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CAPITOLUL 3

VI. PUBLICAŢIILE ÎN LIMBA MAGHIARĂ

„SZÁSZVÁROS ÉS VIDÉKE” („ORĂŞTIA ŞI 
ÎMPREJURIMILE”) a apărut în limba maghiară între anii 1912 – 
1927 după cercetările noastre. După unii autori (cercetători) ar fi  apărut 
între 1918 – 1928. A fost  un ziar politic şi social-cultural.

„Szászváros és Vidéke” nr. 29/29 iulie 1923
Proprietar şi editor în toată această perioadă a fost Szantó Károli-

junior, ziarul având rubrici cuprinzând domeniile politic, social, 
monden, economic. Apariţia revistei era săptămânală, de obicei 
duminica şi se adresa mai ales vorbitorilor de limbă maghiară din 
zona Orăştiei (Szászváros). De-a lungul existenţei sale, revista a avut 
colaboratori, printre alţii, pe: poetul Juhasz Gyula, Mihaly Laszlo, 
Kosztolanszky Istvan, Serestely Bela, Medgyesy Ernö, Bisztray Gyula, 
Alaksza Ambruş şi alţii.
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 „Miszterium” de Serestely Bela. („SZÁSZVÁROS ÉS VIDÉKE” 
nr. 40/14 octombrie 1923

„Nagymama” de Bisztray Gyula şi „Vartalak husz tavasz 
imádatával” de Alaksza Ambrus (Budapesta). („SZÁSZVÁROS ÉS 
VIDÉKE” nr. 2/13 ianuarie 1924).
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Apariţia revistei săptămânale „SZÁSZVÁROS ÉS VIDÉKE” 
a stârnit proteste din partea celorlalte publicaţii româneşti din zona 
Orăştiei, mai ales că anul 1912 aducea o nouă lovitură românilor şi 
Bisericii lor. Este vorba de înfi inţarea „Episcopiei greco-catolice 
maghiare” de la Hujdudorog, care urma să-şi întindă jurisdicţia şi asupra 
unui întins teritoriu românesc. Împotriva acestei noi măsuri abuzive 
prin care se urmărea tot maghiarizarea populaţiei intrate în componenţa 
noii dieceze, „Libertatea”, publicaţia cu cea mai lungă traiectorie, cea 
mai puternic ancorată în viaţa socială din Transilvania, declanşează o 
promptă campanie.

Revista avea patru pagini şi de regulă la pag. 4 publica reclame în 
limba maghiară, română şi germană, ţinând cont de interesul comunităţii 
in zona Orăştiei.

Reclama „Alexandru Löwy Sandor” – Magazin de textile şi modă 
– Petroşeni. („SZÁSZVÁROS ÉS VIDÉKE” nr. 2/13 ianuarie 1924).

Şi această revistă a avut probleme. Dacă la început apărea în 4 pagini, 
în perioada 7 ianuarie 1923, la numărul 1 apărea în 2 pagini, apoi începând 
cu numărul 6/18 februarie 1923 din nou să apară în 4 pagini.
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În majoritatea numerelor revistei săptămânale „SZÁSZVÁROS 
ÉS VIDÉKE” editorialul de pe prima pagină era scris de Szántó 
Károly-junior.

În numărul 8/21 februarie 1926 apare în necrolog „Dr. Nagy 
Karoly” (1868, 27 octombrie – februarie 1926) – preot reformat din 
Ardeal” în care se arăta personalitatea preotului dispărut.

Având în vedere situaţia politică, după unirea Transilvaniei cu 
românia de la 1 Decembrie 1918, şi cetăţenii români de etnie maghiară 
vor trebui să se organizeze în partide, bresle sau orice asociaţie, pentru 
a putea participa la dezvoltarea social-economică a ţării adoptive.

Astfel, începând cu numărul 2/10 ianuarie 1926, anul XIV de 
apariţie al revistei, redactorul responsabil, proprietar şi editor Szántó 
Károly-junior hotărăşte să publice pe prima pagină textul în româneşte: 
„CENZURAT DE LIVIUS HERLEA – şef de poliţie”. În numărul 3/17 
ianuarie 1926, pe prima pagină apare numai: „CENZURAT”, apoi în nr. 
7/14 februarie 1926 apare: „Cenzurat de poliţie”. Ultima consemnare 
apare în nr. 21/30 mai 1926: „Cenzurat de Prefectura judeţului 
Hunedoara, dr. Maniu – subprefect”. Orientarea politică a revistei fi ind 
clar defi nită, singurul argument pe care-l purtau în fi ecare număr era 
acela de persecutare a etniei maghiare.

Presa de la Orăştie, fi e ea culturală, ştiinţifi că, economică sau 
de alt profi l, publicată în limba română sau maghiară, s-a încadrat 
în ansamblul general al presei din România, fi ind însă ancorată în 
realităţile jude ţului în care s-a tipărit.  Înţelegând - cele mai multe dintre 
ele - necesităţile timpului lor, au militat prin intermediul cuvântului 
scris pentru atingerea idealului general al românilor — egalitate socială 
şi independenţă naţională, iar mai apoi pentru transformările înnoitoare 
cunoscute de societatea româ nească. Luptând, prin mijloacele specifi ce 
lor, pentru ridicarea economică, ştiinţifi că, culturală a judeţului, 
publicaţiile hunedorene au contribuit şi ele, la consolidarea legăturilor 
între români vremelnic despărţiţi de vi tregiile istoriei, constituind un 
liant indispensabil în crearea şi răspândirea culturii româneşti unitare 
şi pregătind, treptat, unitatea naţională a tuturor românilor. De aceea, 
cunoaşterea multiplelor aspecte legate de apa riţia şi dezvoltarea presei 
locale constituie o necesitate şi, în acelaşi timp o datorie pentru cei care 
se ocupă de istoricul publicisticii din România.  
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Aceste tipărituri constituie o categorie aparte în cadrul publicaţiilor 
judeţului. Literatura calendaristică hunedoreană se încadrează  în cadrul 
celei româneşti transilvănene, chiar dacă vechimea sa este cu mult 
mai mică decât în alte părţi, netrecând de limita de început a secolului 
nostru. S-au tipărit în total 12 titluri1. Calendarul, respectiv almanahul, 
este o „carte” prin excelenţă „populară”, a cărui începuturi sunt legate 
de sintagma „muncilor şi zilelor”, respectiv de viaţa truditorilor de 
toate spiţele a căror dezvoltare a fost determinată de apariţia tiparului2.

Îmbogăţite cu informaţii diverse, acestea au devenit singurele 
care au reuşit să străbată adânc în mijlocul poporului şi a intelectualilor, 
formând „hrana societăţii româneşti”, şi constituindu-se în adevărate 
şcoli care aveau o mare forţă de convingere3. Era fi resc ca prezentând 
materiale de interes general sau dimpotrivă informaţii dintr-un anumit 
sector al vieţii, acestea să fi e adresate publicului larg sau unor anumite 
segmente de cititori.

În Transilvania calendarele au constituit, cu precădere, un 
mijloc la îndemâna conducătorilor luptei naţionale româneşti, care nu 
au încetat nici o clipă să apere drepturile şi fi inţa poporului. Scopul 
publicaţiilor de acest gen se realiza prin trezirea interesului naţiunii faţă 
de tot ceea ce era în măsură să contribuie la emanciparea culturală sau 
propăşirea economică a sa. Conştient că unitatea culturală a românilor 
de pretutindeni genera conştiinţa de neam, fără de care realizarea 
năzuinţelor de veacuri nu s-ar fi  înfăptuit, ostenitorii gazetelor din 
Orăştie au început a edita şi acest tip de publicaţii.

Perimetrul orăştian, loc de geneză şi dezvoltare a poporului 
român a fost, de-a lungul zbuciumatei sale istorii, unul din principalele 
centre de luptă şi rezistenţa naţionala. De la Burebista şi Decebal la 
Iancu de Hunedoara şi Nicolae Olahus, de la Ioan Budai Deleanu, Aron 
şi Nicolae Densuşianu la Avram Iancu şi mai apoi la Francisc Hossu 
Longin, C. Firmu şi dr. Petru Groza, pe aceste meleaguri s-au format 
şi şi-au desfăşurat activitatea o seamă de oameni de frunte ai culturii 
și vieţii politice româneşti. Aici a fost unul din puternicele centre 
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au apărut, cât şi pentru faptul că majoritatea lor se adresează direct 
economilor satelor şi oraşelor.

CALENDARE au apărut mai multe la Orăştie. În 1907, Calendarul 
Bunul econom şi tot atunci începe să se tipărească şi Calendarul naţional 
al Foii interesante care, în afara părţii strict calendaristice, cuprinde şi 
creaţii literare de A. Stavri, T. Stoenescu, I. Pop Reteganu4, traduceri 
etc. Calendarul acesta continuă să apară cu anumită regularitate până în 
1915, cuprinzând în această perioadă mult material în legătură cu primul 
război mondial. Calendarele scoase de Libertatea şi  Foaia interesantă 
au apărut câteva zeci de ani. În 1916-1918, calendarele se editează la 
„Tipografi a modernă” şi volumul din 1918 era îmbunătăţit, începând 
cu coperta „pe care a zugrăvit-o din nou V. Petraşcu” şi terminând cu 
însemnarea târgurilor. Fiecare volum aducea poezii şi povestiri glumeţe, 
prezentări ale evenimentelor din viaţă, chipuri şi tarife etc. Partea de 
„învăţătură şi petrecere” cuprindea, sub semnătura unor scriitori ca 
E. Sevastos, G. Todica, diferite articole, fotografi i, poezii populare de 
la soldaţi şi ţărani, anecdote etc. Prin 1919 se adaugă la calendar şi 
numărul 1 din Biblioteca interesantă pentru popor.

Un calendar mai aparte, glumeţ, era cel intitulat Păcălici (1913), 
„cu chipuri necioplite, cu minciuni răsucite, cu prostii cornorate dar 
prea adevărate, de Toader Gurăspartă”. Calendarul cuprindea, după 
un salut de Anul Nou şi foarte multe ilustraţii, o serie de versuri, 
epigrame, catrene, proverbe, calambururi, unele fi ind localizate sau 
corelate de viaţa Orăştiei, dialoguri, glume etc. Calendarul Păcălici 
apare până în 1914. Tot la Orăştie s-a tipărit Calendarul Haiducul. 
Calendarul interesant apare între 1923-1930 şi 1938. În 1937 
calendarul era „ilustrat al foii Libertatea”. Calendarul de la Orăştie, 
apărut în 1945 şi tipărit la „Solia dreptăţii”, respiră câte ceva din 
transformările care se anunţau. V. Copilul Chiatră scrie despre „Cum 
a ieşit România din războiul german”. Se recunoaşte între altele că 
meşteşugarii şi muncitorii vor fi  „factorii de progres şi bunăstare 
economică în aşezarea de mâine a statului nostru”. Din aceeaşi mare 
familie a publicaţiilor periodice fac parte şi anuarele şcolare despre 
care am vorbit la capitolul „Tipărituri”.
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Ziaristica şi publicaţiile Orăştiei, cele valoroase şi progresiste, 
au fost în majoritate nişte ziare locale. Dar socotim că îl putem crede 
pe N. Iorga, bun cunoscător al istoriei presei româneşti, care scria cu 
dreptate că publicaţiile Orăştiei „au contribuit esenţial la luminarea 
poporului român în toate părţile”5. Putem considera deci că unele din 
aceste periodice s-au ridicat până în plan naţional. Publicaţiile Orăştiei 
au fost în bună măsură nişte participante la istorie şi, totodată, nişte 
confi dente despre criteriile de viaţă, felul de a gândi şi acţiona ale 
poporului român. Cu toate sinuozităţile lor şi evoluţia neaşteptată a 
multora, publicaţiile Orăştiei au fost, în general, organe de legătură 
cu poporul, forţe ale difuziunii ideilor mari, cum au fost năzuinţa de 
unire a tuturor românilor, independenţa şi suveranitatea etc., modalităţi 
de cunoaştere a experienţei politice, sociale şi economice. Publicaţiile 
Orăştiei au stat, în linii generale, sub semnul angajării, în slujba unor 
idealuri progresiste. O adevărată contribuţie au adus cele mai multe din 
publicaţiile de aici la izbânda culturii româneşti. Cu totul excepţională 
a fost acţiunea de dinamizare a vieţii literare. Prezenţa unor scriitori 
de primă linie, a celor clasici şi contemporani ai Ardealului şi cei de 
peste munţi, a reprezentat, de fapt, o contribuţie de valoare la cultivarea 
poporului, la afi rmarea idealurilor naţionale, de cultură, unitate, 
înţelegere şi pace. Periodicele Orăştiei au făcut un nobil serviciu 
literaturii universale prin traduceri şi prezentarea unor mari scriitori. În 
împrejurări vitrege, redactori fără pretenţii, oameni simpli şi intelectuali 
cinstiţi, au pus sufl u şi tot preţul puterilor pe care le-au avut, pentru a 
reuşi. Fără a aştepta vreo recunoaştere, le aducem acum acea nesperată 
recompensare prin aşezarea în paginile prezentei cărţi.

CALENDARUL „BUNUL ECONOM” 1904 (1907 – 1908?)

Primul număr al calendarului a apărut la Hunedoara în anul 1904, 
cu titlul „Calendarul Bunului Econom” în editura Institutului tipografi c 
„Ideal”, sub redacţia lui A.P. Berceanu, în număr unic. După cercetarea 
derulată, am constatat că existenţa acestui calendar nu a fost până acum 
semnalată decât în Enciclopedia Orăştiei, a lui Petru Baciu, apărută 
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la Deva în 2001, deşi în Biblioteca Judeţeană a Muzeului Civilizaţiei 
Dacice şi Romane din Deva exista o fi şă cu mult mai veche, care atesta 
acest fapt. Lucrarea amintită face însă doar o scurtă trecere în revistă 
a materialelor publicate în cuprinsul „Calendarului Bunului Econom”, 
indicând faptul că ar fi  apărut în Orăştie în 1907 şi 1908. Informaţia 
ni se pare relativ confuză, deoarece apariţia sa în 1908 ar presupune şi 
existenţa unui număr ulterior, respectiv pe anul 1909, lucru neconfi rmat 
până acum. Cert este că pe fragila foaie de titlu se mai distinge încă 
inscripţia că este vorba de anul II de apariţie. Studierea cuprinsului 
său ne-a dat convingerea că primul număr este cel apărut în anul 1904, 
la Hunedoara, în Editura Institutului tipografi c „Ideal”, sub îngrijirea 
lui A. P. Barcianu, redactorul de atunci al gazetei „Bunul Econom”. 
Aceasta cu atât mai mult cu cât numărul respectiv avea menţiunea că ar 
fi  vorba de primul an de apariţie6.

Respectând caracteristicile generale ale calendarelor 
timpului,  în paginile sale se găseau menţionate sărbătorile 
importante, posturile, dezlegările din timpul acestora, calendarul 
pe 12 luni – cu date zodiacale, metereologice şi astrologice şi 
sfaturi economice. Nu lipseau nici informaţiile referitoare la 
serviciile poştale, timbre, taxe şi telegraf sau calendarul târgurilor 
din Ungaria, Transilvania şi Banat7. În acest fel, „Calendarul 
Bunul Econom” conţinea articole speciale dedicate prezentării 
unor astfel de informaţii, din care menţionăm: Îngrijirea vinului 
şi Rasele animalelor, care explicau amănunţit astfel de subiecte. 
Cât de folositoare erau aceste informaţii înţelegem chiar şi dintr-o 
simplă trecere în revistă a aspectelor tratate cu privire la obţinerea 
şi preclucrarea vinului: Culesul, Tescuirea, Trevele, Rachiul 
de treve, Liuriul, Părţile alcătuitoare ale mustului, Prefacerea 
mustului în vin, Vinul, Îndreptarea mustului şi vinului, Boalele şi 
scăderile vinului8. alte informaţii practice despre diferite produse 
de uz gospodăresc, economic şi bancar, însoţite de prezentarea 
magazinelor şi firmelor româneşti din Orăştie erau în măsură să 
contribuie în mod real la propăşirea materială a poporului asuprit. 

Realitatea existenţei acestor inegalităţi, reieşea de altfel şi din 
14
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poezia O spune Doamne9, publicată în paginile sale. Câteva versuri din 
cuprinsul acesteia considerăm a fi  elocvente pentru a lămuri în mod 
deplin cititorul: 

„Din zori de zi, până’n amurg
Noi alergăm pentru ciocoi
Ei tot ne înjur şi tot ne bat,
Ne svârl în faţă cu noroi.

În caldul verii cel turbat
Întinse lanuri le cosim
Dar în zadar căci tot datori
La ei suntem cât trăim.

 
Valoarea artistică a acestora este relativă, dar în mesajul cruntelor 

greutăţi pe care le înfruntă ţăranul român este incontestabil. Partea literară 
a „Calendarului Bunul Econom”, mai cuprinde poeziile: Crăciunul în 
tabără de George Coşbuc şi Hora de la Plevna de Vasile Alecsandri 
cărora li se alătură lucrarea în proză Fermecătoria căprarului de 
N. Rădulescu-Niger10. În acest fel, se vădea şi preocuparea calendarului 
de a contribui la procesul de emancipare culturală a românilor. 
Confi rmarea acestei preocupări o găsim în faptul că în paginile sale 
existau şi date referitoare la Şcoalele Române, care cu siguranţă aveau 
menirea de a-i determina pe români să contribuie cu orice preţ la 
susţinerea acestora, îndemnându-şi copiii spre învăţătură11.

După partea de început, pe lângă obişnuitele date calendaristice 
propriu-zise, era prezentată o cronică a evenimentelor mai importante 
ale anului, lista domnitorilor europeni şi a ţărilor mai mari din America, 
Asia şi Africa, şematismul bisericilor ortodoxe si greco-catolice, lista 
avocaţilor români din Transilvania şi Ungaria, date privind tarifele 
poştale şi lista târgurilor din Ardeal, Ungaria, Bucovina şi România. 
În partea literară sunt inserate scurte prezentări bibliografi ce ale unor 
personalităţi din viaţa culturală şi politica românească şi internaţională: 
Andrei Baron de Şaguna (p.33-34), episcop Mihail Pavel (p.37-38), 
Vasile Alecsandri (p38-40), Alexandru Ioan Cuza (p.44-45), Papa Leon 
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XIII (p.42-44), asasinarea  regelui Alexandru I  şi a reginei Draga a 
Serbiei (p.46-47), Ioan C. Bratianu (p55). Este  amplu prezentată 
biserica Domniţa Bălaşa din Bucureşti (p.40-41) și aportul arhitecţilor 
A.Orăscu, C.Benesch şi Friedman Hartman. Calendarul mai cuprinde 
proverbe, cugetări, ghicitori, sfaturi medicale şi sfaturi practice pentru 
economi. Am găsit de asemeni poezia ,,Teodora,, semnată Elena 
din Ardeal12. O bogată ilustraţie completează paginile calendarului 
reprezentând toate personalităţile şi monumentele prezentate.

Procesul emancipării era complex şi ca atare românilor le erau 
furnizate şi informaţii referitoare la principalele evenimente istorice, 
pornind de la crearea lumii şi până la proclamarea României ca Regat. 
Astfel, cititorul îşi forma o imagine asupra locului ocupat de naţiunea 
română în contextul universal13. 

Problemele dezbătute în paginile sale ne încredinţează că un 
astfel de calendar a avut un rol bine determinat în cadrul procesului de 
emancipare economică, socială şi naţională a românilor.

CALENDARUL SFÂNTA TREIME 

În anul 1904, apare la Hunedoara, redactat în aceeaşi redacţie şi de 
acelaşi colectiv ca şi „Calendarul Bunului Econom”,   Calendarul  Sfînta 
Treime care reproduce în bună parte conţinutul „Calendarului Bunului 
Econom”. Nu este menţionat în lucrarea lui George şi Nicolin Raduică, 
„Calendare şi almanahuri româneşti, 1737-1918”, Bucureşti 1981. 

Calendar  religios, acesta cuprinde foarte multe texte de profi l dar 
şi pagini interesante de sfaturi practice sau, ca şi Calendarul Bunului 
Econom, prezentarea unor monumente şi unor personalităţi, printre 
care Boris Saratoff - conducătorul revoluţionarilor macedoneni în anul 
1895 şi turnul lui Vecel de pe Orlea, cu vedere spre Valea Haţegului şi 
Munţii Retezat, ale cărui ruine sunt considerate ca datînd din vremea 
lui Decebal.

CALENDARUL INTERESANT (1917 – 1919)

Nu este cuprins în lucrarea soţilor Răduică. Apare în  Tipografi a 
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Minerva. Am identifi cat  numerele din anii 1917 şi 1918 respectiv anul IV 
şi V de apariţie.

Tipărit la „Tipografi a Modernă” din Orăştie, ca urmare a 
strădaniilor binecunoscutului gazetar şi om de ştiinţă, Gavril Todică, 
a fost singurul calendar care a continuat să apară în Orăştie după 
izbucnirea primei confl agraţii mondiale. Titlul ales de redactorul 
Gavril Todică era în măsură să permită publicarea în cuprinsul său a 
rezultatelor celor mai captivante descoperiri ale ştiinţei. Lucrul era 
evident pentru tot cel care ar fi  ajuns să parcurgă următoarele rânduri: 
„...Calendarul Interesant, redactat de mine, mi-ar fi  plăcut să-i imprim 
un timbru de ştiinţă vulgaristă. Dar gustul poporului e curios. Dacă nu-i 
dai pronosticul timpului după calendarul pe 140 de ani şi nu-i presari 
poezii poporale şi povestiri à la Speranţa – rămâi cu ştiinţa vulgaristă 
nedesfăcută”14. Intenţia sa este explicabilă, având în vedere faptul că 
din 1910, acesta tipărea revista „Studii Ştiiţifi ce”. În acest context, 
suntem mai în măsură să înţelegem şi menţiunile existente în numerele 
pentru anii 1917 – 1919, potrivit cărora acestea reprezentau anii IV/VI 
de apariţie. Este posibil ca editarea acestuia să fi  început în anul 1914, 
când frământările statelor lumii erau în toi, iar Primul Război mondial 
era gata să izbucnească. Aşa se poate explica din  ce cauză, în cuprinsul 
său, numeroase erau articolele care tratau diferite teme, în legătură cu 
războiul. 

Referindu-ne la articolele pe marginea acestui subiect, publicate 
în 1917, constatăm că acestea pot fi  împărţite, după cuprinsul lor în 
două categorii. Prima cuprinde aşa numitele articole care au astăzi o 
tentă istorică, dintre care menţionăm: Ocuparea Serbiei, Muntenegrului 
şi Albaniei, Asediul Verdunului, Generalul Petain, Sub Vaux, Ofensiva 
austro-ungară în Tirolul de miază-zi, Ofensiva rusească15. Cea de-a 
doua categorie prezintă rezultatele descoperirilor ştiinţifi ce făcute 
datorită necesităţilor de război: inventarea balonului de către fraţii 
Montgolfi er, producerea zahărului din cauza blocadei lui Napoleon 
(1806), fabricarea silitrei cu ajutorul azotului atmosferei, efectele 
minelor de război etc.16Această a doua categorie vine să confi rme din 
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nou intenţiile redactorului de a prezenta cât mai multe din descoperirile 
ştiinţei, aşa cum se poate observa şi din existenţa unor alte articole 
ca: Urzica, Bacil, Microbii.17 Prezentarea acestora nu trebuie să lase 
însă impresia că G. Todică a fost un adept al războiului. Dimpotrivă, 
analizând cuprinsul unora dintre articolele publicate, se constată 
dezaprobarea faţă de război, în primul rând datorită urmărilor acestuia 
pentru omenire, atitudine care, după cum am precizat la locul potrivit, 
era evidentă şi în paginile celorlalte publicaţii ale sale18.

Partea literară a „Calendarului Interesant” vorbeşte despre 
preocuparea redactorului său de a canaliza atenţia românilor spre tot ceea 
ce era în măsură să le trezească interesul pentru a procura şi citi puţinele 
publicaţii româneşti existente. „Poesiile, descriind multe năcazuri şi 
dureri de războiu” se alăturau unor „povestiri glumeţe de viaţă” pentru 
ca „cetindu-le să ne mai înseninăm în cele zile posomorâte”19. Ni se 
dezvăluia prin aceste afi rmaţii şi un alt obiectiv al publicaţiei, acela de 
a readuce zâmbetul şi respectiv speranţa în inima şi sufl etul cititorilor.

În numărul  pe  anul 1917 găsim articole cu profi l istoric: File 
din primul război mondial, p.35-41; Războiul  minelor, p.52-53; 
Prigonirile grecilor împotriva aromânilor, p.48-51; Asediul Verdunului, 
p.57-61; Generalul Petain, p.61-63; Sub Vaux, p.64-65; Ofensiva 
austro-ungară în Tirol, p.66-68; Ofensiva  rusească, p.70-75. Reţine 
atenţia articolul „Inventivitatea  în război”(p.54-55) în care se 
subliniază că datorită necesităţilor de război s-au făcut descoperiri 
importante: inventarea  balonului de către fraţii  Montgolifer pentru 
lupta de la Fleurus, producerea zahărului din sfeclă din cauza declarării 
Blocadei continentale de către Napoleon (1806), fabricarea silitrei 
cu ajutorul azotatului atmosferic etc. Amintim de asemenea articolul 
semnat de Gavril Todica, „Microbii”(p.92-95), în care se vorbeşte 
despre  bactereologie şi corifeii ei (Pasteur, Roux, Metchnicof, Koch, 
Behring, Erlich, Babeş), despre vaccinul  antirabic şi despre săruri. 
Sub semnătura aceluiaşi  Gavril Todica, apare în anul 1918 articolul 
„Cum va fi  lumea peste o sută de ani?” (p.39-42), din care reiese 
dezaprobarea autorului faţă de război şi de urmările grave  ale acestuia 
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pentru omenire, urmări  care vor fi  generate de înmulţirea fără seamă 
a materialelor strategice. Autorul conchide că „omenirea nu va mai fi  
fericită dacă nu va înmulţi pâinea, mijloacele de trai, cultivarea inimii şi 
iubirea aproapelui”, arătând că din cheltuielile militare ale anului 1916  
s-ar putea creşte toţi copiii lumii. Şi tot semnătura lui Gavril Todica o 
poartă articolul „Deosebiri de lumină pe pământ”(p.45-47) în care sunt 
date explicaţiile diferenţelor de fus orar, noţiuni despre meridiane şi 
latitudine. În partea literară a acestui calendar mai apar  semnăturile  
lui George Ranetti, Victor Bilciurescu, Nicolae Curea, Grigore Coatu, 
Elena Sevastos, Theodor D. Speranţă.

Ca o dovadă a preocupării permanente pentru instruirea omului 
simplu în paginile „Calendarului Interesant”, găsim un Mic dicţionar 
– sau explicarea unor cuvinte des întrebuinţate în zilele noastre20 şi 
multe sfaturi practice, referitoare la lucrările care trebuiau efectuate 
pe parcursul unui an. Prezentate sub titlul generic „Pentru economi”, 
sub forma unor însemnări făcute în paralel cu prezentarea sinaxarului 
sau având forma unor scurte materiale informative, grupate în 
articole distincte, acestea se alăturau nelipsitelor informaţii despre 
serviciile poştale şi fi scale sau despre „umblarea vremii”. Toate vizau 
emanciparea economică, culturală şi respectiv naţională a românilor. 
Necesitatea luptelor naţionale era stringentă, în caz contrar existând 
pericolul deznaţionalizării, aşa cum se putea înţelege printre rândurile 
articolelor referitoare la soarta românilor. După o prezentare a acestei 
ramuri a etniei româneşti, care locuia în Macedonia, urmau atenţionările 
asupra încercărilor de deznaţionalizare a populaţiilor de „altă rasă”, în 
afara celei dominatoare. Aceste încercări, mai vizibile parcă, în cazul 
românilor din Grecia, cărora li se închideau şcolile, le erau prigonite 
bisericile sau erau supuşi unor suferinţe concrete din partea „agitatorilor 
şi teroriştilor greci”, constituiau exemple ale adevăratelor intenţii a 
guvernanţilor străini, indiferent de originea lor21.

În acest fel, „Calendarul Interesant”, singura publicaţie periodică 
de acest gen, apărută în Orăştie, pe toată durata războiului care reuşea 
„să străbată adânc în straturile poporului”22, împreună cu redactorul 
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Gavril Todică se dovedea a fi  cu adevărat implicat în procesul de 
redeşteptare a românilor la viaţa naţională. Apariţia „Calendarului 
Interesant”, continua şi în anul 1919, nefi ind „întru  nimic mai pe jos”, 
decât cele din anii anteriori ci, dimpotrivă, continuând procesul de 
educare a poporului aşa cum se poate observa din anunţul care semnala 
apariţia primului număr din Biblioteca interesantă pentru popor. Data 
exactă a încetării apariţiei sale nu am reuşit să o stabilim. „Enciclopedia 
Orăştiei” menţiona că ar fi  apărut până în anul 1930 şi apoi în 1938. 
Cum însă informaţia nu este confi rmată de alte surse documentare şi nici 
argumentată în vreun fel, asupra ei planează încă o uşoară incertitudine.

CALENDARUL NAŢIONAL AL FOII INTERESANTE 
(1907 – 1915)

Primul calendar apărut la Orăştie, cunoscut şi descris în studiile 
şi lucrările de specialitate, a fost tipărit în anul 190723, în „Tipografi a 
Nouă”. Argumentele noastre în favoarea stabilirii anului 1907 ca an de 
apariţie sunt două. În primul rând, informaţia publicată în „Calendarul 
Naţional al Foii Interesante” pe anul 1908, alături de ilustraţia Biruitorul 
de la Beiuş - Vasile Lucaciu, care preciza că în ediţia din anul 1907 au 
fost prezentate imaginile celor 14 deputaţi români – câştigători în alegeri. 
În al doilea rând, precizarea existentă pe coperta volumului apărut în 
anul 1908, care menţiona că acesta era anul II de apariţie. Precizarea am 
considerat a fi  necesară, datorită faptului că în lucrările generale apărute 
nu se consemnează nimic despre primul an al apariţiei sale.

Dicţionarul bibliografi c al soţilor Răduică menţionează că apare 
numai până în 191324. L-am găsit însă inclusiv pentru anul 1915. Şi 
sub acelaşi titlu am depistat şi câteva  numere dintr-un calendar pentru 
anii 1923-1930, dar cu menţiunea că este vorba de anii XI-XVIII de 
apariţie, deci este numai o coincidenţă de titlu, cu atât mai mult cu cât 
cel de-al doilea calendar  apare în Tipografi a Libertatea.

Răsfoind exemplarele găsite şi parcurgând articolele promoţionale 
ale „Calendarului Naţional al Foii Interesante” apărute în „Libertatea” 
sau în „Foaia Interesantă”, constatăm că la fel ca în toate publicaţiile 
de profi l, erau lipsite datele astronomice, calendarul propriu-zis, lipsa 
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târgurilor şi informaţii referitoare la serviciile poştale şi la cotaţiile 
fi nanciare. La o analiză mai atentă, constatăm că existenţa acestora era 
necesară şi avea implicaţii directe în viaţa ţăranilor români, târgurile 
fi ind locurile în care ei îşi puteau valorifi ca produsele gospodăreşti şi îşi 
procurau cele necesare traiului. Pentru aceasta, era absolut obligatorie 
cunoaşterea cotaţiilor monedei afl ate în circulaţie, altfel existând 
posibilitatea de a fi  înşelat de comercianţii speculanţi. Iată aşadar cum 
informaţii aparent stereotipe aveau o importanţă reală, contribuind în 
felul lor la dezvoltarea bazei materiale a românilor.

În acelaşi scop, „Calendarul Naţional” publica rubrici ca: Sfaturi 
şi poveţi, De vorbă cu ai casei sau Pentru economi care prezentau 
sfaturi practice pentru fi ecare din lunile anului. Activităţile gospodăreşti 
– plugăritul, grădinăritul, îngrijirea vitelor, pomăritul, stupăritul şi 
altele, fi ecare în parte, aveau particularităţile lor de care bunul gospodar 
trebuia să ţină seama pentru a obţine rezultate îmbelşugate25, care la 
rândul lor să permită susţinerea luptei naţionale.

Conştienţi de faptul că implicarea poporului în acest proces nu 
era posibilă, fără o prealabilă cunoaştere a originilor comune – care 
existau între toţi românii – „Calendarul Naţional al Foii Interesante” 
prezenta informaţii despre acest subiect. Vitejia dacilor care au luptat 
cu toată fi inţa lor, preferând să moară liberi decât să se lase cuceriţi, 
era în măsură să trezească în sufl etele tuturor sentimentul mândriei 
naţionale. Pentru a facilita înţelegerea evenimentelor, era publicată 
şi lucrarea în versuri Moartea lui Decebal, a lui I. Neniţescu. Istoriei 
dacilor i-au fost alăturate fragmente din istoria culturii şi civilizaţiei 
romanilor care, pentru cucerirea Daciei, au construit o serie de obiective 
militare. Modalitatea construcţiei Sarmizegetusei, „cetatea cea tare a lui 
Decebal”, ca şi Faptele lui Traian, povestite de banii din zilele lui erau 
articole care aduceau sufi ciente motive pentru a redeştepta în sufl etele 
românilor sentimentul de mândrie26.

Articolele, care prezentau date despre istoria neamului şi chiar a 
lumii întregi, erau numeroase şi variate. Răvaşul vremurilor27 se intitula 
rubrica în care erau prezentate succint momentele cheie ale istoriei şi 
culturii româneşti. Între acestea menţionăm: descălecatele lui Dragoş 
în Moldova şi Radu Negru în Ţara Românească, moartea lui Ştefan 
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cel Mare, uciderea lui Mihai Viteazul, revolta lui Horea, întâia răpire a 
Basarabiei, revoluţia lui Tudor Vladimirescu, deschiderea şcolii române 
condusă de Gheorghe Lazăr la Bucureşti, adunarea românilor de pe 
Câmpia Libertăţii de la Blaj, formarea României prin unirea Moldovei 
şi a Ţării Româneşti, înfi inţarea Astrei, înfi inţarea Academiei Române 
sau înălţarea României la rangul de Regat. Au urmat articole speciale 
care prezentau amănunţit faptele de vitejie ale conducătorilor luptei 
naţionale ale românilor. Titlul articolului care vorbea despre cei doi 
făuritori de ţară: Ştefan cel Mare şi Mihai Viteazul era în mod elocvent 
asemănător cu cel al rubricii prezentate în paginile „Foii Interesante”, 
Pagini alese – din trecutul neamului care a ştiut să lucreze neîncetat 
pentru trezirea conştiinţei naţionale28.

Anul 1912 aducea continuarea sa, vorbind despre Cea mai 
mare zi din istoria neamului românesc, intrarea lui Mihai Viteazul în 
Alba Iulia şi ulterior despre Mihai Viteazul cucerind după Ardeal şi 
Moldova29. În acest fel, sufl etele românilor se umpleau de speranţa că 
prin efortul conjugat se va ajunge într-o zi la realizarea defi nitivă a 
acestui ideal, pe care Mihai îl realizase chiar şi pentru o clipă. Pentru 
eliberarea românilor de domnitorii străini, care „scoteau sufl etul 
din acest biet popor” luptase la 1821 şi Tudor Vladimirescu – eroul 
poporului din Muntenia, „om ce n’avea multă carte, ci multă inimă, 
sufl et mare”, care a reuşit să răstoarne domnia străină şi să restabilească 
domnia naţională30. Exemplul său prezentat în „Calendarul Naţional 
al Foii Interesante” pe anul 1912 venea să sporească această speranţă, 
subliniind în acelaşi timp prin descrierea tragicului său sfârşit modul 
în care străinii îi răsplăteau pe aceia care au avut curajul a revendica 
drepturile elementare ale oricărei naţiuni31.

Într-un mod asemănător erau trataţi, în vremea respectivă, aceia 
care din iubirea de neam refuzau să se supună autorităţilor, militând 
pentru credinţa şi limba lor. Că aşa stăteau lucrurile o înţelegem 
din articolul Pătimitorii iubirii de neam care, alăturând cuvântul 
cu imaginea, îi prezenta pe câţiva dintre cei care au suferit în cursul 
anului 1913. Preotul George Mureşan din Moftinul Mic – judeţul Satu 
Mare, arestat împreună cu 14 credincioşi – timp de şase săptămâni, şi 
preotul Mihail Ciudariu din Dob, arestat pentru trei luni, erau exemple 
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grăitoare ale acestui fapt. Suferinţa lor era cauzată de faptul că au 
protestat împotriva nou înfi inţatei Episcopii greco-catolice maghiare 
de Hajdudorog, prin care se făcea o nouă încercare de maghiarizare şi 
respectiv deznaţionalizare a românilor. Acestora li se adaugă şi exemplul 
învăţătorului Dariu Pop din Băseşti care, luptând pentru aceeaşi cauză, 
publicase în ziarul „Românul” un articol în care „a zbiciuit pe dascălii 
români laşi care, lapădă dreptul limbii române chiar şi în vorbiri private”. 
„Recompensa” era în măsură să edifi ce pe cititori asupra bunăvoinţei 
şi dragostei de care se bucurau românii afl aţi sub stăpânirea austro-
ungară32. Afl ând despre toate acestea, cititorul devenea din ce în ce mai 
conştient şi mai pregătit pentru ziua cea mare a eliberării naţionale.

Lupta dusă trebuia continuată cu orice preţ. Limba, portul, credinţa 
se impuneau a fi  apărate neîncetat. Singura instituţie care sprijinea 
acest lucru era Astra, care reunea sub auspiciile ei pe cei mai însemnaţi 
cărturari ai neamului. Prin urmare „Calendarul Naţional al Foii 
Interesante” nu putea trece sub tăcere Adunarea jubiliară a Asociaţiunii 
ţinută la Blaj în anul 1911. Unitatea culturală i-a înfrăţit pe toţi aceia 
care participau la „clipa măreaţă când Archiereii noştri, uniţi şi neuniţi 
trec peste piaţa Blajului la olaltă spre Catedrală, dând prin asta o măreaţă 
pildă de frăţie românească”33. Vădită fi ind importanţa momentului, 
acestuia i-au fost dedicate pagini întregi din cuprinsul Calendarului, 
care se încheiau cu prezentarea personalităţilor care alcătuiau noua 
conducere a prestigioasei instituţii: A. Bârseanu – preşedinte, dr. V. 
Suciu – vicepreşedinte, O. Goga şi O. C. Tăslăuanu - secretari34. 

Unitatea înfăptuită cu ajutorul culturii avea să fi e desăvârşită 
cu ajutorul rezultatelor ştiinţei, materializată de temerarul ing. Aurel 
Vlaicu, sub forma maşinii sale de zbor. Împreună, omul şi avionul 
reuşiseră a da o reprezentaţie care i-a înmărmurit pe toţi cei prezenţi, 
făcându-i să vibreze la fi ecare rotaţie prin văzduh, când inima le 
bătea cu putere iar respiraţia se întretăia la unison. Era vibraţia 
emoţiei care avea să-i unească din nou abia peste câţiva ani, când se 
pregăteau a merge la Marea Adunare de la Alba Iulia35.

Până atunci, „Calendarul Naţional” avea grijă să prezinte faptele 
vrednice ale celor doi mari sprijinitori ai şcolilor româneşti afl ate într-un 
real pericol, Episcopul Nicolae Popea al Caransebeşului şi boierul 
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basarabean Vasile Stroescu, care trăia în Elveţia. Din mijlocul poporului 
sau de la mari depărtări aceştia au jertfi t o parte însemnată a agoniselii 
lor pentru a păstra deschise aceste făclii ale conştiinţei româneşti ‒ 
şcolile36. Jertfelnicia lor era un nou îndemn pentru toţi fi i neamului de a 
nu precupeţi nici un efort pentru a-şi trimite copiii la învăţătură.

Fără a încerca să completăm Dicţionarul bibliografi c a soţilor 
Georgeta şi Nicolae Răduică, mai punctăm cîteva dintre cele mai 
semnifi cative articole pe care le conţine acest  calendar. Am  întâlnit 
printre ele preocupări de culegere şi  valorifi care a creaţiilor populare 
(poezii, povestiri, chiuituri)37, consideraţii privind vechimea şi 
semnifi caţia eroică a Căluşarului- dans exclusiv bărbătesc38, precum şi 
o clară şi corectă înţelegere a necesităţii şi perpetuării portului popular, 
acest  inestimabil purtător al unei vechi şi bogate  tradiţii. Este prezentată 
- pe această linie – ţesătoria  naţională  de la Orăştie, înfi inţată de Elena 
Hossu Longin, născută  Pop de Băseşti, preşedinta „Reuniunii femeilor  
române” din comitatul Hunedoara. Acest atelier care produce costume  
naţionale şi în care  lucrau 8-10 femei, avea ca directoare pe Victoria dr. 
Erdeli  şi ca maestră de lucru pe Tiberia  Barcianu.

Reţin atenţia articole dedicate sătenilor şi care conţin fi e „Sfaturi 
şi poveţe”39, fi e unele cunoştinţe generale agricole, tehnice, medicale40 
precum şi un interesant articol „De la Expoziţia naţională” (anul 1907 
p. 47-48) care cuprinde şi câteva fotografi i ale unor puncte de atracţie 
din expoziţia din 1906. Tot în categoria articolelor cu conţinut ştiinţifi c 
am putea încadra cele în care sunt prezentate unele monumente: 
Biserica cea nouă greco-orientală română de la Orăştie (anul 1913 
p. 73), Turnul de la Chindia ( anul 1911 p. 65), Turnul plecat de le Pisa 
(anul 1911 p. 93) şi Minunata Evanghelie dăruită mănăstirii de la Argeş 
(anul 1913 p. 54-56) precum şi articolul publicat în anul 1912 sub titlul 
„Felurile de scriere ale altor neamuri de oameni” în care sunt prezentate 
scrierea greacă, coptă, ebraică, siriană, tibetană, sanscrită, cuneiformă 
şi hieroglifi că, dându-se succinte explicaţii şi modele de scriere41. Pe 
aceeaşi linie a preocupării pentru ridicarea cunoştinţelor generale ale 
cititorilor se înscrie articolul „Din străvechi vremuri”42 care cuprinde 
trei părţi: „Banii în vechime” (schimbul în natură şi apariţia banilor 
la fenicieni), „Cele dintâi târguri” (schimbul ocazional de mărfuri, şi 
apariţia primelor târguri organizate şi a drumurilor comerciale) şi „Cele 
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dintâi plute şi corăbii” (evoluţia de la plută la luntrea monoxilă şi apoi 
apariţia corăbiilor cu pânze şi a vapoarelor cu aburi).   

Trebuie de asemenea menţionate articolele publicate în numărul 
pe anul 1912 şi însoţite de numeroase ilustraţii care prezintă serbările 
de la Blaj ocazionate de împlinirea a 50 de ani de la crearea Asociaţiunii 
ASTRA, considerate fi ind ca „O zi istorică de înţeleaptă frăţie”. Tot în 
această suită de articole se înscrie şi cel care sub titlul „Bravul zburător 
de la Blaj” prezintă zborul lui Aurel Vlaicu pe Câmpul Libertăţii43.

Mai sunt prezentaţi dr. Ioan Mihu - preşedintele „Societăţii 
pentru fond de teatru românesc” care a făcut o donaţie „Fondului 
pentru ziariştii români”44, episcopul Nicolae Popeea care a donat 
douăsutecincizeci de mii coroane pentru stipendii pe seama tinerilor 
din şcoli şi a celor care învaţă meseriile şi negoţul45 şi Vasile Stroiescu 
‒ unul din susţinătorii şcolilor româneşti transilvănene, care în anii de 
grea cumpănă când acestea erau ameninţate de maghiarizare forţată prin 
suita reformelor şcolare (1868,1904,1907) a pus o parte din averea sa 
în slujba învăţământului, pentru menţinerea în funcţie a unui important 
număr de şcoli româneşti confesionale46 în care limba de predare era 
cea românească.

În afara personalităţilor din istoria timpului prezent-
contemporane cu anii apariţiei Calendarului sunt prezentate 
şi fi guri şi momente de seamă din istoria mai îndepărtată a 
poporului român, de la istoricul confl ictelor daco-romane47 şi a 
cetăţii Sarmizegetusei48 la semnifi caţia monumentului de la Şibot 
şi al luptei de la Câmpul Pâinii49, de la fi gura lui Ștefan cel Mare 
şi Mihai Viteazu a cărui unire este considerată „Cea mai mare 
zi din istoria neamului românesc”50 la Tudor Vladimirescu şi 
importanţa înlăturării domniilor fanariote şi a instaurării celor 
pământene51. Este prezentată fi gura „Biruitorului de la Beiuş”- 
dr. Vasile Lucaciu – fi ind dată în acelaşi timp lista celor 14 deputaţi 
români dietali52 şi se face o scurtă trecere în revistă participării 
României la al doilea război balcanic53 precum şi consideraţii 
determinate de izbucnirea primului război mondial, importanţa 
strâmtorilor, hărţile ţărilor beligerante şi a teatrelor de luptă.      

Descoperirile ştiinţei aveau consecinţe binefăcătoare asupra vieţii 
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omului şi, ca atare, „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, le prezenta 
cititorilor. Vorbire prin telefon, Bravurile ştiinţei, Minunile ştiinţei 
medicale, Minunile fi rii pe fundul mării sunt doar câteva dintre articolele 
care vorbeau despre aceste binefaceri ale cercetătorilor ştiinţifi ce, care 
au făcut posibile convorbirile la distanţă, operaţiile estetice sau mutarea 
unui pod de fi er pe râul Raab54. Toate erau în măsură să informeze, dar, 
în acelaşi timp, să stârnească şi interesul pentru cunoaşterea acestora 
contribuind în egală măsură la instruirea poporului şi în acelaşi timp la 
propăşirea sa.

Elementele etnografi ce constituiau – aşa cum din întreaga 
colecţie a „Foii Interesante” cititorul avea posibilitatea a afl a – o parte 
importantă a fi inţei naţionale, care trebuia păstrată cu toată puritatea 
ei. La aceasta contribuia prin produsele sale Ţesătoria naţională din 
Orăştie55. Rolul acesteia era dublu, contribuind, în acelaşi timp, şi la 
încurajarea „industriei de casă”, care începuse să decadă. Prin urmare, 
promovarea portului naţional din diferite regiuni ale ţării constituia unul 
dintre obiectivele pe care publicaţia le-a urmărit de-a lungul întregii 
sale existenţe.

Strâns legat de sufl etul românilor era şi binecunoscutul joc al 
„căluşerului”, pe care fl ăcăii satelor ardelene îl executau cu multă 
mândrie ori şi unde se afl au. Proveniţi din diverse părţi ale Transilvaniei, 
soldaţii Regimentului 64 Orăştie au constituit propria lor grupă de 
căluşeri, care contribuia, chiar înrolaţi fi ind într-o armată ce le era 
străină la păstrarea acestor obiceiuri strămoşeşti56. Existenţa conştiinţei 
apartenenţei la neamul românesc pentru care „Calendarul Naţional” 
lucra neîncetat a făcut ca implicarea României în războiul balcanic să 
fi e urmărită cu viu interes.
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Pacea de la Bucureşti încheiată în 1913 aducerea României 
Cvadrilaterul. România „mărită” era văzută atunci ca un stat al cărei 
viitor era în măsură să aducă o creştere a prestigiului său. Aceasta mai 
cu seamă datorită faptului că familia regală română plănuise a statornici 
relaţii de înrudire cu familia ţarului Rusiei şi cea a regelui Greciei, prin 
căsătoria principelui Carol cu prinţesa Olga – fi ica cea mare a ţarului 
şi a principesei Elisabeta cu principele de coroană George al Greciei57. 
Asupra rolului principelui Ferdinand, care a condus armatele române pe 
câmpurile de luptă, ca şi asupra desfăşurării evenimentelor din Balcani, 
„Calendarul Naţional al Foii Interesante” pe 1914 revenea şi în articolul 
Marile întâmplări ale anului 1912 - 191358. Lucrul nu era întâmplător, 
ci dimpotrivă, venea să prezinte legătura care se stabilise între acesta şi 
armata pe care o conducea. De altfel, existenţe unei legături strânse între 
poporul român şi conducătorii săi era accentuată în numeroase rânduri.

Izbucnirea Primului Război Mondial, moartea regelui Carol I, 
înmormântarea, precum şi pregătirile pentru alegerea noului rege, au 
constituit elementele preponderente ale „Calendarului Naţional pe 
1915”59. Situaţia existentă pe câmpurile de luptă, descrisă de numeroase 
note, comentarii şi hărţi ale frontului, era urmărită cu viu interes, 
încercând să facă înţeles rostul „marelui război al lumii”. În noul 
context, poziţia României, atitudinea oamenilor politici şi a familiei 
regale române devenea centrul atenţiei spre care erau îndreptate 
privirile poporului din Ardeal. Prin urmare, moartea regelui Carol I, pe 
care românii l-au privit ca pe un adevărat părinte, în măsură a-i izbăvi 
de nedreapta stăpânire străină, precum şi funeraliile organizate erau 
prezentate elocvent. Evocarea momentelor aşezării sicriului „pe dricul 
tunului turcesc luat în 1877 de la păgâni pe care a fost dus la mormânt”, 
a mănăstirii de la Argeş în care a fost înmormântat şi a „codrului de 
steaguri sfi nte cari au fost în războiul din 1877, petrecând acum pe 
marele lor căpitan de atunci”, este în măsură să confi rme cele afi rmate 
mai sus60.

Legătura statornică între familia regală română şi poporul pe care îl 
conducea, „Calendarul Naţional al Foii Interesante” îl subliniase de altfel de 
mai multe ori. Ca o dovadă a existenţei acesteia prima fi lă a „Calendarului 
Naţional al Foii Interesante” din 1913 publica articolul Darurile reginei, 
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care vorbea despre Evanghelia scrisă de viitoarea regină şi oferită 
mănăstirii Curtea de Argeş încă din 1866. Regina dăruise şi mănăstirii din 
Sinaia o altă Evanghelie scrisă de ea şi „zugrăvită” de principesa Maria, 
iar mâinile măiastre lucraseră şi două pocroveţe (acoperitoare a Sf. Potir) 
împodobite cu mărgăritare, dăruite Mitropoliei din Bucureşti şi bisericii 
din Râşnov. Toate erau dovezi incontestabile ale acestei identifi cări întru 
toate cu naţiunea pe care o cârmuia61.

Prezentarea acestor aspecte făcea cunoscute în mod implicit şi 
înclinaţiile artistice şi culturale ale venerabilei suverane a României. 
Limba neamului şi valorile sale erau respectate cu sfi nţenie, iar aceasta 
era un bun exemplu, care trebuia urmat de toţi românii indiferent în ce 
funcţii se afl au sau unde locuiau.

Necesitatea conştientizării acestui fapt a făcut ca în paginile 
„Calendarului Naţional al Foii Interesante” să fi e publicate nenumărate 
creaţii ale culturii şi literaturii româneşti. Creaţiile literare culte 
aparţineau scriitorilor proveniţi din toate teritoriile locuite de români. 
Spre exemplifi care consemnăm câteva dintre aceştia: Zaharia Bârsan, 
Andrei Bârseanu, George Coşbuc, Octavian Goga, Elena din Ardeal, 
Petre Dulfu, Artur Stavri, G. Rotică, George din Moldova (Gheorghe 
Kernbach), Cornelia din Moldova (Cornelia Kernbach), Şt. O. Iosif, 
Ecaterina Pitiş, Vasile Stoica, Maria Cunţan, P. Pădure, (Teodor 
Murăşanu), care au semnat creaţiile poetice. Între autorii lucrărilor 
în proză erau: I. Boteni (I. Ionescu Boteni), N. Petra Petrescu, V. A. 
Urechia, Victor Eftimiu, Ioan O. Zugravu şi alţii. Au mai semnat 
ăn paginile ziarului: Petru Dulfu, Ion N. Niţulescu, George Ranetti, 
Dimitrie Bolintineanu, Liviu Rebreanu, Nicolae Petra-Petrescu, 
Alexandru Ciura  alături de pseudonime, dintre care unele au putut 
fi  identifi cate: Călin62, Elena din Ardeal63, Gheorghe din Moldova64, 
Cornelia din Moldova65, Filuţ66, Leandru67. Nu lipseau nici poeziile 
populare şi strigăturile culese din diferite zone ale ţării, care deveneau 
astfel puse în circuitul cultural al ţării. Completarea acestui spectru 
se făcea cu numeroase anecdote, glume şi snoave, care descreţind 
frunţile cititorilor le prezentau realităţi ale vieţii cotidiene. Între 
acestea menţionăm: Când e ţiganul om?, Şiret, ţiganul dar nici 
românul prost, Cum e sluga şi stăpânul, Între prieteni.
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Respectând ideile pragmatice ale „Foii Interesante”, „Calendarul 
Naţional” prezenta informaţii din cele mai variate. Ţări şi domnitori de 
pe toate continentele68, era rubrica, în cadrul căreia au fot prezentate 
date despre istoria, cultura şi civilizaţia a numeroase popoare. Acesteia 
i se alăturau şi articole separate care descriau cele mai interesante 
locuri şi lucruri din lumea întreagă. Toate erau însoţite de ilustraţii 
semnifi cative: Turnul din Chindia din Târgovişte, O ureche a acului 
din America, Tren cu vântrele în Siria, Vânătoare de gâşte sălbatice 
în Canada, Locurile sfi nte - Ierusalimul69. Varietatea şi numărul 
ilustraţiilor, însoţite doar de scurte precizări, era însă covârşitoare, 
acoperind întreaga gamă a problematicii abordată în paginile 
calendarului. Din nenumăratele astfel de ilustraţii ne mărginim a 
enumera câteva, pe care le-am considerat a fi  în măsură să convingă 
asupra realităţii afi rmaţiei de mai sus: Cavaleria română, Regina 
Elisabeta la Azilul de orbi „Vatra Luminoasă”, Avram Iancu, Capul 
lui Ştefan Bathory adus înaintea lui Mihai Viteazul, Sfi nţirea podului 
lui Traian peste Dunăre, Româncuţă pădureană din Tulgheş, Băieţel 
în costum naţional, Grup de juni din Dârste şi Noua (lângă Braşov) în 
port naţional ca şi căluşeri, Defi larea comunei Obreja, Soldaţi români 
căluşeri, Turnul din Pisa, Palate ce zgârie norii70.

O privire retrospectivă a aspectelor prezentate ne arată că în 
întreaga sa existenţă, „Calendarul Naţional al Foii Interesante” a fost în 
permanenţă preocupat a contribui la lărgirea orizontului informaţional 
al cititorului şi la educarea sa, pentru ca astfel mintea şi inima acestuia 
să fi e în măsură a răspunde la unison chemării de a contribui, atât cât 
le stătea în putinţă, la realizarea măreţului act al desăvârşirii sociale şi 
naţionale.

Inexistenţa unor alte numere, ulterioare anului 1914, ca şi 
întreruperea abuzivă în 1915 a „Foii Interesante” şi a „Libertăţii”, în 
paginile cărora apăreau materiale promoţionale cu privire la „Caledarul 
Naţional” al anului următor, i-au determinat pe cercetătorii de până 
acum să considere că apariţia acestuia a încetat în anul 1915. Trebuie 
însă reţinut că fosta muzeografă a Muzeului Judeţean din Deva, Rodica 
Andruş (decedată în 1993) – care în prealabil a funcţionat ca cercetător 
ştiinţifi c la Muzeul de Istorie şi Arheologie din Cluj-Napoca, semnala, 
în articolul Calendare româneşti hunedorene71, existenţa unor numere 
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ale unui calendar care avea acelaşi titlu, apărute în perioada anilor 1923 
– 1930. Faptul că pe coperta acestor numere se menţiona că era vorba de 
anii XI – XVIII, cât şi faptul că erau tipărite în „Tipografi a Libertatea”, 
o determina să considere că ar fi  existat un alt calendar, care purta 
acelaşi nume cu primul şi care ar fi  început a se edita în anul 1912, când 
cel dintâi ar fi  fost la cel de al VI-lea an de apariţie. Privind însă mai 
atent şi remarcând faptul că în anul 1915, când foarte probabil apariţia 
„Calendarului Naţional al Foii Interesante” a fost întreruptă – o dată 
cu apariţia „Foii Interesante”, acesta se afl a la al IX-lea an de apariţie, 
suntem tentaţi să afi rmăm că exemplarele descoperite sunt o continuare 
a celui dintâi. Reeditarea acestuia s-a făcut după o îndelungată absenţă, 
abia atunci când situaţia fi nanciară a publicaţiei, retipărită la Orăştie 
din 1919, a permis-o, fără a putea afi rma cu precizie când. Aceste 
noi numere ar fi  continuat, în acest caz, aşa cum ar fi  fost şi fi resc, 
numerotarea anilor de apariţie. În sprijinul acestei argumentări aducem 
şi precizarea că niciunde în paginile revistelor publicate în Orăştia 
anilor 1912 – 1915 nu se vorbea despre un nou „Calendar Naţional al 
Foii Interesante” şi nimeni nu a semnalat până acum existenţa acestuia.

Din numerele descoperite şi studiate, existente la Biblioteca Muzeului 
Civilizaşiei Dacice şi Romane din Deva, am tras următoarele concluzii:

Cea de a doua publicaţie editată la Orăştie sub acelaşi titlu, 
Calendarul Naţional al Foii Interesante apare în Tipografi a „Libertatea”, 
anul 1923, fi ind al XI-lea an de apariţie, deci a început să apară în anul 
1912, concomitent cu primul calendar cu acelaşi nume care, în 1912, 
era la al VI-lea an de apariţie. 

Răsfoind exemplarele colecţiei, se poate constata respectarea 
obişnuitelor  rubrici a calendarelor care cuprind date astronomice şi 
calendaristice. Din partea literară spicuim doar câteva articole care 
ni s-au părut mai semnifi cative. În numărul din 1923 (p. 55-56) „Din 
lumea credinţelor deşarte” care combate „boscoanele, poveştile cu 
strigoi şi duhurile rele”; „Ieşit din minţi de durere pentru neamul său” 
(p.57) prezintă ultimele zile ale lui Avram Iancu; „Din vremuri nu prea 
îndepărtate” (p. 58-61) despre români şi România în Primul Război 
Mondial. La p. 61-64, un articol fără titlu, însoţit de mai multe ilustraţii, 
prezintă regimul 64 infanterie din Orăştie (printre militari Longin 
Bucur şi Andrei Moldovan)72. Numărul pe 1924 este mai slab, abundă 
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poeziile şi ilustraţiile. Din 1925 (anul XIII) reţinem articolul închinat lui 
Avram Iancu şi monumentului de la Ţebea (p. 29-30), din 1926 (p. 44-
49), un articol despre necesitatea descoperirii de noi resurse de energie 
pe fondul oceanelor şi (p. 63-64) scurt istoric al Ku-Klux-Klanului. În 
1927, este prezentat cursul de învăţători de şase săptămâni ţinut la şcoala 
de meserii din Deva cu un an mai devreme (p. 58-60) şi personalitatea 
lui Ioan Ciontea, conducătorul tipografi ei „Libertatea” din Orăştie, fost 
redactor la „Tribuna” din Sibiu, iar apoi conducătorul tipografi ilor din 
Haţeg şi Hunedoara şi, din 1904, al Tipografi ei orăştiene73. În 1928 un 
amplu articol (p. 49-52) este dedicat Congresului presei latine din toată 
lumea, ţinut la Bucureşti în toamna anului 1927, se fac referiri la cazul 
Sacco şi Vanzetti74 şi este inserat necrologul lui Traian Grozăvescu (p. 60-
61). Dintre ilustraţiile acestui an: Troiţa de la Băneşti (Câmpina) ridicată 
de Societatea „Cultul eroilor” în memoria lui Aurel Vlaicu, căzut aici în 
1912 în încercarea de a trece Carpaţii75. 

Mai reamintim, din sumarul anului 1929, articolul care prezintă 
cercetările savantului englez James H. Jean (p. 44-45) asupra structurii 
stelelor, rezultatele săpăturilor de la Ur (p. 47) şi importanţa tăbliţelor 
de lut care se păstrează la muzeul din Londra şi, în fi ne, expediţia la 
Polul Nord a savantului Nobile (p.58-60) şi la Polul Sud a lui Richard 
Byrd (p. 60).

Pentru 1930 (anul XVIII), ultimul pe care l-am consultat, se 
impun atenţiei articolul referitor la concurenţa pe care grâul american îl 
face celui românesc pe piaţa europeană şi, de aici, necesitatea modului 
de prelucrare a pământului şi de formare a unui „plugar luminat”76 şi 
cel care prezintă şi combate tendinţa revizionistă a Ungariei hortiste 
şi Germaniei hitleriste şi pretenţiile acesteia asupra coridorului de la 
Danzig şi al Ungariei la teritoriile româneşti ale Ardealului până la 
Braşov (p. 83-84). 

În partea literară a acestui calendar semnează proză: 
Gh. V. Suşeanu, D.N. Ciotori, I. Dragoslav, Sandu Telejen şi P. Chirica, 
iar versuri Maria Meşter, Aurelia Pop, V. Voiculescu, Al. Stamatiadi, 
D. Anghel, V. Militaru, Ion Bătrîna şi Zaharia Stancu (anul 1926, p. 43 
„Rugă”). 
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CALENDARUL DE LA ORĂȘTIE 

Se cere menţionat ‒ deşi am putut vedea un singur număr - cel 
din 1945. Calendarul de la Orăştie a apărut în Tipografi a „Solia 
Dreptăţii”, ca organ al Partidului Naţional Ţărănesc, din care reţinem 
articolul referitor la evenimentele de la 23 August 1944. Este prezentată 
convorbirea regelui Mihai I cu Antonescu, arestarea acestuia, preluarea 
conducerii ţării de reprezentanţii Blocului Naţional Democratic: Partidul 
Comunist Român (Lucreţiu Pătrăşcanu), Partidul Social Democrat (Titel 
Petrescu), Partidul Naţional Liberal (Dinu Brătianu) şi Partidul Naţional 
Ţărănesc (Iuliu Maniu) şi întoarcerea armelor împotriva Germaniei 
fasciste77. Prezintă câte ceva din transformările care se anunţau de noua 
guvernare. Vasile Copilu Chiatră scrie despre „Cum a ieşit România 
din războiul german”. Se recunoaşte între altele că meşteşu garii şi 
muncitorii vor fi  „factorii de progres şi bunăstare economică în aşe-
zarea de mâine a statului nostru”.

CALENDARUL ŢĂRANULUI 

A văzut lumina tiparului la Deva, în Tipografi a V. Laufer. 
Am răsfoit anul I (1925) şi II (1926) perioadă după care credem că 
şi-a încetat apariţia. În această publicaţie se impune partea literară 
întocmită de profesorul Al. Mănciulescu. Semnează Ion Creangă: 
„Cu pluguşorul” (1925-p. 37-38), Vasile Alexandri: „Ştefan şi Codru” 
(1925 p. 49) „Din robia ţiganilor” (p. 58-66), Grigore Alexandrescu: 
„Câinele şi căţelu” (1925 p. 67-68), „Corbii şi barza” (1925 p. 87-
88), Petre Ipirescu: „Moş Apoş” (1925 p. 82), „Poveste” (1926 
p. 76-83), Theodor Speranţă (1926 p. 53 şi 64), Liviu Rebreanu 
(1926 p. 72). Calendarul prezintă articole referitoare şi la alte teme 
dătătoare de poveţe economice şi sfaturi pentru  creşterea copiilor.                                                                                                                                        
                                                                                                                                                             

PĂCĂLICI – CALENDAR GLUMEŢ (1913 – 1914)

Faptul că alături de ziarul „Libertatea” apărea suplimentul umoristic 
„Bobârnaci”, şi desigur succesul de care se bucurase „Calendarul 
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Naţional al Foii Interesante”, au determinat pe redactorii publicaţiilor 
din Orăştie să ia iniţiativa înfi inţării unui astfel de Calendar. Apariţia sa 
avea să fi e anunţată la sfârşitul anului 1912 în felul următor: „Noutate! 
Am scos şi un calendar glumeţ, zis „Calendarul Păcălici”, ce face să te 
scuturi de râs, de glumele lui alese şi bine nimerite”78.

Editat sub auspiciile gazetei „Libertatea”, a fost tipărit probabil 
în „Tipografi a Nouă” şi alcătuit de Toader Gurăspartă, personaj rămas 
neidentifi cat în cursul cercetării. „Calendarul Păcălici” cuprindea 
anecdote, povestiri, glume, satire, epigrame şi alte materiale specifi ce 
genului. „Cu chipuri necioplite, cu minciuni răsucite, cu prostii 
cornorate dar prea adevărate”.

Inexistenţa acestuia în fondurile de carte a Bibliotecii Judeţene 
„Ovid Densușianu” şi a Muzeului Civilizaţiei Dacice şi Romane din 
Deva, şi a celorlalte insituţii unde am desfăşura cercetările, nu ne permite 
o prezentare detaliată a acestuia. Cu toate acestea, analizând titlurile 
materialelor publicate în paginile sale, descrise în lucrarea Calendare 
şi almanahuri româneşti a soţilor Georgeta şi Nicolin Răduică, suntem 
înclinaţi să credem că afi rmaţia de pe pagina de titlu,  citată mai sus, 
conţinea în fapt însuşi obiectivul calendarului. Câteva din titlurile 
considerate de noi mai semnifi cative: Închinările românului, Pentru 
blegi nu sunt legi, Aoleu, bietul român, Românul şi una alta,vin să ne 
încredinţeze că aceste intenţii ale calendarului au fost materializate. În 
acest fel, sub o formă plăcută, se contribuia la cristalizarea conştiinţei 
românilor, rostindu-se adevăruri care, spuse sub o altă formă, ar fi  
provocat reacţia autorităţiilor, atât de dornice de a-i pedepsi pe aceia 
care erau consideraţi că împietează imaginea acestora.

Cu toate că lucrarea anterior menţionată descria doar conţinutul 
anului 1913, credem că acesta a fost editat şi în anul 1914. Aceasta 
datorită faptului că articolul publicitar a apărut în paginile „Libertăţii”, 
referitor la conţinutul „Calendarul Naţional al Foii Interesante” pe 1914,  
menţiona în acest sens „tot asemenea e gata şi s-a expediat celor ce au 
trimis după el Calendarul glumeţ Păcălici”79. După această dată nu mai 
avem nici un fel de informaţii despre existenţa sa, iar în condiţiile grele 
în care se afl a „Libertatea” spre sfârşitul anului 1914, nu credem că a 
mai îngăduit tipărirea sa. Strădania celor care au ştiut să caute cele mai 
potrivite forme pentru a instrui fără întrerupere poporul.
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CALENDARUL SATELOR 

În 1934 apare la Brad Calendarul Satelor care, în ciuda numelui 
său, se adresează în primul rând minerilor. Sunt prezentate inspectoratele 
miniere (p. 35), „Aurul” (p. 36-39) sub semnătura ing. I. Gigurtu şi 
„Muncă fi zică şi intelectuală” (p. 83-85) semnat I.B. Mai întâlnim 
aici semnăturile lui Octavian Goga („1833-1933” p. 35), Lascarov 
Moldovanu („Povestire pentru o carte” p. 45-48), Adam Bolcu („Dealul 
fetei. Din povestirile Zarandului” p. 62-64).

CALENDARUL GAZETEI ZARANDULUI 

În 1936, tot în Brad apare, în tipografi a „Zarand” Calendarul 
Gazetei Zarandului întocmit de G. Camber şi S. Tomus, iar din 1938 
(anul II ) de G. Micu Delabăseşti, membru al Asociaţiei publiciştilor 
români. Am mai văzut anii 1939 (anul III) 1946 (anul V) şi 1947 (anul 
VI) şi 1948 (anulVII). În această publicaţie predomină partea literară. 
Semnează, printre alţii: Gheorghe Minovici (1938 p. 52-55), George 
Tutoveanu (1938 p. 55-56,1939 p. 43-44, 1946 p. 47, 1947 p.48,1949 
p.58), prof I. Lupaş (1939 p. 44-50), Aron Cotruş (1939 p.50), Octavian 
Goga (1939 p. 93), Vlaicu Bârna (1946 p. 74-76,1947 p. 37), George 
Lesnea (1946 p. 83), Cincinat Pavelescu (1938 p. 38-41), Lascarov 
Moldoveanu (1939 p. 91), Elena din Ardeal (1946 p. 53), George 
Coşbuc (1946 p. 70-71), Theodor Speranţă (1947 p. 73).

Din materialele cuprinse în acest calendar reţine atenţia articolul 
dedicat sculptorului hunedorean  Vasile Moga, prezentării vieţii şi creaţiei 
sale (monumentul Unirii de la Lugoj, busturile lui Traian Grozăvescu, 
Ioan Vidu, I,G, Duca, Nicolae Henţiu de la Săliştea Sibiului, Avram 
Iancu, Crişan, Decebal, Iosif Adam, Octavian Goga (1939 p. 97-98) 
precum şi cele care prezintă diverse aspecte din activitatea de extragere 
şi prelucrare a minereului aurifer din zona minieră Brad ‒ Gurabarza, 
înfi inţarea şi rolul Societăţii „Mica” etc. (1936 p. 56-65, 1939 p. 
102-106, 1946 p. 78-79 şi p. 86-87, 1947 p. 59-62, 1948 p. 68-69). 
Unele din aceste articole poartă semnătura lui Octavian Goga şi 
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Ion Gigurtu. Se cer de asemenea menţionate referirile la viaţa şi 
obiceiurile moţilor (1947 p. 43-47, 1948 p. 63) precum şi publicarea 
integrală a testamentului lui Avram Iancu (1946 p. 78)80.

CALENDARUL GRAIUL MUNCITORIMEI 

Menţionăm în fi ne „Calendarul Graiul Muncitorimii”, apărut 
la Petroşani în tipografi a „Centrului Sindicatelor Naţionale”, întocmit 
de Alexiu David, singurul redactat şi tipărit în Valea Jiului. Din 
această publicaţie am consultat numai numărul pe anul 1925. Scos din 
iniţiativa şi pe spusa sindicatelor menţionate, calendarul a avut o tentă 
politică pusă în slujba intereselor celor care l-au editat. Este amplu 
prezentată activitatea sindicatelor susţinute material de către patroni, 
pentru a contracara activitatea sindicatelor muncitoreşti, fi ind publicat 
programul pe care şi l-au propus să-l realizeze. Din acest program de 
7 puncte menţionăm: grija pentru închiderea contractelor colective de 
muncă, aranjarea chestiunii pensiilor, preîntâmpinarea accidentelor, 
asigurarea de noi legi care să aducă muncitorilor o parte din benefi ciul 
întreprinderii. Pentru cei neavizaţi, acest program ar putea induce în 
eroare dacă nu am reţine dintr-un articol semnat de Gheorghe Buzdugan: 
„când vom ajunge ca mintea fi ecărui muncitor să fi e atât de deschisă cât 
să poată înţelege şi primi toate învăţăturile bune… atunci nu ne vom 
mai teme că masa muncitorilor va fi  mai robită şi exploatată în drepturi 
fi reşti”81, afi rmaţie care înlătură, voalat, ideea luptei de clasă.    

Reţinem totuşi din partea literară a acestui calendar „Centenarul 
naşterii lui Avram Iancu” (p. 33-35) şi versurile semnate de Mihail 
Eminescu (p. 35-42) şi Şt. O. Iosif (p. 91).

În general, literatura calendaristică hunedoreană se încadrează 
în ansamblul celei transilvănene, atât prin bogăţia titlurilor cât şi prin 
diversitatea materialelor inserate. Şi chiar dacă în partea lor literară 
predomină reproducerile din alte publicaţii, valoarea lor educativă nu 
poate fi  negată, dacă ţinem cont de faptul că, în general calendarele 
făceau parte din materialele tipărite relativ mai ieftin deci accesibile 
unui cerc larg de cititori. Ele puneau la îndemâna acestora informaţii 
practice de strictă necesitate, de uz cotidian şi în acelaşi timp pagini 
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de literatură de cea mai înaltă clasă. Se poate aprecia aşadar că prin 
cunoaşterea cât mai amănunţită a acestei categorii de publicaţii se aduce 
o contribuţie la înţelegerea dezvoltării culturale a poporului român, 
studierea lor constituind o necesitate, şi o datorie în acelaşi timp, pentru 
cei care se ocupă de dezvoltarea culturii româneşti transilvănene.

ALMANAHUL SCRIITORILOR DE LA NOI ( 1911)

Almanahul apare sub egida editurii „Librăria Naţională – Sebastian 
Bornemisa”, fi ind editat şi tipărit la „Tipografi a Nouă – I. Moţa” din 
Orăştie, în anul 1911. Strâns legată de viaţa şi activitatea truditorilor 
condeiului din mai multe zone geografi ce, Transilvania, Ungaria şi 
Banat, lucrarea îşi justifi că denumirea de almanah. Cu toate că nu a 
fost un periodic propriu-zis, ci mai degrabă o lucrare de sine stătătoare 
Almanahul scriitorilor de la noi este cuprins în paginile studiului nostru 
datorită importanţei sale. „Oglindă fi delă a aproape tuturor talentelor 
scriitoare de la noi”, lucrarea a devenit „un mărgăritar preţios”, care a 
adus la cunoştinţa românului „înfăţişarea şi viaţa celor mai de seamă fi i 
ai neamului său, al căror scris îl ceteşti zilnic în ziare şi prin reviste”82. În 
Mercure de France s-a tipărit o recenzie favorabilă, semnată de Marcel 
Montoudou, ceea ce dovedeşte ecourile care îndreptăţesc aprecierile 
pozitive. A circulat rapid şi într-o publicaţie, care a apărut la Ploieşti, 
Curierul liceului în care i se făcea o bună recenzie. Concepţia este 
unitară şi aparţine lui Sebastian Bornemisa.

Mai mult decât atât, partea a doua a lucrării cuprinde un „capitlu 
al presei” româneşti din Transilvania, cu un scurt istoric al fi ecăreia din 
aceste publicaţii. Iată, aşadar, sufi ciente motive care au impus trecerea 
în revistă a cuprinsului său.

Prima parte a lucrării prezintă scurte biografi i a 46 de scriitori 
cunoscuţi, mai puţin cunoscuţi sau chiar necunoscuţi, însoţite de 
fotoportretele acestora. „Petru ca tabloul talentelor literare la noi să fi e 
cât de cât complet”, aceştia au fost angajaţi după principiul „variaţiunii”, 
în următorul fel: Andrei Bârseanu, Ioan Agârbiceanu, Octavian Goga, 
Alexandru Ciura, George Coşbuc, Ilarie Chendi, dr. Sextil Puşcariu, 
Ecaterina Pitiş, dr. Iosif Popovici, Petre Dulfu, dr. Nicolae Bălan, 
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dr. I. Lupaş, Ioan cavaler de Puşcariu, Vasile C. Osvadă, I. U. Soricu, 
dr. Vasile Suciu, dr. Ilarion Puşcariu, dr. Ioan Scurtu, Zaharia Bârsan, 
Mihail Gaşpar, Octavian C. Tăslăuanu, Maria Cunţan, Gavril Todică, 
Virgil Oniţiu, Ion Borcea, N. Petra Petrescu, dr. C. Lacea, Aron Cotruş, 
Margareta dr. Meşter, I. C. Panţu, Ioan I. Lapedatu, Viora din Bihoe 
(Viora E. Ignat), Traian V. Ţăranu, Emil A. Chifa, Elena din Ardeal 
(Elena Simtion), Liviu Rebreanu, Vasile Stoica, dr. Ion Sârbu, Ştefan 
Octavian Iosif, T. V. Păcăţeanu83.

Prezentarea acestora aducea o contribuţie reală la cunoaşterea 
culturii neamului românesc. Afi rmaţia nu este gratuită, ci poate fi  
argumentată prin aceea că alături de scurtele date biografi ce Almanahul 
Scriitorilor de la noi prezenta şi fragmente din opera acestora. Studiilor 
de istorie, lingvistică, economie şi fi losofi e trebuie să le alăturăm 
creaţiile literare, în versuri sau în proză, pentru a reuşi să ne formăm 
o imagine cât mai completă a procesului de emancipare a neamului, 
realizat prin publicarea acestei lucrări.

Analizând aceste studii, constatăm că un loc preponderent îl 
ocupau studiile lingvistice dintre care reţinem Câteva rânduri a lui 
Ilarie Chendi, Şi-a făcut fi rogul a lui Sextil Puşcariu, Ocupaţia şi viaţa 
rumepilor (fragmente din studiul Dialectele românilor din Istria) de 
Iosif Popovici, Popoare cu două limbi de Onisifor Ghibu, Poporanismul 
a lui Octavian Tăslăuanu, Viaţa cuvintelor în limba noastră a lui C. 
Lacea84. Urmau studiile istorice, naţionale şi economice: Din trecutul 
şcolilor noastre de I. Lupaş, Ce este istoria de I. Sârbu, Credinţe 
economice de Vasile Osvadă, Chestiunea economică română de I. C. 
Lăpădatu, ş.a.85 Imperativul necesităţii renaşterii sufl eteşti, în același 
timp cu transformarea lumii bazată pe descoperirile ştiinţei, era subliniat 
de profesorul de atunci al Seminarului Andreian din Sibiu, dr. Nicolae 
Bălan86. Toate la un loc, aceste studii erau în măsură să contribuie la 
realizarea emancipării neamului.

Partea literară cuprindea schiţe, nuvele, povestiri şi un număr 
mare de poezii. Dintre lucrările în proză menţionăm: Luminiţa de Ion 
Agârbiceanu, Holoangării de Alexandru Ciura, Masa de N. Petra-
Petrescu, Povestea unei mânuşite de Viora din Bihor şi Proştii de 
Liviu Rebreanu87. Alături de acestea menţionăm şi câteva din poeziile 
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publicate: Un falnic glas de A. Bârseanu, Taină de O. Goga, Moartea 
lui Gelu de G. Coşbuc, Cântece de Ecaterina Pitiş, Cântec de toamnă 
de I. U. Soricu, Iubirea?... de Z. Bârsan, Sonet de I. Borcea, Tristia de 
Aron Cotruş, Mi-a sosit duioasă carte de Emil Chiffa, Vara de Elena 
din Ardeal, Fântâna vrăjită de Şt. O. Iosif88.

Conştient de faptul că „ziarele, revistele şi foile noastre... sunt 
tot atâtea manifestări ale sufl etelor celor mai militante de scriitori de la 
noi”89. Sebastian Bornemisa prezenta, în continuarea lucrării sale, aşa 
numitul „capitlu al presei”. Structura în cinci părţi acesta avea rolul de 
„a da un tablou pe cât am putut de complet...” al publicaţiilor ce apăreau 
la acea dată. Prezentarea acestora se făcea în funcţie de caracterul şi 
vechimea pe care o aveau, precizându-se, încă de la început, că „punerea 
mai nainte sau mai înapoi, nu înseamnă dar o clasifi care ori califi care a 
ziarelor”.

Prima parte cuprinde ziare politice. În funcţie de periodicitate, 
identifi căm patru categorii de publicaţii: a) Cotidiane, b) cu apariţie De 
trei ori pe săptămână, c) Săptămânale, d) Politice şi literare, în fapt 
cele cu apariţie lunară.

În rândul cotidienelor, cea dintâi, era menţionată „Gazeta 
Transilvaniei”, apărută la 1837, cel dintâi ziar al românilor din 
Transilvania. Editată la început săptămânal, împreună cu „Foaia 
Literară”, aceasta a ajuns la două apariţii pe săptămână în perioada anilor 
1847 – 1881, ulterior la trei (1881 – 1884), iar din 1884 a devenit cotidian. 
Scurta prezentare făcută nu uita să precizeze că „Gazeta Transilvaniei 
a stat totdeauna pe baza programelor naţionale şi în serviciul cauzei 
româneşti”90. Urma apoi „Tribuna” fostă „Tribuna poporului” de la 
Arad, a cărei caracteristică principală a fost „accentuarea problemelor 
culturale şi emanciparea păturei noastre culte de sub infl uenţele culturei 
străine”91. În fi nal era menţionat „Românul” ziar care „stă cu totul în 
serviciul comitetului partidului naţional”92.

De trei ori pe săptămână apăreau atunci: „Telegraful Român”, 
înfi inţat de Andrei Şaguna la 1853 la Sibiu ca organ de propagandă 
culturală, literară şi politică, al cărui redactor era atunci T. V. Păcăţian, 
„autorul marelui op istoric Cartea de aur”; „Unirea”, apărută în 1891 ca 
ziar politic-bisericesc al Arhidiecezei Blajului; „Drapelul” înfi inţat în 
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1900 de un grup de fruntaşi români din Lugoj, ca organ naţional-politic 
al românilor bănăţeni.

Cele mai multe publicaţii apăreau săptămânal, fi ind adresate 
omului de rând. Între acestea, cea dintâi a fost „Foaia poporului”, 
înfi inţată în 1892 de comitetul de atunci al Partidului Naţional Român. 
La 1898 şi-a început apariţia „Poporul român”, fi ind „organul poporal 
al Partidului Naţional Român”. Foaia politică săptămânală din Orăştie, 
care se înfi inţase la 1902, „Libertatea”, apărea atunci însoţită de toate 
cele trei suplimente ale sale: „Foaia Interesantă”, „Tovărăşia” şi 
„Bobârnaci”. Din ianuarie 1911 apărea la Arad „Tribuna poporului” ca 
„organ poporal al ziarului „Tribuna”, iar la Budapesta „Foaia poporului 
român” – strămutată şi ea la Arad, având ca adaos literar ilustrat „Foaia 
ilustrată”, iar ca adaus umoristic „Cucul”.

Ultima categorie a acestei prime părţi, ziarele politice şi literare 
descria două reviste: „Revista politică şi literară”, înfi inţată în 1908 la 
Blaj, şi „Naţiunea” care apărea de la începutul anului 1911 la Budapesta.

Partea a doua cuprindea reviste literare. Acestea erau în număr 
de două: „Luceafărul” şi „Cosînzeana”. Primul înfi inţat în 1902 la 
Budapesta ca „fătul unui entuziasm studenţesc”, se afl a atunci în 
proprietatea şi îngrijirea lui Octavian C. Tăslăuanul, cel care a făcut 
din ea „o revistă literară şi artistică, care s-a impus în mişcarea noastră 
culturală”93. „Cosînzeana” era încă în perioada de probă, apărând de 
două ori pe lună.

Revista „Studii ştiinţifi ce”, redactată de Gavril Todică, era singura 
publicaţie de specialitate, fi ind prezentată într-o a treia parte a lucrării.

În rândul aşa numitelor foi de specialitate, intrau publicaţii 
bisericeşti, economice şi şcolare. Acestea erau „Foaia Diecezană”, 
înfi inţată la Caransebeş în 1886 de episcopul Ioan Popasu; „Biserica 
şi şcoala”, înfi inţată la Arad în 1877 de episcopul Ioan Meţianu; 
„Foaia scolastică”, tipărită din 1899 ca organ pedagogic al profesorilor 
Preparandiei din Blaj, „Revista teologică”, înfi inţată la 1907 de 
profesorul Nicolae Bălan, viitorul mitropolit al Ardealului; „Vatra 
şcolară”, înfi inţată în 1908 de profesorul Petru Şpan ca revistă de 
specialitate pedagogică; „Cultura creştină”, apărută în 1911 la Blaj,
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„Revista economică”, „întâia revistă fi nanciară la noi românii din ţările 
Coroanei ungare şi organ ofi cial al băncilor române”94.

Din ultima parte, a cincea, publicaţii sociale-culturale, cea mai 
de seamă era revista Astrei – „Transilvania”, înfi inţată la 1895. Alături 
erau menţionate: „Deşteptarea” de la Braşov, „Progresul” de la Oraviţa; 
„Olteanul” de la Făgăraş; „Revista preoţilor” de la Timişoara; „Zorile” 
de la Caransebeş şi „Sfătuitorul” de la Huedin.

Privind succinta prezentare de mai sus, ajungem să înţelegem 
cât de complexă era activitatea publicaţiilor româneşti. În plus, trebuie 
menţionat că scurtul istoric făcut fi ecărei gazete era însoţit de informaţii 
referitoare la redactorii pe care i-au avut şi la procesele care le-au fost 
intentate. Coroborate, aceste date, te fac şi azi să înţelegi cum ziarele 
vremii au ştiut să fi e adevărate „şcoli” ale naţionalismului puse în slujba 
românilor de pretutindeni. Înţelegând aceasta, cititorul ajunge să aibă o 
imagine completă a rostului îndeplinit de Almanahul scriitorilor de la 
noi, care a reunit pentru „întâia oară”, în paginile unei singure lucrări, 
pe cei mai de seamă cititori născuţi dincoace de Carpaţi şi ziarele care 
animau sufl etele poporului oprimat95.

ALBUMUL VLAICU (1920) 

A pornit de la gândul de a eterniza memoria aviatorului erou. 
Prin strângerea unor fonduri urma să se ridice şi un monument cât mai 
vrednic de pomenirea lui Vlaicu. Fiind gata încă din 1914, volumul 
reuneşte în paginile sale numele unora din cei mai de seamă cărturari ai 
poporului nostru: N. Iorga, O. Goga, A. Bârseanu, I. Agârbiceanu, Al. 
Ciura, Z. Bârsan, S. Puşcariu, D. D. Pătrăşcanu, V. Goldiş, M. Cunţan, 
O. Tăslăuanu. Într-un capitol distinct s-au tipărit trei dintre elaborările 
teoretice ale lui Vlaicu, apoi câteva preocupări şi articole de aviatică 
ale specialiştilor. Volumul, de peste 300 de pagini, conţine şi materiale 
documentare, de arhivă, corespondenţă, articole din publicistica vremii, 
momente mai semnifi cative din zborurile sale, prezentări şi ecouri din 
presa străină, toate însoţite de un bogat material iconografi c. Cartea este 
primul volum omagial din Transilvania.
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Ziaristica şi publicaţiile hunedorene, cele valoroase şi progresiste, 
au fost în marea lor majoritate nişte ziare locale. Dar socotim că îl putem 
crede pe Nicolae Iorga, bun cunoscător al istoriei presei româneşti, care 
scria că primele publicaţii din ţinuturile Hunedorene „au contribuit 
esenţial la luminarea poporului român în toate părţile”. Putem 
considera, deci, că unele din aceste periodice s-au ridicat până în plan 
naţional. Ziarele hunedorene au fost în bună măsură nişte participante 
la istorie şi, totodată, nişte confi dente despre criteriile de viaţă, felul 
de a gândi şi acţiona ale poporului român. Cu toate sinuozităţile lor 
şi evoluţia neaşteptată a multora, Publicaţiile Hunedorene au fost, 
în general, organe de legătură cu poporul, forţe ale difuziunii ideilor 
mari, cum au fost năzuinţa de unire a tuturor românilor, independenţa 
şi suveranitatea etc., modalităţi de cunoaştere a experienţei politice, 
sociale şi economice. Publicaţiile Hunedorene au stat, în linii generale, 
sub semnul angajării, în slujba unor idealuri progresiste. O adevărată 
contribuţie au adus cele mai multe din publicaţiile de aici la izbânda 
culturii româneşti. Cu totul excepţională a fost acţiunea de dinamizare 
a vieţii literare. Prezenţa unor scriitori de primă linie, a celor clasici şi 
contemporani ai Ardealului şi cei de peste munţi, a reprezentat, de fapt, 
o contribuţie de valoare la cultivarea poporului, la afi rmarea idealurilor 
naţionale, de cultură, unitate, înţelegere şi pace. În mod cu totul deosebit 
perio dicele hunedorene au făcut un nobil serviciu literaturii universale 
prin traduceri şi prezentarea unor mari scriitori. În împrejurări vitrege, 
redactori fără pretenţii, oameni simpli şi intelectuali cinstiţi au pus sufl u 
şi tot preţul puterilor pe care le-au avut, pentru a reuşi. 

*
*     *

În vol. VIII, „Istoria Românilor” (România Întregită / 1918 
– 1940) editat de Academia Română, Secţia de ştiinţe istorice şi 
arheologice, Editura Enciclopedică, Bucureşti, 2003, pag. 646 – 653, 
se consemnează: 

„Viaţa culturală românească a fost puternic infl uenţată de presă. 
Aceasta a cunoscut, la fel ca în perioada până la Primul Război Mondial 
şi după 1918, o puternică diversifi care. Exista o presă angajată politic, 
una independentă, dar şi numeroase ziare şi reviste de ştiinţă şi cultură, 

41



Ștefan Nemecsek

unele dintre ele apărând în limbile minorităţilor naţionale sau de largă 
circulaţie internaţională (mai ales în franceză).

... O publicaţie renăscută, după primul război, a fost „Ţara noastră”, 
sub direcţia lui Octavian Goga, tipărită la Cluj, între anii 1922 şi 1938; 
subintitulată „Revista literară, culturală, socială”, exprima şi orientarea 
politică a îndrumătorului. Organ al Partidului Naţional Român, „Patria”, 
a apărut, din 1919 până în 1938, zilnic, la Sibiu (câteva luni), apoi la 
Cluj, primul redactor fi ind Ion Agârbiceanu (1919 – 1925).

La 23 decembrie 1922, Ion I. Moţa şi Iustin Ilieşiu au fondat, 
la Cluj, gazeta naţionalistă „Dacia nouă”. Ziarele de partid, datorită 
subiectivităţii lor, nu se bucurau de o mare credibilitate din partea 
cetăţenilor. De aceea, tirajele lor erau mici (între 5.000 şi 12.000 de 
exemplare). 

O reală aderenţă la public avea presa independentă.
Dintre revistele de cultură editate în provincie se remarcă „Gazeta 

de Transilvania”, care apărea la Braşov, din 1838, primul cotidian 
românesc al Ardealului. Tot aici se publicau: „Ţara Bârsei” (1929 – 
1930), „Braşovul literar şi artistic” (1931 – 1933). 

La Oradea renăştea în două rânduri (1926 – 1929, 1934 – 1940) 
revista „Familia”. La Craiova, „Ramuri” (1919 – 1947), „Flamur” 
(1922 – 1928), „Năzuinţa” (1922 – 1929), „Scrisul românesc” (1927 – 
1928), „Radical” (1929 – 1931). La Cluj, „Cosînzeana” (1922 – 1928), 
„Societatea de mâine” (1924 – 1940). La Sibiu, „Telegraful Român” şi 
„Transilvania”. La Timişoara, „Banatul” (1926 – 1930), „Luceafărul” 
(1935 – 1944). La Chişinău, „Cuvântul Moldovenesc” (1917 – 1921, 
1932 – 1939) şi „Viaţa Basarabiei” (1932 – 1940).

Reviste de cultură, unele efemere, au apărut în mai toate oraşele: 
Constanţa, Focşani, Ploieşti, Turnu Severin, Câmpina, Satu Mare, Deva 
(„Eu şi Europa”, 1936 – 1937, 1939) etc.

Paralel cu periodicele de cultură generală şi literare, în perioada 
interbelică au continuat să se publice şi s-au înfi inţat reviste de specialitate. 
Au apărut gazete de informare radiofonică şi cinematografi că.

Fiecare institut, societate, asociaţie, şcoală, cenaclu, cerc de 
studii, fi ecare organizaţie de un fel oarecare năzuia să-şi aibă propriul 
periodic, şi multe au reuşit. S-au editat nenumărate „anale”, „anuare”, 
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„arhive”, „acte”, „buletine”, „cercetări”, „studii şi cercetări”, „jurnale”, 
„materiale”, „magazine”, „pagini”, „reviste” şi alte publicaţii, concepute 
pe criterii de vârstă, sex, profesii, regiune, localitate, interese diverse.

PRESA ROMÂNEASCĂ DIN ORĂŞTIE, 
SPRIJIN PENTRU ORGANIZAREA LUPTEI 
DE ELIBERARE NAŢIONALĂ (1895-1918)

Eforturile naţiunii române din Transilvania de a rezista în faţa 
ofensivei cercurilor dominante austro-maghiare şi de a conferi noi 
dimensiuni cantitative şi calitative mişcării sale pentru emancipare – 
a căror sporită intensitate, constatată încă din ultimii ani ai veacului 
trecut, a înscris lupta naţională pe făgaşul unei etape noi, distincte şi 
hotărâtoare –, şi-au găsit o deplină refl ectare, între altele, în activitatea 
presei româneşti de dincoace de Carpaţi. Periodicele naţionale şi 
slujitorii lor, din rândul cărora s-au detaşat condeie de excepţie şi reale 
vocaţii de militanţi, şi-au legat inseparabil numele de cele mai de seamă 
episoade ale luptei poporului român din monarhia dualistă pentru 
afi rmarea drepturilor sale de viaţă, pentru eliberare şi unitate naţională. 
Este imposibil şi ar fi  nedrept să se vorbească sau să se scrie despre tot 
ce s-a petrecut pe terenul confruntării românilor cu oprimarea naţională 
şi socială, cu nesfârşitele umilinţe şi privaţiuni, fără a se sublinia 
condiţia avangardistă a presei româneşti din Transilvania, a redactorilor 
ei, atitudinea lor combativă, curajoasă, împotriva persecuţiilor pe 
care autorităţile le opuneau tuturor încercărilor de a prezenta adevărul 
despre starea naţiunilor exploatate din Austro-Ungaria. Corespunde pe 
deplin adevărului aprecierea că „Presa Ardealului oprimat era organul 
autorizat prin care vorbea sufl etul românesc şi zbuciumările lui curate. 
Explicaţia este limpede: gazetarii erau înşişi conducătorii  intelectuali  
ai  neamului. Idealismul jertfi tor şi pregătirea lor ştiinţifi că îi încadra 
într-un prestigiu moral, care făcea din scrisul lor devotat şi avântat un 
element de inspiraţie naţională şi de neîntrecută educaţie a largilor mase 
populare”96.

Presa românească din Transilvania a apărut şi a evoluat în funcţie 
fi e de cerinţele luptei naţionale a populaţiei celei mai numeroase, din 
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această parte a imperiului austro-ungar, cursul său ascendent refl ectând 
deosebit de pregnant însăşi evoluţia conştiinţei naţionale româneşti, 
însăşi sporirea gradului de organizare a luptei împotriva exploatării. În 
întreaga sa existenţă, de la primii  paşi făcuţi la fi nele secolului al XVIII-
lea şi până la Marea Unire, presa naţională a pus în evidenţă, indiferent 
de locul unde apărea şi de numele condeierilor ei, aceleaşi interese, 
aceleaşi   scopuri, aceleaşi năzuinţe. Cu trecerea timpului, ca urmare a 
consolidării conştiinţei de sine a neamului, a precizării obiectivelor sale 
imediate şi de perspectivă, a încrederii dobândite de poporul nostru în 
propriul destin, ziaristica s-a încadrat mai temeinic în lupta naţională, 
a devenit purtătoarea sa de cuvânt, port drapelul mişcării româneşti 
pentru eliberarea de sub dominaţia străină. Cu toată această evoluţie în 
timp, legică şi pe deplin fi rească, mobilurile gazetelor româneşti, de la 
„foile” de pionierat ale lui Dimitrie Eustatievici, Ioan Piuariu-Molnar şi 
Paul Iorgovici, până la cele moderne de la începutul veacului al XX-lea, 
au rămas, în esenţa lor, constant aceleaşi, deoarece aceleaşi au rămas 
în întreaga perioadă şi dezideratele majore ale naţiunii, idealurile sale 
supreme de dreptate şi libertate naţională. Numeroase şi remarcabile, 
acumulările înregistrate de presa naţională ne apar astfel ca un rezultat 
al evoluţiei generale înregistrate în viaţa societăţii româneşti, în 
mişcarea de eliberare, ca un produs al creşterii experienţei şi  conştiinţei 
gazetăreşti, a subordonării sale integrale scopurilor naţiunii române.

În chip fi resc, problemele dezvoltării ziaristicii naţionale, ale 
diversifi cării activităţii ei, ale angajării perodicelor româneşti în prima 
linie a confruntării cu politica discriminatoare a cercurilor guvernante, 
au preocupat constant cele mai luminate minţi ale poporului român din 
Transilvania. Sintetizând această preocupare, George Bariţiu scria în 
anul 1878 în primul număr al noului său ziar Observatorul: „Presa este 
recunoscută în toată Europa ca una din puterile care domină şi guvernează 
popoarele. Dacă românii nu se vor interesa de presa lor periodică şi 
peste tot de productele lor literare, dacă nu o vor susţine şi perfecţiona 
şi nu-şi vor apăra ei înşişi printrânsa cauza lor cu toată perseverenţa, să 
fi e convinşi că acea cauză prea dreaptă şi sacră va fi  pierdută, viitorul 
lor înmormântat şi numele lor devenit un obiect al unei compătimiri 
dispreţuitoare”97. Prezentând în chip voit perspectivele sumbre ale 
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naţiunii în cazul neglijării ziaristicii, părintele gazetăriei româneşti de 
dincoace de Carpaţi o făcea în scopul de a mobiliza „inteligenţa” la 
eforturi mai susţinute şi concertate pe linia editării unor noi periodice. 
În aceeaşi idee, Bariţiu scria din nou în anul următor: „Trei milioane de 
români locuitori (în Transilvania –  n.n.) ar avea trebuinţă de o presă 
periodică neasemănat mai bogat reprezentată, căci în caz contrariu nu 
s-ar pricepe nici măcar cum ne-am numi naţiune”98.

Cert este că, în legătură nemijlocită cu evoluţia organizării 
politice a românilor, impulsionată de constituirea Partidului Naţional, 
în anul 1881, cel de-al nouălea deceniu al veacului trecut reprezintă 
un adevărat moment de cotitură în istoria ziaristicii româneşti din 
Transilvania, mai ales în ceea ce priveşte noua viziune despre menirea 
ei în viaţa social-politică, economică şi spirituală a societăţii, precum 
şi prin intensifi carea căutării unor modalităţi concrete pentru editarea 
unor periodice potrivite scopurilor naţionale. Evidenţiind această 
realitate, istoricul Ioan Lupaş scria: „Timpul de trei decenii (1884-1914 
– n.n.), de la înfi inţarea Tribunei din Sibiu până la izbucnirea războiului 
mondial, poate fi  considerat cu drept cuvânt ca epocă de maximă 
înfl orire a ziaristicii româneşti ardelene”99.

Cu toate acestea, ca urmare a piedicilor făţişe sau disimulate puse 
de autorităţi, a slabei baze materiale deţinute de români şi, fără îndoială, 
a insufi cientei clarifi cări de conduită şi atitudine în mişcarea naţională, în 
acest deceniu vor apărea puţine periodice româneşti, adevărata explozie 
producându-se în deceniul următor, în condiţiile create de mişcarea 
memorandistă şi de urmările ei şi, mai cu seamă, în primii ani ai noului 
veac, când pe primul plan al vieţii politice româneşti din Transilvania s-a 
pus abandonarea pasivismului şi trecerea la noul activism. Adăugându-
se Tribunei şi veteranelor presei naţionale, Gazeta Transilvaniei şi 
Telegraful român, au apărut rând pe rând o seamă de periodice politice, 
social-culturale, literare, economice, teologice, scolastice etc., dintre 
care unele, având sprijinul celor mai de seamă fruntaşi ai românilor, 
şi-au făcut un nume de prestigiu în mişcarea de eliberare naţională100.

Trăsătura defi nitorie a gazetelor româneşti, indiferent de profi l, a 
fost remarcabila lor complexitate, gama extrem de variată a problemelor 
aduse în faţa cititorilor, preocuparea de a folosi prompt şi adecvat 
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toate mijloacele în slujba intereselor naţionale. Evocând activitatea 
gazetărească desfăşurată în aceşti ani în Transilvania, Ion Agârbiceanu 
scria: „Înainte de unire, societatea intelectuală ardeleană era o societate 
de idealişti, lupta naţională concentra toate forţele naţiunii într-o 
singură tabără; abonarea ziarului românesc, ca şi colaborarea la el, era 
socotită de cei mai mulţi de o datorie naţională... Chestiunile de ordin 
naţional, cultural, economic, preocupau pe toată lumea... Fiecare număr 
de ziar era considerat ca o biruinţă, ca o realizare naţională, nu numai 
de redacţia internă, ci şi de colaboratori şi cititori. Presa era oglinda 
frământărilor şi preocupărilor unui popor care decenii întregi nu a avut 
altă posibilitate de a se manifesta în public”101. 

Curajul gazetelor româneşti din Transilvania, al lucrătorilor ei, 
le-au atras preţuirea şi stima întregului nostru popor, care vedea în 
„foile” tipărite în limba strămoşilor expresia demnităţii, a mândriei 
sale neîntinate de umilinţe şi privaţiuni. „În regatul nostru, acolo 
departe în Iaşul înconjurat de fumuriul colinelor ca într-o cetăţuie – îşi 
amintea scriitorul Cezar Petrescu –, exista într-acele vremuri un fel de 
smerenie pentru gazetele din Ardeal şi pentru gazetarii care un adevăr 
spus răspicat îl plăteau cu o lună de temniţă ori mai multe... Ziarele 
acelea ne aduceau altceva decât harţa noastră de oameni liberi cu care 
eram deprinşi. Poporul nu afl a numai ce a gândit cutare ministru ori 
şef de partid, dacă s-a întors de la vânătoare şi dacă mai tuşeşte ori i-a 
trecut”102. Există în această apreciere unul din marile adevăruri care s-au 
spus despre presa românească din monarhia austro-ungară. Într-adevăr, 
înţelegându-şi menirea de slujitori ai idealurilor naţionale, gazetarii din 
acei ani s-au ferit de a face din periodice simple pagini de divertisment 
ci, dimpotrivă, au imprimat articolelor lor, inclusiv celor care nu aveau 
în aparenţă caracter politic, profunde valenţe militante, şi-au transformat 
condeiele în veritabile şi temute arme de luptă pentru ridicarea politică, 
materială şi culturală a propriului popor, pentru pregătirea lui în vederea 
viitoarelor examene ale istoriei. Se justifi că astfel pe deplin aprecierea 
făcută de Gheorghe Tulbure, ziarist român din Transilvania, înainte de 
Unire: „Bătrâna Gazetă din Braşov, Libertatea de la Orăştie şi mai ales 
Tribuna de la Arad erau drapelele de luptă în faţa cărora se închina 
un neam întreg... Răsărită din nevoile superioare ale idealului naţional, 
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gazeta Ardealului de ieri era un factor de educaţie, un ferment viu în 
procesul de civilizare a neamului”103.

În chip fi resc, viaţa spirituală românească se manifesta cu 
precădere în centrele importante ale Transilvaniei (Sibiu, Braşov, 
Arad), precum şi în capitala Ungariei, unde existau condiţiile necesare 
unei atari preocupări, unde, în pofi da barierelor impuse de regimul 
austro-ungar burghezia română reuşise să-şi concentreze în această 
epocă mijloace mai demne de luat în seamă şi unde îşi desfăşurau 
activitatea majoritatea fruntaşilor naţionali. Dar, ca urmare a menţinerii 
unor pronunţate reminiscenţe feudale, care determinau, între altele, 
perpetuarea unor întinse zone cu profi l rural-agrar, activitatea culturală 
românească s-a desfăşurat, uneori cu remarcabilă intensitate, şi în mici 
centre urbane situate în regiuni masiv locuite de populaţia majoritară a 
Transilvaniei.

În acest sens, exemplele, începând cu „mica Romă” de la confl uenţa 
Târnavelor, sunt multiple104, dar poate cel mai edifi cator este exemplul 
oraşului Orăştie, cu atât mai mult cu cât acest mic centru din comitatul 
Hunedoarei nu avea nici pe departe tradiţiile bogate şi marele prestigiu 
istoric şi spiritual pe care şi-l dobândise Blajul culturii şi conştiinţei 
tuturor românilor. Activitatea complexă desfăşurată în ţinutul Orăştiei 
încă de la fi nele veacului trecut pe tărâm politic, cultural şi economic i-a 
determinat pe numeroşii fruntaşi ai mişcării naţionale să situeze acest 
orăşel în rândul celor mai prestigioase focare de păzire şi promovare a 
naţionalităţii105. Aprecierea că în primii ani ai secolului XX s-a creat în 
zona aceasta „o vie atmosferă românească, ce nu-şi găseşte perechea în 
Ardeal în această epocă de cumplită opresiune”, se justifi că şi prin faptul 
că ţinutul înconjurător era locuit „de o clasă ţărănească cu şânge pur 
românesc, conştientă, harnică şi râvnitoare de progres”106. Este edifi cator 
şi faptul că la Orăştie s-a desfăşurat în aceşti ani o relativ intensă activitate 
economico-fi nanciară românească, reprezentată îndeosebi prin banca 
„Ardeleana” şi prin institutul de credit pe acţiuni „Dacia”, instituţii de 
tip capitalist aparţinând burgheziei române; care au contribuit într-o 
oarecare măsură şi la ajutorarea materială a ţăranilor români nevoiaşi 
şi, în mod deosebit, la susţinerea activităţii culturale naţionale din ţinut. 
La Orăştie şi în localităţile învecinate au trăit şi activat o seamă de 
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fruntaşi cunoscuţi ai vieţii politice, culturale, ştiinţifi ce şi economice 
româneşti, printre care dr. Aurel Vlad, dr. Ioan Mihu, Aurel Vlaicu, dr. 
Petru Groza, Sebastian Bornemisa, Gavril Todica şi alţii, al căror nume 
se leagă inseparabil de eforturile pentru ridicarea şi eliberarea neamului 
românesc”107. Entuziasmul şi hărnicia intelectualităţii româneşti din 
acest mic oraş de provincie s-au manifestat în prodigioasa activitate a 
despărţământului local al ,,Astrei”, a Reuniunii învăţătorilor, Reuniunii 
meseriaşilor şi Reuniunii femeilor, în activitatea teatrală, corală şi de 
lectură, în preocuparea pentru conservarea şi valorifi carea patriotico-
educativă a tezaurului cântecului, jocului şi portului popular românesc 
din zonă. 

De o deosebită importanţă pentru activitatea culturală, în 
general şi pentru editarea presei naţionale, în special, s-au dovedit 
tipografi ile româneşti care au funcţionat la Orăştie, continuând peste 
veacuri frumoasele tradiţii cărturăreşti ale lui Coresi. Dacă, începând 
de la mijlocul veacului al XIX-lea, s-au înfi inţat aici câteva tipografi i 
aparţinând unor proprietari saşi, în anul 1888 apare prima tipografi e 
românească, sub numele de „Minerva”108, urmată de a doua, în ultimii 
ani ai secolului109. Printre cele mai importante şi mai temeinic organizate 
tipografi i româneşti din Transilvania acelor ani, remarcabilă prin 
activitatea ei extrem de laborioasă, a fost „Tipografi a Nouă”, înfi inţată 
în 1904 şi devenită mai apoi „Tipogralia Libertatea”, după numele 
cunoscutei gazete orăştiene pe care o tipărea. Tipografi ile româneşti din 
Orăştie s-au remarcat ca întreprinderi ale hărniciei şi devotamentului 
faţă de interesele naţionale, realizând produse şi lucrări de o reală 
valoare: ziare, almanahuri, calendare, broşuri, reviste etc. Faptul 
că, spre deosebire de numeroase alte tipografi i din acea vreme, n-au 
fost patronate de biserică, ci au aparţinut unor particulari animaţi de 
iniţiativă şi mult curaj, a făcut ca ele să-şi aducă un aport mai substanţial 
la promovarea culturii şi ideilor înaintate ale timpului, la pregătirea pe 
multiple planuri a luptei pentru înfăptuirea unităţii naţionale110.

Activitatea românească deosebit de complexă desfăşurată la 
Orăştie şi în zona învecinată reprezintă un semn evident al înaintării 
naţionale, ne apare, la  proporţiile respective, o ilustrare a paşilor 
însemnaţi înregistraţi, începând cu primii ani ai secolului XX, în lupta 
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de emancipare şi eliberare a românilor din monarhia austro-ungară. Fapt 
remarcat şi elogiat la timpul său de personalităţi marcante din rândurile 
poporului român, dar şi din rândul altor popoare ale imperiului, inclusiv 
din rândul naţiunilor dominante, acest centru s-a impus, oricât ar părea 
de miraculos, ca o veritabilă forţă de şoc a mişcării naţionale, cu nimic 
mai prejos decât oraşele importante şi cu tradiţie din Transilvania.

Binemeritatul prestigiu pe care l-a dobândit în scurtă vreme oraşul 
Orăştie trebuie atribuit, nu în ultimul rând, prodigioasei activităţi desfăşurate 
de presa românească care a văzut lumina tiparului aici. Nu este lipsită de 
semnifi caţie constatarea că, de pildă, în anul 1911 apăreau simultan la Orăştie 
şase periodice româneşti, numai cu unul mai puţine decât la Sibiu, în vreme 
ce la Budapesta se editau cinci, la Arad patru, la Blaj patru, la Braşov două, 
la Caransebeş două, la Lugoj unul etc.111. Chiar dacă nu toate au fost de talia 
Gazetei Transilvaniei, Tribunei, Românului sau Foii poporului, numărul 
lor de-a dreptul uimitor în raport cu dimensiunile oraşului este extrem de 
grăitor, iar în ce priveşte Libertatea – liderul necontestat al presei orăştiene 
–, valoarea şi ţinuta sa erau pe măsura oricărei alte gazete naţionale din 
epoca respectivă. Vine în sprijinul acestei afi rmaţii şi argumentul deosebit 
de grăitor al tirajului în care apăreau „foile” de la Orăştie, ca urmare a 
solicitărilor din partea cititorilor. Astfel, în anul 1911 Libertatea apărea 
în 9500 exemplare, suplimentele sale Foaia interesantă, Tovărăşia şi 
Bobârnaci în 12000, 8000 şi, respectiv, 7000 exemplare, iar cunoscuta 
revistă Cosânzeana, afl ată abia la început de drum, în 2000 exemplare112. 
Comparativ, tirajul gazetelor naţionale cele mai cunoscute era, în acelaşi an, 
următorul: Gazeta Transilvaniei – 1400 exemplare numărul de zi şi 2500 
exemplare numărul „poporal”; Tribuna – 3000-4000 exemplare; Românul 
– 2500 exemplare; Luceafărul – 2500 exemplare; Poporul român – 5000-
6000 exemplare; Drapelul – 1800-2000 exemplare etc.113 Chiar dacă tirajul 
„la zi” mai restrâns al acestor periodice era compensat de apariţia cotidiană 
a câtorva dintre ele (Gazeta Transilvaniei, Tribuna, Românul), în timp 
ce Libertatea şi Foaia interesantă apăreau săptămânal, iar Tovărăşia şi 
Bobârnaci bilunar, considerăm că datele invocate mai sus sunt pe deplin 
edifi catoare în ceea ce priveşte marea popularitate a presei scrise şi tipărite 
la Orăştie.
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Situându-se la loc de cinste în avangarda naţiunii oprimate, ziarele 
şi revistele orăştiene erau abonate şi citite pretutindeni în Transilvania, 
erau aşteptate şi lecturate cu admiraţie dincolo de munţi, în România, ca 
mesaje ale dăinuirii neamului şi ale încrederii sale în viitor, erau cerute 
tot mai mult de cititori români sau străini din unele ţări ale Europei 
şi din America. La începutul anului 1912, ziarul Libertatea şi unele 
dintre suplimentele sale aveau 348 abonaţi în S.U.A., 32 în Germania, 
24 în Bucovina, 23 în Ungaria, 12 în Austria, 9 în Bosnia, 6 în America 
de Sud, 4 în Rusia şi 1 în Africa de Sud114. Se poate astfel afi rma că 
activitatea gazetărească desfăşurată la Orăştie timp de peste două 
decenii, până la Unirea cea Mare, poate constitui o pagină interesantă 
nu numai într-o viitoare istorie, deosebit de necesară, a presei naţionale 
din Transilvania, ci şi în istoria generală a luptelor îndelungate purtate, 
de poporul nostru pentru conservarea fi inţei sale, pentru împlinirea 
idealurilor de libertate şi unitate naţională.

CARTEA TIPĂRITĂ LA ORĂŞTIE

Localitatea Orăştie ocupă un loc de onoare în geografi a noastră 
culturală şi pentru aportul tipăriturilor din secolul al XlX-lea. În limbile 
maghiară, română şi germană se tipăreşte, în 1866, Statutele Reuniunii 
puşcărilor Orăştieni. Din tipografi a germană a lui August Nagel am 
reţinut Statutele tovărăşiei faurilor, rotarilor şi şelarilor din Broos, 
tipărite în limba germană. Pentru celelalte tipografi i care au lucrat cu 
zel până în 1880, am consemnat o colecţie de anuare ale fostului Liceu 
maghiar Kun, editate pe distanţa a câtorva zeci de ani, începând din 1874, 
toate în limba maghiară şi, alături de acestea, anuarul scos de Nicolae 
Bârsan, Raport anual despre starea şcoalei de meserii în Orăştie pentru 
anul şcolar 1874-1875, pe care i l-a tipărit Fr. Schäser. Iniţiativele bine 
orientate pe atunci erau puse în slujba şcolii şi învăţământului. Din 1881 
am văzut un anuar de la Şcoala medie romano-catolică, instituţie care 
continuă să-şi publice documentele şcolare până în 1898 şi probabil şi 
după acest an. Pentru istoria publicaţiilor calendaristice, semnalăm la 
Orăştie în Typis A. Schäser calendarul în limba latină cu titlul Directorium 
ofi cii divini pro ano domini MDCCCXCVIII communi in usum fratrum 
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minorum ordinis S. Francisci pruinciae in Transsylvania A. S. Stephano 
rege Hungariae Apostolico nuneupatae Jussus superiorum impressum. 
Mai importante decât anuarele, rapoartele sau calendarele citate au 
fost unele manuale, cum este şi cartea lui P. Pipoş, Metodica şcoalei 
poporale pentru elevii institutelor pedagogice, ediţia a II-a, Tipografi a 
„Minerva”, Institutul tipografi c Orăştie, 1895.

Sub impulsul unor stăruitoare iniţiative culturale şi politice 
progre siste, Orăştia, prin Tipografi a „Minerva”, se învredniceşte cu 
câteva cărţi de o reală valoare documentară. Pe fondul unor frământări 
de ordin politic şi cultural, loan Slavici tipăreşte la Orăştie cartea 
Tribuna şi tribuniştii, iar criticul G. Bogdan-Duică Partea mea în criza 
„Tribunei”, ambele în 1896 şi amândouă mărturii ale înfruntărilor 
dintre politica activistă şi pasivistă în istorie şi cultură. O sârguincioasă 
cercetare istorică asupra începuturilor şcolilor româneşti este cartea 
lui Iuliu Vuia, Şcoalele româneşti bănăţene în secolul al XVIII-lea. 
Alăturăm acestei lucrări Statutele Societăţii de lectură „P. Maior” din 
Budapesta, broşură care a văzut lumina tiparului la Orăştie în 1897. 
O carte rară, prin exemplarele puţine care se mai găsesc, şi extrem de 
valoroasă pentru ţinuta grafi că exemplară, pentru calitatea hârtiei, în 
sfârşit, o carte meritorie prin conţinutul ei, probantă pentru infl uenţa 
poeziei lui Eminescu la Orăştie, este volumul de poezii al lui Traian 
Mihai, Adieri, 1897. Sub antetul „Premiu la Revista Orăştiei” s-au 
tipărit câteva plachete cu titlul Foiţe alese care au reunit creaţii în 
versuri şi proză de G. Coşbuc, Tr. Demetrescu, Elena din Ardeal, Ion 
Gorun, Th. D. Speranţia, D. Nanu, Tr. Mihai, S. Safta, R. D. Rosetti, 
Al. Mihăescu, I. Vulcan, G. D. Simionescu, Şt. O. losif etc. Între cărţile 
nu prea voluminoase, dar care marchează debuturile criticului Ilarie 
Chendi consemnăm titlul Începuturile ziaristicii noastre, 1900. Tot la 
„Minerva” s-a tipărit cartea După comasare, de Isidor Blaga, 1900.

O şi mai susţinută preocupare editorială afl ăm la Orăştie la 
începutul secolului nostru, când, prin lucrările remarcabile tipărite aici, 
Orăştia a adus mari servicii nu numai cauzei naţionale a unirii tuturor 
românilor, ci şi creaţiei literare de autentică valoare artistică. Poezia are 
câteva biruinţe evidente, începem, cum este şi fi resc, mai întîi cu poezia 
populară şi ne oprim la două volume, unul cu totul rar şi inexistent chiar 
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şi în marile biblioteci din ţară, acela al prof. Al. Ciura, Colinde adunate 
de şcoalele medii din Blaj, Orăştie, 1908 şi al doilea, o antologie cu 
Cele mai frumoase poezii populare de S. Bornemisa, 1912. Continuăm 
cu creaţia cultă. Anul 1901 aduce volumul prim şi masiv al poetei din 
aceeaşi familie literară cu G. Coşbuc, Măria Cunţan, intitulat simplu 
Poezii. Victor Bontescu, ginere al lui Gh. Bariţiu, tipăreşte în 1905 un 
volum de versuri Ego în „Tipografi a nouă” de la Orăştie. La aceeaşi 
tiparniţă, sub pseudonimul Strin, de fapt Nicolae Ganea, scoate în 1911 
volumul Din sărmana mea grădină, cu multe poezii închinate mamei 
şi cu creaţii de factură semănătoristă. Am reţinut versurile din poezia 
Doina, din care cităm: „Doină scumpă ce de veacuri ai aprins în sufl et 
dor / Şi în lacrimi ai strâns jalea asupritului popor / Doină, cântec plin 
de vrajă, tu eşti taina ce mă cheamă / Căci eşti dulce ca şi limba, ca şi 
numele de mamă”. Din 1911 datează şi cartea lui Ilie Juca, Sfaturi şi 
poveţe. Volumul este însoţit de o fotografi e a autorului care mărturisea: 
„Am crescut rău, sărăcuţ / Şi-am umblat mai mult desculţ”. Cartea 
cuprinde în cele „câteva vorbe” şi o prezentare semnată de S. Bornemisa. 
Alte două volume, la Editura Librăriei Naţionale, devenită un institut 
tipografi c, pe care O. Tăslăuanu îl va numi „Biblioteca scriitorilor de 
la noi”, apar în anul 1912. Este vorba de cartea care marchează debutul 
editorial în poezie al lui V. Eftimiu Poemele singurătăţii, un volum 
masiv şi dens în ceea ce priveşte valoarea. Cel de-al doilea autor, Ermil 
Borcea (Haralamb Călimar), unul dintre cei mai de seamă, poate, 
umorişti din Ardeal, tipăreşte şi el în 1912 cartea sa Versuri fl uşturate.

Proza a avut şi ea o bună tradiţie editorială. Un prim volum, demn 
de luat în seamă, este acela al lui Vasile E. Moldovanu, Rază de lumină 
- 1904, un volum de nuvele, schiţe şi articole din care am reţinut Muza 
română. Autorul scrie despre „Proletarii noştri care n-au alt păcat decât 
că s-au născut într-o lume criminală”. După un volum de Cuvântări 
ocazionale şi funebrale - 1909, a lui D. Voniga, urmează, începând din 
1911, suita remarcabilă care a alcătuit colecţia Bibliotecii scriitorilor 
de la noi. Cea dintâi carte aparţine lui Al. Ciura, Amintiri, schiţe şi 
nuvele - 1911, cu o prezentare a lui O. Tăslăuanu, urmată de cartea 
lui Ion Agârbiceanu Schiţe si povestiri, de volumul prim al marelui 
Liviu Rebreanu Frământări. La aceeaşi editură, Ion Dragoslav publică 
patru cărţi: Voluntirii, schiţe şi poves tiri, Împăratul Rogojină - poveste, 

52



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

Codreanu - poveste şi Poveşti de săr bători, primele trei din 1912, ultima 
din 1913. Seria acestei colecţii continuă cu E. Suciu, Sara pe uliţă, 
ediţia a II-a - 1915, Scrisori, Bălăior şi tămâiţă - poveşti, cu volumul 
lui G. Stoica intitulat Calvarul unui gazetar, precum şi cu volumul Alte 
vremuri - schiţe şi nuvele - 1913. Am trecut peste cartea Inelul - 1911, 
deoarece aceasta se încadrează la colecţia „Pagini alese” din scriitorii 
români la care alăturăm şi lucrările intitulate Ghemul vieţii - 1918, Ţara 
fără bătrâni, Vaca babei Floare, Fiţi uniţi - legende şi pilduiri de V. A. 
Urechea - 1918, Mărul discordiei de P. Ispirescu - 1919, Kir Ianulea 
de I. L. Caragiale etc. Scriitorului poporanist Spiridon Popescu i se 
alcă tuieşte, pe cheltuiala Institutului de credit şi economii „Ardeleana” 
volumul Taifasuri cu Moş Gheorghe - 1913. Mai amintim cartea lui 
loan Bota, Poveşti bătrâneşti - 1923, vol. I.

Creaţia dramatică, reprezentată prin câteva titluri, nu are nici un 
nume notabil. O menţiune pentru Horia Petra Petrescu, Văduvioara şi 
alte Şase monoloage pentru bărbaţi şi dame tinere - 1913, între care 
sunt câteva localizări. În buna tradiţie populară consemnăm pe M. 
Segan, Sticla din urmă, comedie localizată de luliu Putici - 1912 şi pe 
Emanuil Suciu, Ţiganul în căruţă, dialog în versuri, care probabil fi ind 
solicitat de formaţiile ama torilor a ajuns la ediţia a III-a. Valoroase, în 
schimb, sunt câteva drame tra duse, cum este cazul cu H. Ibsen, Ziua 
învierii, epilog dramatic în 3 acte, tradus de Ilarie Chendi şi C. Sandu 
- 1900, şi de aceiaşi traducători, piesa lui Herman Sudermann Ioan 
Botezătorul, tragedie în 5 acte şi un preludiu - 1901. Câteva piese şi 
comedioare străine au fost tălmăcite şi publicate la Orăştie în 1911, ca 
în cazul lui W. Bornemann, Scrisori, piesă într-un act, tradusă de V. 
Stoica; E. Guiard, Musca, monolog vesel; S. Peterdi, Nasul, monolog 
comic şi A. Thewrewk Întâia scrisoare de dragoste, monolog comic, 
toate trei în tălmăcirea lui S. Bomemisa.

Proza străină tipărită la Orăştie se circumscrie la câteva nume de 
pres tigiu cum ar fi  A. France, Crima lui Silvestru Bonard, apoi, din 
acelaşi an 1913, Şt. Lazăr, Al. Ciura (Floarea betuniei) şi A. Fogazzaro 
Misterul poetului, în traducerea lui D. Tomescu. Versuri ale altor 
literaturi s-au tipărit într-un unic volum, al lui Trade de Janmirohanus, 
intitulat Flori alese - 1922. În fi ne, reţinem şi numele lui G. Biedenkapp 
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cu Ce povestesc eu copilului meu şi S. Lagerloff cu Marama Sfi ntei 
Veronica etc. Facem aici o menţiune pentru autorii români care au 
publicat, ca în cazul lui S. Bornemisa, o lucrare de istorie literară, în 
limba maghiară. Este vorba de cartea Harom hazai roman kölkö a XIX 
szazad elegeröl („Trei poeţi români din prima jumătate a secolului al 
XlX-lea”) - 1914.

O scrutare a hărniciei cu care s-a tipărit la Orăştie ne obligă la un 
popas detaliat şi pentru cărţile cu profi l ştiinţifi c. Energiile cărturarilor 
locali au putut fi  valorifi cate bine prin tipar. Dr. Şt. Erdely scoate în 
1914 un manual şi un ghid de igienă Cartea sănătăţii; dr. P. Oprişa, 
directorul liceului din Brad, tipăreşte în 1907 o prezentare a fi zicianului 
Benjamin Franklin şi din nou o carte de medicină a lui dr. Nicola 
Eneea Contagiuni venerice profi lactice şi vindecarea lor - 1908. O 
carte de popularizare a unor probleme cu implicaţii medicale, scrisă 
de un amator, D. Voniga, Mizerie, boală, crimă şi degenerare sau 
alcoolismul şi urmările lui din punct de vedere economic, igienic, moral 
şi naţional - 1910, erau de fapt un fel de conferinţe pentru combaterea 
alcoolismului. O lucrare interesantă este cartea radiologului dr. Leonida 
Popp, Despre radiodiagnosticul şi radio terapia tumorilor mediastinale, 
volum care conţine şi o bibliografi e, unele schiţe, desene şi o parte 
ilustrativă alcătuită din fotografi i. Din bogata activi tate de răspândire 
a cunoştinţelor ştiinţifi ce pe care a desfăşurat-o Gavril Todica reţinem 
aici câteva din cărţile tipărite de el la Orăştie. Avem în vedere cele patru 
volume de Studii ştiinţifi ce - 1910, precum şi cartea Hades - 1912. O 
carte cu adevărat mare, atât prin semnăturile celor care o alcătuiesc, 
scriitori, oameni de ştiinţă, publicişti, ca şi prin valoarea materia lelor, 
dar mai ales prin numele celui care este omagiat, o constituie Albumul 
Aurel Vlaicu, editat de dr. A. Vlad şi dr. Romul Boca.

Luptele românilor de la Orăştie au avut trebuinţă, şi ca atare au 
încrustat în tipar cîteva lucrări de popularizare a istoriei naţionale. Pentru 
etnografi e, istorie şi toponimie, în prim plan stau două cărţi importante: 
S. Moldovan şi N. Togan, Dicţionarul numelor de localităţi cu populaţie 
românească din Transilvania, Banat, Crişana şi Maramureş - 1919 
şi Rubin Patiţa, Munţii noştri, Ţara ţopilor - 1912. Având în vedere 
cerinţele de lec tură cât mai accesibile cititorului simplu, s-au editat 
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în 1912-1913 o suită de câteva broşuri sub titlul general Eroii noştri. 
Deşi nu sunt cărţi cu tematică ştiinţifi că, o anumită valoare istorică au 
Statutele Societăţii de lectură a inte ligenţei române din Orăştie şi jur 
- 1905.

Aspiraţiilor de înaintare ale românilor în viaţa materială şi socială 
le-au venit în sprijin cărţuliile de profi l economic. Începutul s-a făcut 
printr-o colecţie pe care a editat-o publicaţia Bunul econom în cele 
vreo 12 broşuri: C. P. Barceanu, Nutreţurile ierboase; Nr. 1: Economia 
porcilor şi oilor; Nr. 2: Sămânţa plantelor agricole şi sămănatul lor; Nr. 
3: Îngrijirea plantelor şi cursul vegetaţiunii; Nr. 4: Economia vitelor 
sau zootehnia generală ; Nr. 5: Agrologia sau cunoaşterea pământurilor 
şi mijloacele de a le îmbunătăţi; Nr. 6: Agricultura generală...; Nr. 
7: Îngrăşămintele şi irigaţiunile; Nr. 8: Prăsirea păsărilor de casă; 
Nr. 9-10: Cultura cerealelor; Nr. 11: Carotful, napul (sfecla), inul, 
cânepa, rapiţa; Nr. 12: Economia cailor şi a vitelor mari cornute; 
Nr. 13: etc. Interesul constant acordat problemelor economice poate fi  
reconstituit şi din tematica celorlalte cărţi şi volume care s-au tipărit la 
Orăştie. În acelaşi spirit de accesibilitate cât mai largă, amintim cărţile: 
Paul Rotariu, Legea despre economia şi politica de câmp - 1905 sau 
cartea lui Al. Borza, Grădinile ţărăneşti din Munţii Apuseni - 1918. 
„Ardeleana” îşi publica în 1907 Raportul anual şi încheierea conturi lor 
în forma unor broşuri, iar directorul băncii, Ioan I. Lăpedatu, tipăreşte 
Băncile în noua reformă a dărilor, şi La chestia băncii culturale - 1908. 
Un economist bine cunoscut cititorilor din Orăştie, Vasile C. Osvadă, 
tipărea în 1907 Legea tovărăşiilor, iar N. Simulescu, broşura Îngrijirea 
vinului, îndru mări practice pentru micii vieri - 1907. După 1 decembrie 
1918, proble mele agriculturii vin în prim plan şi iată că la Orăştie se 
tipăreşte Legea pentru reforma agrară, schimbarea stăpânirii de 
pământ din Transilvania, Banat, Crişana şi Maramureş - 1921. Cum 
Orăştia a fost un viu centru al activităţii reuniunilor, inclusiv al celor 
productive, s-au publicat de-a lungul anilor numeroase statute şi rapoarte 
ale acestora. Aşa de pildă, în 1911 sunt tipărite unele Proiecte de statute 
pentru fondul de pensiune al funcţionarilor institutului de credit şi 
economii „Progresul”. Într-un volum, cu o copertă frumos ornată, este 
tipărită cartea Reuniunea femeilor române din Comitatul Hunedoara. 
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Dr. Ioan Mihu tipăreşte într-o broşură din 1915 un Expozeu pri vitor 
la unele principii conducătoare ce ar fi  să prezideze la modifi carea 
statutelor şi în politica de bancă a Institutului „Albina”. După ce în 
1913 s-a tipărit Lista măieştrilor meseriaşi şi negustori români care au 
luat parte la expoziţia industrială profesională locală din Orăştie, în 
1928 sunt publicate Statutele Reuniunii meseriaşilor români din Orăştie. 
Statutul de organizare al Orăştiei a fost tipărit în cele trei limbi care se 
vorbeau în oraş, şi încă în 1902, la „Minerva” s-a editat broşura Raport 
despre administrarea şi eco nomia oraşului Szaszvaros pe anul 1902.

Pentru cititorii de limbă maghiară se tipăreşte în 1903 Szászvaros 
rendezett tonácsu város olkolmazottyainak szolgálati es fi zetísi 
szobályzata („Statutul de funcţionare şi salarizare al personalului din 
consiliul oraşului Orăştie”). Menţionăm că în tipografi a în care se 
tipărea ziarul de limbă maghiară Szaszvarosi, directorul şcolii agricole 
din Geoagiu a editat în două volume un îndreptar economic Gozdaragi 
vezerfonal. O broşură a lui Simion Ferenc consemna Introducerea 
apaductei şi canalizării în Orăştie - 1908, tot în limba maghiară.

Pe baza documentelor autentice, P. Oprişa scrie o pagină luminoasă 
din istoria Zarandului prezentând Viaţa şi faptele lui loan Pipoş - 1907. 
La Orăştie s-au tipărit în broşuri diferitele cuvântări şi vorbiri ale unor 
politicieni. Iată câteva din acestea: Despre alegerea de deputat din 1 
iunie 1910 sau Lupta noastră de la Ighiu. În 1903 se tipăreşte în broşură 
Vorbirea D-lui Dr. A. Vlad, deputat al Dobrei, ţinută la 8 iulie 1903. 
Din bibliografi a acestor lucrări cu conţinut politic consemnăm Lista 
alegătorilor dietali din cercul Orăştiei - 1910, dr. A. Vlad, Răspuns şi 
lămuriri - 1920 şi Alte lămuriri - 1925 etc.

Pentru cei interesaţi de problemele militare, trei titluri: Basil Barb, 
Vorschule sau şcoala de pregătire pentru puşcat şi după directivele date 
şcoala de puşcat a armatei - 1912, A. Hamat, Noua lege militară şi 
Regu lament asupra exerciţiilor gimnastice - 1919.

Florilegiul acestor atât de diverse preocupări editoriale confi rmă 
că Orăştia reprezintă un pământ de legendă şi de faptă îndrăzneaţă. 
Ceea ce poate impresiona cu surprindere şi emoţie trebuie să fi e nu 
numărul şi nici în toate privinţele valoarea, ci iniţiativa de valoare şi 
cutezanţa de a tipări în limba română, într-o perioadă când greu se putea 
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citi şi învăţa la şcoală în această limbă a strămoşilor noştri. Strădania 
de a pune la îndemâna cititorului de rând şi a celui cu pretenţii anumite 
îndreptare şi lucrări de popularizare, iniţiativa temerară de a scoate 
unele colecţii patronate de publicaţiile care apăreau aici, dar mai cu 
seamă fapta încununată de succes de a edita la Orăştie acea „Bibliotecă 
a scriitorilor de la noi” sunt toate dovezi că Orăştia a iniţiat o mişcare 
culturală şi, după mărturisirea lui O. Tăslăuanu: „o mişcare literară 
mai intensivă”. Într-adevăr, cultura româ nească datorează Orăştiei acel 
prim impuls al traducerilor marcat de Palia de la Orăştie, a adăugat la 
fondul de aur al bibliotecilor noastre naţionale, ca şi la istoria literaturii 
române, cărţile care au marcat debuturile lui L. Blaga, M. Cunţan, V. 
Eftimiu şi al poeţilor din Orăştie Tr. Mihai, V. Bora, a asigurat unor mari 
scriitori tipărirea primelor volume, cum a fost cazul lui L. Rebreanu, 
Ilarie Chendi, luliu Vuia etc.

Schiţând sintetic în aceste câteva linii esenţiale aportul Orăştiei 
pe latura caracterizantă a cuvântului tipărit, se desprinde o singură 
concluzie de seamă: Orăştia a înscris în istoria culturii naţionale o pagină 
demnă. Scrutarea editorială arată apoi că de-a lungul răstimpurilor de 
vremi, Orăştia a adăugat noi câştiguri pe acest teren al cărţii tipărite, 
astfel că în prezent există temeiuri certe pentru acţiunea de valorifi care 
a acestei moşteniri, pe de altă parte, amintitele tradiţii constituie un 
real imbold pentru alte vred nicii şi  noi  iniţiative pe care  le-ar putea 
dobândi  Orăştia zilelor noastre.

Drumurile cărţilor româneşti de la Orăştie desluşesc hotărât 
acelaşi zbucium care a pus pecetea pe întreaga viaţă socială. Circulaţia 
cărţii sau, în terminologia uzuală - comerţul de carte - a întâmpinat nu o 
dată greutăţi de netrecut, aşa încât relatarea unor fapte şi momente mai 
puţin cunoscute, ne va ajuta să înţelegem de ce constituirea bibliotecilor 
şi insta larea librăriilor româneşti   pot fi  socotite ca nişte victorii şi 
bătălii câştigate.

Din arhivele timpului afl ăm că în 1860 sunt interzise la Orăştie 
răspândirea nu numai a unor manifeste, ci şi a câtorva cărţi şi ziare. 
Ne dăm seama că, mai cu deosebire cărţile româneşti, erau într-o 
vreme suspectate, dacă nu cumva conţinutul lor contravenea legilor. 
În 1870 sunt confi scate unele tipărituri ale lui Avram Tincu. Cât de 
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greu se puteau procura cărţile româneşti, reiese, de exemplu, din cazul 
circulaţiei lucrărilor lui G. Bariţiu, care în 1871 se interesa dacă nu 
cumva ar putea distribui aici Analele Societăţii Astra sau Dicţionarul 
unguresc-românesc, compus de el. Alexandru Vlad îi răspundea că 
„aici în Orăştie nu există nici un librariu”. Unele cărţi ale lui G. Bariţiu 
s-au putut difuza prin cunoştinţe, prin fi ica lui, Aurelia Vlad, care odată 
cu apariţia librarului tipograf Schäser, va face apel la serviciile sale. 
Pentru vânzarea cărţilor se proceda prin sistemul unor adrese către 
magistratul Orăştiei, care era rugat să răspândească unele publi caţii. 
Aşa de exemplu în 1875, de la baronul S. Bruckenthal vine la Orăştie o 
adresă în care se recomanda spre vânzare cartea lui Ioan Volstein despre 
tratamentele de vite, lucrare tradusă de Al. Tolnai în limba maghiară. 
Această modalitate putea fi  utilizată în cazul cărţilor de limbă maghiară 
şi germană, dar pentru cele româneşti situaţia era mult mai difi cilă. 
Trebuia să se facă apel fi e la dascălii de aici şi la Comitetul parohial, fi e 
la anumiţi intelectuali locali, care ar fi  putut achiziţiona cartea pentru 
biblioteca lor personală sau pentru un număr restrâns de cunoscuţi. Din 
1875, tânărul Frantz Schäser deschide o librărie şi într-o scrisoare îi 
cere lui George Bariţiu „vreo 3-4 exemplare din Lexiconul unguresc-
românesc, spre vânzare”. Tipograful şi librarul Schäser percepea pentru 
fi ecare exemplar un rabat din care-i revenea 25%, ceea ce arată cât 
de grea şi dureroasă era pentru autor pro blema distribuirii şi vânzării 
cărţilor.

În acea vreme de nesiguranţă se mai întâmpla ca autorităţile să inter-
zică învăţătorilor unele tipărituri şi manuale pentru şcolile primare, fapt 
care punea în difi cultate pe bietul învăţător angajat să plaseze publicaţii 
sau cărţi la cunoştinţele sale. Acesta putea fi  suspectat de propagandă 
sau negoţ particular. Cartea românească începe totuşi să circule cu 
intensitate şi la Orăştie. Prin prietenii şi rudele sale, G. Bariţiu a trimis 
aici Istoria pentru începutul românilor în Dachia, a lui Petru Maior, o 
parte din cărţile sale, Poezia română a lui Titu Maiorescu, publicaţiile 
„Gazeta Transilvaniei”, „Observatorul” etc, dar şi „Convorbiri literare”. 
Într-o scrisoare a lui Avram Tincu adresată lui George Bariţiu, din
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26.IX.1882, acesta relata că el a afl at de la deputatul L. Barcean că 
Memorandul conferinţei naţionale ar fi  fost dat la tipar, dar că spesele 
nu sunt acoperite. Propune o „pre-numerare” pentru un anumit număr 
de exemplare care să fi e cumpărate de „inteligenţii cu stare mai bună”. 
Sistemul acesta de ortăcie pentru publi carea şi abonarea prin subscripţii, 
era şi el nesigur, greoi şi plin de riscuri. Acelaşi A. Tincu însă îl ruga pe 
G. Bariţiu, în 1880, să-i facă un serviciu şi să-i trimită o serie de numere 
din „Observatorul” care îi lipsesc. Până târziu către sfîrşitul secolului al 
XIX-tea, sistemul difuzării cărţilor şi a revis telor s-a realizat prin aceste 
căi fi rave şi incerte. În 1891, A. Tincu solicita lui G. Bariţiu volumul al 
III-lea din Istoria Transilvaniei, carte care, cum observa el, ar trebui s-o 
aibă fi ecare intelectual român. De necrezut, dar adevărat, într-o adresă 
din 1909, sunt oprite să se vândă cărţile româneşti la Orăştie. Înfi inţarea 
unor librării româneşti aici a constituit astfel un succes şi o îndrăzneală. 
Librarul Fr. Schäser a făcut anumite servicii şi cărţii româ neşti. Afl ăm 
despre el că în 1878 ar fi  tipărit un catalog al cărţilor româ neşti, care 
s-ar putea comanda prin librăria sa.

În 1896 apare o altă Librărie la Orăştie, cea a lui H. Graef, care se 
oferea să procure în afara rechizitelor de scris şi unele cărţi româneşti. 
Cea dintâi librărie românească a fost aceea a lui Ioan Branga, tatăl 
învăţătorului, preluată apoi de copiii acestuia. O librărie mai modernă, 
dotată mai ales cu lucrările literare ce se tipăreau pe plan local a fost 
cea a lui Sebastian Bornemisa. Librăria Naţională S. Bornemisa a 
achiziţionat cartea de la casele de editură din Bucureşti, Vălenii de 
Munte, Craiova, Sibiu şi Braşov etc., pe lângă cele care se tipăreau la 
Orăştie. Ca un bun cunoscător în problemele literare, S. Bornemisa a 
ştiut să facă pasul de la librăria ca prăvălie, la librăria ca instituţie de 
cultură. El a şi teoretizat acest lucru în articolul Rostul unei librării.

În Orăştie au mai funcţionat librăriile: lui Kares, a unui talentat 
legător Partoş, apoi, pentru scurt timp, o librărie săsească etc. Având în 
vedere spe cifi cul condiţiilor de viaţă ale românilor de aici, librăriile au 
realizat prin medierea comerţuilui, care le este caracteristică defi nitorie, 
şi o misiune politică, educativă, culturală.
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SEBASTIAN BORNEMISA
PUBLICIST, POET, FOLCLORIST, 

DOCTOR ÎN FILOZOFIE, DEPUTAT, MINISTRU, 
PRIMAR AL CLUJULUI

SEBASTIAN BORNEMISA rămâne în paginile istoriei 
noastre literare ca poet, folclorist şi publicist, iar în cele ale culturii 
umaniste, pentru activitatea generoasă de editor şi animator al vieţii 
ziaristice de la începutul secolului al XX-lea115. S-a născut în 1892 la 
Burjuc116, judeţul Hunedoara, ca fi u al unui modest învăţător de ţară. 
Face liceul la Orăştie şi Braşov, urmează Facultatea de fi lozofi e şi litere 
la Budapesta unde îşi va lua doctoratul117. Se stabileşte la Orăştie în 
1909, căsătorindu-se aici, unde va conduce două instituţii de seamă: 
o editură cu un aport remarcabil la dezvoltarea litera turii române şi 
una din principalele reviste literare româneşti. A dus o viață activă în 
domeniul literar, înfi ințând revista „Cosânzeana” (apărută la început la 
Orăștie - 1911/1915 - și pe urmă la Cluj - 1922/1928); a revistei „Lumea 
şi Ţara”; este Preşedinte al Sindicatului Presei Române din Ardeal; 
publică numeroase volume de versuri, culegeri și proză. 

„Eram de 18 ani şi mi-aduc şi acum aminte de cele dintâi versuri 
plăpânde pe care izbutisem să le public. Pusesem în ele tot visul tinereţii 
mele şi când mi-am văzut strofele imprimate pe hârtia gălbuie a „Foii 
Interesante” de la Orăştie o fericire dulce mi s-a strecurat în sufl et şi 
deodată cu ea o otravă, care m-a înlănţuit pentru totdeauna de masa de 
scris. La 18 ani rezoluţiile se iau repede şi în înfrigurarea visurilor mele 
mă hotărâsem să-mi închin toată viaţa şi tot restul ei numai scrisului. 
Desigur, că nu doream să mă fac decât... gazetar”, precizează Sebastian 
Bornemisa. În timpul guvernului Goga-Cuza, a fost numit în cadrul 
acestuia Ministru Subsecretar de Stat. Este ales primar al Clujului în 
data de 1 februarie 1932. În data de 13 iunie 1932, funcția de primar 
este preluată de Dr. Victor Deleu. În data de 23 septembrie 1938, la 
București, dr. Sebastian Bornemisa este numit din nou, prin Înalt Decret 
Regal, pentru o perioadă de 6 ani, în funcția de primar al municipiului 
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Cluj. Instalarea în funcţie are loc în data de 29 septembrie, în cadrul unei 
festivităţi desfășurate în Aula Primăriei. Va rămâne primar până în data 
de 11 septembrie 1940, când trupele ungare de ocupație, sub comanda 
colonelului Beck Albert, intră în Cluj, instaurând administraţia militară 
de ocupaţie. Slt. Verbely Morsa Istvan preia agendele Primăriei de la 
secretarul general român dr. Victor Popa. Administrația militară se va 
instala în clădirea vechii Prefecturi (azi sediul Primăriei clujene). După 
11 octombrie 1944, Clujul va intra sub ocupație sovietică, perioadă în 
care s-a executat o prigoană continuă asupra intelectualilor clujeni. 
 De numele şi activitatea lui S. Bornemisa, se leagă câteva 
lucruri semnifi cative pentru literatura noastră. Mai întâi editarea unei 
publicaţii literare de certă rezonanţă în planul valoric naţional118. 
Revista lui Bornemisa, „Cosânzeana”, a aspirat să împrăştie în 
jurul ei „lumină şi încredere”119 şi să reunească în paginile frumoase 
şi elegante nume cu rezonanţă în literatura noastră naţio nală.
 O altă faptă deosebită este publicarea în 1912 a volumului 
Almanahul scriitorilor de la noi, care este o lucrare de istorie literară 
şi de literatură, cu un conţinut ce se derulează pe suprafaţa a 212 
pagini. Un debut excelent al folcloristului S. Bornemisa a fost realizat 
cu volumul „Cele mai frumoase! - poezii poporale”, Editura Librăriei 
Naţionale „S. Bornemisa”, Orăştie, 1912. -163 p. – Ediţia a 2-a, Editura 
Librăriei Naţionale  „S. Bornemisa”, Orăştie, 1926. – 32 p., care deschide 
seria altor câtorva interesante volume, publicate mai târziu la Cluj, pe 
care le-am regăsit în cursul cercetării doctorale la Biblioteca Centrală 
Universitară din Cluj Napoca: „Câteva puncte cardinale”; „Cele mai 
frumoase cântece de dragoste”; „Cum s’ar putea înfăptui o Românie 
nouă şi fericită”, Editura gazetei „Lumea şi Ţara”, Strada Regina Maria, 
nr. 35, Tipografi a „Transilvania” Cluj, 1932; „De ce nu poate fi  plugarul 
român comunist”, „Dor şi jale ‒ cântece poporale”, Editura foi „LUMEA 
ŞI ŢARA”, Cluj 1926; „Gazetele poporale din Transilvania şi Banat”; 
„Nouăzecişiopt de cântece de dragoste”, Cluj, 1926. - 42 p. – Colecţia 
Biblioteca poporală „Lumea şi Ţara”; „O sută patru chiuituri dela joc” – 
Cluj, 1926 – 42 p – Colecţia poporală „Lumea şi Ţara”; „Duhul cel rău”, 
roman, Editura foii „LUMEA ŞI ŢARA”– Cluj, 1927; „Sufl etu-mi de 
odinioară” – versuri, Tipografi a foii „LUMEA ŞI ŢARA”, Cluj, 1929; 
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Catalogul „Librăriei Naţionale” – Orăştie: Tipografi a Nouă, 1911. -104 
p +XVI p.; „Durerile Ardealului” – Cluj, 1927; „Cântece de dor şi jale 
adunate din popor” Cluj-Napoca: Editura „Lumea şi Ţara”, 1926 – 32 
p.; „Strigături de joc” – Cluj: Editura Lumea şi Ţara, f.a. – 32 p. Colecţia 
Biblioteca poporală „Lumea şi Ţara”, „Cele mai frumoase CÂNTECE 
POPORALE din Ardeal şi Banat”, Imprimeria Dr. S. Bornemisa, Piaţa 
Cuza Vodă nr. 16, Cluj, 1926, Colecţia Biblioteca poporală „Lumea şi 
Ţara”; „Câteva puncte cardinale pentru GUVERNAREA DE MÂINE”, 
Tipografi a ASTRA SA, Cluj, Calea Moţilor nr.9, 1936, Biblioteca 
poporală a foii „Lumea şi Ţara”.

Ca publicist, S. Bornemisa a colaborat la publicaţiile din Orăştie 
semnând şi cu pseudonimele: S.B., Radu Mărgeanu, Brumă I.631 

În cursul cercetării doctorale derulate conform bibliografi ei 
prezentate, am constatat un fapt interesant: deşi Sebastian Bornemisa 
a fost şi rămâne o personalitate de seamă a jurnalisticii şi literaturii 
noastre, a fost puţin cercetat, creaţia sa scriitoricească şi ziaristică 
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fi ind puţin mediatizată. Întrucât în zestrea de carte a Bibliotecilor unde 
ne-am derulat documentarea doctorală am identifi cat marea majoritate 
a scrierilor semnate Sebastian Bornemisa, considerăm important a 
prezenta pe scurt fi ecare carte şi cărticică.

Cele mai frumoase! – Poezii poporale – spicuite de Sebastian 
Bornemisa, volum apărut la Editura „Librăriei Naţionale”, S. Bornemisa, 
Orăştie, 1912.

Cartea prezintă cititorilor un grupaj de poezii care au fost publicate 
parţial în „Foaia interesantă”. Tematica este diversă, poeziile fi ind 
prezentate în capitole distincte ca: „Blăstămuri”, „Cântece de dragoste”, 
„Cântece de jale”, „Cântece de dor”, „Cântece câtăneşti”, „Cântece de 
batjocură”, „Chiuituri”, „Cântece americane”.

În deschiderea volumului, autorul ţine să precizeze cititorilor: 
„Dau publicului cetitor din popor o colecţie de poezii poporale, alese 
mai cu seamă din volumele Foii Interesante”. Laudă pentru asta întru 
nimic nu mi se cuvine, căci de laudă întru adevăr numai aceia sunt 
vrednici, cari le-au cules din popor la timpul său; iar eu n-am făcut 
altceva, decât mi-am luat osteneala de am cetit toate poeziile poporale 
publicate în întâiele 5 volume ale numitei reviste poporale. Dacă 
am făcut totuş şi altceva, e faptul, că am publicat în volumul acesta 
numai ce am găsit mai frumos, mai ales şi mai gingaş! Poeziile le-am 
împărţit după felul lor de-a fi : de dragoste, de dor, de jale, ş.a.m.d. şi 
dacă versurile ici colea au şchiopătat, mi-am luat îndrăzneala să le dreg, 
întrucât la asta mi-a ajutat mintea şi priceperea.

Că acest volum de poezii poporale cu cât e mai bun, ca alte volume 
edate până acum, asta va vedea-o numai acela, care îl va ceti alăturea de 
„Trandafi ri şi Viorele”, „O miie de doine” şi alte colecţii răspândite azi 
în sânul poporului”

Iată câteva exemple:
Bădişor depărtişor
Nu-mi trimite-atâta dor
Şi pe lună şi pe soare
Şi pe cald şi pe răcoare
Şi pe stele mărunţele
Şi pe zbor de rândunele
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Şi pe stele şi pe lună
Şi pe nori ce vânt adună.
Mândruţo, cu buze moi,
Dragi ne suntem amândoi,
Este-un deal mare ntre noi!
M-o ruga la Precista
Şi dealu s-o aşeza
Ş-apoi, dragă, ne-om lua!
.........................................

O sută patru  CHIUITURI DELA JOC, spicuite de Sebastian 
Bornemisa, volum apărut la Editura Foii „Lumea şi Ţara”, Cluj, P. Cuza 
Vodă, 16, în colecţia Biblioteca poporală „Lumea şi Ţara”.

Cartea prezintă un grupaj reuşit de chiuituri din repertoriul 
locuitorilor melaegurilor orăştiene, adunate de neobositul Sebastian 
Bornemisa pentru a putea fi  transmise generaţiilor viitoare, pentru a nu 
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se pierde în negură de vremi, pentru a fi  răspândite în popor şi prezentate 
la petreceri sau diverse alte ocazii.

Iată câteva exemple:
Sânt născut pe foi de mură
Să fur dela fete gură,
Sânt născut pe foi de fagi
Fetele să-mi fi e dragi.

Foaie verde lobodă
Lăsaţi hora slobodă,
Că-s băieţi din multe sate
Şi joacă care cum poate.

Dragu-mi-e prunul cu prune,
Şi omul cu vorbe bune,
Mi-e urât părul cu pere 
Şi omul cu vorbe rele.
................................................

Cele mai frumoase CÂNTECE POPORALE din Ardeal şi 
Banat, spicuite de Sebastian Bornemisa, directorul Foii „Lumea şi 
Ţara”, Cluj, Piaţa Cuza Vodă, nr. 16, 1926, carte apărută în colecţia 
Biblioteca poporală „Lumea şi Ţara”.

Permanent preocupat de conservarea culturii locale, a obiceiurilor 
şi tradiţiilor din vremuri moştenite, a „folclorului local poporal”, în anul 
1926, Sebastian Bornemisa consideră important reeditarea volumului de 
„Chiuituri dela joc”, apărut cu destul de mult timp în urmă. Este reluată 
prezentarea cântecelor de dragoste, cântecelor de jale, cântecelor de dor, 
cântecelor cătăneşti, cântecelor de batjocură, strigăturilor şi cântecelor 
poporale americane, a unui set distinct de „blăstămuri”.

„Cea dintâi ediţie a acestei broşuri s’a tipărit încă înainte de 
războiul cel mare, în anul 1012. Ne mai găsindu-se ea azi de vânzare 
nicăiri, cred, că săvârşesc un lucru folositor, punându-o din nou la 
îndemâna cetitorilor noştrii de la sate”, precizează Sebastian Bornemisa 
în septembrie 1926, pe prima pagină a volumului reeditat, cu corecturile 
şi adăugirile pe care le-a considerat autorul că trebuiesc făcute.
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Prezentăm câteva dintre chiuituri:

Cine’n dragoste nu crede
Nu mai calce iarbă verde
Nici verde nici uscată,
Numai tot în pat să zacă.

Place-mi mândră să te joc
Să te strâng peste mijloc, 
Să-ţi spun câte o vorbă dulce,
Dela joc nu m-aş mai duce!

Hop, ţup,
Pui de lup
Stai din cale că mă duc,
Să mă duc la Dumnezeu 
Să-mi arate ce-i al meu!...
.........................................
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Nouăzecişiopt de CÂNTECE DE DRAGOSTE, spicuite de 
Sebastian Bornemisa, volum apărut la Editura Foii „Lumea şi Ţara”, 
Cluj, P. Cuza Vodă, nr. 16, 1926, în colecţia Biblioteca poporală „Lumea 
şi Ţara”.

Aşa cum se poate înţelege şi din titlul cărţii, Sebastian Bornemisa 
prezintă publicului larg, nouăzecişiopt de cântece de dragoste. Aşa 
cum precizează autorul, la fel ca precedentele apariţii, „cântecele de 
dragoste” sunt spicuite „din popor”, circulând oral şi moştenindu-se din 
generaţie în generaţie, deseori cu modifi cări operate de unii rapsozi sau 
creatori de literatură poporală.

Bădişor depărtişor
Nu-mi trimite-atâta dor
Şi pe lună şi pe soare
Şi pe cald şi pe răcoare
Şi pe stele mărunţele
Şi pe zbor de rândunele
Şi pe stele şi pe lună
Şi pe nori ce vânt adună.
Mândruţo cu buze moi,
Dragi ne suntem amândoi,
Este-un deal mare ‘ntre noi!
M-oi ruga la Precista
Şi dealul s-o aşeza 
Ş-apoi, dragă, ne-om lua!

Mândra seceră la grâu,
Năframa-i arde la brâu;
Mândra seceră săcară,
Năframa-i arde cu pară,
Ca inima ei amară.
...............................................

DOR şi JALE – cântece poporale, spicuite de Sebastian 
Bornemisa, volum apărut la Editura Foii „Lumea şi Ţara”, Cluj, P. Cuza 
Vodă, nr. 16, în colecţia Biblioteca Poporală „Lumea şi Ţara”, 1926.
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Autorul face o separaţie a cântecelor de jale, din motive pe care nu 
le precizează. Le grupează şi le publică în acelaşi an 1926, oferindu-le 
publicului larg pe care l-a câştigat deja cu apariţiile precedente.

Jelui-m‘aş şi n-am cui, 
Jelui-m‘aş codrului,
Dar şi codrul e’ntristat
Căci omida l-a mâncat…
Foaie verde de pelin
Toate trec şi iarăşi vin,
Numai dorul ce-am iubit
S-a dus şi n-a mai venit!...

Plângu-mi ochii şi-mi suspină,
Dar sărmanii nu-s de vină,
Că-i de vină inima,
Că o strică dragostea.

Vai, plin e cerul de nor
Ca inima mea de dor,
Vai, plin e cerul de stele
Ca inima mea de jele.
...............................................
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SUFLETU-MI DE-ODINIOARĂ – versuri de Sebastian 
Bornemisa, tipărită la Tipografi a Foii „Lumea şi Ţara”, Piaţa Cuza 
Vodă, nr. 16, Cluj, 1929, colecţia Biblioteca Poporală „Lumea şi Ţara”.

Un excelent volum de poezii semnat Sebastian Bornemisa. Aşa 
cum precizează şi autorul, majorittea poeziilor au apărut cu mai mulţi ani 
înainte în ziarele din Transilvania la care a colaborat, unele fi ind semnate 
cu pseudonimul Radu Mărgean. La vârsta tâmplelor albe, poetul Sebastian 
Bornemisa îşi materializează dorinţa de a oferi generaţiei tinere o carte 
care a „izvorât din sufl etul generaţiei de-odinioară” aşa cum mărturiseşte 
prin cele câteva rânduri tipărite pe prima pagină a volumului:

„Acum, când cele dintâi fi re argintii mi s’au strecurat pe nesimţite 
pe subt tâmple, aceste plăpânde îndeletniciri din anii tinereţii, - cari au 
apărut în cea mai mare parte prin publicaţiile din Ardeal subt pseudonimul 
Radu Mărgean, - nu apar de dragul gloriei literare. Publicarea lor într-
un mănunchiu o fac, astfel, numai spre a pune în mâna tineretului de 
astăzi o carte, care a izvorât din sufl etul generaţiei de odinioară”.

Multe dintre poezii sunt cu dedicaţie. Spre exemplifi care 
prezentăm poezia PRĂBUŞIREA, scrisă şi publicată pentru prima dată 
în anul 1918.
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Se sfarmă tronul tău şi sceptrul
Şi ‘mpărăţia cea de crime
Şi nu-i sub soare, Împărate,
Să plângă după ea azi nime.

Din patru unghiuri ale lumii
Vin cei goniţi pentru dreptate,
Aduc cu ei tăria urii
Şi răzbunarea de păcate.

Vin morţii toţi, de ani o miie,
Şi duhul lor de răzbunare
Îşi cere’n faţa lumii dreptul 
Înlănţuitelor ogoare.
O fugi, o fugi, să nu te-ajungă
Mânia noastră seculară,
Că nu rămâne fără sânge
O palmă de pământ în ţară.

Cum s’ar putea înfăptui o Românie nouă şi fericită – Păreri, 
îndemnuri şi îndrumări politice, scrise pe seama plugarilor, de 
Dr. Sebastian Bornemisa, Directorul gazetei „Lumea şi Ţara”, fost 
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deputat şi fost primar al Clujului, volum apărut la Editura gazetei 
„Lumea şi Ţara”, Cluj, str. Regina Maria, nr. 35, tipărită la Tipografi a 
„Transilvania” din Cluj în anul 1932.

Autorul dedică această carte lui Octavian Goga, fapt pentru care 
tipăreşte pe prima pagină a volumului fotografi a acestuia cu următoarea 
precizare:

„D-l Octavian Goga, cel mai valoros român ardelean din veacul 
nostru şi reprezentantul cel mai autentic al naţionalismului integral şi al 
agrarianismului naţional, căruia îi închin această carte, cu rugămintea 
stăruitoare de-a ţinea seamă de părerile tălmăcite în ea, în desfăşurarea 
acţiunii sale politice”.

Lecturând conţinutul cărţii, constatăm cu surprindere prezentarea 
unor teme care sunt şi astăzi, după mai bine de şaptezeci de ani, „dureros 
de actuale”. 

În prima parte a volumului, Sebastian Bornemisa face referiri la 
trebuinţa unei primeniri politice întrucât anii scurşi de la Unire au făcut 
dovada că partidele politice româneşti nu stăpânesc pe deplin activitatea 
politică hotărâtoare pentru viitorul neamului. Autorul consideră că două 
sunt motivele de bază care fac guvernările ce se perindă într-un mers 
grăbit, să nu înfăptuiască aproape nimic din ce aşteaptă de la ele ţara: 

1- Lipsa de înţelegere pentru duhul vremurilor;
2- Hotărârea fanatică de-a duce la îndeplinire programele mărtu-

ri site în opoziţie. 
Instalaţi în fotoliile guvernării, membrii partidelor uită de părerile 

mediatizate în faţa alegătorilor, păreri care de multe ori nici nu au fost 
ale lor şi pe care uneori chiar le-au combătut. Ca urmare a incompetenţei 
politice şi a conducerii aiurea a ţării, majoritatea românilor au sărăcit, 
nemaiavând încredere în nimeni. Dacă partidele care au fost la guvernare 
de la înfăptuirea României Mari s-au dovedit neputincioase pentru 
învingerea greutăţilor economice, sociale şi fi nanciare întâmpinate, 
nu înseamnă că necazurile nu pot fi  de neînvins. Votul universal este 
considerat că prin rostul şi chemarea istorică poate şi trebuie să înlăture 
din viaţa obştescă a ţării pe toţi aceia care „nu s’au curăţit în focul 
mistuitor de păcate al întâmplărilor petrecute dela 1914 încoaci şi 
pe toţi, cari nu pot să înţeleagă adevărul adevărat, că până când cele 
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14 milioane de plugari din această ţară nu vor avea cuvânt hotărâtor 
în parlament,- până atunci problema de viaţă a neamului românesc nu 
va fi  rezolvită, căci de roadele binefăcătoare ale statului naţional se 
vor bucura, la fel ca şi înainte de războiu, numai clasele conducătoare, 
adecă acei oameni, cari prin naştere sau cultura lor deţin puterea de 
stat şi uriaşele rezervoare de bogăţie ale ţării”. Parlamentele care s-au 
perindat până în anul 1932, au făcut dovada că aproape toţi deputaţii şi 
senatorii tuturor partidelor politice au fost aleşi numai din rândul clasei 
conducătoare. Era deci natural ca aceşti parlamentari – care au reuşit 
totuşi datorită voturilor oamenilor de rând – să reprezinte în sfatul ţării, 
interesele grupurilor din care fac ei parte”.

Un sensibil cunoscător a realităţilor sociale, economice, politice, 
culturale şi nu numai, Sebastian Bornemisa face cu mult bun simţ 
jurnalistic, nu numai critica activităţii parlamentare a timpului ci vine 
şi cu soluţii concrete, un program politic radical „ţărănesc sau agrarian” 
care să ferească neamul românesc de prăbuşire, militând pentru o 
Românie Mare, o Românie nouă şi fericită.

Ce este politica, omul politic, programul şi partidul? Iată o întrebare 
– spune autorul – la care este nespus de uşor şi totuşi foarte greu de dat un 
răspuns, aşa cum ar trebui. Politica, în înţelesul adevărat al cuvântului, 
înseamnă organizarea statului în toate ramurile sale. Om politic este 
acela care se preocupă, se gândeşte, cum să promovez şi să materializeze 
cele mai bune programe pentru îmbunătăţirea vieţii publice în vederea 
îmbunătăţirii vieţii de zi cu zi a alegătorilor. Fiecare om politic trebuie 
să aibă un program, care poate fi  al lui ori făcut de alţii şi acceptat de el. 
Oamenii politici care acceptă acelaşi program şi care militează pentru 
înfăptuirea lui, constituie în viaţa politică un organism ce se numeşte 
partid. Cu cât un program politic al unui partid îmbrăţişează interese 
mai largi şi e mai ferit de interese particulare, cu atât poate fi  considerat 
mai bun. Sigur, cu condiţia de  fi  alcătuit de oameni cu judecată, de 
oameni care să nu aibă în vedere alte interese, decât cele obşteşti. Este 
cunoscut şi recunoscut faptul că în general oamenii politici se preocupă 
de programe numai în preajma alegerilor sau când ajung la cârma ţării. 
Consecinţa nepriceperii şi a amatorismului politic se refl ectă în mod 
evident şi prin votarea cu duiumul în Parlament a unor Legi care aduc 
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deseori numai nenorociri, nefi ind temeinic analizate, în conţinutul lor 
nefi ind doar intenţii curate de a promova binele pentru o cât mai mare 
parte a populaţiei ţării. Exemple pot fi  date cu partide populare care 
au dat guvernări slabe, care după un an sau doi de cârmuire au căzut 
în dizgraţie, lumea abia aşteptând să scape de ele. Dacă un partid nu 
are la conducere persoane oneste şi cinstite, oameni pregătiţi pentru 
a conduce o ţară, nu poate face mare ispravă. Pentru că dacă partidele 
care au câştigat alegerile nu au şi competenţa de a guverna, generează 
numeroase nenorociri şi zguduiri sociale.

În partea a-II a cărţii, Sebastian Bornemisa precizează care ar fi  
„punctele de căpetenie ale unui program politic radical‚ ţărănesc sau 
agrarian”. Propune ca măsuri de primă urgenţă: înmulţirea banilor prin 
o nouă stabilizare a leului; scăderea preţurilor produselor vândute în 
magazine, după puterea de cumpărare a românului de rând şi alinierea 
preţurilor produselor industriale şi alimentare cu a celor din străinătate 
care sunt deseori chiar de cinci ori mai mici; plata de urgenţă a datoriilor 
externe pentru a avea garanţi plăţii salariilor şi pensiilor, a reluării 
investiţiilor de interes naţional şi construirea drumurilor importante.

În partea a-III a cărţii, autorul se referă la propaganda politică 
şi organizarea sătenilor, însemnătatea propagandei politice, cum să 
se facă propaganda politică, organizarea partidului, de este nevoie de 
organizare şi încheie cu un îndemn la luptă şi la frăţie: „Dacă toţi cei 
ce luptăm vom fi  pătrunşi în sufl etul nostru de acelaşi gând şi de toate 
îndemnurile aici date,- apoi în scurtă vreme vom fi  un mănunchiu de 
oameni atât de puternici, încât nimeni nu ne va putea sta în cale şi nimic 
nu ni se va putea împotrivi, ca să făurim o Românie nouă şi fericită! ” 

Câteva PUNCTE CARDINALE pentru GUVERNAREA DE 
MÂNE de Dr. Sebastian Bornemisa, publicist, fost deputat şi fost primar 
al Clujului, tipărit la Tipografi a ASTRA S.A. – Cluj, Calea Moţilor, nr. 
59, 1936, colecţia Biblioteca Poporală a Foii „Lumea şi Ţara”.

Lucrarea reprezintă o analiză exigentă a societăţii romăneşti, la 18 
ani de la crearea României Mari. 
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„În cei 18 ani de după Unire, - scrie Sebastian Bornemisa pe prima 
pagină a cărţii în mai 1934 – România noastră a avut vreo 20 de guverne 
şi 9 parlamente, cu peste 3000 de deputaţi şi cel puţin jumătate atâţia 
senatori. Numărul miniştrilor şi a ajutorilor de miniştri a atins şi el cifra 
de cel puţin 300.

Următoarea întrebare fi rească se înfi ge, astfel, ca un piron roşu în 
ceerii fi ecărui cetăţean onest şi cu dragoste de ţară: De ce numeroasele 
guverne, cu sute de miniştri şi cu mii de deputaţi şi senatori, n’au izbutit 
să facă din România noastră o ţară puternică şi stimată; o ţară în care să 
domnească mulţumirea generală şi îmbelşugare; o ţară, pe care fi ecare 
Român s’o binecuvânteze şi fi ecare cetăţean al ei s’o preamărească?

În paginile care urmează, ne vom srădui, să cercetăm, pe scurt, 
pricinile dezastrului politic, economic şi social de astăzi şi vom căuta să 
răspundem la întrebarea de mai sus, cu toată nepărtinirea, ca să putem 
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apoi în mod logic arăta, ce trebuie făcut, pentru ca cel puţin România de 
mâine să se îndrepte cu paşi siguri spre belşugul şi spre mulţumirea, pe 
care generaţia noastră de până acum nu le-a prea cunoscut”.

Spus şi făcut. Mai întâi, autorul trece în revistă realizările 
politicianismului meschin de la Unire până în anul 1934. Face referiri 
la cea dintâi întâlnire a reprezentanţilor românilor de pretutindeni sub 
acoperişul aceluiaşi parlament, apariţia Mareşalului Averescu, prima 
guvernare a lui Ion. I. C. Brătianu, organizarea de opoziţie a Ardealului 
şi Basarabiei, ruina şi falimentul economic.

În capitolul doi prezintă câteva reforme politice indispensabile: 
schimbarea Constituţiei, refacerea creditului, schimbarea Legii 
Electorale, pedeapsa cu moartea, statifucarea industriilor mari şi a 
comerţului mare bancar, o nouă expropriere rurală şi urbană.

În ultima parte a lucrării, în capitolul sugestiv intitulat „Altoiri 
noi pe trunchiuri vechi”, face o serie de consideraţii generale, aduce 
în atenţie publică simplifi carea aparatului administrativ al statului, 
echilibrarea bugetului şi degrevarea fi scală, restabilirea autorităţii de 
stat şi a prestigiului moral.

După ampla analiză a societăţii româneşti a timpului, un viitor 
guvern nu se mai putea sprijini pe metode învechite de guvernare şi 
pe oameni susceptibili de insufi cienţe morale, ci va trebui să vină cu o 
ţintă precisă de a reface atât autoritatea de stat cât şi prestigiul valorilor. 
Autorul punctează şi câteva concluzii generale: 

1. S-a pierdut un timp preţios de 18 ani, în care aşezarea ţării pe 
temeiuri solide a fost complet neglijată.

2. Factorii conducători ai ţării au uitat cu desăvârşire obiectivele 
principale ale ţării şi naţiunii.

3. Consecinţa incompetenţei în guvernare a avut drept urmare, 
dependenţa românilor faţă de principalii bancheri francmasoni care 
aveau tot interesul de a distruge fi inţa de stat naţional, de a slăbi naţia 
şi a robi economia.

4. Slăbirea economică a generat un prag al falimentului politic. Plana 
ameninţarea reală ca românii să nu mai fi e stăpânii şi conducătorii ţării lor.

5. În faţa primejdiei iminente, se impunea aducerea la cârma 
ţării a unui guvern care să schimbe Constituţia şi să reaşeze neamului 
românesc drepturile sale fi reşti de stăpân unic al destinelor sale.
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DUHUL CEL RĂU, roman, apărut la Editura Foii „Lumea şi 
Ţara”, Cluj, 1927

„Nu-i fericire mai mare, decât munca. Fie că prinzi plugul de coarne 
şi apeşi cu toată puterea pe ele, ca să intre cât mai adânc ferul în umedul 
pământ, fi e că iei coasa sclipitoare şi încovoiat de spate răstorni brazdă 
peste brazdă, fi e că plecat asupra unei cărţi cauţi să deslegi tainele ei, cetind 
cu încordare fi lă după fi lă, săvârşeşti aceiaşi muncă sfîntă, care singură 
poate da fericire. Într’un caz, ca şi’n celălalt uiţi toate durerile tale şi nu 
simţi, decât bucuria de-a fi  sănătos şi de-a putea lucra...”, iată cum începe 
scriitorul Sebastian Bornemisa apreciatul roman DUHUL CEL RĂU.

Subiectul este interesant, ancorat în realitatea timpului său, 
prezentat într-un limbaj curat, accesibil oricărui pasionat de lectură. În 
primul capitol introductiv „Prorocul Ilie”, prezintă câteva crâmpeie din 
viaţa de familie a lui Ion Pescaru.

Sebastian Bornemisa revine la Orăştie, dar pentru o foarte scurtă 
perioadă de timp, în 1919, an după care se va muta la Cluj. Rămâne în 
paginile istoriei noastre literare ca poet, folclorist, publicist şi traducător, 
iar în cele ale culturii umaniste pentru activitatea de editor şi animator al 
vieţii ziaristice de la începutul secolului al XX-lea. Sebastian Bornemisa 
va fi  arestat ca și dusman al noii orânduiri și va muri la 16 iulie 1953 în 
închisoarea politică - a ziariştilor - de la Sighet. 
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ÎNCHISOAREA DIN SIGHET este locul unde au fost ucişi 
cei mai multi gazetari români, o crima dementă împotriva libertăţii 
cuvântului, comparabilă cu cele din lagărele comuniste din Siberia sau 
cele naziste din Germania și Polonia. Atunci, în anii ’47-’50, au pus 
zeghe cuvântului… Sighet, cel mai important reper pe harta represiunii 
presei libere. Locul în care, în anii terorii staliniste, au fost deţinuti 
cei mai multi ziariști din România. Unii dintre ei au plătit libertatea 
cuvântului cu propriile lor vieți, atunci, în anii ’47-’50. Au pus zeghe 
cuvântului. În fața actualului Memorial al Victimelor Comunismului 
din Sighet, fosta închisoare comunistă, te cutremuri la gândul că aici, în 
anii 1950-1955, pe lângă politicieni, episcopi și generali, au fost deţinuți 
cel putin 26 de gazetari prestigioși, redactori şefi  şi directori de ziare, 
10 dintre aceştia murind în închisoare (nouă dintre ei fi ind îngropați 
în anonimat şi azi, în Cimitirul Săracilor de la Cearda). Probabil, după 
lagărele comuniste din Siberia și cele naziste din Germania și Polonia, 
închisoarea din Sighet este locul unde au fost întemniţaţi simultan (și 
parte, omorâţi) cei mai mulți gazetari ai Europei. Desigur, și temniţele 
Gherla, Aiud, Malmaison sau Pitești au avut deținuți ziariști, dar nicăieri, 
într-un interval atât de scurt, nu au fost atâţia uciși. Erau „vinovați de 
uneltire împotriva ordinii sociale”.
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Ziariștii au fost arestați de Securitate în perioada 1947-1950 și au 
fost aduși în temniţa elitelor României postbelice: „Colonia Dunărea”, 
cum era denumită de actele ofi ciale. Regimul inuman la care au fost 
supuși a dus la decesul a aproape jumătate din ei. Astăzi mai trăiesc 
doar câțiva dintre torționari, cel mai renumit fi ind fostul ofi țer politic de 
Securitate, Alexandru Satmari. Pentru distrugerea presei libere nimeni 
n-a fost pedepsit vreodată. Pentru întemnițarea sau uciderea acelor 
gazetari, care nici azi nu benefi ciază de un monument sau de pietre de 
mormânt, a răspuns doar cuvântul. Cuvântul lor, care se mai plimbă și 
azi printre zidurile închisorii. Liber, așa cum a fost mereu. Pentru că 
nici măcar gratiile nu pot încătușa cuvinte, idei…

Printre primii ziarişti care au murit întemniţaţi din cauza 
tratamentelor inumane şi a „procedurilor miliţieneşti” la care au fost 
supuşi, a fost şi Sebastian Bornemisa, ziarist, fi lolog, scriitor, profesor, 
redactor la ziarele „Patria” și „Lumea și țara”. 

Au mai luat calea cerului pentru a face parte din echipa de elită 
jurnalistică a Creatorului:

* Alexandru Lăpedatu - istoric și publicist, a condus revistele 
„Buletinul Monumentelor istorice” și „Steaua”. A murit la Sighet, la 30 
august 1950.

* Mihail Manoilescu - diplomat, politician, publicist, a întemeiat 
revista „Lumea Nouă”. Este cel care a leșinat la semnarea Diktatului 
de la Viena, când a văzut ce bucată se pierde din trupul României. A 
murit la Sighet, la 31 decembrie 1950. În ziua morții sale, șeful camerei 
raporta: „În celulă suntem patru. Toți prezenți. Trei vii, și unul mort.”

* Dumitru Munteanu-Ramnic - savant, publicist, a condus 
„România viitoare” și alte periodice. A murit la Sighet, la 29 iunie 1950.

* Zenovie Paclisanu - savant, publicist etc. A trecut prin temnița 
de la Sighet, a murit în penitenciarul Gherla. 

* Dori Popovici - politician și publicist, a editat ziarul „Ţăranul” 
de la Chișinău. A murit la Sighet, la 12 iunie 1950.

* Albert Popovici-Tasca - politician, jurist, a editat zia rul 
„Îndrumarea”. A murit la Sighet, la 12 octombrie 1951.

* Radu Roșculeț - avocat, politician, publicist. A murit în temnița 
de la Sighet, la 7 februarie 1951.

* Gheorghe Taşcă - savant, avocat, publicist, director al ziarului 
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„Neamul românesc”. A murit la Sighet, la 12 martie 1951.
* Aurel Vlad - politician, a condus ziarele „Solia Dreptății” și 

„Lupta”. A murit în penitenciarul Sighet, la 2 iulie 1953.

AU MAI FOST ÎNTEMNIŢAŢI LA SIGHET:

* Asra Bercovitz - ziarist, fi lozof, director al ziarului „Liberalul”.
* Zaharia Boilă - ziarist, jurist, director al ziarului „România 

nouă” din Cluj.
* Nicolae Carandino - ziarist, scriitor, jurist și fi lozof, director al 

ziarului „Dreptatea”.
* Alexandru Constant - publicist, jurist, director al ziarului 

legionar „Buna Vestire” (a făcut 18 ani de temniță).
* Sever Dan - ziarist, publicist, jurist, a fost director al publicației 

„Gazeta Transilvaniei” din Brașov și al ziarului „Românul” din Arad. 
* Constantin C. Giurescu - istoric celebru și publicist.
* D.R. Ioanițescu - doctor în drept, publicist, director al ziarelor 

„Munca” și „Politica socială”.
* Ioan Lupaș - istoric și publicist, a fost unul dintre întemeietorii 

revistei „Luceafărul”.
* Ștefan Meteș - istoric, academician și publicist (la „Telegraful 

Român” etc.).
* Petre Nemoianu - ziarist și jurist.
* Voicu Nițescu - ziarist, om politic, director al „Gazetei 

Transilvaniei” și redactor la alte câteva publicații.
* Ionel Perieteanu - avocat, poet și publicist, a editat „Gazeta 

Juridică”.
* Alexandru Popescu-Necșeni - ziarist și profesor.
* Mihai Popovici - politician, jurist și ziarist.
* Gheorghe Strat - politician și publicist, a întemeiat revista 

„Libertatea”.
* Gheorghe Tomescu - teolog și publicist.

Lista ofi cială (şi completă) a ziariștilor întemniţaţi în 
penitenciarul de la Sighet nu este cunoscută nici astăzi.
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LOCUL ŞI ROLUL GAZETELOR POPORALE 
 (Sebastian Bornemisa - ”Gazetele poporale din 

Transilvania și Banat”, Cluj 1939, pag. 1-15)
Studiind în profunzime istoria meleagurilor hunedorene, 

cu maximă obiectivitate, cercetătorul obiectiv al stărilor sociale, 
economice şi politice, care au frământat locuitorii zonei, de sute de 
ani, poate să constate, fără prea mare sforţare cerebrală, că regiunile 
cunoscute sub denumirile istorice: Ardeal, Ţara Moţilor, Ţinuturile 
Orăştiei, Ţara Haţegului, prezintă faţă de celelalte regiuniale ţării 
anumite particularităţi, cu totul deosebite.

În casele modeste, presărate pe culmi de dealuri împădurite sau prin 
văi şerpuitoare şi răcoroase din aceste regiuni, întâlnim la tot pasul un chipeş 
localnic , care se arată, fără cea mai mică urmă de timiditate şi cuvinciios 
în cea mai mare măsură. Un băştinaş cu noţiuni clare asupra rosturilor 
mai înalte de stat, asupra însuşirilor noastre specifi ce, care ne deosebesc 
de alte neamuri şi asupra împrejurărilor politice, care atât de vertiginos 
îşi schimbă înfăţişarea înlăuntrul ţării. Un localnic apărător fanatic şi dârz 
a limbii şi credinţii strămoşeşti, iubitor de carte şi de orice manifestare 
culturală. Ca urmare a acestor constatări putem avea convingerea adâncă 
şi întemeiată, că români din nici o altă regiune istorică a ţării, nu au un mai 
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înalt standard de viaţă culturală şi publică, decât români alipiţi cu atâta 
entuziasm conştient la sânul ţării mame în anul 1918. Faptul acesta trebuie 
să aibă, desigur, un complex larg de explicaţii istorice, pe care numai un 
destoinic şi rutinat cunoscător le-ar putea înfăţişa în lumina lor adevărată şi 
clară. Ţelul propus în cadrul restrâns al acestui studiu, este, de a examina: 
în ce măsură  au infl uenţat judecata, caracterul şi sufl etul băştinaşului 
român de dincoace de munţi, gazetele poporale vechi şi noui. Aceste 
gazete sunt şi ele o particularitate specifi că a ţinuturilor transcarpatine, 
căci nicări, în altă regiune a ţării, ele nu s’ar fi  putut desăvârşi, în felul cum 
s’au desăvârşit la Orăştie...

Explicaţia este simplă: românii din Ardeal au cunoscut în trecutul 
recent numai două clase sociale bine cristalizate: clasa mare a plugarilor 
şi clasa conducătorilor cărturari, ieşiţi din sânul celor dintâi. În Banat, 
Ardeal, Crişana şi Maramureş până la 1918, a lipsit aproape cu desăvârşire 
o burghezie românească, după cum a lipsit şi o clasă boierească, cu 
mari latifundii, care să fi  fost strict încadrată în carapacea preocupărilor 
naţionale. Boierimea de origine românească de aici s-a ataşat, încă dela 
întemeierea ei, elementului stăpânitor de stat, precum tot acestui element 
i s-au ataşat şi puţinii funcţionari publici, care s-au ridicat din rândurile 
românilor. Patrimoniul etnic naţional s-a făurit astfel pe plaiurile ardelene 
mai cu seamă din oameni din mediul rural şi cărturarii care îndeplineau 
funcţiuni strâns legat de preocupările locuitorilor satelor, cum erau preoţii, 
învăţătorii, un număr restrâns de avocaţi şi medici, câţiva profesori, 
învăţătorii confesionali şi un număr şi mai restrâns de gazetari.

„Toate aceste tagme avându-şi existenţa lor strâns legată de însăşi 
existenţa plugarilor, între ele şi plugari, nu s’au ivit confl icte profesionale 
prea pronunţate şi astfel o frăţietate de cea mai democratică esenţă i-a 
legat pe toţi. Preocupările lor sociale, culturale şi politice au fost astfel 
similare şi unitare. Fiecare individ, care făcea parte din naţiunea română 
de sub stăpânirea maghiară, a acţionat în acelaşi sens şi cei cari au 
îndrăznit, dintr’un motiv sau altul, să evadeze din mijlocul luptătorilor, 
– conştiinţa naţională, dârză şi nemilostivă, i-a eliminat din comunitatea 
românească”- precizează Sebastian Bornemisa în „Gazetele poporale 
din Transilvania şi Banat”121, tipărită la Tipografi a „Astra Ardeleană” 
S.A.R. – Cluj în anul 1939,  lucrare afl ată în patrimoniul Bibliotecii 
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Centrale Universitare din Clij Napoca şi utilizată ca principală sursă de 
informare pentru  relizarea acestui subcapitol.

Având în vedere faptul că, în comparaţie cu numărul mare al 
locuitorilor ţinuturilor transilvane, cărturarii reprezentau un număr 
foarte mic, s-a impus în mod logic crearea unor organe, care să 
menţină legătura cât mai strânsă între poporul dela sate şi conducătorii 
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săi răsleţiţi prin oraşe. Aceste organe de legătură au fost publicaţiile 
politice şi culturale.

Atât de mult simţeau aceste publicaţii necesitatea de a păstra o 
strânsă legătură cu locuitorii de la sate, încât până şi puţinele cotidiane 
care apăreau la acea vreme, scoteau odată pe săptămână un număr scris 
în grai poporal şi adresat exclusiv oamenilor de rând. Aşa au făcut vreme 
îndelungată „Gazeta Transilvaniei”, „Tribuna” şi mai apoi „Românul”. 
Chiar şi unele reviste literare, cum fuseseră „Familia” şi „Cosînzeana”, 
se redactau în aşa fel, ca ele să fi e înţelese şi de familiile ţărăneşti cu un 
nivel cultural mai scăzut.

Năzuinţele spre cultură în general erau reprezentate şi sprijinite, 
în primul rând de marea asociaţie culturală „Astra”, în care se 
încadrau deopotrivă cărturarii, meseriaşii şi plugarii, fără deosebire 
de confesiune, pe când năzuinţele politice le preconiza şi îndruma 
Comitetul Naţional, în care acţionau elementele cele mai selecte dintre 
avocaţii, preoţii, medicii, învăţătorii şi gazetarii. Atât cultura, cât şi 
politica, erau susţinute în masele largi ale poporului, în cel dintâi rând, 
prin publicaţiile care existau pe piaţa media a vremii.

Dintre publicaţiile acestea, cele mai de seamă au fost gazetele 
poporale. Scrise anume pentru oamenii simpli, aceste gazete erau citite 
în zeci de mii de exemplare prin toate satele româneşti, constituind 
astfel un fl uid puternic, care se strecura în toate conştiinţele naţionale şi 
strângea într-o formidabilă unitate ideologică pe toţi fi ii naţiunii noastre 
din Ardeal, Banat, Crişana, Maramureş şi nu numai.

De la apariţia lor şi până în 1918, gazetele poporale care au apărut 
în perimetrul Transilvan, pot fi  considerate forţele neobosite, care 
au îndrumat poporul nostru întru înfăptuirea tuturor marilor rosturi 
naţionale. În vreme ce publicaţiile culturale, literare, politice, sociale 
şi economice scrise pentru cărturari, erau răspândite de cele mai multe 
ori în câteva sute, sau în cel mai bun caz în câteva mii de exemplare, 
gazetele poporale propriu zise ajunseseră să fi e citite în preajma 
izbucnirii marelui războiu din 1914, în 40-50 de mii de exemplare.

Conducătorii acestor gazete, care nu cunoşteau pe acele vremuri 
titlul pretenţios de director, au fost oameni modeşti, hărţuiţi de griji 
materiale şi de nevoi mărunte, având totdeauna alte resurse de trai, 
decât acelea, pe care le putea oferi profesiunea de gazetar.
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Cei care au fost nevoiţi să trăiască totuşi numai după profesiunea 
lor, au cunoscut privaţiuni, pe care numai mucenicii unei credinţe 
fanatice le pot îndura.

Mulţi dintre rândurile acelora s-au coborât totuşi în mormânt foarte 
mulţumiţi şi fericiţi, că au putut da neamului nostru ceea ce au avut ei 
mai de preţ în sufl etele lor. Mare a fost astfel numărul gazetelor poporale, 
care au apărut în cursul deceniilor premergătoare Unirii, fi indcă a fost 
mare şi numărul luptătorilor noştri pentru izbânda măreţului vis al unirii 
neamului românesc sub un singur sceptru şi între hotarele aceleaşi ţări. 
Împrejurările grele şi vitrege nu au îngăduit, bineînţeles, ca toate aceste 
gazete să trăiască vreme mai îndelungată şi ca toate să aibă acelaş rol 
mare, pe care l-au avut unele mai privilegiate de soartă. În şirul gazetelor 
poporale au fost, însă, unele, cu o însemnătate atât de covârşitoare, încât 
nu putem trece peste ele fără a le nominaliza pe scurt.

În urma cercetării efectuate la Biblioteca Centrală Universitară din 
Cluj Napoca şi  studiul colecţiei  volumelor poporale, am constatat că cea 
mai veche gazetă poporală ardeleană, redactată exclusiv cu scopul de a 
fi  răspândită în popor a fost „Foaia Poporului”. Întemeiată în 1892, pe 
vremea Memorandului, de Comitetul Partidului Naţional Român de pe 
atunci, care avea în fruntea sa preşedinte pe dr. Ioan Raţiu, şi redactor 
la înfi inţare pe strălucitul gazetar poporal Ioan Russu Şirianul, pe care 
îl întâlnim redactor şi la gazeta „Tribuna Poporului” din Arad, care a 
apărut tot sub patronajul Partidului Naţional de pe acele vremuri. Scrisă 
cu pricepere şi destoinicie de cei mai de-seamă mânuitori de condei ai 
vremii, ca profesorul Dumitru Comşa, preotul  Ioan Moţa, Ioan Costin, 
dr. Ilie Dăianu, Vasile C. Osvadă, Victor Lazăr, Silvestru Moldovan, 
Gheorghe Stoica, Gheorghe Pop şi alţii, „Foaia Poporului” a învins cu 
uşurinţă piedicile iniţiale inerente oricărei publicaţii şi a străbătut repede 
în căsuţele a mii de români, crescându-i an de an tirajul, care în preajma 
războiului mondial ajunsese aproximativ la 10 mii de exemplare. În viaţa 
ei zbuciumată a fost o epocă, de la 1904 – 1908, în care „Foaia Poporului” 
a aparţinut unui sas, care o cumpărase, împreună cu tipografi a, în care se 
tipărea, de la vechiul ei proprietar. Aceasta a fost epoca ei cea mai tristă, 
deoarece sasul nu permitea redactorului ei, Silvestru Moldovan, să scrie 
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nimic rău, nici despre saşi şi nici despre unguri. Regimul acesta vitreg 
din fericire nu a ţinut prea mult, căci la 1908 „Foaia Poporului” ajunse 
din nou în mână românească, cumpărată fi ind după moartea sasului de 
către Nicolae Bratu. Conduita politică a „Foii Poporului” a fost totdeauna 
cea dictată de Comitetul Naţional Român, cu care a stat în strânsă şi 
permanentă legătură. Trecutul ei este plin de glorie şi de avânt şi ea a adus 
servicii mari şi neperitoare cauzei naţionale.

În lupta mare dată de poporul nostru pentru afi rmarea drepturilor 
sale, „Foaia Poporului” a avut numeroase procese de presă, intentate de 
fosta stăpânire ungurească. Cele mai de seamă au fost procesele politice 
intentate lui Gheorghe Moldovan în 1905 şi ceva mai târziu lui Victor 
Lazăr. Gheorghe Moldovan a fost condamnat la 1.000 Cor. Aur şi la 6 
luni închisoare, iar Victor Lazăr la 5 luni închisoare făcute efectiv în 
temniţa politică din Seghedin.

Mai târziu cu aproape un deceniu, în anul 1908, ia fi inţă gazeta 
poporală „Poporul Român”. Întemeierea acestei gazete i se datorează 
tipografului Dimitrie Birăuţiu din Budapesta şi tinerilor studenţi de pe 
atunci: Dionisie Stoica, A. P. Bănuţiu, Sebastian Stanca, Gavril Todică 
şi alţii, care s-au pus în slujba ei cu întreg entuziasmul tinereţii lor. La 
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început „Poporul Român” a fost o gazetă cu caracter numai economic, 
social şi cultural şi abia după 1908 s-a prefăcut în gazetă politică, 
militând după cum era de sine înţeles pe atunci, pentru ideile Partidului 
Naţional.

În lupta sa naţională şi „Poporului Român” i s-au intentat 
numeroase procese, având şi două condamnări. Într-un proces Petru Cr. 
Damaschin a fost condamnat la 8 zile închisoare, iar în cel de-al doilea, 
Dimitrie Birăuţiu la o închisoare de 14 zile. În anul 1908, când „Poporul 
Român” ajunsese să se citească în vre-o 12 mii de exemplare ajungând 
să fi e astfel o gazetă poporală cu mare trecere mai ales în faţa sătenilor, 
adversarii politici ai Partidului Naţional Român urzesc planul de a pune 
mâna pe ea. Prin exponentul lor, deputatul renegat din parlamentul 
maghiar Constantin Burdea, aceştia o cumpără de la proprietarul ei 
Dimitrie Birăuţiu. Conducerea Comitetului Naţional afl ând de târgul 
acesta ruşinos face tot ce-i stă în putinţă spre a determina stornarea „Po-
poru lui român”, ca să nu se dea gazeta pe mâna duşmanilor neamului. 
Deoarece gazeta formal nu fusese predată cumpărătorului, răposatul 
Birăuţiu strică târgul şi trece gazeta în proprietatea dr. Aurel Vlad, 
care încă de pe atunci era unul dintre membrii marcanţi ai Comitetului 
Naţional Român. După aranjamentul acesta, „Poporul Român” a luat 
o atitudine şi mai dârză faţă de stăpânirea maghiară, ceea ce aduce cu 
sine condamnarea redactorului responsabil Vasile Macrea la 2 ani şi 
jumătate arest de stat şi o amendă de 3.000 coroane. Pedeapsa aceasta 
deosebit de aspră pentru aceea vreme, i s-a aplicat lui Vasile Macrea nu 
numai pentru articolele publicate în „Poporul Român”, ci şi pentru unele 
articole pe care le-a publicat ziarul „Lupta”, de asemenea organ politic 
al Partidului Naţional, pe care îl gira în calitate de redactor responsabil. 
Gazeta „Poporul Român” a apărut până în primul an al războiului, când 
ca atâtea alte publicaţii româneşti, a trebuit să-şi suspende apariţia, 
după ce îşi strămutase în primăvara anului 1911 sediul din Budapesta 
la Arad, unde Comitetul Naţional Român întemeiase în 1910, în locul 
ziarului „Lupta”, organul ofi cial „Românul”.

Ultimii ani ai secolului 19, cunosc o revigorare a gazetelor 
poporale. Gazetăria poporală din ţinuturile Transilvaniei îşi desface 
astfel tot mai larg aripile şi în toate centrele culturale mai de seamă 
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răsar gazete mai mult sau mai puţin însemnate, dintre care, din păcate, 
o mare parte dispar, nefi ind în stare să prindă rădăcini. Singura gazetă, 
care a reuşit să se menţină şi care a reuşit să depăşească toate greutăţile 
inerente începuturilor, afi rmându-se în scurtă vreme în chipul cel mai 
strălucit, a fost „Libertatea” de la Orăştie. Scoaterea pe piaţa media a 
gazetei „Libertatea” s-a realizat în anul 1902. Aceasta a avut dela început 
un caracter politic, militând pentru activitatea politică preconizată de 
cei 36 de întemeietori ai ei, în frunte cu Aurel Vlad, Alexandru Vaida, 
dr. Victor Bontescu, preotul Ioan Moţa şi alţii. Fondatorii „Libertăţii” 
au avut norocul să încredinţeze chiar dela început, cu redactarea ei, pe 
distinsul gazetar poporal părintele Ioan Moţa, care venise la Orăştie 
gazetar format în redacţiile gazetelor Tribuna şi Foaia Poporului din 
Sibiu. Dotat cu o mare putere de muncă, cu un extraordinar simţ 
pentru psihologia românilor, cu un talent remarcabil în ale scrisului şi 
cu o destoinicie rară în chestiune de organizare şi de administraţie, – 
părintele Ioan Moţa a izbutit în scurtă vreme să creeze pe seama gazetei 
„Libertatea” nu numai un număr mare de cititori, ci şi un înalt prestigiu 
politic. Gazetei politice părintele Moţa îi ataşează în anul 1905 ca 
supliment literar ilustrat „Foaia Interesantă”, în 1906 unul economic 
„Tovărăşia”, ca apoi în anul 1911 să întregească această trilogie poporală 
şi cu adausul umoristic „Bobârnaci”.

În anul 1908, cei 36 de fondatori ai „Libertăţii”, care până atunci o 
sprijineau întrucâtva şi materialiceşte, se dezinteresează complet de ea 
şi o predau cu totul în grija şi în proprietatea părintelui Moţa, ei trecând 
cu aportul lor moral şi material la ziarul de zi „Lupta”, pe care l-a scos 
pe piaţă Partidul Naţional Român. Din moment ce părintele Moţa se 
simte degajat de anumite directive, pe care i-le impuseseră mai înainte 
întemeietorii gazetei, ca de pildă aceea de a scrie gazeta într-un „stil 
accesibil şi cărturarilor”, dă gazetei o directivă nouă, transformând-o 
într-o gazetă exclusiv pe înţelesul tuturor românilor de rând. Articolele 
erau scrise cu atâta măiestrie, încât le citea cu adevărată plăcere şi cel 
mai rafi nat cărturar. Gazeta „Libertatea” a ajuns în asemenea condiţii, 
în scurtă vreme, un adevărat educator şi îndrumător politic, făcându-i 
prin tonul său naţionalist intransigent cele mai mari servicii Partidului 
Naţional Român. Şcoala politică creată de „Libertatea” a dat hrana 
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sufl etească cea mai remarcabilă, cu care a intrat poporul nostru din Ardeal 
în marele război european şi care a fl uturat în tot timpul confl agraţiei 
pe dinaintea ochilor viziunea clară a unităţii noastre naţionale. Cei care 
l-au sprijinit în mod deosebit, colaboratorii părintelui Moţa de la gazeta 
„Libertatea” şi la suplimentele acesteia, au fost, înainte de război, Vasile 
C. Osvadă pentru „Tovărăşia”, prof. Tit Liviu Blaga pentru „Foaia 
Interesantă” şi Emil Borcea pentru „Bobârnaci”. În redacţia internă 
a gazetei „Libertatea”, ajutoarele sale erau: Nicu Damian, absolvent 
al facultăţilor de teologie şi de drept, şi Sebastian Bornemisa, care pe 
atunci începuse ucenicia de gazetar poporal.

O dată cu declanşarea războiului mondial, părintele Moţa nu mai 
avea ce să căuta în Ardeal, ca urmare a activităţii politice şi jurnalistice, 
unde nu se mai putea scrie şi vorbi liber. Lăsând grija redactării 
gazetelor sale în seama dr. Nicolae Damian, trece împreună cu Sebastian 
Bornemisa în Vechiul Regat. După plecarea din Orăştie a preotului 
Moţa,  stăpânirea maghiară impune gazetei „Libertatea” un regim 
special. Deoarece indicaţiile primite nu sunt respectate, redactorul ei 
dr. Nicolae Damian e dus pe front, fapt ce determină încetarea apariţiei 
gazetei, la începutul anului 1915. Lupta dârză pe care „Libertatea” 
a dat-o de la apariţia ei şi până la izbucnirea războiului împotriva 
volniciilor regimului maghiar, nu a cunoscut nici o intimidare, cu toate 
cele 8 procese politice pe care procurorul ungur i le-a intentat necontenit 
din 1903 şi până în 1909, condamnând pe redactorii ei în total la 57 luni 
închisoare politică şi ordinară şi la 4.400 Cor. aur amendă. Articolele 
încriminate au fost scrise de părintele Moţa, afară de poezia „Roata de 
la Bălgărad”, pe care o scrisese Vasile Moldovan.

Spre fi nele anului 1915 gazeta „Libertatea”, sugrumată în 
Ardeal, reapare în Bucureşti, de unde se trimite nu numai în satele 
din vechiul Regat, ci şi în taberele de prizonieri români împrăştiate 
prin Rusia Europeană şi prin Siberia. În 1916, când România intră 
în război, „Libertatea” îşi suspendă apariţia, ca în 1917 să apară apoi 
pentru câteva luni în Statele Unite, unde părintele Moţa fusese trimis 
de Guvernul Român împreună cu părintele Vasile Lucaci şi cu tânărul 
Vasile Stoica spre a îndemna pe fraţii noştri de acolo să intre în armata 
voluntară americană, care se recruta pentru frontul din Franţa. După ce 
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se potoleşte furtuna, în 1919 „Libertatea” renaşte ca şi pasărea Phönix, 
din cenuşa sa proprie şi apare din nou în Orăştie. Idealul pentru care 
luptase fi ind însă împlinit, ea a căutat o nouă busolă, pe care crede că 
a găsit-o în propovăduirea cât mai largă a ideilor de extrema dreaptă.

După 1910, când izbucneşte lupta între tânăra generaţie grupată în 
jurul Tribunei, în frunte cu Octavian Goga şi între conducătorii mai în 
vârstă ai Partidului Naţional Român, numărul gazetelor poporale creşte. 
Remarcăm din şirul acestor gazete, care au avut o mare repercusiune 
mai ales în mijlocul locuitorilor de la sate: „Tribuna Poporului”, „Foaia 
Poporului Român” şi „Solia Satelor”.

„Tribuna Poporului Român” a apărut în anul 1910, fi ind editat de 
către redactorii „Tribunei”. Scopul ei a fost de a aduce şi a populariza  
românilor ideile „desbătute pentru cărturari” în „Tribuna”. După ce însă 
lupta tribuniştilor împotriva conducerii ofi ciale a Comitetului Naţional 
a încetat, „Tribuna Poporului” şi-a încetat apariţia.

„Foaia Poporului Român” cu suplimentele sale: „Foaia Ilustrată” şi 
„Cucul”, au fost editate în 1911 de către tipograful Dimitrie Birăuţiu după 
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ce predase „Poporul Român” Comitetului Naţional. Alăturea de Dimitrie 
Birăuţiu, la „Foaia Poporului Român” şi suplimentele sale au colaborat 
Vasile Vlaicu, Grigorie Iorga şi Nicolae Stef, numit Nicu Stejărel din 
Arad. Om priceput în chestiuni administrative, Dimitrie Birăuţiu a izbutit 
a le face gazetelor sale pe sate un vad remarcabil, ajungând chiar în anul 
întâi de apariţie la un tiraj de mai multe mii de exemplare.

„Solia Satelor” a apărut în 1912 în Cluj, având redactor pe 
dr. Valentin Drăgan şi pe Alexandru Lupeanu-Melin, iar colaboratori pe 
dr. Amos Frâncu şi pe părintele dr. Ilie Dăianu.

Războiul tot mai cumplit le pune însă şi acestor gazete capăt, după 
cum a pus de altfel aproape tuturor publicaţiilor româneşti din Ardeal 
şi Banat.. Gazetăria poporală cu o tradiţie veche şi adânc înrădăcinată 
în masele poporului nostru, începe să renască abia în 1918 – 1919 după 
ce de pe fronturile de luptă se reîntorc la vetrele lor bărbaţii şi când se 
desemnează biruitoare contururile României Mari. Dintre vechile gazete 
îşi continuă apariţia „Foaia Poporului” din Sibiu, pe care un grup de 
profesori tineri şi entuziaşti de la Seminarul Teologic din Sibiu, în frunte 
cu Silviu Dragomir, o scapă de la moartea totală făcând-o să apară mereu 
în cursul războiului. Începuturile desrobirii noastre naţionale fac să se 
deschidă tot mai larg pleoapele neamului nostru şi astfel apar gazetele 
poporale noi. În anul 1918, apare la Sibiu „Gazeta Poporului” sub 
conducerea lui Silviu Dragomir şi dr. Ioan Broşu, iar la 1919, în Sălişte: 
„Cuvântul Poporului”, mutat la Sibiu, având ca redactor pe talentatul 
ziarist şi poet Elie Măgeanu. În Cluj apare „Glasul Libertăţii” sub 
conducerea lui Carol Schotel şi dr. Valentin Drăgan, cărora le urmează 
poeţii Iustin Ilieşiu şi Vasile Al. George. Cam după vreo patru ani, „Glasul 
Libertăţii” îşi încetează apariţia, dar renaşterea gazetăriei poporale nu mai 
poate fi  de data aceasta însă oprită în avântul ei, căci alte gazete poporale 
se impun, chiar de la apariţia lor, atenţiunei cititorilor, prin iscusinţa cu 
care ele sunt scrise. Printre acestea trebuie să amintim în primul rând 
„Unirea Poporului” de la Blaj, de sub conducerea distinsului profesor 
şi publicist Alexandru Lupeanu-Melin. Pusă în serviciul bisericii unite, 
„Unirea Poporului” a vrut să fi e la început o ediţie poporală a Unirii scrisă 
pe seama preoţimei, dar încurând ea îmbracă caracterul tot mai pronunţat 
a unei gazete pentru popor, publicând articole scrise cu îngrijire, despre 
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tot ceeace poate interesa viaţa omului de la ţară, atât în domeniul politic 
cât şi în cel economic, cultural şi bisericesc. Acest caracter şi-l păstrează 
multă vreme spre lauda directorului ei şi a principalului colaborator şi 
redactor Iuliu Maior.

Începutul anului 1919 marchează reîntoarcerea la reşedinţa sa de 
origine din pribegia de 4 ani a gazetei „Libertatea” a părintelui Moţa. 
Spre marea uimire a directorului ei însă, acesta găseşte în Orăştie o a 
doua gazetă „Libertatea”, pe care încercaseră să o lanseze în vremurile 
tulburi din 1918 câţiva oameni bine intenţionaţi, dar nechemaţi pentru 
a îndeplini misiunea grea de propovăduitori ai scrisului naţional. 
Reapariţia gazetei părintelui Moţa, pune, bineînţeles, capăt, celeilalte 
mlădiţe bastarde şi astfel „Libertatea” cea veritabilă şi suplimentele sale 
vechi, mai puţin „Bobârnacii” încep să apară din nou.

La începutul anului 1922, cu menire precisă, de ordin religios, ia 
naştere sub patronajul luminatului ierarh, Înalt Prea Sfi nţitul Mitropolit 
al Ardealului şi Banatului dr. Nicolae Bălan, gazeta „Lumina Satelor”,  
sub conducerea destoinicului gazetar poporal bisericesc Iosif Trifa. 
În scurtă vreme „Lumina Satelor” pare a pune în umbră pe toate 
celelalte gazete poporale din Ardeal şi Banat şi în câţiva ani ajunge la 
formidabilul tiraj de vreo 16.000 de exemplare. Punând minuţioasă grijă 
pe preocupările de ordin sufl etesc – religios ale românilor ortodocşi, dar 
nu neglijând nici reportajul şi ferindu-se cu dibăcie de frământările de 
partid, „Lumina Satelor” izbuteşte a străbate mai cu seamă mediul rural 
şi creează apoi mişcarea religioasă sub denumirea „Oastea Domnului” 
pe seama căreia scoate apoi şi un supliment  special tot cu această 
denumire. „Lumina Satelor” şi suplimentul său „Oastea Domnului”, 
au fost gazetele poporale cele mai bine consolidate şi materialiceşte, 
datorită implicării şi atenţiei Înalt Prea Sfi nţitului Mitropolit Ortodox al 
Ardealului, Banatului, Crişanei şi Maramureşului. 

Editată din raţiuni precise, condusă cu desăvârşire de alte criterii şi 
preocupări decât cele pe care le susţin „Foaia Poporului”, „Libertatea”, 
„Unirea Poporului” şi „Lumina Satelor”, apare la 1 Ianuarie 1923 
în Cluj o nouă gazetă poporală sub denumirea „Lumea şi Ţara”, sub 
conducerea dr. Sebastian Bornemisa. Principiul călăuzitor al gazetei 
„Lumea şi Ţara” a fost acela de a informa, prin articole scurte de 
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reportaj scrise foarte popular, mai cu seamă lumea de la sate despre 
tot ceea ce se petrece mai important în ţară şi în străinătate, în viaţa 
politică, socială şi economică. Obiectivul ei a fost acela de a răspândi 
ideile care frământă societatea omenească a vremii, de a arăta cum 
se desfăşoară şi se afi rmă aceste idei, de a înfăţişa obiectiv fapte mai 
remarcabile, înţelese de români şi de a lua apărarea celor oropsiţi şi 
de jos, în faţa nedreptăţilor, abuzurilor şi volniciilor. Neadmiţând nicio 
deviere de la aceste obiective şi lărgind mereu cadrul lor, „Lumea şi 
Ţara” a înregistrat în primii 10 ani de apariţie succese remarcabile, 
mărindu-şi an de an numărul cetitorilor.

O apariţie inedită, cu un loc cu totul aparte a ocupat în şirul 
gazetelor poporale „Cuvântul Satelor”, întemeiat de un grup de români 
luminaţi din Banat, în anul 1926 în Lugoj, de redactarea căreia s-a 
ocupat Ioan Ciucurel. „Cuvântul Satelor” a fost o gazetă propriu zis 
profesională, care a îmbrăţişat de la cel dintâi număr ideea de organizare 
a oamenilor de la sate în sindicate economice. Graţie propagandei, a 
ideilor mediatizate, s-a format în scurt timp Sindicatul Plugarilor, care a 
militat  cu multă însufl eţire pentru crearea de organizaţii profesionale – 
agricole. Scrisă aproape exclusiv de redactori cu o cultură medie, fără o 
experienţă jurnalistică deosebită, gazeta a surprins prin limbajul destul 
de literar şi modul de prezentare a problemelor economice de ordinea 
zilei, între care erau intercalate şi articole de reportaj.

Infl uenţa mare, pe care au exercitat-o gazetele poporale asupra 
românilor, nu a rămas necunoscută în faţa conducătorilor partidelor 
politice ale vremii, care au trebuit să ia în anul de după război tot mai 
viu contact cu lumea de la sate, spre a satisface, măcar formal, cerinţele 
votului universal. Nimic mai fi resc, astfel, decât năzuinţa acestor 
conducători de a-şi crea şi ei gazete poporale, prin care să răspândească 
în sânul românilor ideile lor politice şi să deteste pe cele ale adversarilor 
lor. Ca urmare, o sumedenie de gazete poporale de partid au luat astfel 
fi inţă fără ca ele însă să poată de cele mai multe ori depăşi graniţele 
strâmte ale unui judeţ. Îmbrăţişând interesele locale, ele nu au avut un 
caracter propriu zis de gazete pentru popor, cu toate că românii le-au citit 
cu interes, mai cu seamă că aceştia au primit toate aceste mai mult sau 
mai puţin inedite producţii jurnalistice de partid, de cele mai multe ori 
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gratuit. Din rândul numeroaselor gazete poporale existente pe piaţă, două 
gazete de partid au izbutit însă a se răspândi într-o măsură remarcabilă 
peste întreg teritoriul ţinuturilor Orăştiei, ţinuturile transilvane şi chiar 
ţinuturile bănăţene, graţie concursului nelimitat, pe care l-au avut de 
la partidele lor, precum şi iscusinţei cu care acestea au fost redactate. 
Este vorba despre două gazete poporale cu o vechime aproape 10 ani: 
„Foaia Noastră”, de sub egida Partidului Naţional Ţărănesc, şi „Glasul 
Ardealului”, întemeiat şi susţinut de vechiul Partid Naţional Liberal. 
Ambele gazete poporale au apărut în Cluj, capitala politică a Ardealului 
şi tirajul lor a oscilat între 5 şi 10 mii de exemplare.

O altă gazetă poporală care merită amintită este „Foaia Noastră”. A 
fost editată de vechiul gazetar ardelean Victor Lazăr, cu concursul prof. 
univ. V. Stanciu şi Aurel Esca. A apărut la început ca foaie culturală. 
A fost reorientată ca gazetă politică de partid  la 3 ani după apariţia ei, 
când a fost pusă sub conducerea dr. Iosif Stoichiţia şi apoi a vechiului 
şi probatului gazetar ardelean dr. Gheorghe Stoica. În anii din urmă 
a trecut sub îngrijirea părintelui scriitor Septimiu Popa şi a tinerilor 
publicişti Graţian Mărcuş şi Gheorghe Subu. La editarea gazetei au 
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colaborat şi alte personalităţi politice naţional ţărăniste, ca prof. univ. 
dr. Valer Moldovan şi avocatul dr. Ioachim Tolciu. Cele 8 pagini în care 
a apărut săptămână de săptămână, i-au permis să publice numeroase 
ilustraţii şi un bogat reportaj politic, economic şi cultural, mai îngrijit 
decât ori care gazetă poporală din Ardeal şi Banat.

„Glasul Ardealului” a fost redactat la început şi o serie întreagă de 
ani apoi, de dr. Sebastian Stanca, un scriitor şi publicist de talent, care a 
redactat şi colaborat la mai multe gazete şi reviste ardelene de dinainte 
de război. Mai târziu, „Glasul Ardealului” a fost redactat în întregime de 
tânărul gazetar dr. Octavian Buzea, care a izbutit a face din ea o gazetă 
poporală apreciată mai cu seamă de toţi locuitorii localităţilor transilvane.

Din analiza făcută, putem preciza că presa poporală apărută la 
început de secol XX se poate împărţi în următoarele categorii:

1. Gazete poporale de educaţie naţională şi religioasă, cum sunt: „Liber-
tatea”, „Unirea Poporului”, „Lumina Satelor” şi „Cuvântul Poporului”.

2. Gazete poporale informative, cum este: „Lumea şi Ţara”.
3. Gazete poporale profesionale, cum este „Cuvântul Satelor”.
4. Gazete poporale de partid, cum sunt „Foaia Poporului”, „Foaia 

Noastră” şi „Glasul Ardealului”.
Alături de aceste gazete mari poporale care pot fi  considerate mai 

importante,, mai sunt însă un mare număr de gazete poporale răspândite de 
obicei numai într-o anumită regiune. Toate însă au avut un rost important în 
viaţa culturală şi politică a locuitorilor meleagurilor hunedorene, deoarece 
prin scrisul lor au răspândit printre români cunoaşterea problemelor 
de actualitate şi i-au determinat pe aceştia să se familiarizeze cu cititul. 
Iată câteva dintre acestea: „Solia Dreptăţii” din Orăştie, redactată de Dr. 
Alexandru Herlea; „Arieşul” din Turda, redactat de scriitorul Teodor 
Mureşan; „Gazeta Voluntarilor” din Cluj, redactată de Corneliu I. C. 
Codarcea; „Gazeta Hunedoarei” din Deva, redactată de I. Mihu şi 
I. Damian; „Chemarea Românilor” din Cluj, redactată de Dr. Hariton 
Moldovan; „Graiul Moţilor” din Cluj, redactat de Dr. Ioan Muntean şi 
Atanasie Bran; „Graiul Neamului” din Carei; „Tulnicul Moţilor” din Cluj; 
„Voinţa Poporului” din Arad; „Gazeta Bistriţei” din Bistriţa; „Ardealul 
şi Carpaţii” din Braşov; „Lumina Caraşului” din Oraviţa; „Zărandul din 
Brad”; „Someşul” din Dej; „Horea” din Deva; „Gazeta Hunedoarei”; 
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„Gazeta Făgăraşului”; „Ţara Oltului”, „Gazeta Ciucului”, „Răsunetul 
din Lugoj”, „Dreptatea Poporului” şi „Tribuna” din Oradea; „Gazeta 
Orşovei”, „Secuimea din Orheiu”, „Românul” şi „Opinia Noastră” din 
Baia-Mare; „Valea Jiului” din Petroşani; „Deşteptarea” din Reşiţa; „Gazeta 
de Duminecă” din Şimleul Silvaniei; „Graiul Maramureşului” din Sighet; 
„Plugul”, „Straja Târnavelor”, „Plugarul Român”, „Voinţa Banatului”, 
„Renaşterea”, „Unirea Română” şi „Drapelul” din Timişoara; „Gazeta 
Murăşului” din Tg.-Mureş; „Meseşul” din Zalău şi încă multe altele. Dintre 
toate aceste titluri putem spune că au menţinut o apariţie regulată doar 
câteva, cele mai multe fi ind tipărite ocazional şi mai ales la alegeri.

În vederea realizării unei viziuni de ansamblu a acestei expuneri 
de prezentare a gazetelor poporale vechi şi noi din ţinuturile Orăştiei, 
Ardealului, a Banatului, mai trebuie să spunem câteva cuvinte şi despre 
mijloacele prin care s-au susţinut aceste gazete şi despre tirajul lor, ca 
apoi să putem trage câteva concluzii.

Cea mai mare parte a gazetelor poporale au fost editate şi tipărite 
cu greutăţi enorme, acoperindu-şi cheltuielile aproape exclusiv din 
abonamentele mărunte încasate de la cititori. Aceste abonamente oscilau 
între 60-180 Lei. Pentru cei ce cunosc tehnica tiparului, nu este greu de 
explicat ce însemnează susţinerea unei gazete săptămânale de 4 şi de 8 
pagini, pe lângă abonamente scăzute. Pentru a putea învinge toate greutăţile 
de apariţie şi a face faţă tuturor cheltuielilor, minimul necesar de tiraj al 
unei gazete poporale a fost de cel puţin de 3-4.000 de exemplare. Întrucât 
abonaţii nu şi-au îndeplinit totdeauna în întregime şi precis îndatoriile lor, 
către gazete rămânând an de an datori cu sume considerabile, încasările 
unei gazete poporale dintre cele mai bine administrate, nu au trecut de 
3-4 sute mii lei anual, sumă care de multe ori nu acoperea cheltuielile  
pentru tipar, hârtie, mărci şi administraţie. Pentru redactori, de multe 
ori nu mai rămânea nici un leu sau, în cel mai fericit caz, erau plătiţi cu 
sume derizorii, sume din care nici un intelectual nu ar putea trăi dacă ar 
fi  constrâns să trăiască numai din ceea ce poate câştiga după profesiunea 
sa de gazetar poporal. În aceste condiţii, era clar că existenţa gazetelor 
poporale, precum şi cea a gazetarilor poporali, era nu numai şubredă ci 
şi cu desăvârşire nesigură. Consolidarea situaţiei lor trebuia să preocupe, 
prin urmare, credem noi, şi autoritatea de stat, dată fi ind importanţa mare 
pe care gazetele poporale o exercitau asupra maselor poporale, pe care 
le-au îndrumat cu un devotament neprecupeţit spre înalte idealuri de 
conservare a fi inţei naţionale.
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PREOTUL IOAN MOŢA

ROLUL SĂU CULTURAL ÎN PROMOVAREA, 
CONSOLIDAREA  ŞI DEZVOLTAREA PRESEI ROMÂNEŞTI 

DE LA ORĂŞTIE

Consolidarea culturii şi a Şcolii româneşti, organizarea societăţilor 
şi reuniunilor, de asemenea, reuşi tele ştiinţei, literaturii şi teatrului, 
preocupările pentru tipar şi presă etc. sunt legate inevitabil de energiile 
unor personalităţi deosebite, mereu preocupate de propria lor dezvoltare 
spirituală şi intelectuale, mereu preocupate de luminarea membrilor 
comunităţii din care fac parte prin cunoaştere şi învăţătură. Literatura 
şi presa au constituit două modalităţi practice pentru ca publicul larg să 
poată intra în posesia informaţiei generatoare de progres pe toate treptele 
vieţii sociale. Pot fi  consemnate nume semnifi cative de personalităţi 
hunedorene care prin activitatea literară şi jurnalistică depusă au făcut 
cunoscute meleagurile hunedorene în ţară, Europa şi în lumea largă. Cu 
deosebită satisfacţie, poate chiar cu surprindere, se poate constata că 
nume sonore în diverse domenii de activitate, au fost pricepuţi mînuitori 
ai condeiului jurnalistic. Unul dintre aceştia este protopopul Ioan Moţa.

Protopopul Ioan Moţa s-a născut în 30 decembrie 1868, în satul 
Nojag – protopopiatul Devei, în familia preotului Ioan Moţa, care timp 
de 47 de ani şi-a păstorit consătenii în credinţa ortodoxă. Va urma 
şcoala în sat, iar apoi va trece la gimnaziul din Beiuş, încheindu-şi 
însă situaţia în ultimul an la Brad. Crescut în spiritul celei de-a doua 
jumătate a veacului trecut, cu credinţa în Dumnezeu şi dragoste pentru 
neamul său, tânărul Ioan Moţa va urma cursurile Institutului teologic 
din Sibiu. În primii doi ani îl are coleg, printre alţii, pe Ilie Cristea, 
viitorul Patriarh al României Miron Cristea. Se simte atras de presă 
încă din anii gimnaziului; aceasta fi ind dintre cele mai redutabile arme 
ale naţionaliştilor români. El va colabora  la „TRIBUNA”, cu ştiri şi 
articolaşe, da mai ales cu prelucrări în versuri a unor povetsiri. În timpul 
studenţiei îşi continuă această colaborare, întregind-o cu aceea la revista 
„MUSSA” a Societăţii de lectură „A. Şaguna”. Ultimul an îl va absolvi 
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după o mică întrerupere, avându-l coleg pe Ilarie Chendi. Tot în ultimul 
an este ales vicepreşedinte al Societăţii, preşedinte fi ind prof. P. Şpan.

Atmosfera existentă în Sibiu în anii în care îşi desăvârşea studiile 
şi care coincidea cu acţiunea memorandiştilor, contactul cu gruparea 
din jurul „TRIBUNEI” sau cu diferiţii fruntaşi ai mişcării naţionale, 
îşi vor pune adânc amprenta pe personalitatea lui Moţa, contribuind 
la conturarea ambiţiilor şi planurilor personale, determinându-i chiar 
formaţia intelectuală şi politică.

Colaborarea la „TRIBUNA” şi „FOAIA POPORULUI”, contactul 
cu unii lideri ai mişcării naţionale, printre care D. Comşa şi D. P. Bărcian, 
cărora Moţa le era student, i-a adus acestuia din urmă o „răsplată” care 
îl onora, dar în acelaşi timp îl supunea unei grele încercări. Datorită 
proceselor de presă în care era implicată TRIBUNA şi condamnările 
pronunţate împotriva unora dintre redactorii gazetei, s-au rărit rândurile 
din jurul celor două organe de presă ale P.N.R. Astfel, Comitetul 
Naţional întăreşte aceste rânduri chemând la „TRIBUNA” pe Cornel 
Pop-Păcurar, Cornel Scurtu şi pe studentul I. Deleanu, iar la „FOAIA 
POPORULUI”, pe Ioan Moţa, căruia îi încredinţează redactarea 
acesteia. El îşi ia misiunea în primire începând de la 1 noiembrie 1893.

Aici Moţa, mergând pe tonul impus de „TRIBUNA”, transcria 
într-un limbaj accesibil lumii satului dezideratele naţiunii române, 
făcându-i totodată chemare la unitate de acţiune. Urmărind scrierile 
sale putem constata tonul mobilizator al articolelor adresate poporului, 
iar pe de altă parte tonul acuzator, incisiv când demască nedreptăţile 
săvârşite de toate nivelele administraţiei, de la cea locală, până la 
guvernul maghiar. Problemele abordate sunt foarte variate, în funcţie de 
evenimentele la zi. În nenumărate rânduri atacă politica de maghiarizare, 
semnalând totodată eforturile autorităţilor maghiare în acest sens 
(a se vedea legea căsătoriei civile legea „matriculii civile” a naşterii, 
pericolul ce plana asupra şcolilor româneşti etc.). Un alt subiect abordat 
în repetate rânduri este şi legat de necesitatea consolidării economice, 
ca premisă a reuşitei afi rmării pe toate planurile a românilor ardeleni. 
Moţa este convins că practicarea meseriilor şi negoţului, atât de 
neglijate, oferă mai multă siguranţă, fi ind mai efi ciente. Îmbrăţişarea 
lor de către români ar implica şi o pătrundere a acestora în oraşele care 
„înrâuresc asupra împrejurimii în chip foarte simţit”.
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În toamna anului 1895, tânărul Moţa acceptă invitaţia fondatorilor 
„Revistei Orăştiei”, primul ziar românesc din comitatul Hunedoarei. 
Acceptarea nu s-a datorat doar posibilităţii de întoarcere acasă. Criza 
„TRIBUNEI”, prindea tot mai mult contur, iar eliberarea memorandiştilor 
o va acutiza. Duelul dintre cei mari ar fi  putut să strivească începutul 
de carieră al unui tânăr. Pe de altă parte, gruparea din jurul Băncii 
ARDELEANA avea nevoie de un om cu experienţă într-ale ziaristicii. 
Şi aceasta cu atât mai mult cu cât se hotărâseră, după 9 luni de apariţie, 
să depună cauţiune, pentru a se putea implica în disputa de idei politice. 
Moţa avea deci posibilitatea să pună în aplicare ceea ce învăţase la şcoala 
tribuniştilor. Dornic de afi rmare, foarte dinamic, Ioan Moţa nu s-a limitat 
doar la activitatea de redactor al „Revistei Orăştiei”. El se implică în toate 
activităţile iniţiate de gruparea orăştiană. Nepot al lui I. Mihaiu, mare 
proprietar şi intim al lui Mihu, el devine unul dintre oamenii de bază ai 
grupului. Acţionar la ARDELEANA şi la Institutul tipografi c MINERVA 
este secretar al comitetului de conducere al celei din urmă, alături de dr. 
Şt. Erdelyi, dr. S. Moldovan, A. P. Bârcian, N. Ivan.

„Revista Orăştiei” militează, în condiţiile crizei din P.N.R., 
pentru concilierea diferendelor dintre cele două tabere. Locuitorii 
Orăştiei considerau necesară adaptarea tacticii politice a partidului la 
noile condiţii, pentru transformarea acestuia într-un instrument mai 
efi cient al mişcării naţionale. „Spre înaintarea noastră nu avem să 
aşteptăm ajutor de la nimeni - se scria în revistă - ci noi, fraţi de sânge, 
să punem umăr la umăr, întru întruparea dorului nostru”. Revista se 
va implica în luptele dintre cele două grupări, înclinând însă spre tabăra 
„tribuniştilor”, oferindu-le paginile sale.

Într-o altă ordine de idei, Moţa continua şi în paginile noii sale 
gazete să ia atitudine împotriva autorităţilor maghiare, mai ales cu prilejul 
Milleniului. Va avansa chiar un plan de acţiune la nivelul comitatului, care 
să susţină demersurile fruntaşilor români din reprezentanţa comitatului.

Se va retrage de la „Revista Orăştiei”, în iulie 1898, acţiunea sa 
fi ind „salutată” de redactorii maghiari de la „Szaszvaros”, adversara 
celei dintâi, printr-o apreciere ce-i face cinste tânărului redactor: 
„retragerea dânsului de la revistă va fi  în favorul acesteia căci cultivarea 
direcţiuni, ultra-maghiarofagă pe care dânsul o reprezenta acolo nu 
credem că i-ar sta în interes în întâia linie nici însuşi românismului”.
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După plecarea lui, gazeta intră sub infl uenţa dr. A. Muntean, care o 
angajează pe o direcţie mult prea radicală, lovind indirect chiar în I. Mihu.

În perioada scursă de la venirea lui Moţa în Orăştie, activitatea 
grupului a fost deosebit de bogată. Participând la toate acţiunile iniţiate 
de fruntaşii locali, el va fi  ales într-o serie de comitete. Astfel a fost 
ales secretarul „Reuniunii româneşti de economie din Orăştie şi jur”, 
înfi inţată din iniţiativa lui Mihu. În ideea ajutorării familiilor de români, 
Moţa, împreună cu I. Branga, au iniţiat înfi inţarea unei „însoţiri române de 
înmormântare”, convingându-i pe oameni de efi cienţa acesteia. Preşedinte 
a fost ales dr. I. Mihu, iar Moţa îndeplinea funcţia de secretar II. Îl regăsim 
în această perioadă şi în comitetul de conducere al Despărţământului IX 
(Orăştie) al ASTREI, precum şi în comitetele anuale ale Casinei române. 
La reuşita Adunării Societăţii pentru fond de teatru îşi aduce contribuţia 
atât ca membru al comitetului de organizare, cât şi ca actor, într-o 
piesă de teatru. De altfel, plăcerea jocului o descoperise încă din anii 
petrecuţi la Sibiu, unde a urcat pe scenă alături de nume cunoscute: Lenţi 
Cunţan, Emil Borcia, Miţi Baciu, Lucreţia Popescu, ş.a. Mai mult, ca 
o recunoaştere a activităţii sale în cadrul grupului, va fi  ales deputat 
pentru Sinodul ARHIDIECEZAN, din 1897, iar în anul următor ajunge 
în reprezentanţa oraşului, unde se dovedeşte foarte activ. 

După o scurtă perioadă petrecută la Sibiu, în redacţia 
„Telegrafului Român”, se întoarce în Orăştie, câştigând concursul 
pentru postul de paroh II, din localitate.

Chiar şi hirotonisit preot, el nu se desparte de prima lui dragoste, 
ziaristica. Atunci când „Reuniunea economică” hotărăşte editarea unui 
organ de presă propriu, el îşi oferă sprijinul. Astfel, „Bunul Econom” îl va 
avea ca redactor-responsabil timp de doi ani (1900-1901). În acest răstimp 
editează şi un adaos, „Spicuiri Literare”. În cele 28 de numere putem 
descoperi semnăturile unor foarte cunoscuţi scriitori români.

În această perioadă, în grupul orăştian intervin câteva schimbări, 
provocate de venirea dr. Aurel Vlad la conducerea ARDELENEI. Tânăr 
şi bine pregătit, acesta dinamizează cercul fruntaşilor locali. Noua poziţie 
şi legăturile cu o serie de tineri, tovarăşi de idei din timpul studenţiei, îl 
ajută în iniţiativa sa de a lansa un program de acţiune pentru rezolvarea 
impasului în care se afl ă mişcarea naţională. Dintre cei care subscriu 
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acestui program amintim doar pe Al. Vaida-Voievod, Ilarie Chendi, dr. V. 
Moldovan, dr. A. Cosma. Alături de ei se afl ă însă şi dr. I. Mihu. Odată 
cu începerea anului 1902 va apare „LIBERTATEA”, ziarul care va purta 
cuvântul acestui grup, caracterizat prin dinamismul tinereţii multora dintre 
membri şi prin realismul cu care prezintă problemele existente. Acest nou 
organ de presă urma să fi e susţinut prin colaborarea şi fi nanţarea celor 
care au subscris programului. Lui Moţa îi revine sarcina editării noului 
ziar. Acesta, împreună cu alţi patru fondatori, înfi inţează şi o tipografi e, 
„TIPOGRAFIA NOUĂ”, în anul 1904. Între reuşitele ziarului şi ale celor 
din jurul său, cele mai importante ar fi  alegerea lui A. Vlad, ca deputat cu 
program naţional, în Parlamentul maghiar (1903), precum şi impunerea 
tacticii activiste în urma Conferinţei naţionale din 1905, urmată de 
victoriile electorale în alegerile parlamentare.

Ioan Moţa scoate pe propria răspundere un supliment ilustrat, „Foaia 
Interesantă”, începând cu anul 1905, iar din 1906 „Tovărăşia”, pe care 
o mută de la Hunedoara. Din 1907, în fi ecare an, până la trecerea sa în 
România, editează „CALENDARUL NAŢIONAL”. Dintre colaboratorii 
săi, cel mai de nădejde a fost în această perioadă dr. Sebastian Bornemisa. 
Acesta îi va deveni chiar ginere. El va înfi inţa editura LIBRĂRIA 
NAŢIONALĂ şi îşi va edita o revistă, „COSÂNZEANA”, la care au 
colaborat multe dintre condeiele talentate ale românilor. 

Treptat, gruparea din jurul „Libertăţii” s-a depărtat de Orăştie în 
cea mai mare parte, membrii ei fi ind chemaţi „la trebi mai înalte”. În 
înţelegere cu aceştia, Moţa preia destinele acestui ziar, trecându-1 în 
proprietate (1908). Acesta va cumpăra şi tipografi a în întregime. Din 
acest moment el transformă „Libertatea” într-o gazetă poporală, care 
se adresa în primul rând oamenilor satelor ardelene. Totuşi aria de 
răspândire este mult mai mare, ziarul fi ind citit în America, în mai multe 
state europene, ajungând până în Africa de Sud.

La cele trei foi amintite mai sus, Moţa mai adaugă după anul 1910 
şi un supliment umoristic, „BOBÂRNACI”. El realizează un adevărat 
trust de presă.

În activitatea sa el pune accent pe necesitatea „luminării” poporului 
prin cultură, atribuind presei rolul complementar al şcolii, în condiţiile 
vitrege, create de politica maghiară, pentru şcolile româneşti. Urmărind 
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stimularea abonării ziarului oferă pentru comunităţile cu cele mai multe 
abonamente, premii constând în biblioteci de câte 25-30 de cărţi.

Activitatea sa îi aduce însă şi neajunsuri. Îi sunt intentate 10 procese 
de presă, dintre care două iertate în timpul desfăşurării tratativelor 
fruntaşilor naţionali cu guvernul maghiar. Cel mai răsunător a fost cel 
din 1903 pentru articolul „A murit Matya şi cu el dreptatea”, prilejuit de 
dezvelirea la Cluj a statuii regelui Matei Corvin. La fel ca alţi fruntaşi 
naţionali şi Ioan Moţa va fi  nevoit să se refugieze în România, pentru a se 
salva. Refugiat în Bucureşti împreună cu Sebastian Bornemisa, se alătură 
demersurilor celorlalţi ardeleni pentru convingerea opiniei publice şi a 
guvernanţilor de necesara intrare a României în război. Vor colabora la 
„EPOCA” lui N. Filipescu şi la „TRIBUNA” reînfi inţată de ardelenii 
refugiaţi. Cei doi vor tipări aici „Libertatea” şi „Foaia Interesantă”. Dar 
nu după mult timp acestea îşi vor înceta apariţia, căci proprietarul se 
va înrola în armata română care trecuse Carpaţii. După răsturnarea de 
situaţie va ajunge în Moldova. Însă nu după multă vreme, împreună 
cu V. Lucaciu şi V. Stoica, Moţa va pleca în misiune de propagandă 
pentru cauza românilor ardeleni, în S.U.A. După ce vor participa la mai 
multe adunări din diferite oraşe americane, unde se găseau în număr mai 
mare şi români, Misiunea Patriotică Naţională se stabileşte în Cleveland 
(Ohio). Aici Moţa editează câteva numere din foile sale, contribuind la 
actul de propagandă.

Întors din America, singur, va rămâne o scurtă perioadă în 
Basarabia, unde primeşte împreună cu Sebastian Bornemisa redactarea 
ziarului „CUVÂNTUL MOLDOVENESC”, al lui Pan Halipa. Ei vor 
tipări primul ziar cu caractere latine.

După realizarea măreţului ideal naţional - Unirea tuturor românilor 
- în aceeaşi lună se întoarce la Orăştie. După aproape trei decenii de 
activitate, Moţa se vede nevoit să o ia de la început. Astfel, va apărea 
din nou „Libertatea”, cu un nou adaos, sugestiv intitulat „Plugarul 
Luminat”, nelăsând nici un dubiu asupra intenţiilor lui. Dar la fel ca în 
întreagă lume politică românească, realizarea idealului Unirii produce o 
criză, datorată absenţei unui ideal comun şi în P.N.R. Chiar şi pe Moţa, 
credinţa sa de naţionalist îl face să-şi găsească cu greu locul. Va fi  o 
perioadă liderul P.N.R. în Orăştie şi apropiat al conducerii partidului. 
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În această calitate va fi  ales deputat în primul parlament al României 
Mari. Va mai păşi în forul legislativ al ţării, în timpul guvernării Iorga - 
Argetoianu, atunci în calitate de senator. A mai fost ales şi a treia oară în 
1937, pentru Senat, dar cărările murdare ale politicii au schimbat soarta 
acelui parlament ales.

Pe lângă prestigioasa activitate jurnalistică, de protopop şi om 
politic, Ioan Moţa a găsit timp disponibil pentru a scrie şi edita cărţi, 
pentru a face traduceri. Câteva dintre cele mai semnifi cative cărţulici 
apărute sub egida Editurii şi tiparul Institutului tipografi c, societate 
pe acţiuni din Sibiu în anul 1887, păstrate la Bublioteca Centrală 
Universitară din Cluj Napoca, sunt: „Baba iadului”; „Croitorul şi cei 
trei feciori”; „Ziua mărgelelor”; „Doi copii”; „Fără podoabe fără alai”. 
Toate completează Biblioteca poporală a „Tribunei”, fapt consemnat 
ca antet pe prima pagină  a volumaşului. Majoritatea textelor tipărite 
redau în versuri, diverse povestioare care circulau în spaţiul orăştian 
sau traduceri după scriitori străini. Iată de exemplu cum începe şi se 
termină povestea în versuri „Croitorul şi cei trei feciori” prelucrată 
după Ferdinand Schmidt:

„Spune-se că’n lume-odată un biet croitor trăia
Care dăruit de ceruri cu trei buni feciori era;
Dar’ era sărac, şi altă avere cât a trăit,
Afară de-o capră numai, nimic n’a agonisit,
Deci a lui avere toată în astă capră stătea,
Care cu-al ei lapte înse toată casa li-o ţinea;
Dar’, ca ea se dee lapte, trebuiau s’o îngrijească,
S’o ducă în toată ziua afară la câmp se pască... 
Într’o zi s’a dus cu dînsa dintre feciori cel mai mare,
Într’un ţintirim ducend-o la păşune bună tare.
Ea aci putea se mânce muguri dulci şi iarbă dulce
Şi putea s’alerge-atâta, cât picioarele-o duce...
.................................................................................
Şi sbura mica albină în pescera’ntunecată
Şi se puse chiar pe frunte la capra prea blăstemată,
Şi după-ce-o ‘mpunse-odată cu al seu ac veninos
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O-alunga de-aci afară, ca şi cum n’ar mai fi  fost...
Apoi capra’n lumea largă începu a pribegi,
Şi c’a murit ori trăesce...pănă adi nimeni nu sci...

    Nojag, August 1886.
    (După Ferdinand Schmidt)

La fel de plăcut citibilă şi cu siguranţă cu priză bună la publicul 
cititor, a fost şi povestioara versifi cată „Doi copii”, în care eroii sunt 
Hansel şi Grethel, două personaje cunoscute în literatura vremii.

 „Lungă o pădure veche, în ce loc, nu pot a spune,
Trăia un lemnar o dată, om cu multe griji în lume;
El avea pe lungă sine doi pruncuţi şi-a sa soţie,
Pe cari cu cele de lipsă abia mai putea se-i ţie,
Căci era sărac sermanul, şi-abia cu necazuri crunte
Câştiga cele de lipsă asudând bărbata-şi frunte;
Dar’ păn’ vremea cea bună, el lucra diuţa ’ntreagă,
Ca s’acopere-a sa lipsă, toate bine se le dreagă.
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................................................................................
Ai sei prunci: Hansel şi Grethel, toată diua nu mâncase,
Ci cu foamea blăstemată diua toată se luptase;
Şi pe când de gânduri grele se adoarmă nu putea, 
A lui soaţă îi grăesce şi îi dice lui aşa:
........................................................................
Deci tu mâine’n zori de diuă ia pruncuţii amendoi
Şi mai dă la fi ecare câte-o bucată de pâne
Şi îi du din casa noastră chiar în diua cea de mâne, 
Du’i tu în pădurea asta şi îi lasă singurei...
Se’i mai ţinem, nu se poate, astfel ne-om scăpa de ei!...
.......................................................................................
Ei de astădi înainte toţi trăiesc în fericire
Cu inimile’n credinţă şi’n iubire ’mpreunate,
Nesimţind de adi nainte mai mult lipsa de bucate...”

Beiuş, Maiu 1886.
    (După Ferdinand Schmidt.)

*
*    *

Deşi mai puţin cunoscută publicului larg, lucrarea 
PROTOCOALELE înţelepţilor Sionului pare să fi e după părerea formată 
în urma studierii conţinutului acesteia, una dintre cele mai importante 
„moşteniri literare” lăsate generaţiilor de Ioan Moţa. Structurată în 
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24 de capitole PROTOCOALELE... fac referiri de o tulburătoare 
actualitate, din toate punctele de vedere, asupra tuturor aspectelor vieţii 
sociale, economice, culturale, religioase, fi nanciare etc. Din punct de 
vedere „jidovesc”. Lecturând conţinutul lucrării, o profundă nelinişte 
pune stăpânire pe conştientul şi subconştientul cititorului. După fi ecare 
capitol, preotul Ioan Moţa face comentarii personale, ancorate în 
realităţile epocii. Noi, vom analiza din PROTOCOALE doar capitolul 
referitor la presă.

Întrucât, aşa cum subliniam mai înainte, lucrarea este mai puţin 
cunoscută, vom face o scurtă prezentare a acesteia. Așa cum scrie în 
lucrare, încă din a doua jumătate a secolului XIX şi începutul secolului 
XX, la fel ca în lumea largă şi pe meleagurile transilvane se observă 
formarea de valuri de antisemitism. Ele erau, la acea vreme, încă răzleţe 
şi slabe; dar, prin sufl ul zvâcnirilor jidoveşti care izbucnesc din toate 
părţile, ele cresc, îşi iuţesc mersul şi tind a evolua spre dimensiuni 
uriaşe, când, cu crestele spumegânde încordate spre cer, îşi vor sparge 
furia pe malurile unde Israel a crezut că poate zidi cetăţi neînvinse. 
Antisemitismul trebuia oare considerat provocat de cauze superfi ciale 
şi vremelnice sau de pricini durabile şi profunde? Trebuiau socotiţi 
jidanii ca responsabili în mare parte pentru năpasta mondială de după 
război? La asemenea întrebări se putea răspunde numai cu fapte riguros 
constatate, cu comparaţii deduse logic. Trebuie să mărturisim că 
primejdia evreiască ce se înfăţişa prin atâtea simptome şi atâtea fapte, 
n-a fost cu adevărat descoperită marelui public, decât atunci când a 
apărut traducerea unui fragment dintr-o carte rusească înregistrată la 
British Museum în August 1906 şi care purta titlul: Cel Mare în cel Mic 
şi Anticristul ca o posibilitate politică imediată. (Notele unui ortodox; 
ediţia a II-a corectată şi adăugită. Tzarskoie – Selo, 1905). Această 
traducere a fost editată în decembrie 1919, la „Eyre & Spottiswoode” 
fi ind intitulată: The Jewish Peil; Protocols of the Learned Elders of 
Sion (Pericolul jidovesc; Protocoalele înţelepţilor bătrâni ai Sionului). 
Ar fi  rămas multă vreme necunoscută în Anglia, dacă unui redactor de 
la „Times” nu i-ar fi  venit în gând să scrie despre ea un articol, făcându-i 
o dare de seamă destul de amănunţită şi care se poate cuprinde într-o 
întrebare neliniştitoare: „dacă această care este înfăţişarea adevărului, 
atunci n-am scăpat noi oare de o pace nemţească decât pentru a suferi 
urmările unei păci jidăneşti?”.
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În vreme ce la Londra apărea o traducere englezească a 
Protocoalelor, în acelaşi timp o traducere germană era publicată 
la Charlottenberg (Berlin), de către dl. Gottfries zur Beek: Die 
Geheimnisse der Weissen von Zion (Tainele înţelepţilor Sionului) şi 
se răspândi destul de repede atât în Germania, cât şi în Austria. Abia 
atrăsese luarea aminte articolul din „Times” asupra primejdiei jidoveşti 
şi îndată cărticica dispăru din comerţ, iar, lucru ciudat, domnii Eyre 
& Spottiswoode au declarat că nu vor mai scoate o nouă ediţie. Dar, 
aşteptând ca prin îngrijirea unei asociaţii naţionaliste: „The Britons” să 
se publice o nouă ediţie englezească, „The Morning Post”, publică sub 
titlul „The Cause of World Unrest” (Cauza neorînduielilor din lume), 
un şir de articole aspre, bazate pe textele Protocoalelor şi pe documente 
descoperite mai târziu, prin care dovedea că jidanii sunt vinovaţi de 
starea bolnăvicioasă a lumii, care prelungeşte neajunsurile politice şi 
fi nanciare izvorâte din război.

În Statele Unite a fost editată, la domnii Small, Maynard & C-ie, 
Boston, o altă traducere intitulată The Protocols and World Revolution 
(Protocoalele şi Revoluţia mondială). O traducere poloneză a apărut încă 
din 1920. În Franţa câteva dări de seamă, însoţite de citate din cartea 
lui Sergiu Nilus, au fost publicate în „Le Correspondent”, în „La Vieille 
France”, în „L’Action Française” şi în „L’Opinion”. O primă traducere 
a lor a fost publicată în „La Libre Parole”, dar numai în septembrie 1920 
şi la începutul anului 1921 au apărut ediţia cu prefaţă a Monseniorului 
Joulin şi aceea din „Vieille France” precedentă şi urmată de comentarii. 
Asupra deosebitelor ediţii apărute în Rusia, e greu să se stabilească ceva 
sigur. Se pare că cea dintâi, datorată profesorului Sergiu Nilus, a apărut 
în 1902, dar probabil a fost cumpărată ori confi scată, căci exemplarele 
nu i se mai găsesc. A fost oare reeditată în 1903? Lucrul e cu putinţă, 
dar, cea dintâi de la care se cunoaşte textul, e aceea din 1905, care se 
găseşte în catalogul British Museum. Scriitorul rus C. Butmi publică şi 
el o traducere a lor, în 1907, în colaborare cu fratele său A. L. Butmi, 
sub titlul: Duşmanul neamului omenesc. Tipărită de Instituţia sur-
do-mu ţilor din Petersburg, cartea era dedicată „Uniunii poporului rus”, 
asociaţie patriotică pentru apărarea împotriva jidanilor şi a societăţilor 
secrete, atât de răspândite în Împărăţia Ţarului.
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Lucrarea lui Sergiu Nilus a avut noi ediţii în 1911, 1912, 1917 
şi 1920. Traducerea americană a fost făcută după ediţia din 1911, 
tipărită la mânăstirea sfântul Sergiu. Cât despre cea din 1912, ea nu e 
amintită nici în Prefaţa Monseniorului Jouin, nici în acelea ale ediţiilor 
germană şi americană. Ediţia din 1917 a fost aproape în întregime 
distrusă de bolşevici. Cât despre cea din 1920, ea a fost tipărită la 
Berlin. Traducerea Protocoalelor e reprodusă în această din urmă ediţie 
sub titlul de „Raza de lumină” şi editorul-redactor. Pentru Schabelski 
Bork, a însoţit-o de comentarii cu privire la Revoluţia rusească, unde 
sunt aspru judecate actele ministrului Cernov şi ale lui Kerensky, „care, 
aşezat la conducerea Rusiei timp de şase luni, a înşelat şi a trădat 
patria prin actele sale” (V. „Protocoalele”, Mgr. Jouin, p. 148). Sergiu 
Nilus declară în introducerea ediţiei din 1917, că fi lele care conţineau 
extrasele acestor procese verbale (redactate în limba franceză, căci 
numeroşi Sionişti nu cunoşteau limba ebraică), i-au fost date în 1901 de 
către Alexis Nicolaevici Suşotin, mareşal al nobilimii din Chern. Aceste 
fi le au fost încredinţate şi lui C. Butmi, al doilea traducător al lor.

Cum le-a obţinut însă A. Nicolaevici? Două zvonuri circulă relativ 
la aceasta: fi e că au fost copiate de către o femeie, soţie sau amantă a 
unuia dintre iniţiaţii care le-au redactat şi care femeie a crezut că e de 
datoria ei să trasmită aceste copii unui creştin care ar fi  în stare să-şi pună 
la adăpost coreligionarii de asemenea uneltiri ascunse şi ameninţătoare; 
fi e că au fost scoase dintr-o casă de fi er, pe care o păstrau sioniştii 
într-unul din oraşele Alsaciei. Dar probabil nici una dintre aceste două 
ipoteze nu este adevărată, deoarece posesorii fi lelor au trebuit să se 
străduiască să apere de orice bănuială şi de orice răzbunare pe autorul 
sau autorii sustragerii sau ai destăinuitorilor făcute.

Protocoalele sunt în număr de douăzeci şi patru. Sunt mai mult 
nişte învăţături şi maxime, decât procese verbale. Se pare că autorul 
sau autorii lor au urmărit în primul rând să înşire în 24 lecţii doctrinele 
lui Israel, ţinta pe care o urmăreşte din timpurile cele mai îndepărtate 
şi amănuntele celui din urmă plan de bătaie pentru cucerirea puterii 
mondiale atunci când totul ar părea pregătit pentru a începe lupta 
hotărâtoare. „Pentru jidani nu există alt drept decât puterea, forţa; 
liberalismul a nimicit la Goimi religia şi autoritatea; aurul e în mâinile 
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lui Israel şi, prin aur, el a pus mâna pe presă şi pe opinia publică, factori 
consideraţi în măsură să comande guvernelor în state democratizate. 
Societăţile francmasonilor sunt conduse de jidani, care le îndrumă 
faptele şi propaganda. Popoarele creştine vor fi  într-o bună zi atât de 
dezbinate încât vor cere un supra-guvernământ universal, deja constituit 
de ei. Războaie răzleţe şi apoi unul, al lumii întregi, pe care îl va şti 
dezlănţui Israel, îi vor grăbi domnia. Autocraţia jidovească va înlocui 
liberalismul statelor creştine. Toate religiile vor fi  desfi inţate, afară de 
aceea a lui Moise” spun Protocoalele.

„Pentru a-şi arăta puterea, jidanii vor dobândi pământ şi vor robi 
prin omor şi teroare unul din popoarele Europei. Un impozit progresiv 
pe capital şi împrumuturi de stat va sfârşi prin a ruina pe creştinii pe 
care o învăţătură atee îi va fi  sălbăticit, şi ceasul, atât de mult aşteptat, 
va suna. Regele jidanilor, întruchiparea sorţii, va domni asupra 
omenirii îmblânzite” ‒ aceasta e, în câteva cuvinte, ideea de căpetenie 
a Protocoalelor. 

E bine să ne gândim asupra deosebitelor capitole, să le comparăm 
textul cu alte documente de origine ebraică şi să cercetăm în ce măsură 
au fost înfăptuite, în timpul războiului şi de la el încoace, faptele 
prevăzute şi întâmplările proorocite. Al treilea capitol al acestor lecţii 
ale înţelepţilor lui Israel, cuprinde o aluzie la Şarpele care simbolizează 
mersul progresiv al lui Israel, către stăpânirea lumii. Sergiu Nilus, în 
epilogul cărţii sale, pe care traducerile americană şi germană nu l-au 
reprodus, ne povesteşte amănunte ciudate despre acest simbol al puterii 
jidoveşti, pentru totdeauna învingătoare, după ce se va fi  încolăcit în 
jurul Statelor europene. După tradiţiile iudaice, această proorocire 
ar data încă de pe vremea lui Solomon. El pătrunde în inima tuturor 
naţiunilor, pentru a le corupe, a le nimici; şi fi ind o parte din Sion, el 
trebuie să se reîntoarcă acolo, după ce îşi va fi  îndeplinit şirul cuceririlor 
sale. Sioniştii au făcut de mult harta pe care a trasat drumul târâtoarei şi 
pe această hartă sunt însemnate punctele de căpetenie străbătute şi cele 
care au mai rămas a fi  atinse. Cea dintâi cucerire a şarpelui e Grecia, 
pe vremea lui Pericle, în anul 429 înainte de Cristos; la Roma, capul 
şarpelui pătrunse sub domnia lui August, puţin înainte de naşterea lui 
Iisus Cristos; Madridul îi văzu apariţia sub Carol Quintul; Parisul, la 
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sfârşitul domniei lui Ludovic XIV; Londra la căderea lui Napoleon; 
Berlinul în 1871, după apoteoza tratatului de la Versailles; Petersburgul 
în 1881. E important de ştiut că toate statele peste care şi-a lăsat şarpele 
dâra de bale, au fost zguduite până în temelii de crize politice şi sociale. 
Traseul indică cele din urmă cuceriri de făcut: Moscova, Kiev, Odessa, 
Bucureşti, Constantinopol şi în sfârşit Ierusalimul, punctul de plecare şi 
punctul terminal al fatalului itinerar.

Analizând Protocoalele, ţinându-ne departe de comentariile 
editorilor şi de toate polemicile pricinuite de publicarea lor, se deosebesc 
în ele trei lucruri de căpetenie, adesea îmbinate:

1. O critică fi losofi că a principiilor liberale şi o slăvire a regimului 
autocratic;

2. Expunerea planului de luptă pregătit cu metodă, pentru 
asigurarea dominaţiei mondiale a evreilor;

3. Priviri profetice asupra înfăptuirii apropiate a părţilor mai 
însemnate ale acestui plan.

Capitolul XII din Protocoale face referiri exprese la presă şi 
activitatea jurnalistică.

Conţinutul capitolului analizează înţelesul francmasonic al 
cuvântului libertate, viitorul presei în regatul francmasonilor, controlul 
presei și agenţiile corespondenţilor de presă. Ce e progresul pentru 
francmasoni? Solidaritatea francmasonilor în presa de astăzi? Aţâţarea 
cerinţelor „sociale” ale provinciilor? 

Noua stăpânire nu va face greşeli. Cuvântul libertate, în viziunea 
sionistă, putea fi  tălmăcit în deosebite înţelesuri. Conform principiilor 
exprimate de Protocoale, era defi nit astfel: Libertatea e dreptul de a face 
ceea ce îngăduie legea. O astfel de tălmăcire a acestui cuvânt, făcută 
atunci când îi va fi  sosit vremea, va pune toată libertatea în mâinile mai 
marilor Sionului, deoarece legile vor nimici sau vor crea ceea ce o să ne 
fi e plăcut urmând programul prezentat mai sus.

Cu presa, sioniştii îşi propuneau să lucreze în felul următor: „Ce 
rol joacă astăzi presa? Ea serveşte la aţâţarea patimilor şi la întreţinerea 
egoismelor de partid. Ea e plină de deşertăciuni, nedreptăţi şi minciuni, 
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iar cea mai mare parte a oamenilor nu-i înţelege deloc menirea. Noi o 
vom înjuga şi îi vom pune oprelişti puternice, vom aplica acelaşi sistem 
şi cu celelalte lucrări tipărite, căci la ce ne-ar servi subjugarea presei, 
dacă nu ne vom pune la adăpost şi de focul broşurii şi al cărţii? Vom 
transforma publicitatea – care ne costă astăzi scump, deoarece numai 
prin ea putem cenzura ceea ce se scrie în ziare, – într-un izvor de venit 
pentru statul nostru. Vom înfi inţa un impozit special asupra presei. Vom 
obliga să ni se plătească o cauţiune atunci când se înfi inţează ziare sau 
tipografi i. Astfel va fi  scutit guvernul nostru de orice atac din partea 
presei. Iar când se iveşte vreun prilej, vom aplica amenzi fără milă. 
Timbre, cauţiuni şi amenzi, toate acestea vor aduce statului venituri 
uriaşe” ‒ precizează Protocoalele.

E drept că ziarele de partid ar putea trece uşor peste asemenea 
pierderi băneşti. „Le vom desfi inţa, îndată ce ne vor fi  atacat a doua oară 
– punctează clar Protocoalele. Nimeni nu se va putea atinge nepedepsit 
de aureola atotputerniciei guvernământului nostru. Pretextul pentru 
a desfi inţa un ziar, va fi  că organul în chestiune aţâţă spiritele fără 
motiv şi fără a avea dreptate. Vă rog să nu treceţi cu vederea că printre 
ziarele care ne vor ataca, vor fi  şi dintre cele întemeiate de noi, dar ele 
vor ataca numai acele puncte ale căror schimbări le vom dori. Nimic 
nu va putea fi  adus la cunoştinţa lumii fără supravegherea noastră. 
Acest rezultat e deja atins din zilele noastre, prin faptul că toate ştirile 
şi noutăţile sunt primite de către mai multe agenţii, care le adună din 
toate părţile lumii. Aceste agenţii vor fi  atunci fără deosebire numai ale 
noastre şi nu vor da în vileag decât ceea ce le vom îngădui noi. Dacă 
deja de pe acum am ştiut să câştigăm spiritele societăţilor creştine în aşa 
măsură, încât aproape toţi privesc întâmplările lumii prin sticla colorată 
a ochelarilor pe care li i-am pus noi pe nas, dacă deja de pe acum nu 
există uşi zăvorâte care să ne împiedice cunoaşterea acelor lucruri pe 
care creştinii le numesc prosteşte secrete de stat –, ce va fi  atunci când 
vom fi  stăpânii recunoscuţi ai universului, în persoana regelui nostru 
universal?”

Oricine va voi  să fi e editor, bibliotecar sau proprietar de tipografi e 
sau de alt aşezământ de industrie a tiparului, va trebui să primească 
o diplomă care, în cazul că posesorul ei s-ar face vinovat de vreo 
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nelegiuire oarecare, va fi  numai-decât luată înapoi. Cu asemenea 
măsuri, instrumentul gândirii va deveni un mijloc de educaţie în mâinile 
stăpânirii sioniste, care nu va mai îngădui gloatelor poporului să bată 
câmpii asupra binefacerilor progresului. 

Dar să revenim la presă. „O vom îngreuna – se spune în Protocoale 
- ca şi tot ceea ce se tipăreşte, cu impozite în timbre de fi ecare foaie 
tipărită, cu cauţiuni; cărţile cu mai puţin de 30 de pagini vor fi  taxate 
dublu. Le vom înregistra în categoria broşurilor, pentru că, pe de o 
parte, vom reuşi prin aceasta să reducem numărul revistelor, care sunt 
otrava cea mai primejdioasă, iar pe de altă parte această măsură va sili 
pe scriitori să producă lucrări atât de lungi, încât vor fi  puţin citite, mai 
ales din cauza scumpetei lor. Dimpotrivă, ceea ce vom edita noi înşine 
pentru călăuzirea minţilor în direcţia pe care o vom stabili, va fi  ieftin şi 
citit de toată lumea. Impozitul va înăbuşi deşarta dorinţă de a scrie, iar 
teama de pedeapsă va face ca literaţii să depindă de noi.

Dacă se vor găsi persoane care doresc să scrie împotriva noastră 
nu se va găsi în schimb nimeni care să le tipărească scrierile. Înainte de 
a primi o lucrare pentru tipărit, editorul va trebui să meargă la autorităţi 
pentru a obţine încuviinţarea de a o face. În acest fel, vom cunoaşte 
dinainte cursele care ni se întind şi le vom zădărnici dând înainte 
lămuriri asupra subiectului tratat”.

Literatura şi ziaristica sunt cele două forţe educatoare mai 
însemnate, de aceea guvernământul sionist îşi propune să fi e 
proprietarul celor mai multe ziare. Prin aceasta, înrâurirea dăunătoare a 
presei private va fi  îndepărtată, iar „noi vom câştiga o infl uenţă uriaşă 
asupra spiritelor. Dacă încuviinţăm să apară zece ziare noi, îndată vom 
întemeia treizeci de-ale noastre şi aşa mai departe.”

Publicul nu va bănui nimic. Toate ziarele editate de jidani, vor fi  în 
aparenţă de tendinţele şi părerile cele mai potrivnice, lucru care va trezi 
încrederea în ele şi va atrage în jurul lor pe duşmanii nebănuitori; aceştia 
vor cădea în cursă vor fi  nevătămători. Organele cu caracter ofi cial vor 
sta în rândul întâi. Ele vor veghea totdeauna asupra intereselor sioniste, 
de aceea infl uenţa lor va fi  aproape nulă. În rândul al doilea, vor sta 
ofi cioasele, al căror rol va fi  de a atrage pe nepăsători şi pe cei fără vlagă. 
„În al treilea rând, vom pune aşa numita opoziţie a noastră. Cel puţin un 
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ziar din acestea va fi  cu desăvârşire potrivnic ideilor noastre. Duşmanii 
noştri vor lua pe acest fals opozant drept un tovarăş de luptă şi ne vor 
descoperi astfel uneltirile lor. Ziarele noastre vor fi  de toate tendinţele: 
unele aristocratice, altele republicane, revoluţionare sau chiar anarhiste, 
bineînţeles atâta timp cât va dăinui Constituţia. Ele vor avea, ca zeul 
indian Vişnu: o sută de mâini, dintre care fi ecare va grăbi schimbarea 
societăţii; aceste mâini vor călăuzi opinia în direcţia care duce la scopul 
nostru, deoarece un om prea întărâtat pierde putinţa de a raţiona şi cade 
uşor sub puterea sugestiei. Neghiobii care vor crede că repetă părerea 
ziarului partidului lor, vor repeta şi răspândi părerea noastră, ori aceea 
care ne va plăcea. Ei îşi vor închipui că urmează organul partidului lor, 
pe când de fapt nu vor servi decât steagul pe care îl vom fi  ridicat noi 
pe seama lor. Pentru a conduce în această direcţie armata noastră de 
ziarişti, va trebui să organizăm cu o deosebită grijă aşezământul acesta. 
Sub numele de birou central al presei, vom pune la cale şedinţe literare, 
în care agenţii noştri vor da cuvântul de ordine şi diferitele semnale, fără 
ca cineva să bage de seamă. Discutând şi contrazicând iniţiativa noastră 
în mod superfi cial, fără a intra în miezul lucrurilor, ziarele noastre vor 
susţine o polemică prefăcută cu organele ofi ciale, pentru a ne da prin 
aceasta putinţa de a ne pronunţa şi mai limpede decât am putea-o face 
în primele noastre declaraţii ofi ciale. Aceste atacuri vor mai face ca 
supuşii noştri să se creadă siguri de a putea vorbi liber; pe de altă parte 
agenţii noştri vor putea spune pretutindeni că organele care se declară 
împotriva noastră nu fac altceva decât să clevetească, deoarece nu pot 
găsi pricini adevărate pentru combaterea serioasă a măsurilor noastre”.

Prin aceste mijloace, nevăzute de către opinia publică, dar sigure, 
sioniştii erau convinşi că vor câştiga în orice caz atenţia şi încrederea 
publică. „Prin ele vom întărâta şi vom linişti, după cum trebuie, spiritele 
în chestiunile politice, le vom convinge sau le vom amăgi, scoţând de 
sub tipar fi e adevărul, fi e minciuna, adeverind sau desminţind faptele, 
după înrâurirea ce o au asupra publicului, pipăind totdeauna cu mare 
grijă locul, înainte de a pune piciorul pe el... Îi vom învinge pe duşmanii 
noştri fără doar şi poate, deoarece ei nu vor avea la îndemână organe 
prin care să-şi poată spune cuvântul până la sfârşit, în urma măsurilor 
pe care le-am arătat. Astfel nici nu va mai trebui să-i combatem cu 
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temeinicie. În caz de necesitate, vom combate cu tărie prin ziarele 
noastre ofi cioase, baloanele de încercare lansate tot de noi, prin presa 
noastră din categoria a treia”.

Protocoalele dau un cutremurător exemplu de „solidaritate”. 
În cadrele presei franceze, există o solidaritate francmasonică. Toate 
organele presei sunt legate între ele prin secretul profesional; ca şi 
străvechii auguri, nici unul din membrii ei nu ar destăinui secretul şi 
cunoştinţele sale dacă nu se porunceşte. Nici un ziarist nu s-ar încumeta 
să trădeze această taină, deoarece nici unul dintre ei nu va fi  primit în 
rândurile scriitorilor dacă nu are vreo pată ruşinoasă în trecutul său, 
care să poată fi  îndată descoperită în caz de necredinţă. Atâta vreme cât 
aceste păcate sunt ţinute în taină de către anumiţi oameni, scriitorul prin 
faima sa, poate atrage în jurul lui opinia majorităţii ţării, care-l va urma 
cu însufl eţire.

Calculele sioniştilor se întindeau cu deosebire asupra provinciei. 
Trebuiau aţâţate acolo nădejdi şi dorinţe potrivnice celor din capitală. 
Cetăţenilor provinciali li se va spune că acestea sunt nădejdile şi 
dorinţele adevărate ale provinciilor, deşi e lesne de înţeles că izvorul 
dezbinărilor nu porneşte decât de la Sion. Căci, atâta timp cât jidanii nu 
se vor bucura de o putere deplină, vor simţi adesea nevoia de a înăbuşi 
glasul capitalelor prin acela al majorităţii, al poporului din provincii, 
care e pus la cale de către agenţii sioniştilor. Va trebui ca, în momentul 
psihologic, capitalele să nu mai aibă cuvântul asupra faptului împlinit, 
din simplul motiv că acesta va fi  deja primit de către majoritatea 
poporului, de către provincii.

Capitolul despre presă şi jurnalişti se încheie cu sublinierea: 
„Când vom intra în noua orânduire de stat, care va pregăti domnia 
noastră, nu vom putea lăsa să se descopere prin presă necinstea publică; 
va trebui să se creadă că noua stăpânire a mulţumit atât de bine pe 
toată lumea, încât au dispărut chiar şi crimele... Cazurile de izbucnire 
a criminalităţii nu vor trebui să fi e cunoscute decât de victime şi de 
martorii lor întâmplători”.

Preotul Ioan Moţa face o atentă analiză a acestor linii directoare 
privind ziaristica. Ideile principale care se desprind sunt două: 
înţelesul francmasonic al libertăţii aplicat îndeosebi asupra presei şi 
rolul acesteia care, stăpânită prin monopol de jidani, asigură domnia 
acestora. Presa, care astăzi este mijlocul de apărare al tuturor libertăţilor 
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până la anarhie, va fi  îngrădită atunci când va veni stăpânirea lor, făcân-
du-se legi care vor permite aceasta, întrucât libertatea, aşa cum o înţeleg 
ei în timpul domniei lor, este dreptul de a face numai aceea ce este 
îngăduit de legi. Anume, ei vor împiedica controlul opiniei publice, 
care se poate face astăzi cu ajutorul tiparului, pe deoparte punând taxe 
mari asupra tipăriturilor de orice fel, iar pe de alta prin obligaţia ce o 
vor institui de a se cere înainte de apariţia oricărei scrieri revizuirea ei 
de către autorităţi. Prin aceste mijloace vor reuşi ca tot ceea ce ar putea 
să le împiedice domnia prin trezirea opiniei publice, să nu vadă lumina 
presei. Până atunci însă, ei au lucrat din răsputeri şi au câştigat peste 
tot majoritatea presei din lumea întreagă, ascultând de sfaturile date lor 
de toţi marii conducători ce i-au avut şi în primul rând de fondatorul 
„Alianţei Israelite Universale”.

„Priviţi totul ca nimic. Banii ca nimic. Consideraţia sau dispreţul 
ca nimic. Priviţi presa ca totul, pentru că având presa vom avea tot 
restul” (Emile Cazanove: „La revolution antijuive le demain inevitable 
et a breve echeance”). Prin urmare: înăuntru, prin continua şi susţinuta 
presă care se furişează vrând în sufl etul cititorilor, se lucrează pentru 
slăbirea Statului, a Armatei, a Bisericii etc. iar în afară, tot prin presa 
lor, din toate ţările, se pregăteşte un curent duşmănos de asemenea 
acestor instituţii, pentru ca la timp, când vor crede ei că pot face şi la noi 
ca în Rusia, toată lumea să fi  fost pregătită pentru a înţelege prăbuşirea 
noastră. Astfel se explică cum s-a născocit acum câteva luni –, ca şi în 
alte rânduri, – că în România ar fi  izbucnit revoluţia, iar unele ţări, ca 
Anglia şi Franţa, au şi trimis delegaţi care să cerceteze cele întâmplate 
la noi... Iată dar cum putem înţelege de bine şi lămurit cele ce se spun 
în acest capitol şi cum se potriveşte de bine, în toate punctele, planul 
lor de lucru, cu însăşi realitatea ce o trăim. Şi tot astfel se poate înţelege 
cine anume sapă la temelia iubirii dintre fraţi, asmuţind provinciile 
ţării unele contra altora şi anume pe placul cui se face de către acei 
politicieni români care folosesc presa jidovească cu credinţa că o fac 
pentru interesele lor politice, dar care în realitate le slujesc pe ale 
Jidanilor, conform poruncilor din Protocoale, pe care ni le arată acest 
capitol unde se vorbeşte de sprijinirea autonomismului şi a vrajbei între 
provincii.
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Scrise cu multe decenii înainte de unirea tuturor românilor, ce 
bine se potrivesc aceste planuri cu cele ce se petrec acum la noi!...

Este un fapt psihologic cunoscut că imensa majoritate a criminalilor 
mărturisesc crima înainte de a muri. Această lege stăpâneşte şi naţiunea 
evreiască. Protocoalele înţelepţilor Sionului constituie o dovadă. Ce sunt 
aceste Protocoale decât o îngrozitoare mărturisire a tuturor suferinţelor ce 
au provocat jidanii omenirii creştine? Nu ne dau ele cheia pentru a înţelege 
tot răul ce bântuie astăzi în omenire? Nu se pătrund mai exact şi mai adânc 
în lumina Protocoalelor, adevăratele cauze ale frământărilor. Pretutindeni 
observăm amestecul jidovesc, disolvant. Chiar un om ca Bismark a trebuit 
să facă compromisuri cu această faţă ocultă, care pe vremea lui nu părea 
atât de periculoasă. Astăzi însă lumea a început să se deştepte. O puternică 
sufl are antisemită, nu retrogradă, nu obscurantistă, nu pornind din motive 
religioase, cum clevetesc jidanii, ci luminată, naţională, izvorâtă din 
adâncurile instinctului de conservare, ridică tot mai impunătoare statele 
cele mai înarmate în lupta pentru existenţă. Această mişcare creşte pe zi 
ce trece, cucereşte pe indiferenţi şi converteşte pe umanitarişti, care totuşi 
simt că Patria este mai aproape decât Umanitatea. Când lumea creştină a 
început să vadă primejdia, când îi simte apăsarea şi când, încet dar sigur, 
se pregăteşte să scuture jugul domniei jidoveşti, nu rămâne vreo îndoială 
de partea cui va fi  izbânda? Rămâne a ne lumina naţiunile pe care jidanii 
le zăpăcesc încă prin presa lor, a se revizui toate concepţiile false fabricate 
în ofi cinele semite, a se pune ordinea în locul dezordinii ivite după marele 
război şi întreţinute de jidani, a se ridica în sufl etul oricărui nejidan pe 
altarul Patriei mai presus de toate utopiile cosmopolite; şi atunci în loc să 
se înfăţişeze lumii înmărmurite despotismul majestuos a iudaismului, se 
vor împlini cu dreptate cuvintele din Sfânta Scriptură: „Pieirea ta prin tine 
Israele!...”

Protocoalele înţelepţilor Sionului pot fi  privite de unii ca o carte 
de propagandă antisemită, care dezvăluie complotul universal evreiesc, 
ca un document istoric care a ridicat multe probleme, subiect de 
controverse interminabile sau ca o creaţie a unui serviciu secret destinată 
justifi cării persecuţiei împotriva poporului evreu. În virtutea dreptului 
fundamental la liberă exprimare, pentru ca oricine să poată aprecia 
sau condamna în cunoştinţă de cauză o scriere care a jucat şi joacă un 
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important rol în istoria lumii, considerăm de o deosebită importanţă 
traducerea şi prezentarea integrală pentru prima dată poporului român 
a Protocoalelor, însoţite de comentarii, de către preotul Ioan Moţa. 
Pentru a evita orice comentarii neprincipiale, se consemnează în fi nalul 
cărţii că demersul tipăririi Protocoalelor înţelepţilor Sionului constituie 
„un gest de restituire istorică”. 

Crezul naţionalist al preotului Ioan Moţa l-a făcut să îmbrăţişeze 
spre sfârşitul vieţii o mişcare pe care interese străine şi ambiţii meschine 
au murdărit-o. Fiul său, întemeietor al acesteia a murit luptând în 
Spania, împotriva comuniştilor, devenind un erou al tinerei generaţii din 
perioada interbelică.

La moartea sa, protopopul Ioan Moţa a fost cinstit ca o mare 
personalitate, organizându-i-se funerarii naţionale. A murit într-o 
perioadă atât de tulbure (1940), cu sufl etul îndurerat că s-a pierdut o 
parte din trupul sfânt al Ardealului. Dar ultima lui realizare, pentru oraş, 
va dăinui prin vremuri. În calitate de protopop, ctitoreşte o măreaţă 
catedrală, împlinind un vis ce şi-l făuriseră orăştienii încă la sfârşitul 
secolului trecut. Ne limităm în aceste rânduri să cităm câteva aprecieri 
ale d-lui col.(r) V. Cugerean, despre această măreaţă ctitorie: „a cărei 
cupolă larg deschisă şi campanila ce se înalţă semeaţă spre cer au şters 
veacurile de umilinţă ale modestelor biserici româneşti”. 

Cei ce l-au petrecut pe ultimul său drum şi-au înscris iubirea şi 
respectul pe mormântul său:

„Părinte iubitor,
  Îndrumător neobosit credincioşilor săi 
  Şi stâlp neclintit neamului său.”
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TIPOGRAFIILE, LIBRĂRIILE 
ŞI BIBLIOTECILE ORĂŞTIEI

Promovarea şi răspândirea cuvântului scris reprezintă una din marile 
cuceriri ale omenirii – fi e că ne referim la manuscris sau tipăritură. Primele 
încercări de reproducere a scrierii cu forme fi xe datează cu mult înaintea 
lui Johannes Gutenberg, putând fi  împinse înapoi în timp şi până în Sumer 
şi Elam, unde se foloseau ştampile şi peceţi ca forme de tipar pentru 
imprimarea tăbliţelor scrise122. Tot înainte de descoperirea literelor mobile 
s-au folosit plăci de lemn, tipărirea cu ajutorul lor fi ind numită „în bloc” 
sau „tabelară”, în acest mod putându- se tipări şi ilustraţii. Acest sistem s-a 
folosit  mai întâi în China în secolul VIII, pentru Europa fi ind menţionat 
abia la fi nele sec. XVI. Cele mai vechi reproduceri păstrate sunt Madona 
din Bruxelles (1418) şi Sfântul Cristofor (1423)123. Primele tipărituri cu 
litere mobile se datorează tot Chinei, chiar dacă literele folosite erau din 
lut ars (1040-1048). Se pare că nici Gutenberg nu a folosit literele turnate 
din metal de la începutul activităţii lui de tipograf, pentru primele încercări 
(1436-1440)124 folosind caractere mobile din lemn125. 

Disputa dintre tipografi  şi copişti va fi  lungă şi înverşunată. În 9 august 
1513, regele Ludovic al XIII-lea al Franţei decreta că tipografi a este  „o 
invenţie dumnezeiască”, ordonanţa sa echivalând cu recunoaşterea ofi cială 
de către stat a noului procedeu de imprimare şi marcând totodată hotărârea 
bisericii de a renunţa la lupta împotriva tiparului şi a-l pune în slujba sa126. 
De la începuturile existenţei sale tiparul a slujit umanismul chiar dacă a 
avut de înfruntat opreliştea inchiziţiei. Este sufi cient să amintim pe Johann 
Froben, William Tindale (spânzurat la Londra în 1536), Etienne Dolet 
(ars pe rug la paris în 1546), pe Michel Servet, medic şi tipograf în Lyon 
(denunţat de calvini şi ars pe rug la Geneva1 1533) sau marile familii de 
tipografi  Elzevier în Olanda, Maniutius la Veneţia, Estienne la Paris)127.

Arta primilor tipografi  din ţările române se leagă de atelierele 
veneţiene unde au ucenicit îndeosebi transilvăneni (Toma Transilvăneanul 
din Sibiu, Andrei Corbu Bârsanul din Braşov, Martin Bârsanu din 
Codlea)128. Mulţi cercetători afi rmă că şi Macarie a lucrat o perioadă 
în tipografi a Torezzani din oraşul lagunelor. Un moment important îl 
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constituie activitatea tipografi că desfăşurată de Coresi la Braşov între 
1556-1583. Ultima dintre tipografi ile sale (cea a diacului Şerban) este 
prima tipografi e din Orăştie, aici tipărindu-se în 1582 „Palia”129. Menţiuni 
despre aceasta se găsesc şi în lucrarea lui Vasile Popp, „Diserţiune despre 
tipografi ile româneşti în Transilvania”. Tiparul românesc încetează până 
în 1637, când este reluat în Moldova şi Ţara Românească130. 

Pentru judeţul Hunedoara, următoarea instituţie de acest gen este 
amintită abia în 1850, tot la Orăştie, proprietar fi ind August Nagel. Acest 
oraş, puternic centru cultural, a slujit crezului potrivit căruia „cultura 
unui popor atârnă de la numărul celor care citesc”131, aici activând nu 
mai puţin de 11 tipografi i. În 1865 tipografi a Nagel devine proprietatea 
lui Fuhrman Karoly. Pentru anul 1867 este menţionată tipografi a lui 
F.A. Marcovinovich, iar prin 1870 cea a lui Ferenc Schaser, cu o 
activitate ceva mai bogată, aici aplicându-se o parte a anuarelor şcolilor 
din localitate. În 1894, ea funcţiona sub fi rma Fraţii Schuller &Comp132. 
Din  bilanţul pe anul 1894 a tipografi ei Minerva (înfi inţată în 1888), 
publicat în Revista Orăştiei br. 37/1895, afl ăm că tipografi a, având 
sediul în Piaţa Mare nr. 2-4, dispunea de un capital social de 5000 
fl orini în acţiuni a 2,5 fl orini fi ecare. Venitul raportat de 4938 fl orini şi 
14 creiţari este realizat astfel: 

- profi t din anul precedent 21 fl . 71 cr.
- venitul tipografi ei Minerva 4097 fl . 98 cr.
- abonamente la Revista Orăştiei 553 fl . 42 cr.
- inserţiuni (?) 207 fl . 62 cr.
- interese de la depuneri (dobânzi) 57 FL. 33 cr.
 4938 fl . 14 cr.
Reţinem atenţia asupra celor două sume care raportează profi tul: 

21 fl . 71 cr. în 1894 şi 1115 fl . și 80 cr. în 1895, fapt care demonstrează 
prin puterea cifrelor rentabilitatea tipografi ei. Tot din Revista Orăştiei 
(nr. 43/1895 – Adaus) afl ăm amănunte despre a cincea adunare generală 
a tipografi ei care, convocată iniţial pe 30 septembrie, s-a amânat din 
cauza neprezentării unor acţionari, pe 15 octombrie. Semnifi cativă 
este în primul rând menţionarea statutelor institutului tipografi c al 
cărui preşedinte este Ştefan Erdelyi, printre acţionari numărându-
se: Ioan Moţa, George Banciu, Laurian Bercian, Silviu Moldovan 
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şi Aurel P. Barcianu, care deţine funcţia de director. Se subliniază 
că, în conformitate cu hotărârea precedentei adunări generale, a fost 
înfi inţat şi tipărit în editura proprie ziarul Revista Orăştiei. Pentru ca 
acesta să fi e şi mai bine primit de cititori, se hotărăşte plătirea cauţiunii 
prevăzute de Legea presei din 1872, pentru ca ziarul să poată insera în 
paginile sale şi ştiri politice. S-au luat deasemenea unele măsuri privind 
repartizarea dividendelor către acţionari, creşterea fondului de rezervă, 
constituindu-se şi un fond special pentru ziarul propriu. În fi nal, s-a 
ales noua direcţiune formată din: Ştefan Erdelyi ‒ preşedinte, Silviu 
Moldovan ‒ vicepreşedinte şi Aurel P. Barcianu ‒ director al institutului 
de credit şi s-a fi xat quantumul taxelor pentru vânzarea – cumpărarea 
şi transcrierea acţiunilor institutului tipografi c133. Tipografi a, care a 
avut printre slujbaşii săi şi pe P.P. Bariţiu (nepotul marelui cărturar) s-a 
transferat în 1902 la Hunedoara134.

În 1904, ia fi inţă una dintre cele mai bine organizate tipografi i 
româneşti ardelene, Tipografi a Nouă135, care în afara ziarelor „Foaie 
Interesantă” şi „Bobârnaci”, a publicat revista „Cosânzeana” şi lucrările 
ştiinţifi ce ale lui Gavril Todica: „Palavre”, „Hades”, „Paradoxe” şi 
„Studii Ştiinţifi ce”136. Această tipografi e îşi va schimba numele în 
„Libertatea”, având o activitate deosebit de bogată. O parte a tipografi ei 
Bornemisa s-a mutat la Cluj odată cu proprietarul său care a schimbat şi 
locul de apariţie al revistei „Cosânzeana”.

Pentru scurt timp fi inţează tipografi a Lumina care a tipărit ziarul 
„Solia”. O activitate intensă după 1918 a desfăşurat tipografi a „Solia 
Dreptăţii”, pe care autorii volumului „Orăştie – 750” o consemnează ca 
proprietate a Băncii Ardeleana137, dar pe care noi am găsit-o consemnată 
în arhiva Camerei de Comerţ şi Industrie a judeţului Hunedoara ca 
proprietate a lui Mihăilă Cornel, împreună cu o alta, proprietatea lui Emil 
Şelaru138, nemenţionată în volumul amintit, ca şi tipografi a „Modernă” 
de altfel, unde s-au tipărit, printre altele „Calendarul Interesant” şi 
revista „Convorbiri ştiinţifi ce” a lui Gavril Todica139.

Un alt centru important este Deva unde, între 1876 şi 1948, au existat 
22 tipografi i, chiar dacă nu concomitent. Ziarul „Hunyad” (Magazin 
săptămânal de ştiri) a apărut din 1876 în tipografi a Adolf Hirsch, iar 
„Anuarul Şcolii normale de stat din Deva” a apărut la tipografi a Breier 
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Mor în perioada 1885-1888140. Prima dintre ele a aparţinut unei familii de 
tipografi  (Hirsch) şi a fost transmisă din tată în fi u. Ne bazăm afi rmaţia pe 
faptul că fi rma apare ca nou înregistrată (deci este cu siguranţă a fi ului) în 
1929 ca „librărie, tipografi e, papetărie, maşini de scris, radio, patefoane, 
articole fotografi ce”141. În 1932 sediul său era pe str. Regina Maria nr. 
21142. Tipografi a este menţionată şi în anii următori143. Presupunem 
că s-a operat încă o înregistrare, deoarece în 1945 apare ca aparţinând 
Iolandei Hirsch, dându-se numărul de înregistrare în Registrul Camerei 
de Comerţ 26/2024/1933, dar fără menţionarea specifi cului fi rmei144. În 
tipografi a Hirsch s-au publicat, printre altele, ziare şi reviste maghiare („A 
Hunyadmegyei tortenelmi es regeszet tarsulat evkonyve, Hunyadvarmege”) 
cât şi româneşti („Înainte”, „Gazeta Ofi cială a judeţului”, „Anuarul Şcolii 
Normale de băieţi” etc.)145.

O altă familie de tipografi i din Deva a fost Laufer. Într-o declaraţie 
din 1937 dată de Viliam Laufer în legătură cu decesul bijutierului Aron 
Grunfeld se menţionează că semnatarul, de profesie tipograf, domiciliat 
în str. Şaguna nr. 15 are vârsta de 68 de ani146. Deci era născut în 1869. 
Nu ştim cu certitudine data înregistrării fi rmei, dar William Laufer avea 
brevet de tipograf încă din 1906 (nr. 3712) după cum reiese dintr-un 
tabel cuprinzând meseriaşii din Deva din anul 1932147. Cu siguranţă 
că fi rma sa este mai veche decât data tabelului pentru că am găsit un 
imprimat executat la această tipografi e în anul 1929 an în care apare şi 
menţiunea Laufer Vilian cu fi rma „librărie, tipografi e, papetărie, jucării, 
articole fotografi ce”148. În anul 1928 aici au fost publicate vol. III-IV din 
publicaţiile Muzeului Judeţean Deva. În anul 1931 se înregistra fi rma 
fi ului său Wilhem Laufer, domiciliat în str. Regina Maria, nr. 12, poziţia 
în Registru analitic 225/1931, menţionat ca atare şi în anii următori, cu 
singura deosebire că în 1948 strada purta numele de Karl Marx149. Cu 
siguranţă că era fi rmă prosperă dacă ţinem cont de faptul că în 1940 
subscria 15000 lei la bonurile pentru înzestrarea armatei române în 
timp ce fi rme similare subscriau sume mult mai mici: 1000 lei fi rma 
Gâţ Sabin din Haţeg şi 3000 lei fi rma lui Weiss David din Deva. În 
acest an (1940) în toate documentele pe care le-am cercetat fi rma are 
ca specifi c doar librărie-papetărie150. Ea va fi  reînmatriculată în 1945 
când apare în Registrul Camerei de Comerţ la nr. 1044/1945, dar cu 
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menţiunea „număr vechi 225/1931)151. Ca şi tipografi a Hirsch şi aceasta 
a publicat atât în limba română cât şi în limba maghiară152.

Deşi studiul de faţă are în vedere „cartea, literatura şi presa” de la 
Orăştie, considerăm important să consemnăm existenţa şi a celorlalte 
tipografi i existente în zonă pentru a scoate în evidenţă efervescenţa 
activităţii de tipărire a ziarelor şi cărţilor, a periodicelor şi calendarelor. 

Acs Iuliana număr în Registrul Analitic al Camerei de Comerţ 
536 din 1931. adresa tipografi ei este str. Regele Carol nr. 7. în 1932, 
probabil dintr-o eroare este trecută Aca Iuliana, dar în celelalte 
documente apare Acs153. În 1934 este menţionată şi compactoria, iar în 
1948 numele străzii este schimbat în 23 August.

Pentru tipografi a Ardealul nu am găsit nici o menţiune de arhivă, 
dar aici s-a tipărit în 1939-1940 ziarul „Credinţă şi Avânt”154.

Tipografi a Arta care tipărea, printre altele, ziarele „Horia” în 
anii 1932-1933 şi „Hunedoara” în anul 1944, exista încă în evidenţe în 
1945155.

Astra ‒ De sub teascurile acestei tipografi i iese „Calendarul 
Zarandului” în 1944-1946 şi „Horia” în 1945-1946156.

Corvin ‒ institut de arte grafi ce. Publică, în 1935-1939, ziarul 
de extremă dreapta „Lancea”, iar în 1944-1949 cel de extremă stânga 
„Zori Noi”157.

Decebal proprietatea lui Gheorghe Foltuţiu, înfi inţată în 1931 şi 
situată în Piaţa Unirii nr. 16, cu număr analitic în Registrul Camerei de 
Comerţ 1121 din 10.X.1931158. Firma este radiată la 13 martie 1946 în 
urma decesului proprietarului159. În biblioteca Muzeului Judeţean Deva 
se găsesc, dintre publicaţiile acestei tipografi i, ziarul „Horia”, „Voinţa”, 
revista „Agricultura hunedoareană” şi „Anuarul liceului Decebal” pe 
anii 1924-1925 şi 1934-1936160.

Dreptatea din ale cărei publicaţii există în inventarul Muzeului Judeţean 
Deva „Anuarul Şcolii Normale” pe anii 1924-1925 şi „Buletinul Camerei de 
Comerţ şi Industrie Deva” pe anul 1926. Tipografi a îşi avea sediul pe strada 
Decebal nr. 17161. Nu am găsit nici o menţiune în arhiva studiată.
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În anul 1930 este înregistrată tipografi a lui Friedman Isak cu 
sediul în str. Andrei Mureşan nr. 34, având poziţia 1218/17.02.1930 în 
Registrul Analitic. Am găsit-o consemnată şi în anul 19341623.

O altă tipografi e a fost cea a lui Gâţ Sabin, care avea fi rma 
„Librărie, tipografi e, compactorie, foto” în Deva str. Regina Maria nr. 
1 şi o alta în Haţeg cu nouă lucrători, cu sediul pe strada Ferdinand nr. 
4. Înregistrarea celor două fi rme s-a făcut concomitent, cu numărul de 
registru 84/2337/1935. Firma exista încă în 1948163.

Într-un tabel din 1932 cuprinzând meseriaşii din Deva îl găsim pe 
Haim Francisc, tipograf, cu brevetul nr. 31/1914, dar nu putem afi rma 
că a avut fi rmă proprie164.

Imprimeria judeţeană, a cărei existenţă este confi rmată de 
un formular tipărit aici165. Tot aici au ieşit, printre altele, „Buletinul 
ofi cial al judeţului Hunedoara”, „Îndrumătorul Administrativ”, ziarul 
„Moldova” (1936-1944) şi primele două numere din „Publicaţiile 
Muzeului Judeţean Deva”166.

Ştim că în anii 1931-1932 a existat tipografi a Patria, dar nu 
cunoaştem data înregistrării, afi rmaţia noastră bazându-se doar pe un 
imprimat tipărit aici şi pe faptul că aici s-a publicat în 1931 primul 
număr din „Curierul Sanitar popular”167.

Tipografi a judeţeană, înregistrată în anul 1924 la poziţia 111 din 
Registrul Analitic. Am întâlnit imprimate executate aici în 1925 şi 1927168. 
O tipografi e cu acelaşi nume apare ca proprietate a lui Albu Pompiliu 
înregistrată cu numărul 111 din 1931. Nu este exclus să se fi  operat doar 
o schimbare de proprietar. Sediul fi rmei era pe str. Regina Maria nr. 2169.

Aproximativ concomitent a funcţionat Tipografi a Românească. 
Deşi într-un document din 1938 se menţionează că şi-a început activitatea 
la 15 mai 1938, având număr 2/236 în Registrul Analitic170, noi am găsit un 
imprimat executat în 1925171. Era o tipografi e mare cu librărie şi papetărie 
proprie, având, în 1940, un capital de 390.000 lei172. Un an mai târziu 
avea un consiliu de administraţie format din  6 persoane, fi ind Societate cu 
nume colectiv173, pentru ca în 1945 să apară ca proprietate a lui Iuliu Nemeş 
& comp, iar în 1946 să fi e radiat Aurel Chiorean, membru comanditat174 
(Societatea în comandită este acea societate economică în care o parte 
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din membri răspund solidar şi nelimitat pentru obligaţiile societăţii faţă de 
creditori, iar ceilalţi numai în limita capitalului investit. Aurel Chiorean 
făcea parte din prima categorie).

În anul 1945 se deschide un nou atelier tipografi c pe str. Regina 
Maria nr. 10 aparţinând lui Scheffer I. Martin, cu număr în Registru 
Analitic 3936175.

Încheiem prezentarea tipografi ilor Devei cu „1 Mai”, care a 
activat în cadrul Întreprinderii de industrie locală şi a avut sediul pe str. 
George Bariţiu nr. 13. Aici s-a pus în funcţie prima secţie de zincografi e 
şi s-au efectuat numeroase alte dotări tehnice. Ulterior s-a mutat într-o 
clădire special construită pe str. 22 Decembrie (fost „23 August”) la 
nr. 256, luând numele de Întreprinderea poligrafi că, ca unitate de sine 
stătătoare, iar după 1990 s-a transformat în SC Polidava SA176.

Am amintit mai sus că în Deva a existat tipografi a Gâş Sabin care 
a fost înregistrată concomitent cu cea din Haţeg177. O altă tipografi e 
haţegană a fost cea a lui Berger Izidor, înregistrată în 1931, cu poziţia 
259 în Registrul Analitic178. Aici s-a publicat, printre altele, „Anuarul 
Şcolii Superioare de Comerţ” din localitate, pentru anii 1921-1932.

Tipografi a lui Nagy Balint, care avea brevet de tipograf şi 
compactor încă din 1917179. Dacă în 1934 fi rma apare ca „Librărie, 
tipografi e, legătorie”, în 1941 ea este numai tipografi e. În 1921-1923 
aici se tipărea „Anuarul Şcolii medii civile de băieţi şi fete”180.

*
*    *

Un alt oraş hunedorean care a avut mai multe tipografi i a fost 
Brad. Aici au funcţionat:

Tipografi a Diecezană, care în 1920-1921 publica „Anuarul 
Şcolii medii secundare de stat pentru fete”; 

Tipografi a Zarand181, unde a văzut lumina tiparului „Anuarul 
Şcolii comunale comerciale industriale de ucenici” pe anii 1925-1926;

Tipografi a Moţilor, care între anii 1933-1941 a scos ziarul 
„Zarandul”;  
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Tipografi a lui Gheorghe Roth, singura pentru care am găsit 
informaţii de arhivă. Ea apare pe lista „Industrie mică şi meserii” din 
judeţul Hunedoara pe anul 1933, iar un an mai târziu acelaşi proprietar 
fi gurează cu tipografi e şi librărie. Aici s-a publicat, „Anuarul Liceului 
Avram Iancu”182.

*
*    *

Instituţiile tipografi ce au fost întreprinderi ale hărniciei, care 
prin strădania impri mării şi multiplicării cuvântului scris, au realizat 
produse şi lucrări de o reală valoare. Dacă avem în vedere nu atât 
numărul cărţilor şi ziarelor, almanahurilor şi calendarelor, al broşurilor 
şi revistelor care s-au tipărit aici, cât mai ales faptul că scriitori de seamă 
şi-au scos în tiparniţele din Orăştie opere cu adevărat remarcabile, iar 
nu puţini dintre ei au debutat la Orăştie, putem afi rma cu certitudine 
că cetatea Orăştiei poate fi  dată ca exemplu a celei mai efervescente 
activităţi tipografi ce şi editoriale.

Cea dintâi tipografi e românească la Orăştie este cea a diacului 
Şerban, care a fost şi ultima dintre tipografi ile lui Coresi.

Şi în acest domeniu înregistrăm un salt spectacular peste veacuri, 
deoarece din 1582, a doua tipografi e la Orăştie o afl ăm în 1850, o 
tipografi e care era poate tot atât de modestă ca şi tiparniţa secolului 
al XVI-lea. Tipo grafi a aceasta era în limba germană şi aparţinea 
lui August Nagel. Aici se tipăreau în special înştiinţări, formulare 
administrative, imprimate etc. Această tipografi e trece în 1865 în 
posesia lui Fuhrmann Karoly.

Cea de-a treia tipografi e la Orăştie a aparţinut lui F. A. 
Marcovinovich (1867), care tipărea contracte, procese verbale şi 
formulare.

O altă tipografi e, care a oferit produsele sale tipografi ce în limbile 
ger mană, română şi maghiară, a fost cea a lui Ferenc Schäser. Are o 
activitate mai bogată şi a funcţionat la Orăştie de prin anul 1870. În 
această tipo grafi e s-a publicat şi o parte din anuarele şcolilor de aici, mai 
ales în cea de-a doua jumătate a secolului al XlX-lea. În 1894, această 
tipografi e o găsim funcţionând sub fi rma lui Schäser-junior şi mai apoi 
sub aceea de „Fraţii Schuller et comp”. Cu oarecare preocupări de 
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modernizare, tipo grafi a a scos în 1897 mai multe ilustrate din Orăştie. 
Tipografi a funcţionează şi după 1902, când se va transfera la Alba lulia.

O tipografi e cu activitate bogată în limba română a fost „Minerva” 
(1888), care a editat ziare româneşti şi câteva cărţi valoroase. De 
fapt, tipo grafi a şi librăria au fost organizate de către o societate pe 
acţiuni. Primul tipograf al ei era Baciul Carica, iar în 1890 lucra aici 
ca tipograf P. P. Bariţiu, un nepot al cărturarului Gh. Bariţiu. Prin 
1900 o găsim sub denumirea de „Minerva R. T.”, până în 1902, când 
se transferă la Hunedoara. În pragul secolului al XX-lea, tipografi a 
„Minerva” lucra cu un conducător, 2-3 învă ţăcei şi 2-3 calfe. Oricum, 
la sfârşitul secolului al XlX-lea existau la Orăştie „2 bănci româneşti 
şi 2 tipografi i, tot româneşti”. Ceea ce este demn de reţinut, ca fi ind 
o particularitate distinctivă de alte centre tipografi ce româ neşti, cum 
au fost Blajul, Sibiul, Gherla etc., este faptul că tipografi ile Orăştiei 
n-au fost organizate sau tutelate de biserică, ci erau întreprinderi ale 
unor particulari sau societăţi, care prin activitatea editorială au ştiut să 
depă şească stadiul de simple imprimerii. Aceasta probabil a şi făcut ca 
tipografi ile din Orăştie să aducă o contribuţie de seamă la pregătirea 
unităţii naţio nale, la difuzarea culturii şi ideilor înaintate.

O altă tipografi e activă se constituie la Orăştie în 1904 sub 
denumirea de „Tipografi a nouă”. Ea a fost multă vreme una dintre cele 
mai bine orga nizate dintre tipografi ile româneşti din Transilvania acelei 
epoci. Tipografi a aceasta şi-a instalat „o nouă maşină ce tipăreşte în 
două culori deodată”. Zornica tipografi e avea apoi o maşină americană, 
o alta de perforat şi de cusut, în general instalaţiile toate erau „mânate 
de motoare”. Era şi acesta un semn al evoluţiei activităţii tipografi ce 
româneşti. Având un bun cola borator în literatul şi publicistul Sebastian 
Bomemisa, noua întreprindere editorială va deveni „Tipografi a 
Libertatea”, după numele ziarului. Din marea „Editură a Librăriei 
Naţionale S. Bornemisa”, o parte a tipografi ei a fost dusă la Cluj dar 
o alta din ea rămâne la Orăştie, funcţionând până prin 1940. Acestui 
institut de editură cercetătorii i-au recunoscut pe bună drep tate meritul 
de a fi  adus o contribuţie de seamă în promovarea literaturii române. 
Tipografi a s-a distins „printr-o tehnică deosebit de frumoasă şi prin 
lucrări puţin obişnuite”.
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O altă tipografi e a Orăştiei, care a lucrat mai intens după 1918, a 
fost cea din proprietatea Băncii „Ardeleana”, cunoscută sub denumirea 
de „Tipo grafi a Solia Dreptăţii”, după denumirea ziarului care se 
tipărea aici. Aceasta va funcţiona până prin 1948, dar era profi lată mai 
cu seamă pentru tipărirea de anunţuri, bilete, registre, tipărind totodată 
şi unele cărţi, discursuri, ziare, broşuri etc.

O foarte scurtă perioadă, de numai 2-3 ani, a funcţionat la Orăştie 
(1936-1939) „Tipografi a Lumina”, la care s-a editat şi publicaţia 
„Solia”.

În deceniul al 5-lea al secolului al XX-lea, a funcţionat o mică 
tipo grafi e a „întreprinderii forestiere A. S.” care îşi executa tipăriturile 
necesare unităţii sale. Tipografi a a fost preluată de „Astra” şi respectiv 
„Fabrica chi mică”, până ce, pe plan judeţean, s-a organizat la Deva o 
tipografi e ca uni tate mai mare şi modernă.

Nu în ultimul rând putem consemna faptul că Orăştia a găzduit 
de-a lungul secolelor mai multe întreprinderi de editură şi tipografi i, 
instituţii chemate să difuzeze în rândul cititorilor gândul şi cuvântul 
tipărit. Cărţile şi tipăritu rile Orăştiei oglindesc cu fi delitate preocupările 
şi viaţa românilor din Transilvania. Tipografi ile Orăştiei, deşi au fost în 
bună parte întreprinderi ale unor particulari, au stimulat îndemnurile 
intelectualilor, au contribuit la cultul minţii maselor de ţărani şi muncitori, 
au ştiut, prin producţia lor socială, să întreţină trează conştiinţa naţională, 
au chemat la viaţă şi au îndemnat la luptă românii pentru obţinerea şi 
apărarea drepturilor care li se cuveneau. Ele au păstrat, prin cuvântul 
tipărit, pentru posteritate, ideile şi năzuinţele epocii. Tiparul este astfel 
un criteriu al culturii, iar tipografi ile o dimensiune a contribuţiilor aduse 
şi în această direcţie de oraşul Orăştie.

Localităţile hunedorene în care a existat câte o singură tipografi e 
sunt Hunedoara şi Petroşani.

La Hunedoara a existat tipografi a lui Watchter Iosif, înmatriculată 
în 1931 cu număr de registru 1704, având fi rma „Tipografi e, librărie, 
papetărie „ şi sediul în Piaţa Libertăţii nr. 6. În 1948 lucra cu 6 salariaţi183. 
Din listele de meseriaşi rezultă că fi ul proprietarului, care avea acelaşi 
nume ca şi tatăl său, a fost tot tipograf. Credem a nu greşi afi rmând 
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că a lucrat în acelaşi atelier şi a continuat munca părintelui său184. În 
tipografi a Wachter s-au publicat, printre altele, „Anuarul Şcolii de băieţi 
şi fete” (1922-1923), a „Şcolii medii de stat de băieţi” (1923-1925) şi a 
„Şcolii medii de stat de fete”185.

La Petroşani a activat tipografi a „Jiul Cultural” înmatriculată 
cu numărul 138/1931 ca Societate pe acţiuni, cu 18 salariaţi şi profi l 
de „librărie, papetărie, legătorie”. Dintre publicaţiile sale amintim 
doar „Anuarul Liceului de stat de băieţi” pe anii 1920-1921186. Pe 
publicaţia amintită se menţionează că tipografi a este proprietatea lui 
Teodor Munteanu. Dat fi ind că Anuarul apare pentru anii 1920-1921, 
iar înmatricularea tipografi ei este făcută în 1931, presupunem că avem 
de-a face cu două fi rme care au purtat acelaşi nume şi care, probabil, au 
succedat una alteia.

*
*    *

Multe dintre tipografi ile existente în judeţul Hunedoara au avut 
librării proprii, pe care le includem în categoria librăriilor editoare (care 
cumpără manuscrisul autorului, îl tipăresc pe speze proprii şi apoi îl 
oferă spre cumpărare). Au existat însă şi numeroase librării care s-au 
ocupat exclusiv cu vânzarea produselor tipografi ce187.

Vechimea meseriei de librar poate fi  împinsă până în Grecia 
Antică – accepţiunea termenului fi ind diferită de cea de astăzi. Dacă 
în lumea antică librăria era un loc de întâlnire a oamenilor cultivaţi, iar 
librarul era cel mai important factor de răspândire a culturii, din sec. 
XII-XIII meseria de librar se desfăşoară pe lângă universităţi. În Franţa, 
în timpul domniei lui Filip III (1270-1285) din dinastia Capetiană, are 
loc prima reglementare a profesiei de librar  (1259), completată fi ind în 
1275. Ca şi Franţa, în toate centrele universitare, librarii erau incluşi în 
corpul universitar. Aproape toţi librarii erau şi editori. Treptat locul în 
jurul căruia gravitează oamenii de cultură devine biblioteca188.

Chiar dacă în accepţiunea modernă profesiunea de librar sugerează 
strict vânzarea de carte, au existat numeroşi librari-editori care erau 
şi proprietari de tipografi i desfăcând în prăvăliile lor cu precădere 
produsele proprii. Vom da în continuare librăriile existente în judeţul 
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Hunedoara pentru care am găsit consemnări documentare în arhiva 
Camerei de Comerţ şi Industrie a Judeţului, pe oraşe şi ani, menţionând 
librăriile-editoare.

Brad.
Librăria Minerva consemnată pentru anul 1933189.
Librăria Roth Francis consemnată pentru 1933 şi 1936190.
Librăria Sfâţ Letiţia înmatriculată în 1931, apare consemnată 

în documente din anii 1934-1936 şi 1946 este specifi cată adresa: str. 
Libertăţii nr. 57, data şi numărul înregistrării fi rmei (522/1931)191.

Librăria Roth Gheorghe, prima consemnare este din 1934. Aici 
apare ca având librărie, papetărie şi tipografi e, existând încă în 1948192 

este singura librărie editoare din Brad.
Librăria Roth Adalbert cu sediul în Piaţa Ferdinand nr. 8 

înmatriculată cu nr. 3135/1941 ca librărie şi papetărie. Apare cu a doua 
mențiune în 1946193.

Librăria Bodiciu Dumitru cu numărul de înregistrare 2667/1937 
şi sediul pe str. Regele Ferdinand nr. 7 exista încă în 1946194.

În oraşul Deva au existat 11 librării.
Librăria V. Laufer. Nu cunoaştem anul înfi inţării sale, dar a fost 

o librărie editoare. Prima menţiune o găsim pe o adresă prin care se fac 
cunoscute Camerei de Comerţ şi Industrie din Piteşti librăriile existente 
în judeţul nostru. În 1934 este inclusă în categoria V (Comerţ divers) 
apărând în permanenţă pe listele de fi rme (1936-1940-1946)195.

Librăria Hillas Anton. Librăria este cuprinsă în listele pentru 
anii 1933 şi 1936196.

Librăria Românească, menţionată în 1933, 1934, 1941 şi 1946, 
unde apare ca tipografi e şi librărie, Societate cu nume colectiv cu un 
Consiliu de Administraţie format din 6 persoane197. A fost librărie editoare.

Librăria Weiss David este fi rma care în 1940 a subscris la bonurile 
pentru înzestrarea armatei române suma de 3000 lei. Înregistrată în 
1931 cu nr. 1625 ea îşi continuă activitatea şi în 1948, fi ind amintită 
în repetate rânduri în documentele de arhivă198. Sediul fi rmei a fost în 
Piaţa Unirii nr. 1.
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Librăria editoare Adolf Hirsch, cunoaştem puţine date despre 
această fi rmă care a fost ca şi cea  a lui Laufer, transmisă din generaţie 
în generaţie. Singurele menţiuni apar în anii 1934 şi 1936199.

Firma lui Rubin Arpad este menţionată doar în 1936 fără nici o 
altă specifi caţie200.

Librăria Cultura. Firmă socială, proprietatea lui Moţoc Petru & 
comp, menţionată o singură dată, în 1945201. Pentru librăria lui Susan 
Nicolae situaţia este identică202.

Tot cu o singură menţiune apare librăria Kummelheim Bela 
într-un dosar din 1948, unde se specifi că număr de înregistrare 
115/3786/1944203.

Gâţ Sabin, proprietarul librăriei Dacia şi-a înregistrat fi rma 
în 1935 (librărie-editoare) având două fi liale: una la Deva şi una la 
Haţeg204. Firmele se găseau pe str. Regina Maria nr. 1 şi respectiv pe str. 
Ferdinand nr. 4.

În Haţeg, în afara fi rmei Gâţ au existat şi alte unităţi similare.
Pentru librăria editoare a lui Nagy Balint205, informaţiile sunt 

lacunare, situaţie este identică pentru librăria Petrescu Angela206, care 
însă a avut o librărie needitoare ca şi Berkovits Eugen. Firma înregistrată 
în 1945 cu nr. 164/2984 este radiată în luna octombrie a aceluiaşi an207. 
Adresa fi rmei a fost Piaţa Regele Ferdinand nr. 10. Amintim, în fi ne, 
librăria lui Baco Maria înregistrată sub nr. 214/4398 din 1947, dar 
despre care nu deţinem nici o altă informaţie208.

Pentru localitatea Hunedoara, cea mai importantă este fără 
îndoială fi rma lui Watchter Iosif, librărie editoare, înfi inţată în 1931 
(cu nr. 1704 în registrul analitic) având sediul în Piaţa Libertăţii nr. 6209. 
Firma este menţionată şi în documente din 1933, iar în 1934 ea trece 
în proprietatea fi ului210. În 1936 este inclusă în categoria II de fi rme de 
„Comerţ mic”.

În acelaşi oraş a funcţionat fi rma Ţintea Nicolae211, despre care 
nu avem nici o altă informaţie.

La Orăştie au existat de asemenea mai multe librării.
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În paginile ziarului „Revista Orăştiei” găsim inserate, încă la fi nele 
secolului trecut, mai multe anunţuri publicate ale librăriei aparţinând lui H. 
Graef, care oferă spre vânzare manuale pentru şcoli populare şi gimnaziu, 
dar şi cărţi de literatură apărute în colecţia „Biblioteca pentru toţi” (editată 
la Bucureşti de Dumitru Stănescu), „Biblioteca de popularizare” (editată 
la Craiova de Ralian şi Ignat Samitea, având ca director de I.Hussar) şi 
„Biblioteca Nouă” (editată tot la Craiova de G.Sfetea)212. Ne vom opri în 
continuare asupra celor ce aparţin, presupunem, familiei Branga. Spunem 
aceasta deoarece prima fi rmă, înregistrată în 1931 sub nr. 469 cu sediul în 
Piaţa Ardeleană nr. 7, a aparţinut lui Remus Branga, ea fi gurând ca atare 
şi în 1946213. În interval de 15 ani mai apar Nicolae Branga, în 1933, şi 
Antonia Branga, în 1934, fără nici o altă menţiune214.

În categoria II „Comerţ mic” este inclusă de Camera de Comerţ 
şi Industrie fi rma lui Spitra Henrich menţionată în 1934 şi 1936215. În 
anul 1936 se înfi inţează librăria Pardos Sofi a la poziţia 2503 din registrul 
analitic, cu sediul în Piaţa Ardeleană nr. 10216. Iar în anul următor, la numai 
câteva case de aceasta la nr. 4, se deschide librăria Scheller Helmut 
(înregistrată la nr. 2694/1937)217. În fi ne, fi rma lui Nagyszoghy Rozalia 
deschisă în 1946 pe str. Regele Ferdinand nr. 11218.

La Petroşani a existat librăria-editoare Jiul Cultural. Societate 
pe acţiuni, înfi inţată în 1931 (cu nr. analitic 138), avea la deschidere 18 
salariaţi. În 1941, Consiliul de administraţie era format din 15 persoane, 
dovadă a dezvoltării pe care a cunoscut-o în câţiva ani această tipografi e 
cu librărie proprie219.

În 1941, se deschide librăria Mader Mihail (nr. de registru 3199) 
pe str. Gh. Gheorghiu Dej nr. 45220, iar în 1946 cea a lui Farkas Lazăr, cu 
sediul în str. Regele Ferdinand nr. 66, având fi rma Progresul221 pentru ca 
în 1947 să se deschidă librăria lui Birtalan Alexandru, pe str. Regele 
Ferdinand nr. 35 (nr. de registru analitic 4385)222. Într-o listă de fi rme 
existente în 1934 apare Ritter Burta, dar nu avem nici o altă informaţie 
despre aceasta223.

Pentru localitatea Lupeni, am înregistrat librăriile lui Pascha 
Ecaterina224, Moroşan Irina225 şi Szabo Ştefan226, existente în 1934. 
În anul 1947 este înregistrată fi rma lui Navrady Viorica227, pe str. 
Regele Ferdinand nr. 18.
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Pentru oraşul Simeria, o singură librărie, a lui Tănase Maria 
cu sediul pe str. Principesa Elisabeta nr. 3, a fost înregistrată cu nr. 
3203/1941228.

Camera de Comerţ şi Industrie a manifestat interes pentru 
dezvoltarea industriei grafi ce din judeţ. În 1936, de exemplu, s-a întocmit 
o listă pe grupe, a meseriilor, în vederea constituirii unor comisii de 
califi care. Pentru „industria grafi că” apar: cartonagist, compactor, 
litograf, tipograf, maşinist, tipograf maşinist de rotativă, turnător de 
litere229. Din păcate, cu 1940 apar preocupări pentru cunoaşterea etniei 
proprietarilor de fi rme. În acest an, în oraşul Deva, din totalul de 6 
librării – papetării, erau două ale unor români şi două ale unor evrei, 
iar 6 din tipografi i erau două ale unor evrei, trei ale unor români şi una 
a unui maghiar230.

Chiar dacă în 1945 se afi rmă că nu au fost radiate fi rme în urma 
legilor rasiale231, cu un an înainte se specifi ca românizarea unor fi rme 
evreieşti (în perioada 6 septembrie 1940 – 31 mai 1944), dintre care 
98 în întregime, iar 34 prin transformarea lor în fi rme sociale, vechii 

proprietari evrei rămânând coproprietari, între ele găsindu-se tipografi i 
şi librării. Două dintre fi rme au fost complet lichidate232. Dovada 
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indubitabilă a celor afi rmate este faptul că, în 1945, fi rma V. Laufer 
era reînregistrată233. Nu este exclus ca despre această fi rmă să fi e vorba 
în tabelul privind fi rmele înmatriculate în februarie – martie 1945 la 
capitolul „hârtie-arte grafi ce” cu capital de 160000 lei234.

Dezvoltarea artei tipografi ce a învins opreliştile temporare şi 
cunoaşterea, chiar succintă,  a celor care şi-au pus priceperea în slujba 
sa, constituie, credem, o necesitate pentru cei care se apleacă asupra 
trecutului cultural al judeţului nostru.

*
*    *

Dacă activitatea tipografi că a cunoscut cea mai efervescentă 
perioadă în zona Orăştie, este normal ca cercetarea de faţă să scoată 
în evidenţă existenţa primelor biblioteci în acest perimetru geografi c. 
Prima bibliotecă datează la Orăştie, după izvoarele documentare, de 
la jumătatea secolului al XVII-lea, de când avem aici o şcoală cu un 
caracter mai înalt, cum a fost şi cea de la Orăştie, care a avut ca rector 
pe M. Halici. Biblioteca acestei instituţii exista înainte de donaţia lui M. 
Halici. Cărturarul însă, prin gestul său nobil, n-a făcut altceva decât să 
îmbogăţească fondurile bibliotecii cu exemplare unice, care vor ridica 
prestigiul şi valoarea biblio tecii şi a şcolii. Răsfoind fondul de carte 
rară pe care l-a achiziţionat Biblio teca Universităţii din Cluj de la fostul 
Liceu „A. Vlaicu”, preluat de la Liceul „Kun”, care şi el l-a primit de la 
vechea şcoală reformată, am constatat că, în afara cărţilor din catalogul 
lui Halici, există din secolele XVI-XVII un număr important de cărţi 
literare de mare valoare, cum ar fi : Ovidiu - 1581, un Erasmus din 
1664, Aristotel - 1770, Opera Iui J. J. Rousseau - 1784, apoi scrierile 
lui Locke, Baumgarten, Kant, Cicero, Tacitus, câteva zeci de dicţionare, 
enciclopedii, gramatici, în limbile latină, greacă, germană, franceză etc. 
Faptul că instituţia aceasta a avut o anumită continuitate şi că în cadrul ei 
au putut învăţa şi românii, ne va explica de ce în cadrul şcolii reformate 
şi respectiv Liceului „Kun” se va forma „o societate de lectură a junimii 
române” şi prin aceasta se va pune bazele unei biblio teci române. Ca o 
concluzie certă a documentării făcute este faptul că Mihail Halici n-a 
fost singurul donator, ci şi alţi profesori ai colegiului de mai târziu vor 
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urma exemplul său, oferind o parte din bibliotecile personale şcolii. 
Saltul pe care l-am constatat la tipărirea cărţilor îl regăsim şi în pla-
nul constituirii bibliotecilor: din secolul al XVI-lea un salt peste două 
veacuri.

Biblioteca societăţii de lectură a junimii. Cea dintâi bibliotecă 
româ nească proiectată şi realizată de junimea română în cadrul Liceului 
refor mat din Orăştie a fost cea a „Societăţii de lectură”. Primele 
izvoare ale documentării elevilor au fost antologiile şi crestomaţiile. 
Lepturariile lui Aron Pumnul, manualele, volumele de poezii, dar mai 
ales presa au fost utilizate din plin. Biblioteca studenţilor români s-a 
alimentat prin sprijinul intelectualilor din localitate, prin donaţiile unor 
redacţii ale ziarelor româ neşti etc. Între aceste publicaţii, sunt amintite 
în 1868 Albina Pindului, Liceul românesc, Transilvania, Familia, 
Convorbiri literare, ceea ce dovedeşte că Orăştia a fost receptivă la 
mişcarea junimistă. În 1868, „Convorbirile literare”, renumita revistă 
condusă de Titu Maiorescu la laşi, a fost expediată şi pe adresa 
Societăţii de lectură a junimii studioase din Orăştie. Iniţial, biblioteca 
a avut 54 de cărţi. Din protocoalele şedinţelor, din obiectivele perma-
nente ale activităţii, reiese că biblioteca, organizarea şi îmbogăţirea 
ei au constituit un obiectiv central. Se menţionează expres că scopul 
societăţii era „compunerea unei biblioteci române”. Posibilităţile de 
completare a fondurilor bibliotecii au fost: 1. Pregătirea unor programe 
cu serate şi peroraţiuni, cu recitări şi cântece, la care să se perceapă 
o anumită taxă. 2. Donaţii ale membrilor societăţii în bani şi cărţi. 3. 
Colecte de la românii din Orăştie şi chiar de la cei din jur. 4. Donaţii 
ale publicaţiilor. 5. Fonduri strânse din unele „penalităţi”. Toate aceste 
modalităţi pot fi  constatate în procesele verbale ale şedinţelor. La un 
moment dat, se hotărăşte ca să se scrie o „istorie a bibliotecii”. Cărţile se 
procurau în bună măsură de la Sibiu. Între documentele care s-au păstrat 
din 1867, există o listă cu „mul ţumită publică” a donatorilor bibliotecii. 
Aceştia au fost intelectuali din Orăştie, cu care elevii erau în legătură. 
În afara lor se mai afl ă şi donatori români de la Deva, Oradea, Braşov, 
redacţia revistei „Transilvania”, precum şi satele româneşti din părţile 
Orăştiei: Balomir, Orăştioara de Jos, Căstău, Romos, Bobâlna, Vinerea 
etc. Grija şi dragostea membrilor pentru biblioteca lor era uimitoare. 
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Carte cu carte, număr de număr, în colecţie s-au adunat astfel câteva 
sute de titluri. În toate protocoalele şedinţelor, în toate rapoartele-bilanţ, 
în obiectivele seratelor fi gurează biblioteca. Se propune legarea cărţilor, 
ţinerea evidenţei exacte a lor etc. Între cei aleşi în comitet se găsea cu 
cinste şi regularitate „bibliotecarul”. Pentru a se afl a în siguranţă cărţile 
erau păstrate la Şcoala românească fi ind încredinţate învăţătorului. 
Numai în 1868, la începutul anului, biblioteca avea 120 de volume, iar 
în luna iunie existau 135 cărţi. Viaţa societăţii a avut o perioadă de avânt 
până prin 1870, de când deţinem ştiri precise din protocoalele şedinţelor 
care se ţineau cu regularitate. Afl ăm astfel şi din relatările presei, de 
exemplu, că în 1869, biblioteca Societăţii de lectură avea 300 volume: 
„mare parte erau cumpărate pe banii ce s-au adunat prin  contribuţiuni şi 
din veniturile a câtorva serate organizate pentru acest scop”. Biblioteca 
aceasta a rămas până în 1918 în paza Şcolii confesionale greco-orientale-
române din Orăştie. Dacă biblioteca junimii studioase de la Colegiul 
reformat a fost prima biblio tecă în limba română, dar a avut un caracter 
de uz intern, o nouă biblio tecă, cea dintâi bibliotecă publică, datează 
la Orăştie din 1883. În acel an, biblioteca Casinei funcţiona public, 
primele începuturi datând şi pentru ea de prin 1868, continuând astfel 
biblioteca de la Societatea de lectură a inteligenţei române din Orăştie 
şi jur. „Familia” semnala evenimentul constituirii Casinei române şi îşi 
exprima speranţa că aceasta va fi  la Orăştie „un focar pentru sprijinirea 
literaturii şi conducerea vieţii sociale”.

În statutele societăţii sunt prevăzute articole speciale cu privire la 
bibliotecă şi bibliotecar sau cu privire la drepturile membrilor, inclusiv 
ale celor „ajutători” de a citi. De asemenea, în activitatea comitetului 
stătea şi preocuparea pentru bibliotecă, procurarea cărţilor, abonarea 
revistelor etc. Pentru bibliotecar două erau obligaţiile esenţiale: a) a 
ţine în ordine bună biblioteca societăţii; b) „a purta protocoalele exacte 
despre operele ce se afl ă în bibliotecă şi un ziar despre cărţile ce a dat 
din bibliotecă şi le-a reprimit, precum şi a raporta comitetului la fi nea 
fi ecărui an despre starea bibliotecii”. Erau cerinţe lapidare şi simple care 
au constituit un bun îndru mător al activităţii, al sarcinilor pe care le avea 
bibliotecarul societăţii. Date precise despre felul în care s-a constituit 
fondul bibliotecii nu avem prea multe. Ştim că după 10 ani de existenţă, 
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în 1893, inventarul bibliotecii acestei societăţi de lectură deţinea „un 
dulap pentru cărţi” cu materiale, cărţi, reviste şi fonduri băneşti în 
valoare totală de 985,39 fl orini. Biblioteca avea 12 acţii la „Ardeleana” 
şi „un libel de depuneri”. În raportul anual din 1893 se precizează, de 
exemplu, că biblioteca avea „cu totul 16 jurnale” din care majoritatea 
erau literare, iar 8 politice. Toate acestea au fost „prenumerate şi puse 
la dispoziţiunea membrilor” acelui an. Din raportul ţinut la 25 ianuarie 
1885, afl ăm care erau foile, revistele şi ziarele pe care le puteau consulta 
membrii societăţii: „Tribuna”, „Gazeta Transil vaniei”, „Dreptatea”, 
„Telegraful român”, „Unirea”, „Foaia poporului”,, „Budapesti Hirlap”, 
„Sieben Deutsche Tregeblat”, „Hunyad”, „Vatra”,, „Familia”, „Revista 
nouă”, „Romanische Jahrbücher”, „Convorbiri literare”, „Calicul”, 
„Vulturul” etc. Existenţa, alături de publicaţiile româneşti presti gioase, 
şi a celor germane, maghiare, arată nu numai că intelectualii români 
se informau din surse variate, dar prin aceasta se confi rmă totodată 
că exclu sivismul şovin nu era deloc propriu gândului şi comportării 
membrilor socie tăţii. În acelaşi raport se precizează că biblioteca avea 
171 cărţi „între care se afl au cele mai bune scrieri româneşti”. În decursul 
anului s-au citit 86 volume. La numai două luni, într-un alt raport din 
8 martie, se arată, că s-au mai făcut abonamente şi la revistele: „Foaia 
Hunedoarei” şi „Revista Orăştiei”, precum şi cărţile: Moara din Sălişte, 
Istoria împăratului Traian, Nuvele de Russu Şirianu, Dan de Al. Vlahuţă, 
Poezii de N. Roman, Idile şi balade de G. Coşbuc, Sfaturi economice 
de Georgescu, Economia rurală, de I. Baciu, Amintiri din 1848 de V. 
Moldovan, cărţi din colecţia Biblioteca de popularizare „Samitca” şi 
„Biblioteca pentru toţi”, C. Müller. Cum era şi fi resc, în toate rapoartele 
se acordă cea mai mare atenţie bibliotecii. Pentru 1896 sunt alocaţi 200 
fl . şi se face recomandarea de a se procura cele mai bune apariţii literare 
din „Biblioteca pentru toţi” şi „Biblioteca de popu larizare”. Numai 
într-un singur an, biblioteca a sporit „cu 99 opuri” în 101 volume, aşa 
încât în 1897 existau în bibliotecă 248 de cărţi. Cititorii, în număr de 
45, au putut consulta „cele mai noue apariţii literare şi dintre acestea 
cele mai bune”. În 1897 au fost abonate ca foi: „9 politice, 3 lite rare, 1 
economică şi 1 humoristică”, valoarea în bunuri, fonduri şi cărţi se urca 
la suma de 1 263 fl .
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În 1902 biblioteca urma să procure o listă cu cele mai noi şi bune 
cărţi literare şi ştiinţifi ce, în valoare de 240 coroane, iar editurile la care 
urma să se adreseze erau „Minerva” din Bucureşti (ceea ce dovedeşte 
legă tura şi în această privinţă cu românii din principate), „Krafft” 
Sibiu, apoi de la Administraţia revistei „Tribuna poporului”, Librăria 
„Arhiedecezană” din Blaj etc. Se mai puteau obţine unele cărţi de la 
autorii individuali, cum s-a şi întâmplat cu T. V. Păcăţeanu. Biblioteca se 
preocupă de colecţiile revistelor abonându-se între altele: „Enciclopedia 
română”, „Revista Bis triţei”, „Revista ilustrată”, „Luceafărul”, 
„Cronstadter Zeitung” din Braşov, „Ilustrite Zeitung”, „Für alle Welt”. 
În 1903, biblioteca poseda 407 volume şi avea abonamente la alte noi 8 
ziare politice şi 4 literare. Este procurat mobilier nou şi se „organizează” 
unele conferinţe şi prelegeri publice pentru membrii săi. În 1907 sunt 
făcute abonamente la publicaţiile: „Lupta”, „Dra pelul”, „Unirea”, 
„Libertatea”, „Bunul econom”, „Revista politică-literară”, „Ţara 
noastră”, „Viaţa românească”, „Neamul românesc”, „Semănătorul”, 
,,România ilustrată”, „Economia”, „Az Uyság”, „Tribuna”, „Poporul 
român” etc. Tot din această perioadă biblioteca societăţii de lectură 
achiziţionează preţioase opere ale lui N. lorga, M. Sadoveanu, M. 
Eminescu (Geniu pustiu), I. Gorun, E. Gârleanu, Il. Chendi, O. Goga, I. 
L. Caragiale, I. Slavici, opere din literatura universală etc.

Bibliotecile Casinei maghiare şi germane. Alături de 
Biblioteca Socie tăţii de lectură, devenită apoi bibliotecă a Casinei 
române, în Orăştie, chiar în secolul al XlX-lea a funcţionat o bibliotecă 
a Cazinoului, întemeiată de preotul reformat K. Bodola, trecută apoi 
în posesia distinsului medic al Scaunului dr. Damiel Leszoi. În cadrul 
Cazinoului se adunau oamenii din protipendada oraşului. Biblioteca 
aceasta a avut cărţi în limba maghiară şi germană. Societatea săsească 
de lectură a avut şi ea o bibliotecă cu cărţi în limba maghiară.

Biblioteca şcolii româneşti. Ca bibliotecă românească, cam 
tot aşa de veche ca şi cea a societăţii de lectură a existat la Orăştie 
Biblioteca poporală de pe lângă Şcoala primară de stat pentru băieţi, 
cîndva Şcoala română confesională.

În 1897, când se cerea printr-o adresă specială să se descrie biblio-
tecile şcolare proprii, Orăştia răspundea că şcoala nu are o bibliotecă 
consti tuită, ci numai bibliotecile învăţătorilor Bârsan şi Eli, care numărau 
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cam 300 exemplare, opere de pedagogie, metodică etc, „procurate din 
banii şi pe spesele lor”. Adresa a pus în alertă şcoala, care nu întârzie să 
treacă la acţiune. De la forurile superioare şcolare nu se putea aştepta 
vreun sprijin, fonduri speciale pentru aceasta Comitetul parohial încă 
nu avea. Geneza amintitei biblioteci indică aceleaşi drumuri pline de 
riscuri şi de greutăţi ca şi la celelalte biblioteci româneşti. Cu toate 
acestea, biblioteca şcolară se va constitui chiar în anul 1879. În 1883, 
cu prilejul ţinerii uneia din Conferinţele învăţătoreşti din Orăştie, se 
alege ca bibliotecar învăţătorul loan Branga. Din documentele scrise 
care s-au mai păstrat, afl ăm câte ceva despre constituirea bibliotecii 
şcolare prin donaţii. Chiar în 1883 se primesc câteva cărţi şi reviste 
între care am reţinut Carte de citire a lui Zaharia Boiu, Manuducerea 
limbii maghiare, Macrobiotica, vol. I şi II a lui P. Vasici, Rătăcirile lui 
Odyseu de Şt. Simon şi publicaţia „Amicul familiei”, cursul III, 1879. 
Ca dirijor al corului, I. Branga va pregăti şi prezenta unele spectacole „în 
favorul şcolii” şi al bibliotecii acesteia. Seria donatorilor continuă prin 
„Convorbiri pedagogice”, „Şcoala şi familia”, „Pedagogul”, „Telegraful 
român”. Anul în care se va ţine la Orăştie Adunarea generală Astra, 
care a înviorat viaţa românilor, aduce o donaţie de câteva cărţi „pe 
seama bibliotecii şcoalei noastre”. Venitul de la seratele organizate de 
învăţătorul C. Joandrea, la care îşi dă concursul „corpul învăţătoresc”, 
tot din anul 1884, „se destinează bibliotecii şcolare”. În afara seratelor 
date de şcoală, a concertelor corale, sunt folosite „ofertele benevole” 
care fac să crească fondurile şcolii pentru cărţi. În 1900 sunt alocate 
sume speciale pentru ca să „se procure cărţi acomodate pentru biblioteca 
şcolară”. Biblioteca a avut un profi l pedagogic, dar a acumulat şi folosit 
numeroase cărţi de literatură şi ştiinţă popularizată. Cu tenacitate şi fără 
gesturi spec taculare, Şcoala greco-ortodoxă-română a strâns câteva mii 
de cărţi româ neşti, numeroase manuale şi metodici, programe analitice 
şi îndrumătoare, publicaţii pedagogice sau literare, necesare activităţii 
de instruire şi educare a atâtor generaţii de şcolari. Vorbind despre 
bibliotecile şcolare, facem men ţiune pentru toate tipurile de şcoli care 
au funcţionat la Orăştie. La Orăştie au crescut şi s-au constituit şi alte 
biblioteci ale unor organizaţii sau instituţii.
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Biblioteca poporală a Asociaţiunii. „O acţiune unică s-a 
început în anul 1904 în câteva despărţământe prin stăruinţele de a se 
pune temei bibliotecilor populare mari, înzestrate numai cu cărţi apărute 
în Biblioteca Asociaţiunii”. Filiala Astra de la Orăştie s-a îngrijit de 
această bibliotecă, iar după 1918, tinerimea universitară organizează 
şi ea anumite serbări la Orăştie, pentru ca din fondurile obţinute să se 
doteze această bibliotecă şi încă alte 5 biblioteci săteşti.

Biblioteca socialistă are particularitatea că nu a dispus de 
un sediu special, ci a funcţionat la unii din membrii (secretari, 
preşedinţi sau membri din comitet) organizaţiei locale. Constituirea 
cercurilor muncitoreşti, nece sitatea informării şi a documentării 
politico-ideologice au cerut un efort pentru închegarea unor biblioteci 
muncitoreşti. În cadrul acestor biblio teci, muncitorii puteau consulta 
ziarele socialiste din Transilvania, unele din cele apărute la Budapesta, 
în limba română sau maghiară, câteva reviste socialiste din Principate, 
calendarele socialiste sau ale minerilor, rapoartele care s-au publicat la 
Bucureşti, Timişoara, Arad, Sibiu etc. Acestor materiale li s-au adăugat, 
apoi, o parte din volumele de literatură cu conţinut socialist (lucrările lui 
Sahia, I. Călugăru etc.), unele broşuri cu literatura marxistă şi colecţiile 
„România muncitoare”, o parte din cărţile Editurii socialiste.

Biblioteca meseriaşilor. O bibliotecă potrivită activităţii şi unor 
ţeluri culturale sau profesionale a fost aceea a Reuniunii meseriaşilor. 
Biblioteca avea în 1909 un număr de 155 volume nelegate şi „89 opuri 
compactate”. O bună parte din aceste cărţi erau opere de o reală „valoare 
literară”. La aceste cărţi s-au strâns şi păstrat altele, precum şi ziarele 
sau revistele pe care membrii reuniunii le puteau citi la clubul lor.

Bibliotecile publicaţiilor orăştiene. O parte din ziarele şi 
revistele care au apărut la Orăştie au încercat să lanseze unele colecţii 
proprii. Aşa de pildă „Revista Orăştiei” a tipărit colecţia Foiţe alese, dar 
publicaţia a avut şi o bibliotecă pentru uzul propriu. Tot aşa „Libertatea” 
a editat Biblioteca literară a ziarului Libertatea, care a tipărit mai 
multe volume de Poesii şi nuvele, începând din 1902. Redacţia însă 
a avut şi o bogată bibliotecă de cărţi, reviste, obţinute prin schimb, 
manuscrise ale colaboratorilor, o bogată corespondenţă etc. Biblioteci 
similare găsim şi la „Bunul econom”, ,,Cosînzeana”, precum şi la 
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toate publicaţiile cu o activitate mai îndelungată. Băncile „Ardeleana” 
şi „Dacia” au avut fi ecare câte o bibliotecă de spe cialitate. Şi pentru 
ca lista acestor biblioteci să fi e cât mai exactă, menţionăm câteva din 
bibliotecile documentare mai importante, cu fonduri de carte rară sau 
carte românească veche, cu unele manuscrise şi publicaţii specifi ce.

Biblioteca mănăstirii franciscane este şi ea foarte veche şi 
deţine în prezent 1018 volume, cărţi cu profi l de specialitate, dintre 
care unele extrem de valoroase. Ne referim în primul rând la acele cărţi 
în limba latină, tipărite în ţara noastră în tipografi a existentă la Csik 
Somlyoensis, adică Miercurea Ciuc. Aliniem aici câteva din titlurile 
ieşite în seco lul al XVIII-lea de sub teascurile tiparniţei de la Miercurea 
Ciuc: Legile sodalilor Măriei, 1758; Gramatica, 1814; Compendiu 
manual, 1762; Instrucţia călugărilor, 1732; Regula ordinului III, 1753; 
Canţionale catolice, 1719; Imnuri bisericeşti de seară, 1741; Cântece 
liturgice, 1700; Sfânta biblie, 1733; Binecuvântările, 1732 şi 1741; 
Gramatica, 1727; Evan ghelie şi epistolă, 1747. Toate aceste lucrări, 
tipărite în limba latină şi pe care noi le-am redat în tălmăcire, prezintă 
un interes deosebit tocmai pentru faptul că ele s-au tipărit pe teritoriul 
patriei noastre. Biblioteca deţine şi alte tipărituri valoroase apărute la 
Albae Caroline: Despre dragostea afectivă iniţială, 1792, tot în limba 
latină; Istoria Transilvaniei, Sibiu, 1782, precum şi numeroase volume 
tipărite la Viena, Buda, Cracovia, Veneţia, Lipsca etc. Mai semnalăm 
lucrarea lui Wolf Bethlen, Istoria Transilvaniei, Sibiu, 1785, în limba 
latină, precum şi un număr de 41 manuscrise în limbile latină, maghiară, 
germană şi română, majoritatea din secolul al XVIII-lea.

Biblioteca bisericii reformate deţine în cele 1077 titluri, cărţi 
în limba maghiară, tipărite la Turda, Cluj, Oradea, Deva, Orăştie, 
Hunedoara, Alba Iulia, Aiud, Timişoara, majoritatea din secolul al XIX-
lea. Semnalăm de pildă Biblia, cuprinzând Noul şi vechiul testament şi 
care a fost tipă rită la Varaadon, Nyomtatodt Szenczi Kertesz Abraham 
alatal, la anul 1660, apoi o lucrare a lui Karoly Gaşpar tipărită la Basel în 
1764, o alta a lui Bodoki Iozsef, Introducere în citirea noului testament, 
tipărită la Cluj în 1775, cea semnată de Egy Hozafi , Cinci jocuri triste, 
Sibiu, 1817, precum şi cartea Doctrina îngrijirii a lui Garda Iozsef, care 
s-a tipărit la Cluj în 1807. Biblioteca aceasta păstrează între fondurile 
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ei o bună colecţie a ziarelor şi revistelor maghiare apărute la Orăştie, 
unele cărţi tipărite la Deva, Hunedoara, Orăştie etc.

Amintim, în sfîrşit, şi câteva din bibliotecile personale, care au 
apar ţinut unor intelectuali de seamă şi care de fapt au constituit şi 
izvoarele de documentare spirituală pentru activitatea social-politică 
sau cultural-artistică. O asemenea bibliotecă au avut avocatul dr. Avram 
Tincu, pictorii Ioan şi Izidor Opruşian, economistul I. Mihu, scriitorul 
S. Bornemisa, publicis tul G. Todica, istoricul A. Amlacher, profesorul 
Aron Demian etc. În unele cazuri, aceste biblioteci, sau altele, au 
putut în parte îmbogăţi fondurile câtorva instituţii de aici. În 1885, de 
exemplu, preotul Leonhard din Orăştie donează o parte a cărţilor sale 
bibliotecii Consistoriului evanghelic, între acestea afl ându-se şi câteva 
cărţi vechi. În cazul lui Al. Claudiu Vlad, acesta a deţinut în biblioteca 
sa o frumoasă colecţie de cărţi juridice, economice, de istorie, fi lologie 
şi fi lozofi e, în limbile română, germană, maghiară. Această bibliotecă 
a trecut apoi în seama lui Aurel Vlad, care, de asemenea, a avut o 
remarcabilă bibliotecă. Tradiţia acestor cărturari a creat o bună premisă 
pentru bibliofi lia de mai târziu.

Biblioteca Liceului „Aurel Vlaicu”. A fost cu adevărat cea 
mai impu nătoare bibliotecă, sub raportul numărului, al organizării şi 
bineînţeles al valorii fondurilor pe care le-a deţinut. Biblioteca „Vlaicu” 
n-a fost doar o bibliotecă liceală, ci una a oraşului şi a împrejurimilor. 
Mai întâi se impune să remarcăm caracterul sistematic şi de colecţii 
al fondurilor. Între cărţile de valoare ale bibliotecii au fi gurat lucrări 
rare, carte românească veche, ediţiile complete ale clasicilor literaturii 
române şi nu de puţine ori ediţii „princeps”, cele mai de seamă titluri 
pentru fi lozofi e şi istoria fi lozofi ei, etică şi sociologie, logică şi 
psihologie, opere reprezentative din fi lologie, istorie, folclor, lexicoane 
şi enciclopedii, apoi lucrările reprezentative pentru literaturile franceză, 
latină, germană, engleză, greacă, rusă, maghiară etc. În rafturile acestei 
biblioteci documentare puteau fi  găsite volumele de cri tică literară la zi 
şi principalele tratate de istoria literaturii noastre, mono grafi ile scrisului 
şi ale literaţilor români, alături de tratatele fundamentale pentru unele 
din principalele domenii ale ştiinţelor exacte etc. Biblioteca a deţinut 
apoi o frumoasă colecţie a publicaţiilor din Transilvania şi a celor noi 
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apărute în epocă, precum şi o rară colecţie în serii complete de reviste 
literare. Toate acestea puteau oferi solicitanţilor o bună documentare 
pentru studiu şi cercetare ştiinţifi că, iar elevilor o informare aptă a 
modela convingeri. Numărul volumelor deţinute de bibliotecă a fost de 
29 500.

În privinţa organizării, biblioteca Liceului „Aurel Vlaicu” a avut 
două secţiuni: una generală, pentru elevi, în care cărţile valoroase 
şi necesare studiului existau în mai multe exemplare. Ministerul 
Instrucţiunii Publice, prin Casa Şcoalelor, ca şi comitetul şcolar al 
liceului, alocau anual sume importante pentru cărţi. Faptul că mulţi 
ani în şir la conducerea şcolii a fost ca director un pasionat cunoscător 
al cărţilor, a avut drept rezultat această preocupare stăruitoare şi 
statornică pentru bibliotecă. Cea de-a doua secţie privea biblioteca 
profesorilor, specializată pe obiectele diverse. Dacă biblioteca elevilor 
avea ca subfi liale bibliotecile societăţilor literare şi ştiin ţifi ce, biblioteca 
profesorilor avea şi ea colecţii speciale pentru muzeul ştiin ţelor naturale, 
pentru laboratorul de fi zică, chimie etc. Cu alte cuvinte biblioteca mare 
avea o subfi lială: „biblioteca manuală a profesorilor”. Se înţelege că 
biblioteca liceului a deţinut o amplă colecţie de manuale, de tablouri 
literare şi istorice, o bună colecţie de anuare ale tuturor şcolilor, 
documente de valoare şi arhiva societăţilor etc. Biblioteca şi-a amenajat, 
prin conducătorii destoinici, o sală de lectură şi o altă sală amplă ca 
depozit. Rafturile bibliotecii erau din metal, fi ind mobile pentru a putea 
fi  utilizate în funcţie de mărimea cărţilor. Fişele, clasifi cate alfabetic şi 
sistematic, erau înrămate şi expuse pe coridoarele de la parter pentru 
ca elevii să se poată informa cât mai operativ. Orarul bibliotecii era 
riguros, iar la ate lierul de legătorie al şcolii, elevii luau sub ocrotire 
cărţile pe care le reparau, legau, îngrijeau cu pasiune etc. Modul cum a 
fost organizată biblio teca şi chiar felul în care a fost alcătuită, dovedesc 
atenţia şi grija acordată acestui mijloc important de învăţământ. Între 
anii 1919-1920 fondurile de carte au provenit fi e prin donaţii, fi e prin 
achiziţiile tot mai masive şi bine dirijate. Între donatori fi gurează I. 
Mihu, A. Vlad, Ar. Demian, I. Lepşi, At. Bologa, C. Baicu, precum şi 
câteva instituţii: Academia Română, Minis terul Instrucţiunii Publice, 
redacţiile unor reviste etc. Cea mai mare parte a cărţilor au provenit 
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prin achiziţii în perioada anilor 1925-1948. Dintre bibliotecarii care au 
servit şi au funcţionat în această calitate voluntar amintim pe G. Tămaş, 
Popovici Bujor etc.

Cu încetarea activităţii liceului în 1948 biblioteca este împărţită şi 
transferată. O parte din fondurile sale preţioase au ajuns la Muzeul din 
Orăştie; cele maghiare, în jur de 2 000, au fost preluate de Târgu Mureş, 
câteva lucrări de valoare au ajuns la Universitatea din Timişoara, iar 
12 740 au fost transferate la Bucureşti. Reorganizarea liceului pune în 
fi inţă şi biblio teca, de data aceasta o nouă bibliotecă.

Biblioteca bisericii parohiale III. Cu toate că biserica este 
mai nouă (1939-1940), fi ind o construcţie în stil bizantin (arhitect 
Ilie Ciurdărescu, sculptor Aurel Pop, pictor Niţulescu), parohia deţine 
o bibliotecă docu mentară provenind de la cea mai veche biserică 
românească din Orăştie. Cărţile - câteva sute - sunt lucrări cu valoare 
istorică şi documentară deosebită. Multe din ele sunt în limba latină, 
italiană, română, germană, fi ind publicate la Braşov, Blaj, Gherla, 
Lugoj, Sibiu. Ne oprim la câteva titluri valoroase pentru ceea ce noi 
numim carte românească veche: Cate hismul cel mare, Cluj, 1809; Petru 
Maior, Predici, Buda, 1810 şi, de acelaşi autor, Istoria pentru începutul 
românilor în Dachia. Am consultat recent în fondurile acestei biblioteci 
Lexiconul românesc latinesc, unguresc, nemţesc, Buda, 1825, şi câteva 
cărţi vechi româneşti cum ar fi : Triod, 1714, Blaj; Straşnic, 1820, Blaj. 
În fondurile acestei biblioteci pot fi  apreciate ca valoroase lucrările lui 
D. Bojincă, Animadversia, Pesta, 1827 şi Răspundere desgustătoare, 
Buda, 1828; Hronica lui Şincai, în ediţia de la Buda, 1844; o cărţulie a 
lui C. A. Rosetti, A doua epistolă a domnului Barbu Ştirbei, Paris, 1850, 
care este tipărită cu literă cirilică etc. Pentru tezaurul de carte româ-
nească ar merita să fi e amintite şi alte lucrări; noi nu consemnăm decât 
numele unor autori cum ar fi : Aron Teodor, Basiliu Raţiu, S. Bărnuţiu, 
Pop Gavril, Vasile Maniu, I. Munteanu, Atanasie Marienescu, Petre 
Lupulov, I. Raţiu, S. Munteanu, Al. Gavra, August Treboniu Laurian, 
V. Alecsandri, I. Agârbiceanu etc. În afara acestora, biblioteca deţine în 
prezent câteva lucrări în limba latină, de asemenea valoroase. În ordinea 
vechimii con semnăm o parte din titluri: Contra octognitahaereses 
opus Ephifanii Epis copii, Paris, 1564; Comentaria decretiam librum, 
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Veneţia, 1588 (8 voi.); Sumae universae theologiae cristianae secundum 
unitaries, care este tipărită la Claudiopoli, Cluj, 1787; Emile ou de 
Ueducation, vol. I, Amsterdam 1765 etc. Biblioteca deţine numeroase 
dicţionare, enciclopedii, lucrări de fi lologie publicate la Roma (1726), 
Veneţia (1742), Hale (1744) etc. Din tipăriturile Orăştiei semnalăm: 
Şcoala de ucenici din Orăştie – 1898-1900 de Antony Caroly şi un alt 
raport La 12 ani de existenţă, tipărit aici de Lawitzy Karoly.

Biblioteca parohială a Catedralei din Orăştie. Menţionăm 
mai întâi faptul că această catedrală, monument de arhitectură de o 
reală frumuseţe, s-a zidit începând cu anul 1936 şi a fost inaugurată la 
2 septembrie 1945. Arhitectul este G. Cristinel şi executarea aparţine 
inginerilor Tiberiu Eremia, D. Marcu şi Dordea. Pictura aparţine 
lui D. Belizarie, iar sculptura lui Anghel Dima. La inaugurarea 
Catedralei au venit la Orăştie dr. Petru Groza, Gheorghe Gheorghiu-
Dej, P. Constantinescu-Iaşi etc., precum şi alte perso nalităţi, miniştri, 
reprezentanţi ai presei din America, Turcia, Egipt etc. Cu acel prilej, dr. 
Petru Groza spunea: „Orăştia a fost şi va trebui să fi e un focar pe aceste 
meleaguri al tuturor pornirilor spre o viaţă demnă a acestui popor, ea a 
fost un simbol în toate vremurile pentru o luptă dreaptă”.

În ceea ce priveşte biblioteca parohială, aceasta deţine o parte 
din cărţile fostei societăţi de lectură. Biblioteca numără astăzi în jur de 
1 000 de volume şi am reţinut ca importante lucrările în primă ediţie ale 
scriitorilor noştri D. Anghel, Şt. O. losif, L. Blaga, Emil Gîrleanu, R. 
Rosetti, Sandu Aldea, precum şi unele din publicaţiile de specialitate, 
colecţii de reviste şi ziare româneşti, mai vechi sau mai noi etc. (”Orăștie 
750” pag. 177-181).
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NOTE
1 Rodica Irimescu-Andruş, Calendarele româneşti hunedorene (Completare la: 

Georgeta şi Nicolin Răduică, Calendare şi almanahuri româneşti, 1731-1918, 
Dicţionar bibliografi c, Bucureşti, 1981). 

2 Georgeta şi Nicolin Răduică, Calendare şi almanahuri româneşti 1731 – 1918. 
Dicţionar bibliografi c, Bucureşti, 1918, Cuvânt înainte de Mircea Zaciu, p. 5.

3 Mircea Tomescu, Calendarele româneşti (1733 – 1839), Bucureşti, 1957, p. 3-5, 
87-89.

4 Sinion Retegan, Lupta naţională a românilor în jurisdicţiile Transilvaniei în anul 
1861, în „AIIC”, XIII, 1970; R. Sofroni, Mişcări sociale şi naţionale în comitatul 
Hunedoara (1860-1861) în „Sargeţia” X, 1973, p. 239-250; Nicolae Albu, Istoria 
şcolilor româneşti din Transilvania între 1800-1867, Bucureşti, 1971, p. 132 şi urm.

5 N. Iorga, Istoria presei româneşti, tipărită de Sindicatul ziariştilor din Bucureşti, 
p. 165.

6 G. Răduică, N. Răduică, Calendare şi almanahuri româneşti 1731 – 1918, p. 268.
7 „Calendarul Bunul Econom”, 1908, p. 2-32.
8 Ibidem, p. 35-54, 59-60.
9 Ibidem, p. 55.
10 Ibidem, p. 58-60, 75.
11 Şcoalele Române, în “Calendarul Bunul Econom”, 1908, p. 20.
12 Mihail Straje în Dicţionar de pseudonime, Bucureşti 1973, p. 249 o identifi că 

ca fi ind Elena Simtion, fără a menţiona însă că a colaborat şi la foarte multe 
calendare româneşti transilvănene.

13 Cronica anului 1908, în „Calendarul Bunul Econom”, 1908, p. 17.
14 Bibliografi e, în rev. „Cercetări ştiinţifi ce”, nr. 10-11, dec. 1917-ian. 1918, p. 171.
15 “Calendarul Interesant”, 1917, p. 35-41; p. 57-61; p. 61-75.
16 Ibidem, p. 52-55.
17 Ibidem, p. 27-28; p. 33; p. 92-95.
18 Cum va fi  lumea peste o sută de ani?”, în „Calendarul Interesant”, 1917, p. 39-42.
19 Calendarul Interesant pe 1918, în „Convorbiri Ştiinţifi ce”, nr. 10-11 din dec. 

1917/ian. 1918, p. 175.
20 „Calendarul Interesant”, 1917, p. 101-102.
21 Dr. C. I. Istrati. Macedonia, în „Calendarul Interesant”, 1917, p. 46-47; H. M. 

Prigonirile grecilor împotriva aromânilor, în „Calendarul Interesant”, 1917, 
p. 48-51.
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22 Bibliografi e, în „Convorbiri Ştiinţifi ce”, nr. 10-11 din dec. 1917/ian. 1918, p. 171.
23 Rodica Andruş, Calendare româneşti hunedorene, rev. „Sargetia” XVIII – XIX, 

1984 – 1985, p. 437.
24 Idem, p. 101.
25 Vezi articolele apărute în „Calendarul Naţional al Foii Interesante” pe anii 1908, 

1909, 1911, 1912, 1913, 1914, 1915.
26 Marii noştri străbuni, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1908, p. 

54-63; Sarmisegetuza, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1909, p. 53 
-56; Faptele împăratului Traian povestite de banii din zilele lui, în „Calendarul 
Naţional al Foii Interesante”, 1913, p. 58-71.

27 Date culese din exemplarul „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1909, al 
Muzeului Civilizaţiei Dacice şi Romane din Deva, care fi ind fragmentar nu a 
permis identifi carea paginii: „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1913, p. 26.

28 Din trecutul mare al neamului, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 
1911, p. 30.

29 „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1912, p. 2, 66.
30 Calendarul Naţional al Foii Interesante pe 1912, în „Foaia Interesantă” nr. 42 

din 13/26 oct. 1911.
31Tudor Vladimirescu primeşte jurământul de supunere al boierilor şi căpeteniilor 

la Bucureşti; Tudor Vladimirescu prins de greci, în „Calendarul Naţional al Foii 
Interesante”, 1912, p. 32, 34.

32 Pătimitorii iubirii de neam, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1914; 
Calendarul Naţional pe 1914, în „Libertatea”, nr. 55 din 21 nov./3 dec. 1913.

33 Calendarul Naţional pe anul 1912, în „Foaia Interesantă”, nr. 42 din 13/25 oct. 
1913.

34 Archiereii români la Blaj la jubileul Astrei, Tot de la serbările de la Blaj, 
Asociaţiunea şi noua conducere, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 
p. 36, 38, 40, 42.

35 Zborul lui Aurel Vlaicu la Blaj şi defi larea în port naţional, Bravul zburător de 
la Blaj, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1912, p. 40, 70.

36 Vasile Stroescu. Scrisoarea către Libertatea, în „Calendarul Naţional al Foii 
Interesante”, 1911, p. 2, 34.

37 Calendarul Naţional al Foii Interesante, 1907, p. 99, 103-104; 1908, p. 88; 1909, 
p. 86;  1910, p. 98; 1911, p. 97 şi la fi nele calendarului; 1912, p. 80, 89-90; 1913, 
p. 89,92; 1914, p. 103.

38 Idem, 1912, p. 68.
39 Idem, 1913, p. 44-51; 1915, p. 45-52.
40 Idem, 1907, p. 66-67 „Vorbire prin telefon”; p. 84-86. „Crematoriu. Cuptor de ars 

morţi”; 1908, p. 52; „O minune a lumii” (prezentarea podului în construcţie de 
pe Valea Alegan în Bavaria); p. 89 „Enack” (Spărgător de gheaţă); p.94 „Plante 
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ciudate” (din Managna, Egipt, India, chile); 1909, p. 72-73 „Bravurile ştiinţei” 
(mutarea podului de fi er de pe râul Raab); p. 87 „Minunile ştiinţei medicale” 
(operaţii estetice la nas); 1910, p.66-69 „Minunile fi rii pe fondul măririi”, p. 73 
„Trenul de munte cu dinţi, la Bozen”, p. 80 „Cum e calendarul la chinezi. Cel mai 
vechi calendar din lume”. Pentru anii 1911-1913 vezi G. Răduică, n. Răduică op. 
cit, p. 401-402. În 1914-1915 nu mai apar articole cu asemenea conţinut. 

41 Idem, 1912, p. 70-78.
42 Idem, 1907, p. 70-73.
43 Idem, 1912, „Arhierii români la Blaj. O zi istorică de înţeleaptă faptă” (p.36), 

„Tot de la serbările de la Blaj”  (p.40), „Asociaţiunea şi noua sa conducere”” 
(p.42), „Bravul zburător de la Blaj” (p.62).

44 Idem,1911, p. 40.
45 Idem, 1909, p. 81.
46 Idem, 1911, p. 36-37 vezi şi Rodica Irimescu, Calendarele româneşti transilvănene 

ca mijloc de răspândire a culturii în rândul maselor, în „Sargeţia” XV, 1981, p. 
381-391.

47 Ion N Niţulescu, Marii noştri străbuni, în „Calendarul Naţional  al Foii 
interesante”, 1908, p. 54-63; Ioan Damian, Faptele împăratului Traian povestite 
de bunii din zilele lui, în loc. cit., 1913, p. 58-71. 

48 Cum a fost Sarmizecetusa, î, loc. cit., 1909, p. 53-56.
49 Monumentul de la Şibot ridicat biruinţei româneşti de pe Câmpul Pâinii, în loc. 

cit., 1910, p. 61-64.
50 Idem, 1911, p.30; 1912, p. 2; 1913, p. 58.
51 Idem, 1912, p. 32.
52 Idem, 1902, p. 70-71 şi 1907, p. 44.
53 Idem, 1914, p. 70-83; 1915, p. 63-68 şi 82-93.
54 „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1907, p. 84-86; „Calendarul Naţional 

al Foii Interesante”, 1909, p. 72-73; p. 78; „Calendarul Naţional al Foii 
Interesante”, 1910, p. 66-69.

55„Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1912, p. 67-70.
56 Voinicii noştri căluşeri, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1912, p. 76.
57 România mărită şi marele ei viitor, în „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 

1914.
58 „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1914.
59 Calendarul Naţional pe 1915, în „Libertatea”, nr. 78 la Crăciun 1914.
60 Ibidem.
61 „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1913, p. 1-3.
62 Dr. Ottoi Călin, medic, publicist şi om politic socialist (1886-1917) cf. M. Streje, 

op. cit., p. 508.
63 Elena Simtion, idem, p. 249.
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64 Gheorghe Kernbach, idem, p. 220
65 Cornelia Kernbach, ibidem.
66 Filaret Doboş, idem, p. 223.
67 Ion Cocârlă, idem, p. 157. Am înclinat spre acesta deoarece a avut colaborări 
şi la „Deşteptarea” din Cernăuţi iar în calendarul nostru el semnează articolul 
„Veniţi cu noi. Glas din Bucovina”.  

68 Rubrica a fost identifi cată de noi în toate numerele consultate
69 „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1911, p. 8; „Calendarul Naţional al Foii 

Interesante”, 1912, p. 99-100; „Calendarul Naţional al Foii Interesante, 1913, p. 79, 
81; Calendarul Naţional în „Libertatea”, nr. 40 din 20 sept./3 oct. 1908.

70 „Calendarul Naţional al Foii Interesante”, 1908, p. Neidentifi cată; „Calendarul 
Naţional al Foii Interesante”, 1911, p. 1, 32, 71, 73, 77, 89, 109; „Calendarul 
Naţional al Foii Interesante”, 1912, p. 41, 77; „Calendarul Naţional al Foii 
Interesante”, 1913, p. 69, 74.

71 R. Andruş, Calendare româneşti hunedorene, în rev. „Sargetia”, nr. XVIII-XIX, 
1984-1985, p. 437, 440.

72 Pentru importanţa acestui regiment vezi şi Ion Iliescu, Tiberiu Istrati, Orăştie 
750 ani, Deva, 1974, p. 217-218.

73 Despre tipografi ile din Orăştie, pe larg în Ion Iliescu, Tiberiu Istrate op. cit., p. 
158-160.

74„Calendarul Naţional al Foii Interesante”, Orăştie, 1928, (XVI) p. 59.
75 Idem, p. 73.
76 Idem, 1930, p. 52-58.
77 „Calendarul de la Orăştie”, 1945, p. 35-38.
78 Vezi anunţurile publicitare tipărite sub titlul Două călindare, în ultimele numere 

publicate de “Libertatea” în anul 1912. 
79 „Libertatea”, nr. 55 din 21 nov./3 dec. 1913.
80 Pentru cunoasterea amănunţită a testamentului lui Avram Iancu şi a modului 

cum a fost el redactat vezi: Simion Retegan, Fundaţia şcolară a lui Avram Iancu 
(1850-1898), î, „Revista de istorie”, 1974, 27, nr. 5 p. 697-709.

81 „Calendarul Graiul Muncitorimii”, 1925, p. 81-83, articolul Libertate şi 
fraternitate.

82 Bibliografi e, în „Convorbiri Ştiinţifi ce”, nr. 10-11 din dec. 1917/ian. 1918, p. 171.
83 S. Bornemisa, „Almanahul Scriitorilor de la noi”, p. 7-182.
84 Ibidem, p. 34, 36, 51-53, 57-59, 79-82, 135-137.
85 Ibidem, p. 39-42, 105-107, 112-118, 149-150.
86 Reforma omului, în „Almanahul Scriitorilor de la noi”, p. 47-50.
87 „Almanahul Scriitorilor de la noi”, p. 9-17, 21-23, 98-104, 151-153, 165-174.
88 Ibidem, p. 7-8, 19-20, 27-32, 37-38, 61-62, 73-74, 95-96, 139-140, 159-160, 

162-163, 180-181.
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90 Ibidem, p. 147.
91 Ibidem, p. 189.
92 Ibidem, p. 191.
93 Ibidem, p. 203.
94 Ibidem, p. 206.
95 Anunţ publicitar, Almanahul scriitorilor de la noi, în „Cosînzeana”, nr. 3 din 15 

nov. 1911.
96 I. Matei, Presa românească şi slujitorii ei, în Almanahul presei române pe anul 

1926, Cluj, 1925, p. 157. 
97 Observatorul, nr. 1 din 1878.
98Ibidem, nr. 104 din 1879. 
99 I. Lupaş, Contribuţii la istoria ziaristicii româneşti ardelene, Sibiu, 1926, p. 25. 
100 Date privind istoria presei româneşti din Transilvania până în 1912, vezi în 

Almanahul scriitorilor de la noi, Orăştie, 1912, pp. 187-212. 
101 I. Agârbiceanu, Greutăţile presei române din Ardeal, în Almanahul  presei 

române pe anul 1926, Cluj, 1925, p. 115. 
102 C. Petrescu, O mustrare pentru zilele de azi, loc. cit., pp. 63-64. 
103 Gh, Tulbure, A murit o presă, loc. cit., p. 90. 
104 Printre micile localităţi transilvănene care s-au remarcat la sfârşitul veacului al  

XIX-lea şi începutul celui  următor printr-o intensă viaţă spirituală românească, 
inclusiv în ce priveşte activitatea presei naţionale, se numără: Blaj, Orăştie, 
Lugoj, Caransebeş, Făgăraş, Oraviţa, Bistriţa, Huedin etc. 

105Vezi I. Mihu, Spicuiri din gândurile mele politice, culturale, economice, Sibiu, 
1938, p. VI.

106 Ibidem.
107 În legătură cu aceste aspecte vezi: Monografi a Orăştie – 750 de ani, Deva, 

1974, pp. 142-185; I. I. Şerban, Contribuţia presei româneşti din Orăştie la 
lupta pentru reluarea activismului politic (1901-1905), în Apulum, XII, 1974, 
pp. 448-465; idem, Mişcările revoluţionare din toamna anului 1918 şi pregătirea 
Unirii Transilvaniei cu România în ţinutul Orăştiei, în Apulum, XIV, 1976, pp. 
365-391; I. I. Şerban, C. Oargă, Gavril Todica (1877-1946). Un răspânditor al 
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CAPITOLUL 4

REVISTA  COSÎNZEANA
 (1911-1918; 1922-1928)

Un adevărat salt calitativ în presa literară hunedoreană s-a produs 
odată cu apariţia revistei „Cosînzeana”, redactată şi tipărită la Orăştie 
în perioada 1911-1915, reluată apoi la Cluj. Este o publicaţie literară 

cu valoare naţională, atât prin colaboratorii săi de prestigiu, a tematicii 
majore, cât şi prin ţinuta de ansamblu, prezentarea grafi că, îngrijire 
estetică etc. Spre deosebire de celelalte publicaţii ale Orăştiei în care 
literatura a fost adiacentă şi o bună parte din materiale erau reproduse din 
alte reviste literare, „Cosînzeana” este o publicaţie literar-ilustrativă, 
care are o contribuţie reală în mişcarea noastră scriitoricească, într-
un anumit fel continuând „Familia” sau acţionând în consonanţă 
cu „Luceafărul”. După cum preciza redactorul şi proprietarul ei, 
Sebastian Bornemisa (ginerele preotului ziarist Ioan Moţa), „ţinuta 
Cosînzenei noastre va fi  vecinicul frumos”, aducând poporului, după 
viaţă zbuciumată, şi câteva clipe senine.

Ca şi celelalte publicaţii orăştiene, dar la un nivel net superior 
calitativ, „Cosînzeana” cuprinde sistematic în paginile sale poezii 
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şi proze de calitate, aparţinând deopotrivă marilor scriitori români 
dar şi creaţiile unor autori locali, literatură dramatică (prin scenete şi 
piese versifi cate), pagini de critică şi istorie „literară” de notorietate. 
„Cosînzeana” a găzduit traduceri din literatura universală clasică - 
Goethe, Mark Twain, Lenau, din literatura universală modernă - Prevost, 
Fr. Coppee – din literaturile franceză, germană, rusă, americană. Sunt 
publicate traduceri din textele fi losofi ce ale lui Henri Bergson, gânditor 
francez ale cărui idei l-au preocupat şi pe Lucian Blaga. 

În peisajul presei hunedorene a acelor vremuri „Cosînzeana” 
poate fi  considerată o publicaţie literară cu valoare naţională, atât prin 
colaboratorii ei de prestigiu, a tematicii majore, cât şi prin ţinuta de 
ansamblu, prezentare grafi că, îngrijire estetică. A fost o publicaţie literară 
ilustrativă, cu o contribuţie reală la mişcarea scriitoricească. Continuă să 
apară la Orăştie, după care e reluată la Cluj. Poezia publicată în paginile 
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ziarului este semnată de V. Eftimu, H. Frollo, Z. Bîrsan, Ada Nagy, 
M. Săulescu, C.S. Făgeţel, Al. George, O. Hulea, Vioara din Bihor,  
Liviu Rebreanu, E. Parago, G. Năsturaş, proza de Liviu Rebreanu, I. 
Agîrbiceanu, Al. Cazabanu, Al. Ciurea, M. Sadoveanu, J. Barth. Critica 
literară e reprezentată de G.S. Făgeţel, Al. Ciurea, H. Stanal, Radu S. 
Dragnea. Consistentă este istoria literară fi ind concentrate operele lui 
S. Bărnuţiu, A.D.Xenopol, Pompiliu Eliade, G. Bariţiu. Sunt consacrate 
articole pe probleme sociale importante: Revoluţia de la 1848, Unirea 
Principatelor, Războiul pentru Independenţă etc. 

Prin consistenţa de idei şi diversitatea articolelor, „Cosînzeana” 
rămâne o publicaţie de o remarcabilă amplitudine şi de largă respiraţie, 
apropiindu-se de valoarea Luceafărului. Revista a avut o valoare 
cu adevărat naţională atât prin colaboratorii săi, cât şi prin tematica 
abordată în paginile sale. În condiţiile intensifi cării luptei de eliberare 
naţională a românilor din Transilvania, revista „Cosînzeana” a marcat 
un moment deosebit impulsionând mai mult decât benefi c mişcarea 
literară în general şi a presei în special. 

În condiţiile intensifi cării luptei de eliberare a românilor din 
Transilvania, revista „Cosânzeana a marcat un eveniment deosebit, 
impulsionând mişcarea literară în general şi a presei în special. A fost 
o revistă de cultură cu apariţie iniţial bilunară, iar din ianuarie 1912 
săptămânală, condusă, în calitate de proprietar şi editor, de reputatul 
şi inimosul gazetar Sebastian Bornemisa, format la şcoala apreciatului 
ziar orăştian Libertatea. După cum se aprecia la scurtă vreme după 
apariţia sa, Cosânzeana era o publicaţie de o remarcabilă amplitudine 
şi de largă respiraţie, apropiindu-se de valoarea Luceafărului. Într-o 
vreme când, datorită slabelor resurse materiale ale proprietarilor lor, 
publicaţiile româneşti din Transilvania erau în general modeste, noua 
apariţie cultural-literară avea o ţinută grafi că excelentă, copertă îngrijită, 
o iconografi e inspirat aleasă, hârtie de bună calitate, o aşezare în pagină 
corespunzătoare şi material ilustrativ la nivelul publicaţiilor maghiare 
şi germane ale vremii.

Cosânzeana a avut un loc distinct în peisajul jurnalistic orăştian 
prin tematica majoră abordată în paginile sale, cât şi prin ţinuta sa 
de ansamblu, care reprezenta, un important pas înainte în ziaristica 
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românească transilvăneană. Spre deosebire de celelalte publicaţii de la 
Orăştie, în care literatura a fost adiacentă, ea a fost o revistă predominant 
şi adesea exclusiv literar-ilustrativă, care şi-a adus o contribuţie majoră 
în mişcarea scriitoricească română de dincoace de munţi, militând 
alături de Familia şi Luceafărul pentru o literatură şi o cultură puse în 
slujba desăvârşirii unităţii naţionale1.

Evitând declaraţiile tranşante asupra programului, primul număr al 
revistei propune doar un cerc de colaboratori. Ţelurile spre care năzuia 
Cosânzeana şi mijloacele pe care înţelegea să le folosească pentru 
atingerea acestora – îndemnul la luptă pentru izbânda cauzei naţionale 
şi sădirea încrederii în viitorul naţiunii2 – reies însă cu claritate chiar 
din poemul ,,Tinereţă” publicat de poetul I. N. Soricu pe pagina întâi a 
primului număr, din care reproducem câteva versuri edifi catoare:

„Şi simt cum se-nfi ripă şi-n pieptul meu rămâne 
Credinţa-nvingătoare în ziua cea de mâine! 
Şi-1 văd în zări departe, chemându-ne cu zor 
Să ne-ncunune fruntea măreţul viitor...    
Nainte!... Şi simt focul cum sufl etu-mi cuprinde
Şi dorul luptei sfi nte în pieptu-mi înfl oreşte,
La glasul meu, din noapte, un neam întreg răspunde
Şi danţul greu se schimbă în spadă ce loveşte!...
Veniţi, veniţi în oastea ce se-nşiră-n zare
Să sămănăm lumina din viaţa roditoare,
Al nostru e avântul şi cântecul divin, 
A noastră e viaţa şi cerul senin! 
Al nostru e triumful, noi cei mai buni ai fi rei, 
Stăpâni pe treapta-naltă şi schelele gândirei”3.

 Câteva idei programatice apar şi la rubrica „Flori de o zi” a 
reviste, însă ele sunt cu, mult mai inofensive decât cele cuprinse în 
poemul lui Soricu, fi ind în schimb revelatoare în ce priveşte idealurile 
estetice ale publicaţiei4. „Ţinta Cosânzenei noastre –  se arată aici – va fi  
veşnicul frumos, scos din sufl etul scânteilor înrudite cu Dumnezeirea şi 
o năzuinţă pentru a înrudi aceste sufl ete cu mulţimea cea mare... Revista 
Cosânzeana va fi  o copilă sârguincioasă şi cuminte, care va trudi să 
împrăştie împrejurul ei numai zâmbete, lumină şi încredere!”5.
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Una dintre constatările ce se impun de la prima vedere este 
străduinţa de a da revistei o organizare cât mai cuprinzătoare. Rubrica 
,,Spicuiri literare”, de pildă, reproduce „bucăţi literare alese, fi e din 
reviste, fi e din volume de-ale scriitorilor”. La rândul ei, rubrica „Flori de 
o zi” îşi propune să publice „frânturi de gânduri, impresii scurte, notiţe 
în pripă, lămuriri necesare, noutăţi interesante şi alte fărâme literare, fără 
pretenţii deosebite” deoarece, după cum subliniază revista, materialele 
oferite cititorului „nu râvnesc la nemurire, nu vor fi  întotdeauna originale, 
dar vor fi  pe ales îngrijite şi au un singur scop: să fure pe câteva clipite 
pe cititor şi să-i picure în sufl et câţiva stropi de plăcere, desfătându-l, 
dându-i îndemnuri, ori destănuindu-i lucruri pe care înainte poate că 
nu le cunoştea”. Rubrica „Rânduri mărunte”, concepută ca rubrică de 
lucru, cuprindea diferite note şi informaţii cu privire la reviste, cărţi şi 
scriitori, acesteia adăugându-i-se rubricile „Scrisori de la redacţie” şi 
,,Bibliografi e”, al căror cuprins dovedeşte preocuparea pentru un dialog 
cât mai apropiat cu publicul şi pentru îndrumarea lui în universul literaturii. 
Pentru a întregi conţinutul revistei, care se voia cât mai complex, redactorii 
au adăugat rubrica „Gâcituri ilustrate”, iar din al doilea an de existenţă 
rubrica „Cronică feminină”, care va aborda probleme de familie, sfaturi 
casnice, probleme de modă etc. 6.

Încă de la primele sale numere, Cosânzeana şi-a asigurat un cerc 
larg de colaboratori stabili din care făceau parte: I. Agârbiceanu, L. 
Rebreanu, V. Eftimiu, Al. Ciura, I. Chendi, I. N. Soricu, Z. Bârsan, E. 
Pitiş, I. Dragoslav şi alţii. Articolele de critică literară erau susţinute de 
D. Tomescu şi S. T. Făgeţel, problemele economice de V. C. Osvadă, 
cele de medicină de dr. N. Hârsu, iar materialele de popularizare 
a ştiinţei de Tit Liviu Blaga şi Gavril Todica7. Orientarea teoretică a 
revistei s-a făcut treptat. Unul dintre cei care au manifestat interes în 
ce priveşte stabilirea unor direcţii clare pentru publicaţia orăştiană a 
fost Ilarie Chendi. Astfel, în scrisoarea sa către redacţie, intitulată „Cum 
cred că ar trebui să fi e Cosânzeana”, el cerea o deosebită exigenţă în 
alegerea colaboratorilor, astfel încât să fi e suprimate din capul locului 
„toate prisosurile diletante”, iar mai apoi nimeni din conducerea revistei 
,,să nu se ruşineze” de conţinutul acesteia8. În viziunea lui Chendi, 
ţinuta revistei trebuia să fi e caracterizată de „o limbă aleasă, o cugetare 
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mai sobră, o simţire ordonată în toate genurile literare”, principii care, 
după cum susţinea el, „trebuie introduse şi la revistele noastre literare”9. 
Aceste precepte au fost, de altfel, urmate cu rigurozitate de redacţia 
Cosânzenei. Ulterior, asemenea tendinţe se amplifi că chiar, urmărindu-
se să se facă din revistă o redutabilă „armă de apărare împotriva 
infl uenţelor literare străine ivite prin intrarea unor reviste străine” şi 
un mijloc „de a cultiva dragostea de literatură şi cultură românească”10.

Pornind de la importanţa presei româneşti din Transilvania ca 
armă de luptă în mişcarea naţională, Cosânzeana a acordat o atenţie, 
deosebită problemelor ziaristicii fapt refl ectat în articole ca: „Originea 
şi progresele presei”, „Reportajul în gazetele noastre”, „Ziariştii 
moderni” etc.11. Din acelaşi motiv, revista ia o atitudine de condamnare 
a fenomenului ce se manifesta destul de frecvent în rândurile românilor: 
neplata abonamentelor la publicaţiile naţionale. În articolul „Restanţierii 
– un început de primejdie naţională” ea critică vehement „indiferenţa 
culpabilă” a acestor conaţionali, acuzându-i fără menajamente că 
„descompun munca de ani de zile şi dintr-un ziar înfl oritor ei fac o 
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publicaţie mizerabilă, anemică, ducând-o într-o lungă agonie până la 
sfârşitul ei suprem...”. Neplata abonamentului, în condiţiile grele în 
care apăreau publicaţiile româneşti, era considerată „un început de 
delict naţional..., o culpabilă nepăsare faţă de nevoile neamului nostru, 
a cărui unealtă de revendicare este mai ales presa...”12.

În al treilea an de apariţie, începând cu numărul 26 din iulie 
1913, are loc o modifi care de aspect a revistei, renunţându-se la 
vechiul frontispiciu ce o înfăţişa pe alegorica Cosânzeana, pentru 
a se publica pe coperta întâia portrete de personalităţi, îndeosebi din 
lumea literar-culturală. Totodată, ponderea în paginile Cosânzenei o 
dobândeşte problematica politico-socială, care până atunci ocupa un 
spaţiu mai restrâns. În ce priveşte rubricile ce deţineau până atunci locul 
cel mai important, ele se concentrează într-una aparte, sub genericul 
,,Pagini literare”. În preajma izbucnirii războiului mondial, ca urmare 
a restricţiilor tot mai severe la care erau supuse naţionalităţile din 
monarhia dualistă, inclusiv pe tărâmul publicisticii, Cosânzeana se 
transformă tot mai mult dintr-o revistă de atitudine într-una de simplă 
informare cu valoare de magazin cultural13.

În condiţiile intensifi cării luptei de eliberare naţională a românilor 
din Transilvania – când cultura românească era chemată să joace un rol 
important –, existenţa revistei Cosânzeana a marcat un moment desoebit, 
impulsionând mişcarea literară în general şi a presei în special. Ion 
Agârbiceanu aprecia cu deplin temei că „Înainte de Unire era greu să 
editezi o revistă literară în Ardeal şi mai greu să-i dai câţiva ani de existenţă. 
Era o dovadă de curaj, căci nu te ajuta nimeni, numai entuziasmul”14. 
Cosânzeana a avut şi a întreţinut printre creatorii literari acest entuziasm 
necesar, ştiind să le canalizeze energiile spirituale, iar pentru cititorul din 
toate straturile societăţii româneşti a fost o revistă apreciată şi solicitată. 
Publicaţia orăştiană îşi încetează apariţia în anul 1915, într-o perioadă 
când întreaga presă românească a avut de suferit de pe urma interdicţiilor 
impuse de autorităţi. Un anunţ lapidar, apărut în numărul 5 din 7 februarie 
1915 al revistei, preciza, fără alte comentarii, că „oprindu-se scoaterea foii 
Libertatea nu mai funcţionează deocamdată nici tipografi a şi deci nu mai 
avem unde tipări Cosânzeana”. Îşi va relua apariţia de la 1 ianuarie 1922, 
la 12 februarie 1928, la Cluj.
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După această prezentare de ansamblu a revistei, ne propunem 
dezvoltarea studiului şi rezultatelor cercetării colecţiei aproape 
complete afl ate la Biblioteca Muzeului Civilizaţiei Dacice şi Romane 
din Deva, având ca ghid orientativ și un studiu realizat de prof. Mircea 
Popa, publicat în volumul Incursiuni în presa românească, apărut la 
Editura Eikon din Cluj Napoca în anul 2009, pag. 179-192.

Încă de la începutul secolului al XX-lea, viaţa literară din 
Transilvania a fost dominată de Revista „LUCEAFĂRUL” ce apăruse 
la Budapesta între 18 iunie/1 iulie 1902 – septembrie 1906, apoi la Sibiu 
între 15 octombrie 1906 – 1 martie 1920, cu o apariţie bilunară, domină 
incontestabil viaţa literară a începutului de secol XX. Din colectivul de 
conducere a revistei făceau parte: redactor şef, Alexandru Ciura (1876 
– 1936), redactor responsabil, Aurel Paul Bănuţiu (nota noastră Bănuţ) 
născut în anul 1881 la Cohalm (astăzi Rupea), licenţiat şi doctor în drept 
şi în ştiinţe politice. Au pus bazele revistei literare „LUCEAFĂRUL” 
pe când erau la studii în capitala Ungariei. Din comitetul de redacţie au 
făcut parte: Octavian Goga (1881 – 1938), Ioan Lupaş (1880 – 1967), 
Ioan Montani (n. 1882), Dionisie Stoica, Ioan Lăpedatu (1844 – 1878), 
Vasile E. Moldovan, Sebastian Stanca (1878 – 1947) şi George Zăria. 
Redactori responsabili: Octavian Goga, Mihai Stan şi Octavian C. 
Tăslăuanu (1876 – 1942).

Revista literară „LUCEAFĂRUL” a rămas singura revistă de mare 
prestanţă a Transilvaniei după încetarea apariţiei revistei „FAMILIA”, 
„foaie enciclopedică şi beletristică cu ilustraţiuni” apărută la Pesta, apoi 
la Oradea Mare, între 5 iunie 1865 – 31 decembrie 1906, apărând de 
trei ori pe lună. Redactor responsabil, proprietar şi editor: Iosif Vulcan 
(1841 – 1907). În revista „FAMILIA” şi-a făcut debutul în literatură 
Mihai Eminescu (1850 – 1889), care a trimis poezii redacţiei cu numele 
familiar de Eminovici, pe care Iosif Vulcan l-a schimbat fără ştirea 
autorului în „Eminescu”, nume adoptat apoi şi de poet. 

Şi George Coşbuc (1866 – 1918) şi-a publicat primele inspiraţii în 
revista „FAMILIA”, sub pseudonimul „Boscu”. Din anul 1926, Mihail 
G. Samarineanu  publică în Oradea a doua serie a revistei „FAMILIA”.
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Toate încercările de-a o urma, ca revista „FOAIA INTERESANTĂ” 
pentru petrecere şi învăţătură, apărută la Orăştie în 18 noiembrie/1 
decembrie 1905, o dată pe săptămână, ca  adaos la „LIBERTATEA” 
editată de Ioan Moţa (1868 – 1940) şi „REVISTA POLITICĂ ŞI 
LITERARĂ”, apărută la Blaj între septembrie 1906 – aprilie 1914, cu 
întreruperi între august  1907 – 1 aprilie 1909, o dată pe lună, având ca 
prim redactor pe Aurel Ciato, au fost pentru moment sortite eşecului, 
neputându-se nici pe departe apropia de strălucirea revistei literare 
„LUCEAFĂRUL”, care-şi urma, fără vreo concurenţă serioasă, calea 
bătătorită spre succes.

În anul 1911, revista „LUCEAFĂRUL” dă primele semne de 
„apatie”, datorită faptului că Octavian Goga, unul din redactorii 
responsabili ai revistei, este tot mai ocupat cu luptele politice şi 
neglijează problemele redacţiei, dar revista – întărită din mers cu grupul 
tribuniştilor de la Arad – continuă să deţină supremaţia pe tărâm literar 
până la începerea primului război mondial.

Odată cu momentul de acalmie al revistei „LUCEAFĂRUL”, din 
1911 – 1912,  ziaristul Sebastian Bornemisa (1890 – 1952), doctor în 
litere de la Budapesta, încearcă să scoată o nouă revistă literară, pe care 
o numeşte – „COSÎNZEANA” (Din volumul „Orăştie (1224 – 1974) – 
750 de ani” de Ion Iliescu, Tiberiu Istrate, la pag. 192, se semnalează 
că: „Sebastian Bornemisa rămâne în paginile istoriei noastre literare 
ca poet, folclorist şi publicist, iar în cele ale culturii umaniste, pentru 
activitatea generoasă de editor şi animator al vieţii ziaristice de la 
începutul secolului al XX-lea”.

Fără a minimaliza cercetările celor doi autori ai cărţii-omagiale 
– „Orăştie (1224 – 1974) – 750 de ani”, am fost plăcut surprins că în 
„Enciclopedia României – Cugetarea” (Material românesc – Oameni 
şi înfăptuiri)” de Lucian Predescu (27 iulie 1907, Iaşi – 12 ianuarie 
1983, Bucureşti), ediţie apărută la Editurile Saeculum I. O. & Vestala, 
Bucureşti, 1999, la pag. 117, se regăsesc câteva aprecieri despre 
Sebastian Bornemisa: „Ziarist, născut în 1890 (?) în Burjne (Hunedoara) 
(de fapt satul se numeşte Burjuc). Doctor în litere de la Budapesta. 
Fost prefect. Fost profesor la Turnu Măgurele şi Chişinău. A înfi inţat 
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în Orăştie o librărie românească, revista „Cosînzeana” şi un „Almanah 
al scriitorilor ardeleni în viaţă”. În 1919 – 1929 deputat al Partidului 
Naţional, iar în 1926 – 1927 al Partidului Poporului. Are tipografi e şi 
ziar propriu „Lumea şi Țara”, bine scris şi răspândit în popor. În 1928 
a fondat o bancă, pe care o conduce singur. Fost primar al Clujului. 
Ministru subsecretar de Stat (ianuarie 1938 sub Goga-Cuza. Preşedinte 
al Sindicatului Presei române din Ardeal şi Banat. Opera: „Cele mai 
frumoase cântece poporale din Ardeal şi Banat”, Cluj, 1926; „Dor şi 
jale”, 1926; „Nouăzecişiopt de cântece de dragoste”, 1926; „O sută 
patru chiuituri de joc”, 1926; „Duhul cel rău” – roman, 1927; „Durerile 
Ardealului”, 1927; „Sufeltu-mi de-odinioară” – versuri, 1929; „Cum 
s-ar putea înfăptui o Românie nouă şi fericită”, 1932; „De ce nu poate 
fi  plugarul român comunist”, Sibiu,, 1933; „Cântece de dor şi jale”, 
Cluj, f. an; „Cântece de dragoste”, f. an; „Două iubiri” (iscălit Radu 
Mărgean) – versuri, f. an; „Strigături de la joc”, f. an). ”

Încercarea lui Sebastian Bornemisa de a scoate o nouă revistă 
literară, se bucură de data aceasta de succes şi apariţia ei e întreruptă 
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doar temporar de război. Ea apare astfel în două serii: de la 15 octombrie 
1911 până la 7 februarie 1915, la Orăştie, şi de la 1 ianuarie 1922 la 12 
februarie 1928, la Cluj.

Revista „COSÎNZEANA” rămâne, alături de revista 
„LUCEAFĂRUL”, publicaţia ardeleană cea mai interesantă a 
Transilvaniei de la începutul secolului al XX-lea, în jurul căreia se 
concentrează principalele forţe literare de aici, dar şi în vechiul Regat. Ca 
şi revistele „FAMILIA” şi „LUCEAFĂRUL”, revista „COSÎNZEANA” 
a păstrat în permanenţă legăturile literare cu scriitorii din România, 
publicându-le scrierile şi prezentându-le elogios creaţiile. În acest mod, 
revista „COSÎNZEANA” s-a încadrat frontului literar mai amplu al 
literaturii transilvănene de luptă pentru unirea culturală şi politică.

„COSÎNZEANA” a pornit la drum cu un program modest, 
evitând pe cât posibil formulările tranşante, căci „cărarea pe care va 
trebui să o străbatem nu o cunoaştem încă pe deplin”. Scopul revistei 
„COSÎNZEANA” (revistă literară ilustrată) s-ar fi xa totuşi în năzuinţa 
permanentă spre „veşnicul frumos”, ca şi în dorinţa de a înfrăţi arta 
„cu mulţimea cea mare”, aşezându-se prin aceasta în direcţia tradiţiilor 
progresiste ale presei transilvănene, care s-a preocupat întotdeauna de 
ridicarea culturală a ţărănimii.
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După mentorul ei, ziaristul Sebastian Bornemisa: „Revista 
„COSÎNZEANA” va fi  o copilă sârguincioasă şi cuminte care se va 
trudi să împrăştie împrejurul ei numai zâmbete, lumină şi încredere. 
Dornică veşnic de frumos va căuta să culeagă de pe câmpul literaturii 
numai fl ori alese, mirositoare, pe care le va împărţi cu drag sufl etelor 
tuturor cari îi vor ieşi în cale”15.

În dezbaterea privitoare la clarifi carea rolului literar al revistei 
„COSÎNZEANA” a intervenit la un moment dat şi Ilarie Chendi (1872 – 
1913), critic cu mare trecere în Transilvania, dar strămutat la  Bucureşti, 
care a încercat să-şi spună părerea în articolul „Cum cred că ar trebui să 
fi e „COSÎNZEANA”. Scrisoare către redacţie”.

Criticul Ilarie Chendi nu era străin de mişcarea literară a provinciei 
şi cu atât mai puţin, de cea pornită de revistele din Orăştie, deoarece 
şi anterior el a încercat să organizeze la Orăştie, în jurul ziarului 
„LIBERTATEA” (1902 – 1906) o resurecţie literară de tip junimist. 
(„LIBERTATEA” a apărut la Orăştie în 19 decembrie 1901/ 1 ianuarie 
1902 o dată pe săptămână. Redactor responsabil şi editor: Ioan Moţa. 
În 1903 şi 1904 dă, pe lângă numărul de Crăciun, câte un supliment 
intitulat „Crăciun”. Are ca suplimente: „FOAIA INTERESANTĂ” şi 
„TOVĂRĂŞIA”). Atunci, în 1911, el găsea utilă apariţia unei reviste 
literare gen „COSÎNZEANA”, deoarece în afară de „LUCEAFĂRUL”, 
„nu găsim la noi deocamdată nici o altă revistă, care să se fi  pronunţat 
cu sentimente mai bune pentru cultivarea cetitului ca d-voastră la 
„COSÎNZEANA”. El insistă ca acţiunea principală a revistei să fi e dusă 
în direcţia sporirii numărului de cititori, dar şi a unei exigenţe critice 
sporite, căci „nu mai trăim în epoca de poezie a d-lui V. B. Muntenescu, 
nu mai trăim în zilele „ZORILOR BIHORULUI”. E nevoie de o ridicare 
a exigenţelor în toate domeniile, fi ind necesare înainte de toate „o limbă 
aleasă, o cugetare mai sobră, o simţire mai ordonată”.

Se poate constata că arătându-şi predilecţia pentru astfel de 
opere „alese, mirositoare”, care să împartă în jur „numai zâmbete, 
lumină şi încredere” – aşa cum arată în programul său – revista poate fi  
bănuită de preferinţe semănătoriste idilice, mai ales că în curând după 
apariţie, criticul ofi cial al revistei devine Dumitru Tomescu. Prin el, 
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şi prin Constantin Saban-Făgeţel (n. 1885) se face legătura cu revista 
„RAMURI”, revistă înfi inţată la Craiova, în decembrie 1905, chiar de 
scriitorul C. S. Făgeţel, iar prin colaboratori ca: Zaharia Bârsan (1878 
– 1948), Ion Dragoslav (1875 – 1928), Ion Ciocârlan (n. 1874), Ştefan 
Octavian Iosif (1875 – 1913), Ecaterina Pitiş (născută în 1884), direct cu 
revista literară săptămânală „SEMĂNĂTORUL”, apărută la Bucureşti în 
2 decembrie 1901, cu o existenţă până la 27 iunie 1910. Cu toate acestea, 
revista „COSÎNZEANA” va rămâne în orbita semănătorismului, mai 
mult prin aspectul teoretic „pornind de la principiile că, odată unifi cată 
şi constituită organizarea naţională a statului şi a limbii, literatura trebuie 
să tindă spre genul pur naţional, semănătoriştii au cerut şi au cultivat o 
literatură fi delă sufl etului românesc şi rasei care nu putea fi  decât cea 
ţărănească. Deci literatura să se inspire numai din viaţa, datinele, şi 
credinţele ţărănimii, fi e cele actuale, fi e cele din trecutul glorios” (pag. 
773, Enciclopedia României – Cugetarea – Lucian Predescu), căci, în 
mod practic revista va avea o componentă eclectică, adăpostind atât 
scriitori semănătorişti (mai ales în prima parte, până la 1915), cât şi pe 
cei realişti (Liviu Rebreanu (1885 – 1944), Ion Agârbiceanu (1882 – 
1963) sau simbolişti (Al. T. Stamatiad (n. 1885), Elena Farago (1878 
– 1954), Dimitrie Anghel (1872 – 1914), Claudia Millian (1889 – 1961) 
sau chiar George Bacovia (1881 – 1957).
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Constatăm că până la 1915 însă infl uenţele semănătoriste sunt de 
necontestat, apoi preponderenţa realistă creşte. De altfel, cu excepţia 
acestei perioade (1912 – 1915) când D. Tomescu va încerca să imprime 
o direcţie ideologică revistei „COSÎNZEANA”, publicaţia nici nu 
va mai avea vreun critic ofi cial şi nici nu va nutri ambiţia de a purta 
polemici sau de a imprima direcţii în câmpul literar, mulţumindu-se cu 
rolul de a publica doar literatură.

Imediat după apariţie, în 1912, ea va încerca să-şi creeze o platformă 
critică. Primele atacuri, revista le deschide împotriva simboliştilor care 
mai ales prin condeiul lui Ovid Densuşianu (1873 – 1938) şi Emil Isac 
(1886 – 1954), contestaseră scrisul lui Octavian Goga, la mare cinste aici.

Într-un articol intitulat „O anomalie literară” („COSÎNZEANA”, 
anul II, nr. 8-9/28 februarie 1912, pag. 116-118), Constantin Saban-
Făgeţel se luptă cu grupul „VIEŢII NOI” (ziar politic, apărut la 
Cernăuţi în 6 ianuarie 1912 până la 1918, redactor G. Stoica), ale cărui 
încercări le consideră incapabile să alcătuiască o „poezie nouă” prin 
însuşi faptul că sunt lipsite de profunzime artistică: „Simbolismul e 
într-adevăr un curent de poezie. Reprezentarea lui însă nu se poate face 
prin imitaţie, ci prin chemare şi prin necesitate”. Reluându-i ideile, D. 
Tomescu va continua disputa cu „VIAŢA NOUĂ” în articolul „Elogiul 
luptelor literare”16 arătându-se conciliant cu toate curentele în măsura 
în care ele au acoperire teoretică. D. Tomescu îşi ia ofi cial rolul de 
critic în septembrie 1912, când îşi deschide o rubrică specială, intitulată 
„Săptămâna literară”, în care „se vor perinda oameni, credinţe, moravuri, 
apucături şi probleme din viaţa noastră” 

La deschiderea rubricii se dezlănţuie împotriva „anarhiei literare” 
din ţară şi a versifi catorilor de duzină. Cere intervenţia promptă a criticii 
împotriva acelora care de ani de zile se îndeletnicesc cu „madrigaluri pentru 
inelele din fustele cucoanelor”. E revoltat şi de atitudinea unor ziare şi 
reviste din Ardeal prea tolerante cu astfel de producători (ele „s-au distins 
printr-o vădită lipsă de curaj, iar, uneori, printr-o surprinzătoare curtenire 
faţă de oameni şi faţă de manifestări care ar fi  trebuit să primească de aici, 
din Ardeal, dispreţul şi osânda cuvenită”)17. 

Laudă în acest sens pe Ilarie Chendi, a cărui activitate a reprezentat 
o etapă importantă.
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În următoarea „Săptămână literară” îl atacă pe Alexandru 
Macedonski (1854 – 1920) şi revista „FLACĂRA” (revistă literară, 
artistică şi socială, Bucureşti, apariţie săptămânală, între 22 oct. 1911 – 
1923. Director C. Banu (om politic şi literat, născut 20 martie 1873 în 
Bucureşti). De la 4 febr. 1922. Constantin Banu fi gurează ca fondator. 
La 18 febr. 1922, prim-redactor (o singură dată): Sergiu Manolescu), ca 
apoi să treacă la o analiză mai adâncă a curentelor idealiste de gândire 
care fac „apologia intuiţiei iraţionale” în problemele de creaţie şi care vor 
cunoaşte o recrudescenţă deosebită între cele două războaie mondiale. 
D. Tomescu remarcă foarte bine că progresul social a adus după sine 
curente noi de gândire care se manifestă uneori în direcţii contrare 
decât cele aşteptate: „Ne găsim într-o epocă de reacţiuni exagerate şi 
exagerarea merge uneori până la ridicul. Societatea de astăzi vrea cu 
orice preţ să-şi deschidă resurse noi de idealism şi stăpânită de această 
tendinţă loveşte cu înverşunare nesocotită în tot ce crede ea că i se 
poate pune în drum, limitând sfera aspiraţiilor ei. În faţa pozitivismului 
ştiinţifi c a pus misticismul fi lozofi c; în faţa şcoalei parnasiene, a pus 
şcoala simbolistă; în faţa esteticii raţionaliste, care degenerase în cel 
mai primejdios dogmatism academic, a pus misticismul estetic, - şi 
pretutindeni a căutat să pună la baza mişcărilor ei individualismul, 
deschizând o epocă de exagerări, de aberaţii şi de ciudăţenii”18. 

Remacăm faptul că revista ridică şi problema romanului românesc, 
într-o vreme în care acesta este neglijat cu desăvârşire. Semnatarul 
articolului (D.M.) remarcă stadiul înaintat al nuvelisticii româneşti „cu 
care ne-am putea prezenta oricând în literatura universală, fără teamă de a 
fi  respinşi”19  dar arată că nu avem încă nici un roman desăvârşit, acestea 
suferind cu toate din pricina construcţiei. Pe linia acestei preocupări, revista 
pledează pentru claritate şi frumuseţea limbii, luând atitudine printr-un 
articol al lui Al. Tălăşescu, împotriva „barbarismelor”20 împrumutate din 
alte limbi, adevărate stricătoare de armonie. (Al. Tălăşescu s-a născut în 
1863 la Hălmagiu. Medic, şeful serviciului sanitar al portului Constanţa. 
Transferat intern de spitale în Bucureşti şi asistent al prof. dr. Victor Babeş 
(1854 – 1926). Medic şef de spital rural). 

Cu o astfel de orientare privind linia literară, scriitorii preferaţi ai 
revistei vor fi  la început cei din cercul „SĂMĂNĂTORULUI”, apoi cei 
tradiţionalişti şi realişti. În primul ei număr avea colaboratori pe: 
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I. U. Soricu (poet, n. la 16 iunie 1882 în Satu Lung, lângă Braşov. 
Studiile secundare şi universitare le-a făcut la Braşov, Cluj şi Bucureşti. 
Licenţiat în litere. Pseudonime: Laokoon, Lerui-Ler, Mihnea, M. 
Justin, T. Miron, Iancu Sibianu, Dr. I. Bour, Ion Oargă, Iancu Corvinul, 
Despina. În poeziile lui se îmbină cu multă măiestrie elementul popular 
cu elementul cult, dând versurilor sale o formă uşoară şi armonioasă. El 
a cântat şi natura şi idealul naţional).

 
Mihail Gaşpar (povestitor istoric, născut la 29 decembrie (12 

ian.) 1881 în Gătaia (Timiş) din familie de preot. Studii: la liceul din 
Beiuş, la Teologia din Caransebeş şi la Facultatea de drept din Cernăuţi. 
Scrise cu talent, romanele lui istorice au plăcut mult pe vremuri 
semănătoriştilor şi mai ales tineretului. A decedat în 27 noiembrie 1929). 

Victor Eftimiu (1889 – 1972). 
Viora din Bihor (Vioara E. Ignat) (scriitoare, născută în Beiuş 

la 30 aprilie 1880. Căsătorită cu dr. Ioan Ciordaş în Beiuş). 
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Vasile C. Osvadă (economist şi publicist, născut la 9 sept. 1875 
în Măhaciu (Turda – Arieş), tatăl – notar. A studiat la Blaj, Braşov şi 
Viena. Director de bănci. A redactat foaia „Tovărăşia”), Vasile Stoica 
(scriitor şi diplomat, născut în 1889 la Avrig (Sibiu). A urmat cursurile 
secundare şi universitare la Sibiu, Braşov, Budapesta şi Paris. Licenţiat 
în litere. Fost membru în delegaţiunea română la Liga Naţiunilor, 
deputat de Sibiu, ministru plenipotenţiar la Tirana şi Sofi a, apoi la Riga 
şi Kaunas (15 nov. 1936 – 1 febr. 1939) şi la Ankara (1 febr. 1939 – 
martie 1940). Subsecretar de Stat la Ministerul Propagandei Naţionale 
(4 martie 1940). A colaborat la periodicele: Luceafărul, Gazeta 
Transilvaniei, Tribuna, Cosînzeana, Flacăra, etc. Publicând poezii 
orginiale şi traduceri), Alexandru Ciura (scriitor, născut la 15 nov. 1876 
în Abrud (Alba) şi a decedat în 26 martie 1936 la Cluj. Fiu de preot, 
a urmat şcoala primară în Abrud, liceul la Sibiu şi la Blaj, unde a luat 
bacalaureatul în 1893. A trecut la Budapesta şi după 3 ani de studii 
a obţinut licenţa în teologie, urmând apoi literele şi fi lozofi a (1898 – 
1902). În timpul acesta a înfi inţat la Budapesta revista „Luceafărul” 
(1902) fi ind primul director al ei. S-a întors la Blaj ca profesor (1902), 
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unde a preluat şi conducerea ziarului „Unirea”. După război s-a stabilit 
la Cluj, unde a înfi inţat cel dintâi liceu românesc „Ghe. Bariţ”, al 
cărui director a fost până la moarte. Membru în Comitetul de lectură 
al Teatrului Naţional din Cluj. A debutat cu foileton la „Tribuna” din 
Sibiu, 1895. A iscălit şi cu pseudonimele: Simion, Petronius). 

Ecaterina Pitiş (poetă, născută la 1 decembrie 1884 în Braşov. A 
publicat poezii şi traduceri în: Convorbiri literare, Luceafărul, Ramuri, 
Gazeta Transilvaniei, etc.). 

Zaharia Bârsan (scriitor şi artist dramatic, născut la 31 
decembrie 1879 în Sânpetru (Braşov), din părinţi ţărani. Studiile 
secundare la Braşov şi Bucureşti (unde-şi ia bacalaureatul). Apoi elev 
al Conservatorului de Artă dramatică Bucureşti şi al Conservatoarelor  
din Viena, Berlin şi Italia. La Conservator a luat premiul I la tragedie. 
A mai fost audient al Facultăţii de Litere şi Filozofi e Bucureşti. În 
întâiul deceniu al acestui veac el a făcut numeroase turnee prin oraşele 
Transilvaniei, fi ind pretutindeni sărbătorit de intelectualii români. În 
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1919 i se încredinţă conducerea celui dintâi teatru românesc stabil al 
Românilor din Transilvania, întemeiat la Cluj. Cu oarecari întreruperi, 
a condus apoi această instituţie până în 1936, când s-a retras la pensie. 
Societar al Teatrului Naţional Bucureşti. A debutat cu o poezie semnată 
Sânpetreanul, în „Convorbiri Literare” din 1897. A colaborat apoi cu 
versuri, proză şi teatru, la „Floare Albastră”, „Sămănătorul”, „Flacăra”, 
etc. Semnând uneori cu pseudonimul amintit sau Veturio şi Fulmen. A 
decedat în anul 1948).

La apariţia numărului 3 al revistei „COSÎNZEANA” primeşte 
colaborarea lui Liviu Rebreanu (1885 – 1944) cu bucata „Proştii”, 
urmată apoi de nuvelele „Cântec de dragoste”, „Idilă de la ţară”, „Ofi lire”, 
„Taclale”, „Armeanul, armeanca şi cuibul”, revista contribuind astfel la 
popularizarea prozei realiste rebreniene. 

Ion Agârbiceanu îşi face apariţia în coloanele revistei în anul 
1912 cu nuvela „Dinu Natului”, scriitor care va deveni, alături de 
Al. Ciura, cel mai statornic colaborator al revistei. Aici îşi va publica 
încercarea de roman „Căsnicia lui Ludovic Petrescu”, excelenta schiţă 
„Vârvoara” şi alte icoane şi chipuri, multe dintre ele rămase îngropate 
în paginile acestei reviste, unde e prezent număr de număr.

Numărul colaboratorilor creşte în cel de-al treilea an de apariţie al 
revistei. Apar alţi prozatori ca:

I. Chiru-Nanov (scriitor, născut la 1882 în comuna Nanov 
(Teleorman), decedat în 1918. A făcut şcoala primară în satul natal, 
gimnaziul la Alexandria, iar cursurile superioare la Bucureşti. Institutor 
în Bucureşti. Apoi corector la „Monitorul Ofi cial”. A colaborat la 
revistele: „Ramuri”, „Luceafărul”, „Drum Drept”, „Flacăra”, „Adevărul”, 
„Literatura şi arta română”, „Revista politică şi literară”, „Ţara Noastră”, 
„Noua revistă română”, „Biserica ortodoxă română”, etc.).

Alexandru Cazaban (scriitor, născut la 23 decembrie 1876) în 
Iaşi, unde a urmat studiile secundare, intrând apoi la Şcoala de Arhitectură. 
Trăieşte în Bucureşti. Laureat cu premiul naţional (1938). Fost redactor 
la „Viitorul”. Colaborator la „România Jună”, „Moftul Român”, 
„Luceafărul”, „Viaţa literară”, „Convorbiri critice”, „Universul”, 
„Ramuri”, „Flacăra”, „Sburătorul” etc. Pseudonime: Alcazar, Figaro, 
Alban, Sarciafi cu, Ciubăr-Vodă, Moş Alecu, Sandu Vânătorul).
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Ion Ciocârlan (scriitor, născut în 1874 în Străoanii de Jos (Putna) 
din ţărani săraci. La 1895 absolvă Şcoala Normală din Bârlad, după ce 
muncise cu mama sa văduvă. Din 1895 învăţător la sate apoi la oraş. 
La pensie se stabileşte la Focşani. Se face cunoscut prin colaborarea 
la „Semănătorul”, făcând parte din mişcarea semănătoristă. A mai 
colaborat la: „Făt-Frumos”, „Luceafărul”, „Convorbiri critice”, „Viaţa 
literară şi artistică”, „Ramuri”, etc.).

I. A. Bassarabescu (scriitor, născut între 17/30 dec. 1870 în 
Giurgiu, decedat 1952. Liceul la „Sf. Sava” Bucureşti; licenţiat în litere 
Bucureşti, 1897. Înainte de licenţă, a fost numit profesor suplinitor de 
Geografi e în Focşani, iar, în 1897, la liceul Ploieşti, unde a fost defi nitivat 
în 1902 şi pensionat. A debutat pe când se afl a la liceu, în „Revista 
Nouă”, la 1894 şi 1895, şi în „Revista Copiilor”, cu nuvele pentru copii. 
Însă, prin 1895, a trecut la „Convorbiri literare”, rămânând acolo mulţi 
ani, sub conducerea artistică a lui Titu Maiorescu, despre care zice că 
„l-a îndrumat pe calea cea bună; i-a indicat genul care-i convine; i-a 
relevat meritele şi i-a înlăturat greşelile”. În 1911, Inspector al artelor 
şi Inspector general al Învăţământului primar, iar din 1909 membru 
corespondent al Academiei Române. Fost prefect. Laureat al premiului 
naţional de literatură (1930), aproape toate operele lui sunt premiate de 
Academie şi de Societatea Scriitorilor Români. Ca o concluzie, I. A. 
Bassarabescu (1870 – 1952) este unul din primii noştri nuvelişti realişti. 
Un minuţios simţ de observaţie îl caracterizează. Are stil sobru, precis, 
limpede. A izbutit admirabil în zugrăvirea micii noastre burghezii 
provinciale. Atitudinea lui faţă de viaţa măruntă şi banală pe care o 
descrie este totdeauna îngăduitoare şi ironică. Are un umor fi n şi pe 
alocuri o uşoară intenţie satirică. I. A. Bassarabescu este un artist. Scrie 
cizelat, cu grijă, căutând (şi găsind întotdeauna) epitetul cel mai adecvat 
şi fraza cea mai concisă).

Ion Dragoslav (scriitor, născut la 14 iunie 1875 la Folticeni, din 
părinţi ţărani, originari din Bucovina, cu numele de Vasile Sumănariu 
Ivaciuc şi Domnica. După câteva clase în gimnaziul din Folticeni, 
a venit în Bucureşti unde a îndurat lipsuri. Viaţa lui se aseamănă 
cu a lui Creangă şi poate de aceea scrisul lor e înrudit. Colaborator 
la „Semănătorul”, „Făt-Frumos”, „Junimea literară”, „Luceafărul”, 
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„Convorbiri critice”, „Flacăra”, „Viaţa literară şi artistică”, etc. A murit 
în 4 mai 1928 în Folticeni). 

I. C. Vissarion (scriitor), născut la 4 februarie 1883 în Costeştii 
din Vale (Dâmboviţa). Autodidact. Agricultor. A debutat în „Gazeta 
ţăranilor”. A scos revista „Steluţa”). 

Caton Theodorian (scriitor), născut la 14 mai 1877 în Craiova. 
După terminarea studiilor secundare acolo, intră în şcoala militară, de 
unde fuge – din cauza spiritului independent – şi la vârsta de 16 ani 
debutează cu proză şi versuri în revista „Literatorul” a lui Alexandru 
Macedonski, pleacă apoi la Paris, unde urmează studii de economie 
politică şi diplomatică. Întors, intră în gazetărie la ziarele: Democraţia, 
Adevărul, Naţionalul şi Gazeta Poporului. Conduce apoi ziarele 
craiovene: Oltenia şi Voinţa Craiovei. Din decembrie 1916 începe o 
lungă pribegie prin Rusia, Suedia, Norvegia, Anglia, Franţa şi Elveţia. 
La Paris, în 1917-1918, conduce un birou de presă la Legaţia României, 
iar în Elveţia formează un comitet de propagandă culturală românească. 
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În 1916 membru în comitetul de lectură al Teatrului Naţional din 
Bucureşti, face parte dintre fondatorii Societăţii Scriitorilor Români 
şi în 1923 fondează Societatea Autorilor Dramatici Români. În 1927 
iar membru în comitetul de lectură al Teatrului Naţional din Bucureşti. 
Între 1907-1909 conduce prefectura de Vâlcea şi Buzău, iar la 1927 este 
numit inspector general în Ministerul Cultelor şi Artelor. În sfârşit, ocupă 
funcţia culturală de comisar al guvernului pentru Basarabia. În calitate 
de preşedinte al Societăţii Autorilor Dramatici Români, a reprezentat 
România la congresele mondiale ale autorilor dramatici, ţinute la Viena, 
Varşovia şi Sevila (în ultimul congres fi ind ales vicepreşedinte). Moare 
la 8 ianuarie 1939 în Bucureşti. A mai colaborat la revistele: „Revista 
literară”, „Luceafărul”, „Junimea literară”, „Semănătorul”, „Noua 
Revistă Română”, „Ramuri”, „Flacăra”, „Sburătorul”). 

N. N. Beldiceanu (scriitor, născut la 15 noiembrie 1881 în 
Rădăşeni (Suceava), decedat la 28 mai (9 iunie) 1923. Fiul lui Neculai 
Beldiceanu (1844 – 1896) – poet. După terminarea studiilor secundare, 
la „Institutele Unite” şi la liceul „Ştefan cel Mare”, din Iaşi, se consacră 
vieţii administrative. Debut în nuvele în reviste ca „Semănătorul”, 
„Făt-Frumos”, apoi în ziare ca Epoca, Voinţa Naţională şi Conservatorul. 
A mai colaborat la „Vieaţa Românească” şi „Însemnări literare”). 

Claudia Millian (scriitoare, născută la 21 februarie 1889 în 
Bucureşti. A urmat la Şcoala de Belle-Arte din Bucureşti şi la Şcoala de 
arte decorative din Paris. Ocupă o catedră de artă decorativă la o şcoală 
din Bucureşti. Soţia poetului Ion Minulescu (1881 – 1944). A publicat, sub 
pseudonimul D. Şerban, cronici dramatice în „Viitorul” şi „Adevărul literar 
şi artistic”. Colaborări la: „Flacăra”, „Cuget românesc”, „Sburătorul”, 
„Gândirea”, etc. A murit în 21 septembrie 1961), etc.

Poezie scriu: Zaharia Bârsan (1879 – 1948). 
Victor Eftimiu (scriitor, născut la 24 ianuarie 1889 în Boboştitza 

(Albania), din Ghe. Eftimiu (proprietar). Începe prin a învăţa carte 
grecească. Vine în România la vârsta de 8 ani. Liceul la Bucureşti. 
Debutează în versuri la ziarul „Luceafărul” (1904), cu pseudonimul 
„Athanes”. Dar debutul serios îl face la 1906 la „vieaţa literară” a lui 
Ilarie Chendi. Lucrează la „Ţara noastră” din Sibiu, cu Octavian Goga, 
în 1908. În 1909 se afl ă la Paris, unde scrie piesa „Înşir’te Mărgărite”, 
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reprezentată prima oară la Teatrul Naţional din Bucureşti de Pompiliu 
Eliade. În 1913, director al teatrului „Comedia”. În 1920, director general 
al teatrelor. În 1927 a fost, pentru scurtă vreme, director al Teatrului 
Naţional şi al Operei din Cluj. Din 1932 deţine premiul naţional de 
literatură. Datorită unora din piesele sale ca: „Înșir’te Mărgărite”, 
„Cocoşul negru” şi „Ringala”, Victor Eftimiu contează drept unul din 
cei mai buni dramaturgi ai noştri. Academician (1948). A decedat în 
1972 la Bucureşti).

Mihail Săulescu (scriitor, născut la 1888, mort pe frontul de la 
Predeal în 1916. A colaborat la: Semănătorul, Falanga literară, şi artistică, 
Ramuri, Junimea, Convorbiri critice, Luceafărul, Capitala, Flacăra.).

I. Al. George (scriitor, născut la 27 martie 1891 în Sângiorgiul 
Român (Bistriţa Năsăud), din părinţi agricultori. Studii: şcoala primară 
în locul natal, liceul la Năsăud; absolvent al Conservatorului Bucureşti. 
Bibliotecar la Fundaţia „Carol I”. Debut în 1912 la revista „Cosînzeana”, 
apoi la „Convorbiri literare”, unde a fost remarcat de Duiliu Zamfi rescu 
(1858 – 1922). A mai colaborat la: Văpaia, Flacăra, Sburătorul, Spicul, etc.).
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Elena Farago (scriitoare, născută la 29 martie 1878 în Bârlad. 
Directoare (de la 1921) a Muzeului şi Bibliotecii Aman din Craiova. 
Studii: şcoala primară şi secundară Bârlad. A debutat în 1899, sub 
pseudonimul Fatma, în „România Muncitoare”, „Adevărul”, „Lumea 
Nouă”, „Epoca”; apoi în „Semănătorul” şi „Luceafărul”. Premiată de 
câteva ori de Academia Română, a fost distinsă în 1924 cu premiul 
„Femina” din Paris. Laureată cu premiul naţional de poezie (1937). 
A întemeiat la Craiova, împreună cu alţii revista „Năzuinţa”. Fostă 
membră în comitetul de lectură al Teatrului Naţional din Craiova. A 
mai semnat şi Ileana. A decedat în anul 1954). 

Oreste (Stroe D. Brătianu) (pseudonimul sub care Stroe D. 
Brătianu (fi ul lui Dumitru Brătianu) iscălea faimoasele sale articole 
adresate Doamnei Adam de la „Revue des Revues” din Paris şi care 
au hotărât pe această fanatică maghiarofi lă să ia apărarea Românilor 
subjugaţi din Ungaria. Stroe D. Brătianu, născut la 25 noiembrie 1872 
în Bucureşti, studiază dreptul la Paris. Ajuns aici, îşi consacră tot timpul 
liber pentru apărarea Românilor din Transilvania. Reorganizează cu totul 
Liga culturală română din Paris, al cărei sufl et devenise el. Oreste a reuşit 
să câştige presa franceză pentru chestiunea română din Ungaria şi publică 
o întreagă serie de articole în această chestiune. Moare în 14 agust 1892).

Corneliu Moldovan (scriitor, născut la 15 august 1883 în Bârlad, 
dintr-o familie de negustori, unde urmă clasele primare. Liceul Internat 
din Iaşi şi absolvenţa Facultăţii de Litere şi Filozofi e la Bucureşti. 
Debut din clasa I de liceu, scriind cronica măruntă la ziarul bârlădean 
„Paloda” (1892 – 1893). Debutul matur la 1899 la „Epoca literară” şi 
„Făt-Frumos”. A colaborat la: Revista Modernă, Pagini alese, Arta şi 
literatura română, Noua revistă română, Revista idealistă, Semănătorul, 
Convorbiri literare, Convorbiri critice, Falanga, Țara Nouă, Flacăra, 
Ilustraţia română, Tribuna, Românul, Luceafărul, Cosînzeana, 
Universul, Epoca, Naţionalul, România, Mişcarea, Viitorul, România 
Nouă, etc. Fost secretar, apoi profesor de literatură dramatică la 
Conservatorul Bucureşti. În multe rânduri director al Teatrului Naţional 
din Bucureşti. Fost preşedinte al Societăţii Scriitorilor Români). 

George Gregorian (poet talentat, cu numele adevărat Ionescu, 
născut la 23 martie 1886 la Sinaia dintr-o familie originală din Gorj, 
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comuna Copăcioasa. O parte din studiile liceale le-a făcut la Brăila. 
Bacalaureat. A făcut călătorii de studii la Paris. A debutat la revista 
„Convorbiri critice”, 1919. În 1913 şi 1925 a obţinut două premii 
pentru poezie patriotică, colaborări la: Flacăra, Capitala, Luceafărul, 
Contemporanul, Mişcarea literară, Universul, Porunca Vremii, etc. A 
mai semnat: George Anonimu). 

Ştefan Octavian Iosif (poet, născut la 11 sept. 1875 în Braşov, 
unde urmează gimnaziul otodox (tatăl lui era director), şi-l termină 
la Sibiu, unde fusese mutat tatăl său. Aici, el începe să scrie versuri. 
Trece apoi cu familia în România, la Turnu Măgurele. Vine, în sfârşit, 
la Bucureşti, unde abia îşi duce viaţa. Se înscrie la Facultatea de litere 
şi fi lozofi e, dar n-o termină din cauza scriitoarei de mai târziu, Natalia 
Negru, pe atunci studentă pe care o cunoscuse la Fundaţia Carol I 
unde Iosif era custode, şi de care se îndrăgostise. Se căsătoreşte cu ea, 
pentru ca, în urmă, să divorţeze şi s-o ia în căsătorie prietenul lui, poetul 
Dimitrie Anghel (1872 – 1914). Iosif moare într-un spital (22 iunie 
1913), cu gândul la Natalia şi la fetiţa lor. Poezia lui Iosif e sinceră şi 
profund sentimentală. Pornind de la patriarhalitatea vieţii din copilărie, 
trecând prin basme şi evocări istorice româneşti, Iosif a fost cântăreţul 
trecutului nostru pe care l-a evocat cu multă dragoste şi sinceritate. 
Iosif nu trăieşte prin fond, prin adâncimi de concepţii fi losofi ce ci prin 
armonia, frumuseţea, subtilitatea şi sinceritatea versurilor lui. Tot de la 
el a rămas marşul cel mai frumos: „La arme!”)

Teodor Murăşanu (poet, născut la 19 iulie 1891, la Câmpia 
Turzii. Licenţiat în teologie, litere şi fi losofi e de la Budapesta şi Cluj. 
Între 1916 – 1919 a funcţionat ca preot într-un sat din nordul Ardealului. 
De la 1919 profesor la liceul „Regele Ferdinand” din Turda. A debutat 
cu versuri la: Luceafărul (Sibiu), Revista literară şi politică (Blaj), 
Cosînzeana (Orăştie). A colaborat la: Năzuinţa, Adevărul literar şi 
artistic, Universul literar, Gândirea, Societatea de mâine, Țara Noastră, 
Darul vremii, Gând Românesc şi Abecedar.) 

Gabriel Rotică (poet bucovinean, născut la 1 mai 1886 în Udeşti 
(Suceava – Bucovina), ca fi u de ţărani. A făcut liceul şi Şcoala normală 
din Cernăuţi. Până la Unire, a fost învăţător. Apoi, profesor de limba 
română la „Şcoala Normală de Învăţători” din Cernăuţi. A mai fost 
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membru în comitetul de lectură şi administraţie al Teatrului Naţional 
din Cernăuţi, preşedinte al Sindicatului ziariştilor bucovineni, deputat 
şi senator). 

Al. T. Stamatiad (poet, născut la 12/24 mai 1885 în Bucureşti. 
Liceul l-a făcut la Matei Basarab şi Sf. Gheorghe din Bucureşti. Licenţiat 
în litere, fost (din 1914) profesor la Liceul „Moise Nicoară” din Arad, 
apoi profesor la Bucureşti. A debutat în literatură în 1905, sub auspiciile 
lui Alexandru Macedonski, cu versuri în „Românul”. În 1925 a înfi inţat, 
la Arad, revista „Salonul literar” (a durat un an). Pseudonim: Adrian 
Alexandru. Laureat cu premiul naţional (1938). La început numele 
adevărat era: Stamatiade).

O atenţie deosebită a fost acordată în prima perioadă de existenţă 
a revistei lui Mihail Sadoveanu şi Dimitrie Anghel, cărora li se vor 
reproduce mai multe creaţii. Lui Mihail Sadoveanu (1880 – 1961) i se 
va recenza elogios volumul „Bordeienii”, scriindu-se cu această ocazie: 
„descrierea aceea bogată şi frumoasă a fi rii pe care n-o întâlnim în măsură 
aşa de mare în scrisul nici unui alt scriitor român, dă întotdeauna un 
colorit plăcut şi distractiv povestitorului, chiar şi atunci când concepţia 
acestora poate e simplă de tot. De aici urmează ca fi ecare bucată a lui 
Sadoveanu apare întotdeauna ca ceva întreg şi bine închegat. După 
aceasta e apoi uşor de explicat de ce scrierile acestui autor sunt cele mai 
gustate nu numai în România, ci şi la noi în Ardeal”21.  

După Agârbiceanu, cel de-al doilea prozator important care este 
găzduit în paginile revistei este Liviu Rebreanu.  Legătura cu Sebastian 
Bornemisa s-a făcut în 1912, când editorul „COSÎNZENEI” a tipărit la 
Orăştie „Almanahul scriitorilor de la noi”, care cuprindea pe cei mai 
buni scriitori transilvăneni cunoscuţi până la acea dată. În acel almanah, 
Liviu Rebreanu a fost prezent cu nuvela „Proştii”, nuvelă pe care S. 
Bornemisa i-a reprodus-o în numărul 3/1911. În urma acestui act de 
curtoazie, Liviu Rebreanu, afl at pe atunci în faza afi rmării literare, 
i-a trimis şi alte colaborări, între care amintim povestirile „Cântec de 
dragoste” (nr. 1/1912), „Idilă de la ţară” (nr. 14-15/1912), „Ofi lire” (nr. 
19/1912), „Armeanul, armeanca şi cuibul” (nr. 4/1912) şi „Vremuri 
războinice” (nr. 46/1914). De altfel, chiar la primul număr al revistei, 
Sebastian Bornemisa publică răspunsul acestuia la propunerea de a 
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colabora la revistă şi care sună în felul următor: „Primesc cu plăcere 
invitaţia D-tale de a colabora la revista Cosînzeana, cu atât mai mult cu 
cât sunt convins că sub îngrijirea dumitale revista o să iasă în condiţiuni 
bune şi o să-şi facă repede loc în dragostea cititorilor”22. 

Al treilea prozator important publicat de revistă este Alexandru 
Ciura, iar al patrulea, însuşi redactorul, Sebastian Bornemisa. Acesta 
din urmă a publicat aici un număr mare de povestiri, cele mai adesea 
sub pseudonimul Radu Mărgean şi I. Brumă, iar în 1914, când a fost 
mobilizat şi trimis pe front, a expediat revistei „Însemnările unui 
completaş mobilizat”. Având revista la îndemână, el s-a afi rmat şi ca 
poet, publicând un mare număr de poezii adunate ulterior în volumul 
„Sufl etu-mi de-odinioară” (1929).

În domeniul prozei, în prima serie a revistei (1911 – 1918) mai 
găsim numele lui Dimitrie Anghel (poetul fl orilor, născut în 1872, la 
moşia Corneşti (a tatălui său) de lângă Iaşi. După ce a absolvit Internatul 
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Institutelor-Unite din Iaşi, pleacă în Italia şi Franţa, unde, timp de 
aproape 10 ani, a studiat literatura franceză şi altele. Întors în ţară în 
1903, trăieşte câtăva vreme la Constanţa, apoi se stabileşte în Bucureşti. 
Aici leagă prietenie cu Şt. O. Iosif (1875 – 1913), scriu împreună câteva 
cărţi (una cu pseudonimul A. Mirea) şi se căsătoreşte cu Natalia Negru, 
fosta soţie a poetului Şt. O. Iosif. Fost inspector al artelor în Ministerul 
Cultelor. S-a sinucis cu un glonte de revolver, în Buciumeni (Tecuci), 
la 13 noiembrie 1914. A început să publice de tânăr versuri în revistele 
„Floarea albastră”, „Adevărul literar”, „Lumea nouă”, şi a continuat la 
„Semănătorul”, „Flacăra”, unde semna şi cu pseudonimul Ola Canta, şi 
la altele.

Opera: Dimitrie Anghel apare ca un aristocrat al condeiului, cu 
mult şi fi n gust estetic şi cu o puternică inteligenţă care, în majoritatea 
cazurilor, i-au înlocuit o lipsă înnăscută de talent, lucru observat şi din 
lipsa uşurinţei formei poeziilor sale. În poezia sa, apoi se mai constată 
o infl uenţă fi losofi că şi mistică a şcolii parnasiene şi a simbolismului 
francez).

Jean Bart (Eugen P. Botez) (scriitor, membru corespondent 
al Academiei Române, născut la 28 noiembrie 1874 în Burdujeni 
(Botoşani), decedat în 12 mai 1933. Tatăl său era general (Panaite 
Botez). De aceea, când a terminat şcoala fi ilor de ofi ţeri din Iaşi, a intrat 
în marină şi a avut norocul – cum însuşi mărturiseşte în Jurnalul său de 
Bord (Bucureşti, 1901) – de a ajunge pe bricul Mircea. A putut astfel 
să călătorească mult; a străbătut Mediterana, a cunoscut toate porturile 
din jurul ei, a ajuns în Oceanul Indian până la Singapore şi mai târziu 
a trecut Atlanticul. O mare parte a vieţii şi-a petrecut-o la Sulina în 
calitate de comisar maritim, oraş pe care l-a descris în ultima sa operă: 
„Europolis”. Lui îi revine în cea mai mare parte meritul întemeierii 
Ligii Navale Române, al cărei secretar general a fost. A fost unul din 
cei mai bine informaţi în chestiunile privitoare la marină şi în special 
în cele cu privire la Dunăre. A fost cel dintâi care a înfi inţat o revistă 
care să se ocupe cu astfel de probleme: „Revista Maritimă”. Ca director 
general la Ministerul Muncii, a înfi inţat Asistenţa Socială. Crescut în 
vremuri de prefaceri sociale şi noi orientări culturale, la început s-a 
alăturat grupului socialist-poporanist de pe atunci, colaborând la 
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diferite reviste. A debutat în 1894 la „Munca literară şi ştiinţifi că”, pe 
urmă la organul cu vederi social-democrate „Munca”. Dar n-a făcut 
niciodată politică socialistă militantă. A colaborat la multe reviste 
literare: „Pagini literare”, „Noua Revistă Română”, „Curentul Nou”, 
„Viaţa Românească”, „Adevărul literar”, „Însemnări literare”).

N. Beldiceanu (1881 – 1923).
Marcu Beza (scriitor, născut la 1885 în Clisura - Macedonia, unde 

şi-a terminat clasele primare, absolvent în 1903 al liceului din Bitonia 
şi după ce, datorită unor împrejurări vitrege, e silit să peregrineze, 
abătându-se şi pe la şcolile turceşti, se înscrie la Facultatea de Litere 
Bucureşti unde, printr-o lucrare scrisă asupra „Raportului între Filosofi e 
şi Poesie”, atrage deosebita atenţie a lui Titu Maiorescu ( 1840 – 1917). 
Obţine licenţa (1908) şi începe să colaboreze la „Convorbiri literare”. 
Din 1909 e la Londra, mai întâi ca interpret la legaţia română, apoi 
consul al României şi docent la Universitatea din Londra. A redactat 
revista „Grai bun”. A contribuit la cunoaşterea literaturii române în 
Anglia. Membru corespondent al Academiei Române. Moare în 1949.).
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Alexandru Cazaban.
Ioan Dragoslav.
Ion Gorun (cu numele adevărat Alex. I. Hodoş, fi u al lui Iosif 

Hodoş), scriitor şi ziarist, născut la 30 decembrie 1863 în Roşia Abrudului. 
Unchiul său, Papiu Ilarian (1823 – 1877), l-a adus în Bucureşti şi l-a băgat 
la Institutul Schewitz, unde a primit primele lecţii. Liceul la Braşov. A 
făcut o clasă şi la Sibiu. Bacalaureatul la 1881 în Bucureşti. După doi ani 
de Facultate de Medicină, se retrage şi urmează la Facultatea de Litere (pe 
care a absolvit-o) şi la Facultatea de Drept (pe care n-o termină). Debut în 
literatură, la 1889, cu versuri, în „Convorbiri literare”, semnate Castor. În 
ziaristică a debutat la „Poporul” şi apoi a intrat în redacţia „Naţiunei” lui 
D. Brătianu. Chemat la Arad, e însărcinat cu redacţia ziarului „Românul”. 
A scos apoi, în Bucureşti, următoarele reviste: „Pagini literare” (1889) 
cu Artur Stavri, „Vieaţa literară şi artistică” (1906) cu George Coşbuc, 
„Revista Noastră” (1905) cu Constanţa Hodoş, „Astra” şi „Războiul 
popoarelor”. A mai scris la „Fântâna Blanduziei”, „Vatra”, „Semănătorul”, 
etc. Mai târziu referent la Casa Şcoalelor, obţine premiul naţional de proză 
(1926) şi moare la 30 martie 1928).

Petre Locușteanu (ziarist şi scriitor, născut în 1883 la Bucureşti, 
decedat martie 1919. Absolvent al Conservatorului de artă dramatică, 
a urmat câţiva ani Fac. de Drept. Student fi ind, a început a colabora 
la „Voinţa Naţională” în redacţia căreia a fi gurat un timp. Mai târziu 
însă părăseşte ziaristica pentru a urma teatrul. Se angajează în trupa 
Teatrului din Craiova; cum însă succesele nu veneau cu repeziciunea 
dorită, reintră în rândurile ziaristicii, pe care n-o mai părăseşte până la 
moarte. Fost redactor la „Protestarea”, „Epoca”, „Flacăra” şi „Viitorul”. 
În timpul ocupaţiei, se refugiază la Iaşi unde primeşte sarcina de a 
administra cotidianul „România”, scos cu scopul de a menţine ridicat 
moralul armatei în refacere. După eliberarea teritoriului ocupat, a 
încercat, cu fraţii Goga, să scoată în Bucureşti ziarul „România”. Şi-a 
curmat zilele împuşcându-se, din motive intime),

Liviu Marian (publicist, fi ul folcloristului Simion Florea Marian 
(1874 – 1907), născut la 25 mai 1883 în Sirete (Bucovina). Studiile 
liceale le-a făcut la Suceava şi cele universitare în Cernăuţi. Din 1906 
a fost profesor la Suceava. În timpul războiului colindă România şi 

184



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

rămâne profesor şi director de liceu în Chişinău. Doctor în litere din 
1927. Debutează în 1914 la revista „Junimea literară”. Colaborări la: 
Ramuri, Curentul nou, Luceafărul, Cosînzeana, Convorbiri literare, 
Adevărul literar, etc.).

Corneliu Moldovanu, Teodor Murăşanu, Mihail Sadoveanu 
(1880 – 1961).

Vasile Savel (ziarist, publicist, născut în 1885 Fălticeni. Licenţiat 
în drept şi absolvent al Fac. de litere din Bucureşti. Intrat în presă în 1904. 
A colaborat la: Minerva, Dimineaţa, Presa. Redactor la „România”. 
Colaborator la: Semănătorul, Viaţa Românească, Luceafărul, Cuvântul 
liber, Flacăra, Mişcarea literară, etc. S-a distins pe front şi are gradul 
de căpitan în rezervă. A decedat în mai 1932 la Bucureşti). Sectorul de 
poezie e mai bogat şi mai bine reprezentat. 

Poeţii revistei au fost Al. George,
Zaharia Bârsan,
Ion Borcia (scriitor, născut la 23 august 1880 în Sibiu, unde 

tatăl său fusese avocat. Studiile universitare în Germania luându-
şi doctoratul în fi losofi e la Lipsca. A fost profesor la şcoala de fete 
a Asociaţiunii din Sibiu. Decedează în 29 februarie 1912 la Sibiu. A 
colaborat la revistele: „Semănătorul” unde iscălea câteodată I. Corbea, 
la „Familia”, uneori cu pseudonimul Sorin, la „Luceafărul”, „Ramuri”, 
„Transilvania”, etc. A tradus din englezeşte şi nemţeşte piesele: „Iuliu 
Cezar”, de Shakespeare şi „Ifi genia în Taurida” de Goethe; şi minunate 
versuri din Lenau, Morike, Koerner, Schiller, Uhland, etc. Ca profesor 
la Sibiu, a întemeiat şi îngrijit „Biblioteca tineretului” ce a apărut sub 
auspiciile „Asociaţiunii”).

Aron Cotruş (poet, născut la 2 ianuarie 1891 în Haşag (aproape 
de Sibiu, jud. Târnava Mare), dintr-o familie de preot. Studiile liceale 
începute la Blaj, le termină la Braşov, în 1911. Se înscrie la Fac. de litere 
din Viena. O părăseşte şi intră în gazetărie, la 1913 păşind în redacţia 
ziarului „Românul” (Arad), apoi la „Gazeta Transilvaniei” (Braşov), etc. 
În 1916 a intrat ca voluntar în armata austro-ungară şi luptă pe frontul 
italian, unde a fost făcut prizonier. În urmă, ataşat de presă (1931) la 
Varşovia, apoi în Direcţia Presei. A condus biblioteca „Semănătorul” 
din Arad. A colaborat la revistele: „Luceafărul”, „Revista politică şi 
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literară”, „Lamura”, „Gândirea”, „Salonul literar”, etc. În poezie a 
evoluat de la glorifi carea sentimentului patriotic, la versul dur. Cotruş 
este un revoltat împotriva nedreptăţilor sociale – şi, practic, acestei 
revolte îi lipseşte numai ideologia în care să se încadreze cu folos. Aron 
Cotruş poate fi  considerat ca cel mai mare poet ardelean. A decedat în 
anul 1961).

Nichifor Crainic (Ion Dobre) (născut la 22 decembrie 1889 în 
Bulbucata (Vlaşca), din părinţi ţărani. Studii universitare la Facultatea 
de Teologie din Bucureşti şi Viena. A fost remarcat de Vlahuţă şi mai ales 
de Nicolae Iorga (1871 – 1940). A condus revista „Lamura” şi conduce 
revista „Gândirea”. A îngrijit publicaţia enciclopedică „Cartea Vremii”, 
editată la Fundaţia Principele Carol, al cărui consilier cultural a fost. 
Ziarist, a făcut parte din redacţia ziarelor „Dacia”, „Neamul Românesc” 
şi „Cuvântul”. A scos ziarul „Calendarul” suprimat de guvernul Iorga-
Argetoianu. Fost secretar general la aceeaşi Facultate în Bucureşti. Fost 
membru marcant al „Ligii Apărării Naţionale Creştine”, a deţinut acelaşi 
rol în Partidul Naţional-Creştin. Întâi profesor la Facultatea de Teologie 
din Chişinău (de la 1 nov 1926) fi ind transferat la aceeaşi Facultate în 
Bucureşti. Fost deputat (1929), laureat cu premiul naţional de poezie 
(1930). A decedat în anul 1972. Nichifor Crainic e un tradiţionalist. 
Căci poezia lui porneşte din apropierea celei mai intime rădăcini a 
sufl etului autohton. De lângă plugar. De lângă cioban. Din sat şi prin 
preajma stânei. Adică din chiar inima elementelor prime şi permanente 
ale poeziei populare. De aici, misticismul său: o dorinţă de a se descifra 
pretutindeni urma unui pas divin. Poezia religioasă a lui este, în bună 
parte, atenta căutare a unui sufl et care îşi bănuieşte oriunde izvoare şi 
înrudiri cu natura. Deşi infl uenţat într-o măsură de Mihai Eminescu, 
George Coşbuc şi, mai ales, Alexandru Vlahuţă, Crainic versifi că simplu 
ca un cântec primitiv.  Toate acestea dau pecetea poeziei lui: topirea 
sufl etului poetului în pământul pe care-l cântă şi armonia românească şi 
primitivă). 

Victor Eftimiu
Elena din Ardeal (scriitoare, născută în 1880 la Blaj, cu nume 

adevărat: Elena Sîmtion. A studiat la Preparandia pentru şcoalele 
elementare şi pentru şcoala superioară de fete şi a ieşit învăţătoare. În 
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1910 – 1911 era la şcoala primară din Igriş, în judeţul Timiş-Torontal. A 
colaborat la: „Familia”, „Tribuna”, „Pagini literare”, „Revista politică şi 
literară”, „Foaia interesantă”, „Unirea” şi la altele. A început să publice 
poezii la vârsta de 15 ani. Revista „Vieaţa” condusă de Al. Vlahuţă, i-a 
publicat în numărul din 9 aprilie 1895 poezia „Vezi ce noroc”). 

Dimitrie Iov (poet, născut în 9(22) martie 1888 în Uriceni-
Flămânzi (Botoşani), din Teodor şi Ecaterina, comercianţi. A făcut şcoala 
comercială superioară din Iaşi. Inspector general al artelor în Basarabia 
(1920), primul director al teatrului de propagandă din Basarabia (1919). 
Deputat (1926), senator (1931), prefect de Soroca (1921 şi 1926). A 
colaborat la: „Flacăra”, „Ramuri”, „Drum drept”, „Ţara noastră”, 
„Doina”, „Solia”, „Capitala”, „Viaţa literară”, „Văpaia”, „Renaşterea 
Moldovei”, „Rampa”, „Facla”, „Cosînzeana”, „Adevărul literar”, 
„Gânduri bune”, etc. Ziarist de la 1912, a scris la: Dacia, Adevărul, 
Dimineaţa, Universul, Ordinea, Îndreptarea, Sfatul Ţării, etc. A condus 
periodicele: Renaşterea Moldovei, Biblioteca copiilor şi Tinerimei, 
Cuvântul, Cuvântul nostru şi Basarabia de sus. A iscălit şi: D. Luncă, D. 
Pădure, Ion Opincă, Vladimir Sacară, Mihail Oţel, D. Liuba, Solferino, 
D. Codru. A debutat în 1911 la revista „Luceafărul” din Sibiu). 

Atanasie Mândru - scriitor, născut la 28 martie 1883 în Bârlad; 
fi ul lui Ion Mândru, fost funcţionar de stat şi avocat. A făcut o parte 
din şcoala militară şi din şcoala de conducători tehnici. Fost bibliotecar 
la Biblioteca elevilor de curs secundar Casa Şcoalelor; bibliotecar la 
Fundaţia Carol I şi inspector al bibliotecilor Casei Şcoalelor. A debutat 
în „Palada”, la vârsta de 14 ani. A publicat în: Secolul, România Jună, 
Semănătorul, Luceafărul, Ramuri, Convorbiri literare, Convorbiri 
critice, Falanga. A scos cu Emil Gârleanu, revista „Făt-Frumos” 
(Bârlad). A publicat şi sub pseudonimul: Silex.

Corneliu Moldovanu, Teodor Murăşanu, Ecaterina Pitiş, 
George Ponetti, Aurelia Pop, Livia Rebreanu, I. U. Soricu, Vasile 
Stoica şi Viora din Bihor 

Nu toţi colaboratorii se dovedesc a fi  la fel de valoroşi şi statornici 
în a colabora cu conducerea revistei. Dintre aceştia câţiva se afi rmă 
în paginile publicaţiei, cum ar fi  Aron Cotruş, Nichifor Crainic şi 
Teodor Murăşanu. Sunt cele mai importante nume pe care le dă poezia 
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transilvăneană a momentului în cazul lui Aron Cotruş şi Teodor 
Murăşanu, iar în ceea ce-l priveşte pe Nichifor Crainic este important 
că această etapă a începuturilor se consumă în paginile revistei 
„COSÎNZEANA” din Orăştie. Acel vitalism caracteristic poeziei 
coşbuciene îşi găseşte acum la Nechifor Crainic un interpret dintre cei 
mai fi deli:

„Mă prinde dorul şi mă-npinge / S-alerg, să strig, să râd, să cânt, 
/ Şi-n braţe n-am să pot încinge / Cu dragoste acest pământ. / Mă leagă 
fi rul înfrăţirii / De tot ce este efemer, / Sunt frate bun cu trandafi rii / Cu 
crinii ce-nfl oresc şi pier... / Dă-mi Doamne, partea mea de bine, / Cu 
acelaşi sfânt fi or de viaţă / Palpită-n sângele din mine / Ca-n valurile de 
verdeaţă!” („Carmen Veris”). Putem spune în acelaşi timp că revista a 
servit drept trambulină pentru lansarea unor poeţi ca Aron Cotruş (1891 
– 1961), Teodor Murăşanu, I. U. Soricu, Victor Eftimiu (1889 – 1972) 
şi chiar a redactorului ei, Sebastian Bornemisa (1880 – 1952).
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În paralel cu promovarea celor mai de valoare scriitori ai 
vremii, pe lângă promovarea literaturii de cea mai bună calitate, 
revista „COSÎNZEANA” a jucat un rol cultural important, informând 
cititorii cu privire la toate manifestările artistice, teatrale şi muzicale 
din Transilvania, oferind nu de puţine ori cronica spectacolelor în 
derulare. Pentru actualitatea literară s-au creat rubricile: „Flori de o 
zi”, „Spicuiri literare”, „Ilustraţiile noastre” etc. alături de rubrici cu 
caracter economic, istoric, geografi c sau de „diverse”. Aceste rubrici 
au fost deosebit de bine ilustrate cu material faptic de ultimă oră în 
timpul războiului balcanic şi apoi a primului război mondial, revista 
urmărind de aproape mersul operaţiunilor militare şi succesele armatei 
române pe câmpul de luptă. Acest lucru a dat prilej redactorilor 
să publice pe copertă portretele familiei domnitoare române, ale 
membrilor guvernului român, ale unor parlamentari, ale miniştrilor 
Titu Maiorescu şi I. C. Brătianu, ale lui Avram Iancu (1824 – 1872), 
făcând prin aceasta o foarte bună porpagandă în favoarea UNIRII.

Chiar în primul ei număr din 1911 (15 octombrie) revista publică 
o poezie a lui I. U. Soricu drept preambul al intenţiilor sale în domeniul 
ideologiei, poezie intitulată „Tinereţă”, în care se sublinia:

„Şi simt cum se ’nfi ripă şi ’n peptul meu rămâne
Credinţa ’nvingătoare în ziua cea de mâne!
Și-l văd în zări departe, chemându-ne cu zor,
Să ne ’ncunune fruntea măreţul Viitor!”.

Alte poezii mobilizatoare la luptă sunt publicate pe parcursul 
anilor 1913, 1914, 1915, când românii de dincolo de Carpaţi se afl au 
în război pentru împlinirea idealului lor naţional, sunt publicate 
numeroase alte poezii mobilizatoare de luptă. Iată un exemplu din 
poezia „Închinare” de I. U. Soricu, publicată în „COSÎNZEANA” nr. 
1-2 din 1915:
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„Pământ îndurerat al ţării mele
În lacrime şi sânge plămădit,
Cea mai strălucitoare dintre stele
Aprindă-se pe cerul tău umbrit.
Şi soarele topească vălul ceţii
Ce-a-nvăluit frumoşii tăi copii
Spre soarele de foc al dimineţii
În triluri să-şi înalţe ciocârlii

* * *
Pământ ce trista mea copilărie
Cu visuri de noroc ai alintat,
Ţărâna ţi-o sărut cu duioşie
Fii, cuib de vulturi, binecuvântat!”

În general poeziile sunt însoţite de numeroase ilustraţii cu scene 
de luptă, iar pe copertă fi gurează adesea „Eroii noştri” (cei căzuţi pe 
câmpul de luptă), alături de fotografi a castelului Peleş, a unor vederi 
din Bucureşti, a aparatului lui Aurel Vlaicu, a unor scene din piesa 
„Domnul notar” de Octavian Goga în reprezentarea Teatrului Naţional 
din Bucureşti, fotografi a steagului românesc pe catedrala din Blaj la 10 
mai 1914  (în „COSÎNZEANA”, anul IV, nr. 21-22/7 iunie 1914, p. 321) 
cu comentariul: „A fost confi scat în dimineaţa zilei, de gendarmerie” 
(Vezi rapoartele ziarelor de după acea zi), fotografi a capului lui Mihai 
Viteazul.

Articolele şi ilustraţiile de acest tip atrăgeau atenţia publicului 
asupra unor chestiuni importante afl ate la ordinea zilei, urmărind să 
facă în acelaşi timp educaţia patriotică a publicului. În acest scop s-a 
întocmit şi un număr comemorativ închinat în întregime poetului nostru 
naţional, Mihai Eminescu, copertă fotografi a poetului tânăr, a mamei 
lui Eminescu, a Henriettei, sora sa, şi a Casei de la Ipoteşti. E vorba de

„COSÎNZEANA” nr. 26/5 iulie 1914, care conţine articolele: 
Mihail Eminescu de C. S. Făgeţel, „Doi mari prieteni: Eminescu şi 
Creangă”, „Nuvele lui Eminescu” de N. Zaharia, „Eminescu şi sexul 
frumos” de Teodor V. Stafanelli şi „Creangă despre Eminescu” de 
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Octav Minar, alături de poezia lui Cincinat Pavelescu „La bustul lui 
Eminescu”, în care întâlnim versuri ca acestea: „Privindu-i chipul între 
frunze, / Vrăjit de-al bronzului veşmânt, / Şi întrebând munţii ce cată 
/ Sub lună, morţii din mormânt... / Atunci în nopţile albastre / Când 
lumea uită şi petrece... / Luceafărul o să-l privească / Cum stă nemuritor 
şi rece”.

Dintre creaţiile eminesciene sunt reproduse poeziile: „Ea urma 
cărarea-n codru” şi „La fereastra despre mare”, dimpreună cu un 
fragment dintr-o scrisoare a sa către Veronica Micle (1850 – 1889) şi o 
bucată de proză din „Icoane zugrăvite cu degetul”.

La fel ca marea majoritate a ziarelor şi publicaţiilor vremii, în 
anii primului război mondial, revista „COSÎNZEANA” s-a confruntat 
cu mari şi numeroase lipsuri de tot felul. Ea a fost menţinută numai 
datorită sacrifi ciului material al redactorului său, Sebastian Bornemisa, 
care, atunci când a fost mobilizat şi trimis pe front a lăsat revista în grija 
lui Nicolae Damian, care, evident, n-a putut s-o menţină, în condiţiile 
date, la nivelul de până atunci, fapt care va duce în cele din urmă la 
sistarea ei. A doua etapă de existenţă a revistei este reluată la Anul 
Nou 1922, printr-un început al lui Sebastian Bornemisa, care evoca 
grelele condiţii din anul 1915, când revista a fost silită să-şi înceteze 
activitatea, deoarece „Ardealul murea zdrobit de şrapnele şi de ger 
la hotarele Serbiei şi prin taberele de prizonieri ale Rusiei”, iar viaţa 
românească a Ardealului „se stingea cu încetul ca o lumânare slabă la 
capătul unui mort fără rude. În această atmosferă de ruină generală şi 
de tragică prăbuşire a unui popor care se-ncăpăţâna totuşi să trăiască, 
coloanele noastre s-au închis şi noi am plecat, ca atâţia alţii, în ţara în 
care se putea încă ţese speranţe şi visuri şi se putea încă liber crede 
într-o înviere a poporului nostru. Astăzi, după mai bine de trei ani de 
la  înfăptuirea acestor vise moştenite de la strămoşi, „COSÎNZEANA” 
apare din nou, în vremuri vitrege încă pentru literatură, dar într-o ţară 
liberă şi puternică. Firul cultural întrerupt al acestei reviste începe să se 
ţese din nou, cu aportul aceloraşi condeie şi în acelaşi spirit românesc 
fără prihană, pe care l-a propovăduit întotdeauna şi pe care cetitorul 
îl regăseşte cu uşurinţă în fi ecare pagină a ei, din anul 1911 până în 
februarie 1915. Drumul nostru de azi înainte? Noi promitem să mergem 
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pe acelaşi drum deschis şi cinstit pe care am pornit, acu-s unsprezece 
ani, şi de care ne leagă şi o tradiţie şi un principiu. Căutând să dăm 
publicului român o revistă prietenă, străină de ură şi patimă, streină de 
interese meschine şi de infl uenţe politice, pe drumul pe care pornim 
vom avea călăuză numai sufl etul nostru vrăjit de dragostea de neam şi 
de tradiţia vieţii româneşti celei adevărate”23.

În nr. 35/1914, proprietarul publicaţiei, S. Bornemisa, inserează 
următoarea notă: „Redacţional” – Proprietarul acestei reviste, dl. dr. 
Sebastian Bornemisa, intra la începutul mobilizării sub arme, fusese 
concediat de la Regimentul 87 din Cili (Austria) şi, întors acasă, a mai 
putut îngriji revista până la numărul trecut. Plecat acum din nou şi dus 
singur şi dsa la război „pe timpul cât va lipsi dintre noui, îngrijirea 
revistei a avut bunătatea a o primi dl. dr. Nicolae Damian”.  De la nr. 
35/1914 – şi tot anul 1915, pe copertă apare numele lui N. Damian ca 
redactor. 

Un interesant număr jubiliar se publică în 1926, la zece ani de la 
apariţie, număr în care se dă şi numărul colaborărilor până în 1926. De 
asemenea, într-un cuvânt către cetitori se avertiza: „Apărem azi nou, cu 
toată greutatea enormă pe care o aruncă pe umerii noştri noile condiţii de 
tipar după război. Şi apărem chemaţi de viaţa nouă, de conştiinţa că vrem 
un lucru bun şi că împlinim un gol în viaţa culturală românească” 24.

În condiţiile în care putem spune  că revista avea un nume şi renume, 
o continuitate şi o tradiţie pe care să şi-o revendice, avându-se în vedere 
un lot constant de colaboratori, totuşi publicaţia nu mai seamănă cu cea 
dinainte. Mulţi dintre vechii colaboratori au dispărut şi în locul lor au 
apărut alţii noi. Nu de aceeaşi valoare şi profesionalism. Lista 
colaboratorilor, publicată în pagina a doua a revistei, în 1913 arăta astfel: 
Ion Agârbiceanu (1882 – 1963), Zaharia Bârsan (1878 – 1948), Lucian 
Blaga (1895 – 1961), Al. Ciura (1876 – 1936), Ilarie Chendi (1872 – 
1913), D. N. Ciotori (Ataşat la legaţia din Londra. Ales membru onorar al 
Academiei Române la 26 mai 1936. A colaborat cu nuvele, schiţe şi 
articole la revistele: Ramuri, Semănătorul, Luceafărul, Flacăra), Adrian 
Corbu, Aron Cotruş (1891 – 1961), Ion Dragoslav (1875 – 1928), 
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R. S. Dragnea, Petre Dulfu (scriitor, născut 10 martie 1856 în Tohat din 
ţinutul Sălajului. A făcut studii la Baia Mare şi la Cluj, unde şi-a luat 
doctoratul în fi losofi e. După ce-şi termină studiile trece în România. 
Este numit profesor la Şcoala Normală Superioară, apoi director al 
Şcoalei Normale din Turnu Severin şi în urmă profesor de pedagogie şi 
fi losofi e la Azilul Elena Doamna, unde a stat până la pensie. A debutat 
în 1882 la revista „Literatorul”. A murit în anul 1953), Victor Eftimiu 
(1889 – 1972), Elena Farago (1878 – 1954), S. C. Făgeţel (n. 1885), 
Mihail Gaşpar (1881 – 1929), Ion Al. George (n. 1891), dr. M. Hârşu, 
Liviu Marian (n. 1883), Corneliu Moldovanu (n. 1883), I. Chiru-Nanov 
(1882 – 1918), Volbură Poiană (poet, numele literar al mr. Constantin I. 
Năsturaş, născut la 13 februarie 1890), Aurelia Pop, Liviu Rebreanu 
(1885 – 1944), Mihai Săulescu (1888 – 1916), I. U. Soricu (n. 1882), 
Henri Stahl (1901 – 1991), Vasile Stoica (n. 1889), D. Tomescu, 
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Gavril Todica (publicist, născut 3 februarie 1877 în Iclodul Mare (lângă 
Gherla), din părinţi ţărani. În 1911, contabil la „Geogeana” în Geoagiul 
de Jos, lângă Gherla. A colaborat la: Gazeta Transilvaniei, Revista 
economică, Românul, Cosînzeana), Viora din Bihor (Vioara E. Ignat) 
(n. 1880). La reapariţie, din lista colaboratorilor vor dispărea: Ilarie 
Chendi, N. D. Ciotori, Ion Ciocârlan, I. Chiru-Nanov, Adrian Corbul, 
Petre Dulfu, Elena Farago, dr. M. Hârşu, Liviu Marian, Corneliu 
Moldovan, Liviu Rebreanu, Mihai Săulescu, Henri Stahl. În locul lor 
apar nume noi ca: Andrei Decei, Ciprian Doicescu, Elena Dobroşinschi, 
Enric Furtună, Onisifor Ghibu (1883- 1972), Al. Hodoş (ziarist, director 
la Societatea de Radio-Difuziune, născut 20 iunie 1893 în Bucureşti. A 
făcut Facultatea de drept. Descendent dintr-o numeroasă familie de 
intelectuali din Transilvania. În 1919 a condus, cu I. U. Soricu şi Eugen 
Goga, ziarul transilvănean „Renaşterea română”. Fost corespondent 
pentru Transilvania al ziarului „Universul”. A redactat la Cluj revista 
„Țara Noastră”. Prim-redactor al ziarului cu acelaşi nume. Fost director 
al Teatrului Naţional din Bucureşti. Fost director al ziarului „Biruinţa” 
din Cluj. Fost membru al Partidului Naţional-Creştin, s-a ales deputat 
de Someş (1926 – 1927). Subsecretar de stat la Preşedinţie (28 dec. 
1937 – 10 febr. 1938). Director al revistei „Linia dreaptă”), Al. Iacobescu 
(scriitor, născut 7 iunie 1874 în Piteşti. Studiile le-a făcut la Craiova. 
Până în 1935, când a fost pensionat, a fost bibliotecar al Fundaţiei Aman 
din Craiova. Debut în 1914, la revista „Ramuri”, cu versuri. A scos, cu 
alţii revista „Vieaţa literară”. Secretar de redacţie al revistei „Drum 
drept” (1 ianuarie 1920 – 1927). Colaborări la: Flacăra, Drepturile 
femeii, Capitala, Cosînzeana, România viitoare, Convorbiri literare, 
Adevărul literar, Universitatea literară, Societatea de Mâine, Propilee 
literare, Cuget clar, Gândirea, Cele trei Crişuri, Datina, Năzuinţa, Clipa, 
etc. Un timp a fost redactor al ziarului „Curentul”. Pseudonime: Daniel 
Aramă, Teofi l Roman, Ion Aramă şi Pantagruel.), C. Iliescu (Dobridor 
Ilariu) (poet şi ziarist, născut 1 noiembrie 1909 în Dobridor (Dolj). 
Liceul militar în Craiova, bacalaureat 1929. Licenţiat în litere şi fi losofi e 
Bucureşti. Gazetar la „Dreptatea” şi „Curentul”. A colaborat la: 
Gândirea, Ramuri, Datina, Secolul, Azi, Bilete de Papagal, etc.), Ion 
Munteanu-Mio, Vladimir Nicoară, Marcel Romanescu (diplomat şi 
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scriitor, născut 11 oct. 1897 în Liege (Belgia), clasele primare, la Paris 
şi Craiova; liceale, la Craiova, Severin, Iaşi şi Mănăstirea Dealului. 
Laureat în drept şi fi lozofi e (1920). Şef de cabinet la Finanţe, apoi la 
Interne (1920). Ataşat de Legaţie la Roma pe lângă Vatican (1920 – 
1921), a condus foaia de propagandă din Roma, „România”. Secretar 
clasa III la Legaţia din Varşovia (1922 – 1923). Funcţionar la Direcţia 
Teatrelor din Ministerul Afacerilor Străine; secretar al Comisiei 
Româno-Ungare care în martie 1924 a încheiat 11 convenţiuni derivând 
din Tratatul de la Trianon; întrebuinţat apoi în serviciul propagandei. 
Secretar cl. II la Haga (din iunie 1926), apoi la Madrid; însărcinat de 
afaceri la Cairo 1928 – 1930, şef de cabinet la Ministerul de Externe 
1931, prim-secretar la Belgrad 1932 -1934. Consilier de Legaţie 
Copenhaga 1934. Colaborator la: Viaţa literară şi artistică, Românul, 
Ramuri, România de mâine, Lumina nouă, Capitala, Solia, Falcăra, 
Sburătorul, Luceafărul, Ideea europeană, Convorbiri literare, Adevărul 
literar, Universul literar, Datina, Cosînzeana, Gândul nostru, Galeria 
Flamurii, Flamura pe care a scos-o timp de 3 ani (1926 – 1928), Vintilă 
Russu-Sirianu (scriitor, născut 20 aprilie 1897 la Arad. Studiile: la Arad 
şi Bucureşti. Studiile unviversitare, întâi la Fac. de medicină şi apoi la 
Fac. de litere şi fi lozofi e din Bucureşti. A condus, timp de 7 ani, revista 
„Flacăra”. Fiul lui Ioan Russu-Șirianu (1864 – 1909). Colaborări la: 
Minerva, Sfatul ţării, Renaşterea română, Adevărul, Luceafărul, 
Transilvania, Gândirea, Adevărul literar şi artistic, Rampa, Cele trei 
Crişuri, Gândul nostru, Cugetul românesc, Universul literar, Țara 
Noastră, Îndreptatea, Politica), M. G. Samarineanu (publicist, născut 1 
aprilie 1893 în Meţova (Macedonia). Liceul român la Ianina şi Salonic. 
Directorul Căminului de ucenici Oradea. A debutat în „Universul 
literar” (sub Tinc), cu versuri. A scos revista „Ghimpele” ‒ 1919, 
„Gazeta de Vest”, Sentinela de la Vest, „Vestul românesc” şi „Familia”. 
Cu Ciortea a reeditat „Gazeta Transilvaniei”. Pseudonime: San Marino, 
Moş Sfadă, Misa), Z. Sandu (Regman Nicolae) (profesor, născut 1882 
în Sighişoara. A studiat la Budapesta. Doctor în fi lozofi e, Iena. Profesor 
de fi lologie şi fi lozofi e de la 1907, de două ori prefect de Bihor şi Sibiu. 
Ziarist la „Universul”), G. Şerban, Ioan Slavici (1848 – 1925), Sebastian 
Stanca (consilier eparhial în Cluj, preot, născut 17 octombrie 1878 în 
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Petroşani. Doctor în fi lozofi e. Senator liberal de Cluj (1933). Stabilit în 
1940, după refugiul forţat, la Sibiu, dr. Sebastian Stanca se stinge din 
viaţă la 9 noiembrie 1947. Lupta şi munca vieţii sale au fost „Închinate 
ca o jertfă neprihănită pe altarul credinţei, al culturii şi al tradiţiilor 
scumpe, cari toate împreună alcătuiesc comoara permanentă a poporului 
nostru. În necontenita lui propovăduire cu arma cuvântului viu, ca şi cu 
aceea a condeiului şi a tiparului, timp de jumătate de veac, dr. Sebastian 
Stanca a fost animat de înfl ăcărată râvnă altruistă de a contribui din 
răsputeri la propăşirea vieţii bisericeşti-culturale şi literar-publiciste a 
neamului nostru”), Mihail Straje (pseudonimul scriitorului Mihail 
Steţcu, născut 30 octombrie 1901 în Galbeni (jud. Roman). Funcţionar 
în Direcţiunea Generală P.T.T. a urmat liceul din Bacău. A debutat în 
1921 la „Analele Dobrogei”. A colaborat la: Săgetătorul, Convorbiri 
literare, Rampa, Adevărul literar, Universul literar, Neamul Românesc, 
Cele trei Crişuri, Facla, Familia, Pagini basarabene, Societatea de 
Mâine, Viaţa literară, etc.), Sabin Truţia, G. Voevidca (poet, născut 9 
apr. 1893 în Sinăuţi (Rădăuţi); fi u al lui Alex. Voevidca (1862 – 1931). 
A studiat la Siret, Suceava şi Cernăuţi. Licenţiat litere. Profesor de liceu 
în Suceava. Debut, cu poezii, în 1913, la „Universul literar”. A colaborat 
la: Flacăra, Luceafărul, Ramuri, Junimea Literară, Făt-Frumos, Cele 
trei Crişuri, Adevărul literar, Răsăritul, Floarea Soarelui, Rampa, Glasul 
Bucovinei, America (New York), etc. Pseudonim: Lucifer (în „Flacăra”), 
Aurel Zegreanu, Const. Z. Buzdugan (avocat în Galaţi, poet. În tinereţe 
a activat în mişcarea socialistă. Licenţiat în drept Bucureşti, 1901. A 
colaborat la Convorbiri literare, Adevărul, Tribuna Liberă, Votul 
Universal şi publicaţiile socialiste. A tradus din Baudelaire, Verlaine, 
Dante şi a scris versuri originale. La bătrâneţe, sărăcia şi boala l-au 
împins la sinucidere (în ajunul Crăciunului 1930), Maria Ciobanu 
(Marian Cioban) (scriitoare. Nu se cunosc date biografi ce. Se ştie că a 
colaborat la „Convorbiri literare”, în 1899, la „Floare Albastră”, în 
accelaşi an; a tipărit „Lui Titu Maiorescu omagiu” (Bucureşti 1900), 
lunga poezie, cu versuri uneori frumoase, „Crăiasa Codrului”; a 
colaborat, din 1902, la „Semănătorul”; a avut o activitate cel puţin egală 
în revistele ardeleneşti; şi în 1905 şi-a tipărit toate versurile acestea în 
volumul „Poezii” (Arad, 1905). Alt volum cu acelaşi titlu în 1927), 
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Aurel Buteanu (ziarist, născut 1904 în Șomcuța Mare. Redactor la 
„Patria”. Vicepreşedinte al Sindicatului presei române din Ardeal şi 
Banat. Intrat în gazetărie în 1922. A colaborat la „Voinţa”, „Societatea 
de Mâine”, „Cosînzeana”, „Adevărul”, „Dimineaţa”, „Chemarea”, 
agenţia americană „European Press”. E licenţiat în drept, doctor în 
ştiinţele economice şi politice, director de cabinet în ministerul de 
interne (1928 – 1930), ataşat de presă la Bruxelles (1930 – 1931), a fost 
organizator al expoziţiei de artă românească la Bruxelles şi al standului 
românesc la expoziţia internaţională a muncii din Bruxelles. Deputat 
naţional-ţărănist de Satu Mare (1932), N. Buta (ziarist, redactor la 
„Patria”. Conferenţiar de istorie la Universitatea din Cluj. Intră în presa 
cotidiană după ce colaborează la „Societatea de Mâine” şi alte reviste), 
Ion Breazu (secretar de redacţie şi redactor (cu O. Boitoş) al „Cronicelor 
culturale şi artistice” din revista „Societatea de Mâine”, iscălindu-le 
B&B. Asistent universitar. Colaborator literar al ziarului „Patria”. Fost 
membru al şcoalei româneşti din Paris), Valeriu Bora (profesor în 
Orăştie şi ziarist, s-a născut în 1890 în Banat la Crivobaria. A fost cinci 
decenii profesor la Liceul din Orăştie şi are partea sa de propulsiune 
pentru viața literară, publicistică, sportivă, corală şi teatrală în oraş. În 
Enciclopedia „Cugetarea” recunoaşte că a colaborat în presă de pe când 
era în liceu. A semnat pe rând în paginile unui număr impresionant de 
publicaţii: „Unirea” (Blaj), „Românul” (Arad), „Drapelul lui Valeriu 
Branişte, „Gazeta Hunedoarei” (Deva), „Societatea de Mâine” (Cluj), 
„Țara” şi „Dacia Traiană” (ambele la Sibiu), „Țara noastră”, a lui 
Octavian Goga, „Neamul Românesc” condus de Nicolae Iorga, „Eu şi 
Europa” (Deva), „Gândirea” (Cluj), „Mişcarea literară” al cărui director 
era Liviu Rebreanu etc. La acestea se pot adăuga aproape toate 
publicaţiile de la Orăştie. Valeriu Bora a semnat cu pseudonimele: V. 
Dorna, V. B. Iasmin, Melin, Dafi n, O. Lupeanu etc. În paginile acestor 
publicaţii, Valeriu Bora a risipit cu generozitate un număr de poezii, 
articole critice pe teme culturale, şcolare, sociale etc. care au un caracter 
progresist. În ale scrisului, Valeriu Bora a atras atenţia cititorilor cu 
cărţulia „Truda noastră, sfaturi pentru popor”, tipărită în 1917, la Arad. 
Ca poet, a tipărit la Orăştie în 1922 volumul „Visează pământul”, în 
care a sensibilizat o anumită înţelepciune umană, fi ind  bine ancorat în 
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realităţile noastre autohtone. Eugen Lovinescu rânduieşte versurile lui 
V. Bora în familia poeţilor cu orientare semănătoristă, în timp ce Liviu 
Rebreanu le consideră ca fi ind ale unui aderent al poeziei lui Lucian 
Blaga. Aprecierile măgulitoare şi contradictorii îşi păstrează valoarea 
de adevăr numai prin sinteză, deoarece versul liber al lui Bora poate fi  
raportat în latura formală la creaţia modernă a lui Blaga, în timp ce 
dominanta sensibilităţii este cea din cadrele pământului natal. Pentru 
latura de animator, consemnăm mai întâi iniţiativa lui Valeriu Bora de a 
organiza „Societatea scriitorilor români din Ardeal” în care scop 
lansează în revista „Cosînzeana” din Cluj o anchetă. Au răspuns mai 
mulţi scriitori de seamă. În intenţia lui Valeriu Bora stătea „ridicarea 
Ardealului literar”, încurajarea talentelor şi unifi carea sufl etească a 
scriitorilor, fără a cădea în regionalism. Societatea nu s-a constituit, dar 
sunt importante pentru preţuirea lui Valeriu Bora, legăturile pe care le-a 
întreţinut cu scriitorii Liviu Rebreanu, Nicolae Iorga, cu Emil Isac, etc. 
Între scriitorii cu care Valeriu Bora a întreţinut legături de corespondenţă 
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se numără academicienii P. Perpessicius (pseudonimul lui Dumitru 
Panaitescu) (1891 – 1971) şi Ion Agârbiceanu (1882 – 1963), 
compozitorul I. D. Chirescu (1889 – 1980), istoricul literar Vasile Netea 
etc.), George Boldea (poet, născut mai 1905 în Mercheasa (Târnava 
Mare). Studiile secundare la Cristurul Secuiesc, Braşov şi la Dumbrăveni. 
De atunci începe să scrie. Licenţiat în fi lozofi e şi litere Bucureşti (1929). 
Bibliotecar al Facultăţii de litere, profesor suplinitor la Mănăstirea 
Dealul, Brad, Odorhei, Careii Mari, Cristurul Secuiesc, Turda, 
Dumbrăveni şi Năsăud. În 1930 se duce la Paris, cu bursă. Moare în 9 
decembrie 1934 la Cluj, de febră tifoidă. Îngropat la Mercheasa. A scos 
revista „Abecedar” (cu Emil Giurgiuca), unde şi-a publicat poemele, şi 
la „Gând românesc”.), G. Bogdan-Duică (istoric literar. S-a născut în 
1866 la Braşov şi a murit în 1934. Frate cu Ioan Bogdan (1864 – 1919) 
fi lolog şi istoric. Academician (1919), profesor universitar la Cluj. 
Studii de istorie culturală şi literară (despre Simion Bărnuţiu, Ion 
Ionescu de la Brad, Vasile Alecsandri, Ioan Barac), cercetări de literatură 
comparată şi o sinteză de istorie literată („Istoria literaturii române 
moderne. Întâii poeţi munteni”).

Lecturând cu atenţie numele scriitorilor mai sus amintiţi, se poate 
observa cum grupul de mânuitori ai condeiului sămănătorişti, ieşiţi 
între  timp din actualitate, a fost înlocuit cu un grup compact de scriitori 
tradiţionalişti, foarte activi şi în alte reviste tradiţionaliste transilvănene 
din epocă, precum „Țara noastră”, „Cele trei Crişuri”, „Lanuri”, „Pagini 
literare”. Majoritatea lor vor continua să rămână în zonele minore ale 
scrisului românesc, puţini dintre ei putând depăşi o linie mediană.

Destui dintre vechii colaboratori rămân deosebit de activi,  
intenţia acestora fi ind de a realiza o fuziune dintre scrisul transilvănean 
şi cel basarabean, ca o urmare fi rească a realizării Marii Uniri. Astfel 
este prezentat publicului cititor de către Sebastian Bornemisa,  poetul 
basarabean orb, Dionisie Roman, şi este reprodusă poezia acestuia 
„Cântec de leagăn”, dedicată lui Pantelimon Halippa. La rândul său, 
Onisifor Ghibu, unul dintre protagoniştii Marii Uniri, va semna articolul 
„Cu gândul la Basarabia noastră”, în care va scrie: „Trebuia să reluăm 
legăturile sufl eteşti cu ea. Şi iată vremea a sosit. „Cosînzeana” din Cluj, 
ca o zână din poveşti, duce gândurile şi dorurile noastre din nou peste 
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Prut, la cei care credem că i-am uitat. Cei de la „România nouă” din 
Chişinău se vor grupa acum cu aceeaşi dragoste în jurul „Cosînzenei” 
spre a face mai strânse legăturile sufl eteşti pe provinciile româneşti 
pe deplin unite până acum în toate privinţele. („Cosînzeana”, VI, nr. 
1/1922, pag. 5).

La rândul său, poetul I. U. Soricu, acelaşi care a deschis şi prima 
serie, invocă, în chip simbolic, în poezia „Îngerul a strigat”, Divinitatea, 
spre a realiza dorul de împlinire al naţiunii.

„El care schimbă plânsul în sunet de fanfară
El din poporul jertfei făcu un neam şi-o ţară
El a trimis curate ale-nvierii zori
Cărarea noastră nouă o-mpodobi cu fl ori
El visului dă aripi şi dorului fi inţă
Şi încunună jertfa adusă cu credinţă

* * *
Copii ai României sub scutul lui uniţi,
În cânturi triumfale pe Domnul preamăriţi!”.

Perioada următoare reuneşte în paginile revistei mulţi din foştii 
colaboratori: Ion Agârbiceanu (1882 – 1963), Ecaterina Pitiş (n. 1884), 
Mihail Gaşpar (1881 – 1929), Teodor Murăşanu (n. 1891), Alexandru 
Ciura (1876 – 1936), G. Tutoveanu (George Tutoveanu Ionescu) (poet, 
născut 20 noiembrie 1872 în Bârlad. Copilăria, în satele Cârjeoani, 
Sălceni şi Pupezeni (Tutova). Studii: şcoala primară şi gimnaziul în 
Bârlad; diplomat al Şcolii de Institutori Bucureşti (1897). Fost institutor 
la Craiova,  Olteniţa, Făltinceni, Focşani şi Bârlad. La Bârlad a fost şi 
profesor de română, istorie, fi losofi e şi pedagogie la liceul de fete şi 
la Şcoala Normală de băieţi. Revizor şcolar de Tutova (1911 – 1912 
şi 1918), director şi profesor pentru partea literară al Şcolii Medii din 
Bârlad (1913), inspector cultural general al Casei Şcoalelor pentru 
Basarabia (1926 – 1928) şi prefect de Tutova (1931 – 1932). Apoi 
inspector cultural al Fundaţiilor Regale „Principele Carol”. Membru-
fondator al Societăţii Scriitorilor Români. Preşedintele societăţii 
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literare „Academia Bârlădeană”, înfi inţată de el. A întemeiat revistele: 
„Demos”, „Făt-Frumos”, în 1904, trecând în 1905 conducerea lui Emil 
Gârleanu; „Florile-Dalbe”, în 1919; „Graiul nostru”, 1925, şi „Scrisul 
nostru” în 1929, toate în Bârlad. A întemeiat de asemeni ziarele culturale 
„Răsăritul” (1911) şi „Moldova” (1928). A condus ca director, în al 
doilea an de apariţie, revista „Freamătul”).

Din grupul extins al colaboratorilor, cel mai productiv se dovedeşte 
a fi  Ion Agârbiceanu, prezent acum aproape număr de număr în paginile 
revistei „Cosînzeana”. El va semna aici povestirile: Dezamăgire, 
Darul de Crăciun, Nelegiuirea cea mare, Pentru biruinţă, Bucuria 
lui Nicodim, Suferinţele Marinei, Mărunţelu nicăieri, Multe rusaline, 
Maeştrii cântării, Un om sincer, Colibiţenii se miră iar, Cea cu multe 
trupuri, Harnica lucrătoare, În lumea celor tari, Arătarea din aburi, 
Baba cu obrazul stricat de vărsat, Femeia cea albă..., Bolnavul cel sur, 
Unde stă de străji suferinţa, Unde lucrează avariţia, Pe vechiul drum, 
Bătrâneţe, Nemulţumiri, Altă lume, În noaptea cu lună, Marginele, 
Primăvara, Pregătirea, Mărturisiri, Calei libertăţii, În pragul puterii.

Opera scriitorului este susţinută critic de revistă prin articole şi 
cronici semnate de Radu S. Dragnea sau Sebastian Bornemisa. Demn 
de semnalat este articolul lui Dragnea intitulat „Refl exiuni asupra 
unei părţi din opera lui Agârbiceanu” („Cosînzeana”, IV, nr. 7/22 febr. 
1914, pag. 105-107), în care insistă asupra problemelor fi losofi ce 
şi psihologice ridicate de opera scriitorului ardelean, cu trimiteri la 
Tolstoi şi Dostoievski, în timp ce Sebastian Bornemisa relevă calităţile 
de continuator al lui Ioan Slavici, prin volumele „Spaima” (1922) şi 
„Legea trupului” (1926).

O altă personalitate culturală a vremii, Alexandru Ciura, sub 
semnătura Petronius, observă: „Până la Agârbiceanu nimeni nu a răscolit 
întunericul şi suferinţele fără număr, ce apasă viaţa milioanelor de 
muncitori, ce se pierd în negura uitării şi tăcerii (...) cu volumul mai nou 
al lui Agârbiceanu am fost răpit cu totul de sufl u de vijelie ce se desprinde 
din scrisul acestui prozator atât de puternic (...). Până la el scriitorii se 
mărgineau la suprafaţa  idilică şi amăgitoare a vieţii de la ţară, condeiul lui 
Agârbiceanu a rupt această pânză mincinoasă şi scrisul lui ne spune: nu 
îmbrăcaţi viaţa bietului popor în haina dulceagă a poeziei”25.
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Lucian Blaga (1895 – 1961) este o altă personalitate culturală 
care se bucură de o atenţie deosebită în paginile revistei. Tânărul istoric 
literar Ion Breazu (1901 – 1958) are fericita idee de a-i consacra un 
studiu critic de mare întindere, intitulat „Opera poetică a lui Lucian 
Blaga”. Studiul se deschide în nr. 1/1926 cu un cuvânt preliminar 
intitulat „Pe marginile literaturii româneşti contemporane”, în care se 
face motivaţia demersului său întins pe 13 numere de acum înainte, 
arătând că opera lui Blaga impunea o astfel de abordare, deoarece el 
este „o personalitate, o minunată împletire de poezie şi gând în întreaga 
lui operă”. Seria analizelor se deschide, cum era şi fi resc, cu „Poemele 
luminii”, volumul de debut al poetului, care cuprinde, după exeget, „un 
cult al vieţii, ca principiu al existenţei. Poetul adoră viaţa care creează 
şi se creează în univers fără de a fi  preocupată de vreun principiu moral, 
estetic sau de altă natură26.

Volumul „Paşii profetului”, aduce o altă notă distinctivă. „În Paşii 
profetului poetul ne umple sufeltul de frumuseţile naturii, creaţia cea 
mai pură a vieţii astfel concepută. Ne smulge din banalitatea cu care 
am privit până acum acest nesecat izvor de frumuseţi; ne deschide 
toate simţurile pentru a curge, spumoase, în fi inţa noastră, valurile de 
energii ale naturii, ne reînvie epoca în care omul se simţea răsărit din 
aceleaşi energii ale vieţii ca şi bradul care-şi înfi ge rădăcinile în stâncă: 
antichitatea”27. În continuare, Ion Breazu observă la Lucian Blaga o 
„surprinzătoare armonie între fond şi formă”28, o nouă faţă poetică 
surprinzător de unitară”. Îl interesează mai ales noutatea adusă de el 
în dramaturgie, unde cu fi ecare piesă a pus o altă problemă şi a oferit 
un alt mod de rezolvare. Tulburarea apelor, Daria, Fapta aduc accente 
freudiene, dar şi probleme de conştiinţă ireconciliabile ceea ce, conchide 
autorul, reprezintă o creaţie de tip superior ce aduce „înaintea ochilor 
intelectualităţii ardelene arta celei mai puternice personalităţi poetice 
care s-a desprins, după război, din mijlocul ei”29. Toate consemnările 
reunite în studiul lui Ion Breazu trebuie reţinute în mod special deoarece 
este cel dintâi studiu extins consacrat operei lui Lucian Blaga.

Astfel de caracterizări elogioase se pare că au deranjat mai 
târziu pe un anume, D. I. Cucu, devenit în anii următori, 1927 – 1928, 
criticul ofi cial al revistei30, printr-o activitate destul de intensă, dusă sub 
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propriul nume, dar şi pseudonimul Manole Ampoianu. Într-un grupaj 
de articole, intitulate Literatură şi literaturism, el va ataca „o direcţie 
greşită la noi, o literatură de formule, care concurează experienţa de 
laborator şi care poate fi  orice, dar nu artă”31. În mod cu totul greşit, el 
repudiază tocmai capacitatea vitală a literaturii noastre de a se regenera 
şi înnoi prin adoptarea unor noi formule de artă pentru care criticul 
„gândirist” nu are sufi cientă comprehensiune spre a o recepta. Din care 
cauză ricanează primitiv: „Ori, te întreb eu pe dumneata, literatură este 
aceasta? Literatură, restrângând noţiunea de beletristică, e în dibuirile 
fi losofi ce ale lui Lucian Blaga, zeul poeziei d-voastră de astăzi, sau în 
exerciţiile de compoziţie în proză ale lui Emanoil Bucuţa? Versifi caţia 
cabalistică a lui Lucian Blaga a făcut totuşi şcoală, iar proza de mozaic 
neşlefuit a lui Emanoil Bucuţa are discipoli. În aproape tot ce apare nou 
dai mereu de aceeaşi preocupare demonstrativă, în detrimentul artei, 
de aceeaşi robire de forme inedite care, exagerate, nu corespund unui 
cuprins nou de gândire şi simţire”32.

Ofensiva împotriva unor valori consacrate ale literaturii noastre 
continuă şi într-un număr viitor unde, alături de Lucian Blaga (1895 – 
1961) alt nume incriminat este acela al lui Camil Petrescu (1894 – 1957), 
scriitor care ar face parte din grupul acelora care „dau o literatură falsă, 
neisprăvită sau rău înţeleasă. Cum îţi închipui – scrie el mai departe – că 
poezia năzdrăvană a lui Camil Petrescu sau versifi caţia de retuş fi losofi c a 
lui Lucian Blaga poate avea ecou? Cine îşi va bate joc de banul lui muncit 
greu pentru a afl a cum se iubeşte Camil Petrescu cu stâlpul de felinar în 
„una, două şi trei mişcări?” şi cine are vreme de pierdut pentru a dezlega 
şaradele versifi cate ale lui Lucian Blaga, căruia nu îi mai încape eul şi 
cere trup munţilor, mărilor, pământului chiar să înspăimânte cosmosul 
cu „inima lui năprasnică”? Nu, zău, credeţi d-voastră că publicul 
cititor este aşa de naiv, încât să confunde megalomania intelectuală a 
lui Lucian Blaga cu adevărata poezie? Credeţi d-voastră că cititorul nu 
simte procedeul chinuit în versifi caţia fără rezonanţe, care nu este decât 
prilej pentru plasarea, când şi când a unei imagini îndrăneţe şi reuşite? 
Lucian Blaga, care bagă pelinul să se coacă în boabe de struguri şi oferă 
tovarăşilor să bea din „superbul” său craniu, nu e nici poet nici nou”.  
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(D. I. Cucu – „Literaturisme în literatură” – în revista „Cosînzeana”, XI, 
nr. 9-10/sept. – oct. 1927, pag. 118).

Greşeli de percepţie literară asfel exprimate, ca şi lipsa unui ofi ciu 
critic în stare să dea o orientare fermă revistei, a făcut ca ea să intre tot 
mai mult în conul de umbră al unui provincialism păgubos. Cu literatura 
scrisă de I. U. Soricu, Volbură Poiană, Ecaterina Pitiş, Măria Ciobanu, 
Iustin Ilieşiu (poet, născut 18 martie 1900 în Maieru – Năsăud, nepotul 
lui Ilieşiu Grigore şi fi ul lui Laurenţiu. A făcut şcoala primară în satul 
natal. După ce a urmat 6 clase la liceul săsesc din Bistriţa şi la Năsăud, 
pleacă la Blaj, unde, terminând clasele VII-VIII, obţine diploma de 
bacalaureat. Apoi a fost recrutat în armata austro-ungară şi trimis la 
şcoala de ofi ţeri din Alba Iulia. La 1918, deodată cu izbucnirea revoluţiei, 
vine la Cluj. Aici, împreună cu dr. Sotel şi cu Valentin Drăgan, a scos 
cel dintâi ziar românesc „Glasul libertăţii” la care a lucrat mai mult de 
trei ani. Licenţiat la Facultatea de litere şi absolvent al Facultăţii de 
drept din Cluj. În râvna sa de a cunoaşte mediul muncitoresc, a învăţat, 
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timp de trei ani, şi o meserie, câştigând livretul de lăcătuş de artă. Apoi 
profesor secundar şi director al Şcoalei de ucenici din Cluj. Pe timpul 
mişcărilor studenţeşti din Cluj, a avut un rol de frunte, câştigându-şi 
deosebite merite prin faimosul „Imn studenţesc”, cântat şi astăzi în toată 
ţara) nu se putea sparge cercul îngust al provinciei, mai ales că revista 
„Cosînzeana” îmbracă în aceşti ani tot mai mult forma unui almanah, 
ocupându-se de casele domnitoare, noutăţi de senzaţie din Japonia sau 
Statele Unite, colecţionând tot felul de cazuri exotice.

Eforturile redactorului ei de a o reforma şi moderniza rămân fără 
succes. Aproape an de an, el revine cu note şi intervenţii ale redacţiei, 
în care analizează drumul parcurs, face bilanţuri, propune remedii, 
soluţii noi. Cele mai multe dintre ele rămân însă la nivelul intenţiilor. 
Se încearcă chiar, în disperare de cauză, organizarea unei grupări cu 
caracter regional numită Societatea Scriitorilor Români din Ardeal 
(S.S.R.A.), în vederea înfi inţării căreia, împuternicitul revistei, Valeriu 
Bora, a adresat scrisori unui numeros grup de scriitori ardeleni şi printre 
cei care au răspuns invitaţiei la dezbatere se numără doar Gavril Todica, 
Ion Gorun, Ion Clopoţel (ziarist şi scriitor, născut 22 noiembrie 1892 în 
Poiana Mărului - Braşov. Studii: liceul la Braşov, literele la Budapesta 
şi Viena - 1918. Profesor suplinitor la Şcoala Normală Confesională 
Caransebeş - Preparandia, pentru partea literară - anii 1917 – 1921- şi 
la Şcoala de Arte şi Meserii Braşov pentru română şi franceză – anii 
1919 – 1921. Profesor titular la Şcoala Superioară de Comerţ Cluj 
pentru română şi franceză - anii 1921 – 1931. Deputat 1928 – 1931, 
de Făgăraş. Închis de unguri la Seghedin în perioada 12 februarie – 3 
octombrie 1918. Debut literar şi ziaristic de prin clasa a V-a de liceu 
cu un necrolog la „Gazeta Transilvaniei” şi din clasa a 7-a de liceu cu 
corespondenţe la ziarul „Românul” din Arad, datorită cărui lucru mai 
târziu va fi  chemat de Vasile Goldiş ca redactor la acest ziar – între anii 
1912 – 1916), apoi ca prim-redactor -1918 – 1919. Director al „Gazetei 
Transilvaniei” - 1919 – 1921. Redactor pentru Ardeal al „Adevărului” 
şi „Dimineţei” - 1921 – 1927. Director ziarul „Patria” - 1927 – 1931. 
Membru fondator şi activ al Comitetului Micii Antante a Presei din 
1925. Secretar general al Sindicatului Presei Româneşti din Ardeal şi 
Banat, 3 ani, apoi vicepreşedinte şi preşedinte, 10 ani, până la 1935. 
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Redactor la „Adevărul” şi „Dimineaţa” – între anii 1932 – 1938. Din 
iunie 1938, membru al redacţiei de stat din Subsecretariatul Presei şi 
Propagandei. De la 1 septembrie 1938, redactor la „România de Vest” - 
Banat. Directorul foilor „Tribuna democrată” şi „Societatea de Mâine”. 
Colaborări la „Drapelul” şi „Foaia Poporului”. Pseudonime: I. Săgheată, 
Poenaru, Euphraste, Horia Trandafi r, Traian Huniade, Dumitru Corvin, 
Titu Popa, Gheorghe Ardeleanu, I. Cl. I. C.), Horia Petra Petrescu 
(scriitor, fi ul lui Nicolae Petra-Petrescu, născut în 1884 în Braşov. După 
absolvirea liceului român din Braşov (1903) s-a înscris la Fac. de litere 
din Budapesta. Aici nu studiază însă decât un an, trecând la Viena (1904 
– 1906), apoi la Lipsca (1906 – 1911), unde îşi ia doctoratul în litere 
cu teza „I. L. Caragiale’s Leben und Werke”. Înainte de război, a fost 
secretar al societăţii pentru Fond de Teatru, iar după Unire secretar 
literar al Astrei. Schiţele lui au început să apară încă de prin 1903, în 
„Luceafărul”. A condus „Revista Teatrală” (Braşov 1913 – 1914) şi 
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„Biblioteca teatrală”, a făcut parte din redacţia revistei „Transilvania” 
(din 1925), a supravegheat „biblioteca poporală a Asociaţiunii”, a redactat  
calendarele Astrei” (1925 – 1928, 1930 – 1936), „Amicul Poporului” 
(1924 – 1933), „Calendarul Săteanului” (1924 – 1933) şi „Calendarul 
Daciei Traiane”. A semnat cu pseudonimele: Radu Mărgean, Radu, 
Paltin, Bujorel, Ilie Marin şi Petrea Dascălul), Vasile Al. George, Emil 
Isac (scriitor, născut la 17 mai 1899 în Cluj, fi ul lui Aurel Isac. Primele 
studii le face la liceul piariştilor din Cluj. Bacalaureatul la Liceul de Stat 
din Sibiu. Terminând dreptul şi ştiinţele sociale la Universitatea din Cluj, 
face o lungă călătorie în Italia, Franţa şi Germania, stând multă vreme 
la Viena, Paris, München, Milano, etc. Fost şeful biroului de presă al 
Consiliului Naţional, după război, în Ardeal. Din 1920 a fost inspector 
al Artelor şi Teatrelor din Ardeal. Delegat al României în Elveţia, pentru 
propagandă, la conferinţa de pace, 1919. Redactor la ziarul „Românul” 
Arad şi la altele. A debutat la „Noua revistă română” (1910). A colaborat 
la: Viaţa nouă, Simbolul, Versuri şi proză, Absolutio, Farul, Cronica, 
Gândirea, Adevărul literar şi artistic, etc. A decedat în 1954), Sebastian 
Bornemisa, Livia Hulea Rebreanu, Dintre aceştia nu toţi au fost de 
părere că e nevoie de o societate separată. Astfel, Ion Gorun declară: 
„Nu cred nici oportun nici necesar ca să se constitue o societate separată 
a „Scriitorilor români în Ardeal”33, în timp ce alţii au susţinut că „se 
pot accentua interesele speciale ale regiunilor culturale” (Emil Isac). 
Nu au răspuns la chestionar Octavian Goga, S. Popa, T. Murăşanu, 
Ovidiu Hulea (scriitor, născut la 1892 în Gâlda de Jos - Alba). Fiu de 
preot. Profesor la Blaj 1918 – 1919, apoi la Cluj 1919 – 1932, de unde a 
fost numit director al liceului din Aiud 1922 – 1931, când a demisionat 
pentru a-şi menţine mandatul de deputat. Colaborator al ziarelor: 
Unirea, Românul, Gazeta Transilvaniei; secretar de redacţie al gazetei 
„Unirea” Blaj (1916 – 1919), Aron Cotruş, D. I. Cucu, Al. Lupeanu-
Melin (născut la 16 iulie 1887 în Fărău (Alba) din Ion Lupeanu, maistru 
mecanic. Şcoala primară în Ciuc (jud. Alba), liceul românesc la Blaj 
(bacalaureat la 1907). A făcut şi Fac. de litere la Universitatea din 
Budapesta şi Cluj (licenţă) şi 4 ani la Academia teologică. Profesor 
secundar în Blaj şi directorul Bibliotecii Centrale din Blaj. A murit în 
1937. A debutat în 1906 la „Răvaşul” din Cluj, cu schiţe. A colaborat 
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la: Revista politică şi literară, Unirea, Ramuri, Amicul tinerimii, Gazeta 
Transilvaniei, Luceafărul, Tribuna, Drapelul, Cosînzeana, Adevărul, 
Dacia, Foaia scolastică, Cultura creştină, Societatea de mâine, etc. A 
scris şi sub pseudonimele: A. Melin, Sandu Popii, Dascălul Sandu, I. 
Târnavă. Directorul ziarului „Unirea Poporului” din Blaj), Alexandru 
Ciura, Ecaterina Pitiş, Ion Agârbiceanu, Al. Hodoş, Lucian Blaga, 
Sextil Puşcariu şi alţii, ceea ce-l determină pe Valeriu Bora să propună 
lui Sebastian Bornemisa iniţierea unor demersuri pentru „ridicarea 
Ardealului literar” şi să propună ca sediul Societăţii Scriitorilor Români 
să fi e schimbat periodic, propunere, evident, hazardată.

Eforturi de primenire, revista „Cosînzeana”, a încercat tot timpul. 
În 1927, redacţia publică un articol în acest sens al lui Sebastian 
Bornemisa, „Străduinţi aride”, după ce, cel anterior, din 1926, se încheia 
cu bilanţul „După zece ani”, în care redactorul spunea: „Cosînzeana 
a simţit nevoia unei evaluări tot mai înspre domeniul literaturii pure. 
Rămânându-i statornici colaboratori abia câteva personalităţi literare 
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vechi, ea a grupat deci în jurul ei elemente tinere, care i-au dat o 
înfăţişare din ce în ce mai pronunţat literară”34, propunându-şi ca ea să 
apară „complet reorganizată ceea ce nu s-a întâmplat”. Abia la începutul 
anului 1928, revista apare în format mare, anunţând pompos cuvenita 
Primenire. În articolul-program se specifi că: „Trebuie să ne identifi căm 
cu desăvârşire cu cerinţa vremurilor de astăzi şi să devenim pentru 
cărturarii Ardealului şi Banatului puntea pe care ei să poată trece în 
mediul cultural şi literar al neamului nostru35. Cu speranţa unui progres 
şi evoluţii benefi ce a activităţii revistei, este adevărat că din 1927, 
directorul publicaţiei, Sebastian Bornemisa, şi-l asociază în calitate de 
redactor şef pe D. I. Cucu. Dar progresul nu s-a arătat. S-au înmulţit, e 
drept, prezentările de cărţi. Aşa, de pildă, în paginile noii serii au fost 
prezentate publicului volume de Ion Agârbiceanu (Robirea sufl etului, 

209



Ștefan Nemecsek

Legea trupului), Alexandru Ciura (Homunculus, Amintiri), Carol 
Ardeleanu (Diplomatul, tăbăcarul şi actriţa), Ion Buzdugan (Miresme 
de stepă), I. Dongorozi (Socoteli greşite), Octavian Goga (Mustul 
care fi erbe), Ion Gorun (Obraze şi măşti), Constanţa Hodoş (Departe 
de lume), Iustin Ilieşiu (Cetăţile melancoliei), Aron Cotruş (În robia 
lor), Vasile Al. George (Poezii), Lascarov Moldoveanu (În grădina 
lui Moş Muşat), Teodor Murăşanu (Fum de jertfă, Chiot câmpenesc), 
V. Papilian (Generalul Frangulea), Cezar Petrescu (Omul din vis), 
Ion Pillat (Biserica de altădată), Septimiu Popa (Povestiri), Marcel 
Romanescu  (Hermanosa din Corint), G. Rotică (Paharul fermecat), 
Sandu Aldea (Pe drumul Bărăganului), I. U. Soricu (Florile dalbe), G. 
Tutoveanu (Tinereţe), Viora din Bihor (Mozaic şi poezii).

Multitudinea şi diversitatea titlurilor ne demonstrează că perimetrul 
în care se mişcă revista este cel tradiţionalist. Lucrul se verifi că şi citind 
notele şi intervenţiile critice ale revistei, ale cărei simpatii se îndreaptă 
spre Nicolae Iorga, Octavian Goga (sărbătorit în 1923 printr-un articol 
al lui Sebastian Bornemisa), Nichifor Crainic şi Ion Agârbiceanu, ca 
şi spre revistele „surori”. Se aruncă săgeţi împotriva dadaismului lui 
Tristan Tzara (nr. 3-4/1925), este criticat Emil Isac (Don Quijote de 
la Cluj de Petronius) şi direcţia simbolistă reprezentată şi de Nicolae 
Davidescu, atacat de Alexandru Macedonski (D. Tomescu în 1912) sau 
impresionismul lui Eugen Lovinescu. Aceste critici n-au avut din păcate 
ecou, revista „Cosînzeana” neangajându-se (cu excepţiile amintite ale 
lui D. I. Cucu) în polemici de răsunet.

Se poate vorbi şi de merite ale revistei „Cosînzeana”. Ele ar 
consta în publicarea unor opere dramatice de Ion Agârbiceanu, Zaharia 
Bârsan, Victor Eftimiu, Liviu Rebreanu („Taclale” nr. 48/1912), I. U. 
Soricu (Craiul munţilor şi Doamna munţilor), ca şi în încercarea de a 
oferi publicului cronici dramatice utile. Apoi, un alt merit ar consta în 
preocuparea de a populariza literatura maghiară la noi, literatură din 
care se fac multe traduceri de calitate. Se traduce din Petofi  Sandor, Ady 
Endre, Aranyi Janos, iar în proză din Lazar Stefan (romanul „Floarea 
Betuliei”), Mikszath Kalman, Rakosi Viktor şi alţii. În fi ne, putem 
sesiza faptul că din cauza şicanelor vechilor ei colaboratori şi ţinând, 
din păcate, foarte puţin pasul cu înnoirile produse în climatul literar 

210



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

interbelic de noile forţe literare, revista „Cosînzeana” a bătut pasul pe 
loc. Nu a atins nici măcar nivelul de dinainte de război, fără să mai 
vorbim de situaţia ei faţă de noile reviste ivite. Au trebuit să treacă patru 
ani ca redacţia să-şi dea seama de acest lucru, căci anul 1926 aduce o 
revelaţie, un unghi de deschidere mult mai larg asupra literaturii noi şi 
a problemelor ei. Se recenzează acum opere de Ion Minulescu (piesa 
Manechinul sentimental), de Cezar Petrescu sau se prezintă un profi l al 
scriitorului Gib Mihăilescu. În acelaşi an, se primeşte colaborarea lui 
Ion Breazu, care, după nuvelele lui Liviu Rebreanu va da cea mai mare 
greutate paginilor revistei prin publicarea timp de 14 numere consecutiv 
a micromonografi ei sale despre opera lui Lucian Blaga, exegeza sa fi ind 
una dintre cele mai reuşite câte s-au scris până astăzi asupra acestui 
scriitor (pe lângă faptul că aduce pentru întâia dată în atenţia opiniei 
publice dezbaterea amplă a operei acestui mare creator).

Însuşi Lucian Blaga va da revistei una dintre poeziile sale: cea 
intitulată Peisaj (nr. 14-15/1926). Din păcate colaborarea lui Ion Breazu 
la revistă se încheie repede pe motiv că unul dintre redactorii revistei, 
D. I. Cucu, îl numeşte puţin mai târziu pe Lucian Blaga drept „un 
accident literar”. Cu aceasta, revista „Cosînzeana” şi-a pierdut de fapt 
colaboratorii cei mai valoroşi. Lipsită în special de o orientare critică şi 
ideologică bine cristalizată, revista şi-a reluat aspectul de almanah din 
1922, devenind tot mai inexpresivă, mai lipsită de sevă şi făcând loc în 
paginile sale unei literaturi submediocre, periferice, naufragiind astfel 
în valurile inerte ale faptului cotidian, mărunt şi banal. La aceasta au 
contribuit şi unele greşeli evidente în aprecierea unor scriitori valoroşi 
ai timpului. Astfel, în mod surprinzător, revista „Cosînzeana” se aliază 
grupului contrar premierii lui Ioan Slavici în 1927 pe motivul vinei sale 
„naţionale”, sau exprimă ciudate păreri asupra creaţiei mai vechiului 
colaborator Liviu Rebreanu, dând dovadă de miopie când socotea „Ion” 
„un roman mijlociu, cu caractere forţate şi brutale şi adesea cu un stil 
mai mult decât inestetic”, iar Pădurea spânzuraților un roman „tot 
atât de anemic ca şi Ion” (nr. 6/1923). Rămânând tot mai mult în urma 
fenomenului literar de după război, pe care nu-l înţelege, lipsită de 
colaboratori de prestigiu, revista „Cosînzeana” e nevoită să-şi încheie 
activitatea la sfârşitul anului 1928.
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Notabile rămân şi sforţările revistei în familiarizarea publicului 
cititor cu operele unor scriitori străini ca: Kipling, Andersen, Maeterlink, 
Anatole France, Maupassant, Antonio Fogazzaro, Marcel Prevost, 
François Coppee, E. A. Poe, Balzac, Gorki, Apollinaire, Tagore, Twain, 
Jack London, Ady Endre, Petofi  Sandor, Mikszath Kalman. Toate aceste 
strădanii, dublate de prezenţa în coloanele ei a unor scrieri de calitate 
– chiar dacă mai puţine la număr – fac din revista „COSÎNZEANA” 
o pagină indispensabilă în studierea şi cunoaşterea aprofundată a 
literaturii transilvănene de la începutul secolului XX.

CREAŢIA EMINESCIANĂ ÎN ZIARELE ORĂŞTIEI

Opera lui Mihai Eminescu a stârnit un larg ecou în rândul 
iubitorilor de literatură, cititori permanenţi sau ocazionali a presei 
apărute la Orăştie, vechi centru cultural al românilor din Transilvania. 
Folosind exemplele culese în timpul cercetării doctorale şi a concluziilor 
desprinse din articolul semnat de Clemente Constantin36, ne propunem 
să subliniem, în principal, două idei, şi anume: 

1. Deşi ne afl ăm înaintea actului unirii Transilvaniei cu România, 
locuitorii acestor meleaguri erau animaţi de conştiinţa unităţii etnice şi 
spirituale cu fraţii lor de dincolo de Carpaţi, Eminescu fi ind socotit de 
pe atunci poet al tuturor românilor.

2. Creaţia lui Eminescu a fost asimilată în aşa măsură la Orăştie, 
încât putem vorbi de un anume epigonism chiar, al căror purtători sunt 
unii autori locali.

În paginile ziarelor şi revistelor care apăreau la Orăştie la sfârşitul 
secolului al XIX-lea şi începutul secolului al XX-lea – „Libertatea”, 
„Foaia interesantă”, „Cosânzeana” – numele lui Eminescu se întâlneşte 
destul de frecvent.

Astfel, în numărul din 16/29 martie 1902 al ziarului „Libertatea” 
apărea sub semnătura Fidelio (?) un articol intitulat „Cronica mea”, în care 
autorul pune problema editării operei „luceafărului”. Eminescu este iarăşi 
la ordinea zilei – se spunea în articolul menţionat. Şi probabil că în curând 
fi gura acestui mare poet al neamului nostru va fi  prezentată în adevărata 
sa lumină”. Semnatarul „cronicii”, Fidelio, mărturiseşte că, împreună cu 

212



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

Nerva Hodoş şi Alexandru Rădulescu, şi-a asumat sarcina de a realiza o 
ediţie critică, completată a operei lui Eminescu, care, conform proiectului, 
trebuia să apară în trei volume: I – literatură populară, II şi III – poezii 
inedite, fragmente dramatice şi proză. Acelaşi ziar îşi anunţa cititorii, în 
nr. 40 din 14/27 septembrie 1902, că în patrimoniul bibliotecii „Casinei 
române” din Orăştie au intrat volumele: „Poezii postume” şi o „Literatură 
populară” de Mihai Eminescu, alături de „Patriarhalele” lui Şt. O. Iosif, 
„Poezii” şi Al. Macedonski şi „Din bătrâni” de I. Slavici.

Se ştie că la publicaţiile din Orăştie au colaborat, alături de 
scriitorii transilvăneni – G. Coşbuc, L. Rebreanu şi I. Agârbiceanu – 
şi Al. Vlahuţă, M. Sadoveanu, Victor Vlad, Delamarina şi mulţi alţii. 
Preluând tradiţia progresistă a unor reviste care le-au precedat sau 
care apăreau concomitent cu ele, acestea au făcut loc în coloanele lor 
scriitorilor din toate părţile locuite de români.

Iată două poezii eminesciene de referinţă publicate în „Foaia 
interesantă”, nr. 36 şi 37, din anul 1908, cu meţiunea „Din poeziile 
postume ale lui M. Eminescu”. Cea dintâi, „Codrule, Măria Ta”, scrisă 
în metrică populară, conţine pasaje întregi de provenienţă folclorică, 
dar concepţia ce-i stă la bază şi avalanşa de invective la adresa mai 
marilor timpului, o apropie de „Scrisoarea III”.

Codrule, codrule, drăgălaş,
Multe-n lume spune-ţi-aş,
Spune-ţi-aş cum rînd pe rînd
Ei pămîntul meu îl vînd
Şi la nemţi şi la tătari,
Şi la greci şi la bulgari
Cum un stat de venetici
Grecotei cu ochii mici,
Bulgăroi cu ceafa groasă,
Liftă grea şi mîcioasă
Într-al ţării mele sfat
Se-ncuibară: un păcat.
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Cea de-a doua postumă, „După ce atâta vreme”, apare în publicaţia 
de la Orăştie cu o strofă în plus faţă de ediţiile Perpessicius („Poezii”, 
E.S.P.L.A., 1958): 

Ochi iubiţi, scăldaţi în lacrimi,
Gură caldă şi micuţă,
Unde-ai fost de-atîta vreme?
Unde-a fost a mea drăguţă?

În anul 1915, „Cosînzeana” îşi dedică în întregime un număr lui 
Mihai Eminescu, cu prilejul împlinirii a 25 de ani de la moarte. Pe 
coperta exterioară, sub titlul „Memoriei lui Eminescu” sunt reproduse 
fotografi ile Henriettei, a mamei, a poetului la 20 de ani, precum şi a 
casei de la Ipoteşti.

Din corpul revistei reţin adesea atenţia articolele semnate de M. 
Sadoveanu: „Doi mari prieteni – Eminescu şi Creangă”, C. S. Făgeţel, 
„Mihai Eminescu”, precum şi poezia „La bustul lui Eminescu” de 
Cincinat Pavelescu. La rubrica „Cronica literară” sunt prezentate cu 
entuziasm volumele „M. Eminescu, viaţa şi opera” de N. Zaharie şi 
„Amintiri despre Eminescu” de T. V. Stefanelli, cu menţiunea că acestea 
„pot fi  procurate de la Librăria Dr. S. Bornemisa”. Cu acelaşi prilej, 
revista reproduce „proză şi versuri de M. Eminescu” – „La aniversară”, 
„Ea-şi urma cărarea-n codru”, „În fereastra despre mare”, precum şi o 
scrisoare către Veronica Micle.

Dintre creatorii locali, ale căror pagini stau sub zodia „luceafărului”, 
se distinge, în primul rând, Traian Mihaiu. Acesta îşi publică în anul 
1897, la tipografi a „Minerva”, un volum de versuri, romantic intitulat 
„Adieri”. Infl uenţa lui Eminescu asupra compunerilor lui Traian Mihaiu, 
şirul de plopi şi tei, codrul îndepărtat în care sună cornul, lacul şi „chipul 
blând de înger al iubitei”. Evident Traian Mihaiu nu are profunzimea 
lui Eminescu, versurile sale nu se ridică la problematica gravă a liricii 
eminesciene, corzile lirei sale sună uneori neconvingător şi fals.

În unele compuneri ale tânărului de la Orăştie, Eminescu este 
asimilat până la pastişă, ca în acest sonet intitulat... „Veneţia”!
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Traian Mihaiu – M. Eminescu

De mult s-au stins în vechile palate
Cântările şi strigăte de veselie,
De-a dogilor mărime şi trufi e
Mai spune unda care-n ziduri bate.

S-a stins viaţa falnicei Veneţii,
N-auzi cântări, nu vezi lumini de baluri,
... Preot rămas din a vechimii zile,
San Marc sinistru miezul nopţii bate.

Acelaşi epigonism este propriu şi poeziilor „Pe lângă casa ta din 
sat” („Pe lângă plopii fără soţ”) şi „Lucrătorul” („Proletarul”), din care 
nu lipsesc accente de critică socială.

Lucra de dimineaţă pînă-n sară
Copiii şi nevasta să-şi nutrească...
Slăbit, bolnav, azi cată să cerşească
Să-şi mai susţie soarta grea, amară.

O clipă neavînd să odihnească,
Şi istovit de-a vieţii rea povară,
Azi, mîne, doar pe-o stradă, pe afară,
Înţepenit de foame-o să-l găsească.

Şi poate-atunci pe-o pagină-n ziare
Va sta de moartea lui o ştire scurtă – 
Şi plîngă el rămaşii-n desperare.

De foame, frig s-apropie de pieire – 
Cîţi n-ar ceti zîmbind acele ştire
Punîndu-şi mîinile pe plina burtă?
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Chiar dacă „lucrătorul” lui Traian Mihaiu ne apare lipsit de vlagă, 
fără atitudinea vulcanică, revoluţionară a „proletarului” eminescian, 
versurile merită să fi e reţinute ca o încercare de slăvire a muncii şi a 
muncitorului, de condamnare a societăţii burghezo-moşiereşti, temă ce 
va deveni mai târziu frecventă în literatura noastră. Admiraţia lui Traian 
Mihaiu pentru Eminescu este mărturisită în sonetul care poartă numele 
poetului, cu accente pe care le vom întâlni şi în poezia lui Al. Vlahuţă 
– „Lui Eminescu”:

Tristă-a fost viaţa-ţi zbuciumată,
Mizerii, chin, ţi-au fost conducătoare,
Te apăsau în praf, da-n drumu-ţi mare
Tu le-ai învins cu fruntea înălţată.

A lumei reci priviri de apăsare
Şi-al ei dispreţ a fost a ta răsplată:
La curtea Mediceilor bogată
Tu ai fost un mîndru, falnic soare!

Şi numai în a teilor răcoare
Ţi-a înfl orit a mulţumirii fl oare
Soarta tristă-a marelui în lume.
 
Dar geniul tău în giur de noi pluteşte
Şi cîntul tău ce inima-ndulceşte,
Din neam în neam păstra-va al tău nume.

Nu cu mulţi ani mai târziu, un alt autor din Orăştie, Alexandru 
Aciu, va tipări şi el în „Libertatea” (nr. 5/1 febr. 1903) o poezie intitulată 
„Eminescu”, în care se dovedeşte copleşit de personalitatea acelui pe 
care îl numeşte „preot al iubirii”.
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„O rămîi, rămîi la mine,
Te iubesc atît de mult”,
Ale tale „doruri multe”
Vecinic să le tot ascult...

...Glasul tău e rugăciunea
Dorului nemărginit
De vibrarea lui se-mbată
Sufl etul ce a iubit...

...Parcă-ţi văd fi gura blîndă
Aud dulcele-şi cuvînt,
Preot jalnic al iubirii
Ce azi dormi sub „teiul sfînt”.

 Desigur, cercetările exhaustive privind problema pusă în 
discuţie ar duce la rezultate interesante în legătură cu modul în care a 
fost recepţionat şi asimilat Eminescu de către românii Ardealului, care 
l-au socotit ca şi fraţii lor de peste munţi, drept cel mai de seamă dintre 
cei care a cunoscut „cel mai bine poporul românesc pretutindeni, acela 
care a pătruns mai adînc în idealurile acestui popor”. („Libertatea”, nr. 
14/16/29 martie 1902).
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Fotografi ile lui EMINESCU
  

Puţini dintre noi ştiu 
că în ciuda personalităţii 
de care s-a bucurat în 
contemporaneitate, Eminescu 
s-a lăsat greu fotografi at. Nu 
i-a plăcut să-şi expună corpul 
ochiului fotografi c curios. El 
a fost conştient că o fotografi e 
rămâne peste veacuri şi era 
foarte atent la ţinută, atunci 

când a fost obligat să se fotografi eze. Aşa se face că de la el nu ne-au 
rămas decât patru fotografi i bust şi două în grup: una ca elev la Cernăuti 
si alta, spre sfârşitul vieţii împreuna cu o grupă de actori la Bucureşti. 
Pentru că informaţia este inedită şi de interes, am considerat că este 
benefi c a o prezenta cititorilor volumelor CARTE, LITERATURĂ 
ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE (de la începuturi până în1944) preluând un 
material primit pe adresa ziarului CURIERUL VĂII JIULUI expediat 
de REŢEAUA LITERARĂ, semnat de Ion Ionescu-Bucovu. 

„Întâia fotografi e a poetului nepereche 
care ni s-a păstrat – cea mai cunoscută de 
altfel- este cea luciferiana din anul 1869, 
făcută la Praga, la 19 ani. Ajuns la Praga cu 
părinţii, a fost găzduit la fratele său Şerban, 
care locuia aici,  cu gândul de a urma cursurile 
Universităţii Caroline, a doua ca reputaţie din 
Imperiul Austro-Ungar, după Viena. Ca să se 
încrie i s-a cerut o fotografi e pentru dosar. 
Un funcţiopnar scrupulos al Universităţii 
i-a respins cererea de înscriere pe motiv că 
documentul de absolvire a liceului nu era în 
regulă. La întrebarea:,, Denumirea şcolii în care 
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studentul a urmat ultimul trimestru?” din formular, Eminescu a răspuns: 
,,Scoală particulară din Bucureşti!”. Dacă Universitatea din Praga l-a 
respins, cea de la Viena a trecut cu vederea această inadvertenţă.  După 
cele 11 zile petrecute la Praga, Eminescu a plecat spre Viena. Fotografi a 
a fost executată de Ian Tomas din Praga care locuia pe strada Vaclavska. 
Poetul a făcut 6 fotografi i: trei ovale şi trei dreptunghiulare, în sepia, 
carte poştală. Nu ştim care a fost viitorul celor şase exemplare. Bănuim 
că una a rămas la dosarul de înscriere la universitatea din Viena, a doua 
i-a fost  făcuta cadou lui Miron Pompiliu, de la care a fost pur şi simplu 
furată de Veronica Micle. Pe versoul uneia dintre fotografi i, sta scris:

 ,,Fotografi e dată de Eminescu lui Nicolae Oncu pe timpul când 
erau universitari la Viena.” Fotografi a a fost donată Asociaţiei Astra 
din Sibiu de E.Hodoş. Probabil că şi celelalte exemplare au fost făcute 
cadou colegilor sau familiei, dar ele nu s-au mai păstrat.

Preferinţa oamenilor şi a admiratorilor lui Eminescu se îndreapţă 
către această fotografi e. Tomas n-a fost un fotograf celebru dar a ştiut 
să refl ecte subiectivitatea prin privirea studiată care a trecut dincolo 
de obiectiv, fapt ce a favorizat cele mai variate interpretări. Această 
fotografi e este singura care a făcut carieră. Chipul imagologic al 
poetului a avut ca model acesta fotografi e. Figura lui s-a identifi cat cu 
efi gia poetului naţional, cu poezia sa, şi chiar cu întregul romantism 
european. La o statistica putem spune că fotografi a a ajuns la peste un 
miliard de exemplare.

  
A doua fotografi e a fost cerută de 

Junimea pentru alcătuirea unui album în anul 
1883. Eminescu ripostează prin Slavici că 
n-are bani pentru aşa ceva. 

,,Cu Eminescu am să mă duc eu mâine la 
fotograf, mai înainte însă la bărbier să se radă. 
La Boheme roumanie.”( Maiorescu)

Fotografi a este executată la Bucureşti în 
atelierul lui Franz Duchek şi ea fi gurează în al 
doilea tablou al Societăţii Junimea şi în volumul 
de poezii din anul 1884 ale lui Eminescu. 
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Portretul lui Duschek pentru albumul Junimii a fost considerat,, cea mai 
credincioasă icoană a lui” Fotografi a este reprodusă în ediţia princeps 
1883 a poeziiloe eminesciene si pe prima pagină de doliu a ,,Familiei” 
,,Subtiat de gânduri şi de o înfrigurare sentimentală” (G. Călinescu), 
portretul va fi  valorifi cat si în arta plastică de artişti.

  
A treia fotografi e are o istorioara ceva 

mai ciudată. Îi dăm cuvântul lui A.C. Cuza 
pentru a ne povesti: 

,,În sfârşit, într-o zi,vara,(1884), 
profi tând de bunele dispoziţii, l-am luat  de pe 
terasa hotelului Traian din Iaşi pe Eminescu, 
împreună cu Wilhelm Humpel şi cu Petru 
V. Grigoriu şi aşa, îmbrăcat în costumul său 
alb de vară, cum era, ne-am dus cu toţii la 
atelierul de fotografi e Nestor Heck, strada 
Lăpuşneanu, nr.42 unde a consimtit a se 
fotografi a, însă numai în grup, alăturea de 
noi, ne-am aşezat împreună. După indicaţiile 
noastre însă, fotograful l-a scos numai pe 

dânsul, cee ce nu puţin l-a supărat mai apoi, văzându-se amăgit ca un 
copil” Fotografi a apare întradevăr în costumul lui alb, cu papion, chică şi 
mustaţă. Ochii s-au retras în fundul capului 
şi privirea pare pierdută. Era imediat după 
crunta boala care pusese stăpânire pe el.

  
A patra fotografi e şi ultima, 

executată de Jean Bieling în noiembrie, anul 
1887, la Botoşani, a fost, în acea perioadă, 
cea mai răspândită, după moartea poetului. 
Fotografi a s-a făcut la stăruinţele surorii 
sale, Aglaia, venită împreună cu soţul de la 
Cernăuţi la Botoşani unde era şi Eminescu, 
bolnav, în casele Henrietei. Portretul a 
fost cerut cu insistenţă si de Cornelia 



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

221

Emilian din Iaşi, o binefăcătoare a poetului si a Henrietei. La 
20 noiembrie 1887, Henrieta scria într-o scrisoare către Cornelia 
Emilian: ,,Fotografia lui Mihai a reuşit bine. Trei m-au costat 15 
franci, una lui Moţoc (n.n. preşedintele societăţii Eminescu de la 
liceul Matei Basarab, căruia poetul îi luase apărarea în Timpul 
-15-18 martie) care a cerut-o telegrafic, una matale şi una pentru 
noi” Tot în acest timp Eminescu, pentru a-şi arăta recunoştinţa 
pentru ajutorul dat, îi scria Corneliei Emilian: ,, Astăzi, simţindu-
mă bine, Vă satisfac dorinţa de a va trimite fotografia cerută 
de mult timp”. Fotografia convenea imaginarului unei epoci în 
care Eminescu era considerat filozoful pesimist, mort nebun, în 
mizerie. Aici are o figură stinsă, obosită, de bolnav. Ion Scurtu 
ne spune că,, fotografia îl nedreptăţeşte pe poet şi a falsificat în 
ochii publicului imaginea fizionomiei adevărate a lui Eminescu” 
,,Masca nietzcheeană pustiită, cu ochii înfundati şi stătuţi” nu 
mai corespunde figurii ideale consacrate.

Desigur că nu sunt numai acestea. Multe s-au pierdut. 
Mărturii credibile venite de la prieteni atestă existenţa altor 
fotografii, ulterior pierdute. Augustin Z.N.Pop arată că,, În 
albumul de fotografii al Veronicăi Micle s-a păstrat mult timp o 
fotografie a lui Eminescu lângă medicul lui curant” De asemeni 
Slavici susţine că a văzut şi reţinut din albumul Veronicăi Micle 
o fotografie a lui Eminescu cu doctorul său curant de la Odesa. 
În acelaşi album s-a aflat şi o fotografie din aprilie 1888 a lui 
Eminescu , la Botoşani, lângă poetesă. Slavici susţine că Virginia 
Gruber i-ar fi dăruit-o lui în 1894, dar din păcate s-a pierdut.

Un  portret fals publicat de G. Călinescu în ,,Viaţa lui 
Eminescu” ,,Eminescu la 16 ani”, a fost contestat de Al. Piru 
si Şerban Cioculescu. Fotografia cu pricina este a actorului 
botoşenean Ion Bălănescu şi este provenită din albumul de familie 
al lui Iacob Negruzzi, înfăţişând un bărbat matur, cu mustaţă, în 
costum de călărie, sprijinindu-se pe o piesă de mobilier. Rămâne 
un mister fotografiea  în care poetul stă în picioare rezemat de un 
scaun, pe care eu nu o identific cu Eminescu.
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 Două 
fotografi i făcute în 
colectiv sunt ca un 
arc peste timp în 
viaţa poetului. Una 
este făcută la intrare 
în viaţă în 1866 la 
Cernăuţi cu clasa lui 
şi alta în 1888, cu un 
an înainte de a muri.

 
Dacă în prima fotografi e vedem un adolescent plin de viaţă în 

rândul al doilea, în a doua fotografi e avem un Eminescu blazat, aşezat 
în spate în picioare între Veronica Micle şi Vlahuţă. Această a doua 
fotografi e, descoperită recent, pare să fi e făcută lângă Dâmboviţa în faţa 
unui parapet metalic. În fundal se vede Hanul lui Maniuc (vechiul Hotel 
Dacia), în dreapta biserica Sf. Ioan. Vechiul Hotel Dacia găzduia în acel 
timp o sală de spectacole. Fotografi a a aparţinut lui Nicolae Soreanu, 
un tânăr actor, care i-a dăruit-o lui Nicolae Teodorescu, ucenicul tipogaf 
care făcea afi şe pentru teatru. Fiul său, Teodorescu N. Pantelimon a 
transmis-o nepotului sau şi aşa a ajuns fotografi a până la noi. Nicolae 
Soreanu a dat explicaţii despre personajele din fotografi e, care s-au 
transmis până la noi. Mihai Eminescu este în dreapta sus, purtând pe cap 
o pălărie şi având mustăţi proeminente. În anul 1888 poetul se afl a în 

Bucureşti, la rugăminţile 
Veronicăi, care-l furase de 
la Henrieta din Botoşani.

Eminescu îşi 
reluase activitatea de 
ziarist, mergea la teatru 
şi era văzut prin cafenele 
cu prietenii. În dreapta 
poetului se afl ă Veronica 
Micle care purta o pălă 
rie vieneză cu panglică, 



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

223

iar în stqnga poetului era Vlahuţă. Încă din 1887 Veronica se mutase 
la Bucureşti, trăgând totuşi nădejde la o mezalianţă cu poetul. Şi ea 
participa la spectacole şi la întrunirile mondene. Fie ieşi seră de la un 
spectacol, fi e de la o întrunire, şi toţi se hotărâseră sa facă o fotografi e 
impreună. În primul plan se afl ă I.L. Caragiale cu capul descoperit, 
duelându-se cu bastonul lui Ştefan Iulian, actor la Teatrul Naţional. 
Între ei este studentul Iancu Brezeanu, viitorul actor care a jucat rolul 
memorabil al cetăţeanului turmentat şi Ion din ,,Năpasta”. În fotografi e 
mai apare şi Aristizza Romanescu, artista atât de iubită de Veronica 
Micle, căreia i-a închinat şi o poezie.” 

(Sursa: Rețeaua Literară - Ion Ionescu-Bucovu.) 
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CAPITOLUL 5

CULTURA PERIOADEI INTERBELICE
 

DEZVOLTAREA ÎNVĂŢĂMÂNTULUI   
ÎNTRE ANII 1918-1944

Înfăptuirea statului unitar român şi instituirea administraţiei 
româneşti la Orăştie a chemat la viaţă noi forţe ale muncitorilor, 
meseriaşilor, intelectualilor şi salariaţilor de stat. Şcolile confesionale 
din Ardeal trec în patrimoniul statului, dar se simţea stringent necesitatea 
şcolilor secundare în limba română şi organizarea pe noi coordonate 
sociale a tuturor categoriilor de şcoli.

Învăţământul preşcolar. Sub îndrumarea noii administraţii abia 
în această perioadă se organizează la Orăştie o şcoală pentru copiii 
mici, adică o grădiniţă cu un post. În 1928 la „Grădina de copii” erau 
45 de copii din care 32 băieţi. Conducerea a avut-o pe Octavia Popovici 
care la fi nele anului a pregătit un spectacol cu piesa „Grădina zânelor”, 
tradusă din limba germană1 de o educatoare.

Azilul de copii avea în 1921 – cum arată I. Mihu – un număr de 
57 de elevi. Această unitate a acordat sprijin copiilor nevoiaşi, părăsiţi, 
lipsiţi de condiţiile nivelului de trai, oferind supravegherea şi educarea 
necesară pentru încadrarea lor în viaţa socială.

Orfelinatul. Pentru copiii rămaşi orfani în urma războiului etc., 
se constituie în 1919 Societatea pentru ocrotirea orfanilor. Societatea 
era patronată de Elvira Botez care în primul an a strâns 100 de copii. 
S-au adunat „daruri în natură pentru aceşti copii”. Societăţile din Orăştie 
organizează anumite spectacole şi serbări cu taxe pentru orfelinatul din 
Orăştie2. S-a deschis astfel o casă de ocrotire în clădirea unui local unde 
era Manutanţa3. Orfelinatul a fucţionat până după 1930.

Învăţământul primar evoluează în cadrul a două şcoli primare: 
cea veche din 1884, cu 4 posturi de învăţători, şi cea pentru fete care a 
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funcţionat împreună cu Gimnaziul de fete, tot cu 4 clase. Din 1930, se 
organizează la Orăştie învăţământul complimentar, adică se constituie 
clasele V-VII. Procesul de învăţământ capătă o stabilitate datorită, între 
altele, şi unui plan de învăţământ cu un anumit număr de obiecte, cu 
discipline teoretice şi cele care aveau şi o activitate practică etc. Treptat, 
ambele şcoli au funcţionat cu câte 5 cadre didactice fi ecare.

Alături de şcolile elementare de stat şi confesională (380 eleve) 
la Orăştie au funcţionat Şcoala populară germană (Volk-Schuler) cu o 
bună şi veche tradiţie, cu cadre bine pregătite şi o organizare exigentă.

Şcoala primară confesional reformată cu 7 clase, apoi Şcoala 
maghiară cu 4 clase.

Şcoala de arte şi meserii, 1924-1931. Această unitate şcolară, a 
doua după cea din 1876, care a continuat să funcţioneze şi după 19064, 
a luat fi inţă în octombrie 1924 şi avea iniţial 3 secţii: tâmplărie, fi erărie 
şi rotărie. Localul a fost preluat de la Liceul Kun, iar atelierul a fost 
amenajat în clădirea de lângă moara cetăţii. Şcoala pregătea lucrători, 
şefi  de echipe, maeştri, personal tehnic. Durata şcolarizării a fost de 5 
ani, iar elevii puteau merge la şcoli tehnice superioare. Vârsta elevilor 
varia între 12-16 ani şi puteau intra numai cei care aveau cursul 
primar terminat sau chiar 1-2 clase gimnaziale. Candidaţii care dădeau 
admitere trebuiau să plătească o serie de taxe5. Din 1927, şcoala are 6 
secţii: fi erărie, rotărie, tâmplărie, sculptură, lăcătuşerie şi arhitectură. 
Prin măsurile luate – un timp director a fost C. Alexandrescu - şcoala 
a avut şi un internat cu 100 de locuri. Produsele realizate de elevi au 
oglindit atât destoinicia, cât şi bunele deprinderi de muncă. Au produs: 
căruţe, plite, scaune, scule, uşi, ferestre, dulapuri, stupi, fotolii etc. 
Atelierul de ţesătorie, întreţinut de Reuniunea meseriaşilor, a desfăşurat 
o bună activitate instructiv-educativă şi practică şi deci foarte efi cientă. 
Ca iniţiativă particulară, la Orăştie a fost organizată până şi o Şcoală de 
dans, deschisă de profesorul N. Stoica de la Sibiu, în 1919.

Învăţământul mediu liceal. „Colegiul Kun” a fost o şcoală 
medie cu predare în limba maghiară care a avut o îndelungată istorie. 
Organizată unitar, a funcţionat din 1867 şi până în 1918, funcţionând 
apoi într-o anumită descendenţă între anii 1918-1928. Pe parcursul 
atâtor decenii, colegiul a avut condiţii excelente şi o dotare de asemenea 
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adecvată procesului instructiv-educativ, însă numărul elevilor a fost 
întotdeauna nu prea mare iar în ultimii 10 ani ai vieţii, populaţia şcolară 
era cu totul insufi cientă, fapt care a şi dus la transformarea lui6. La 
această şcoală, cu toate greutăţile şi chiar interdicţiile puse, au învăţat 
şi copii ai românilor.

Gimnaziul teoretic de fete al statului. Şcoala civilă trece în 
1919 ca şcoală a statului român şi funcţionează până în 1926 ca şcoală 
medie, iar din 1926-1928, ca şcoală secundară de gradul I7. Şcoala a avut 
11 profesori, un bun local, un plan adecvat de învăţământ. Şcoala s-a 
manifestat public şi, de exemplu, în anul 1923 elevele au pus în scenă 
„Poemul Unirii” şi tabloul „Apoteoza României”. Societatea de lectură 
purta numele „Iulia Haşdeu”. În 1923, elevele şcolii s-au încumetat 
să prezinte publicului din Orăştie piesa lui Victor Eftimiu „Înşiră-te 
mărgărite”8, iar în 1925, de acelaşi autor, comedia în 3 acte „Sfârşitul 
pământului”9. În 1933 joacă piesa „Pasărea albastră” de Maaeterlink.

În ceea ce priveşte activitatea efectivă de instruire, aceasta se 
desfăşura în 3 clase, iar din 1931 în 4 clase gimnaziale. Efectivul şcolii 
era în jur de 150 de eleve. Până în 1924 şcoala a avut şi o secţie în limba 
maghiară, dar aceasta din lipsă de şcolari va înceta10.

După ce s-a primit întregul inventar de la vechea şcoală, s-a 
organizat procesul de învăţământ în aşa fel ca să poată funcţiona cu 
clase paralele. După 1918, au fost utilizaţi şi vechii profesori, dar treptat 
la această şcoală au venit profesori noi, bine pregătiţi, cadre didactice 
cum au fost: prof. Ioan Vălean, care avea studii la Budapesta, Alexandra 
Bariţiu, o strănepoată a lui G. Bariţiu, alături de cadre didactice cum au 
fost Hermina Damian Păunescu, M. Mosora, Letiţia Iacob – directoare, 
V. Necşa, Ilie Bura etc. În vederea bunei desfăşurări a activităţii se 
organizează şi un internat11. Tot pentru bunul mers al şcolii s-a constituit 
o bibliotecă cu un număr destul de mare de cărţi (12 685 volume), ceea 
ce reprezenta un fapt de cultură deosebit.

Liceul „Aurel Vlaicu”12. În istoria învăţământului nostru în 
general şi a celui de la Orăştie în mod special, constituirea Liceului 
„Aurel Vlaicu” reprezintă o treaptă, o aspiraţie împlinită, o victorie. 
Liceul „Aurel Vlaicu” are o vârstă venerabilă, de aproape 60 de ani, 
şi a avut o anumită istorie chiar de la constituirea sa în 1919. Năzuinţa 
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românilor de a avea o instituţie de învăţământ liceal era mai veche. De 
aceea, chiar la începutul anului 1919, o solie românească de la Orăştie 
merge la Sibiu, unde dr. Valeriu Branişte dă îndreptăţire cererii românilor: 
„Orăştia îşi va avea negreşit liceul său românesc”. În condiţiile date 
se preconizau numai 5 clase, dar prin strădaniile deosebite, prin buna 
organizare, numărul mare de elevi care s-au înscris, sprijinul prefectului 
şi al ministrului de atunci, A. Vlad, a făcut ca liceul să aibă de la început 
8 clase13. Copiii săraci au plătit o sumă mult mai mică pentru internat 
şi masă, astfel de la primii paşi, liceul a funcţionat cu un bun efectiv de 
elevi. Cu ordinul dat de fostul resort al Cultelor şi Instrucţiunii Publice 
în 5 iulie este semnat actul de naştere al noului lăcaş de învăţământ. 
Deschiderea liceului românesc a fost o sărbătoare culturală, reprezentând 
din toate punctele de vedere un nucleu de prestanţă pentru românii din 
Orăştie14. La deschidere totul a fost rânduit de comitetul alcătuit adhoc, 
şi cum se scria în presa timpului, de muncitorii cei noi pe tărâmul şcolii. 
La festivitate, o formaţie corală a intonat „Pe-al nostru steag e scris 
unire”15.

Evident, şcoala a resimţit numeroasele greutăţi materiale, inerente 
începutului. Localul nu era tocmai corespunzător, profesori români 
„titraţi” n-au avut de unde să fi e la Orăştie, iar fără un anumit număr de 
cadre califi cate nu se putea nici aproba, nici concepe un liceu cu 8 clase. 
Au fost aduşi profesorii Ion Cheri de la Brad şi Aron Demian de la 
Braşov, care să completeze suita forţelor didactice de la Orăştie. Pentru 
a nu întârzia deschiderea în timp util a liceului, acesta a funcţionat iniţial 
în localul şcolii civile de fete, de unde s-a împrumutat şi mobilierul, iar 
internatul a  fost organizat în 3 case din oraş, adică la gazde, aşa încât 
la 8 octombrie încep lecţiile16. Pentru bunul mers al şcolii se trece la 
alcătuirea bibliotecilor profesorale, care au avut 370 de cărţi, şi cea a 
tinerimii, cu peste 700 de cărţi17, a muzeului, a colecţiilor diverse, a 
societăţilor literară, ştiinţifi că etc., pentru toate constituindu-se fonduri 
speciale din care se puteau alimenta aceste organisme. Intelectualii 
din oraş, diferitele asociaţii şi reuniuni, „Ardeleana” etc., satele din 
părţile Orăştiei vin în ajutorul liceului. Profesorii de la liceu „au ţinut 
un curs de limba română” pentru elevii şi funcţionarii noi ai statului18. 
Liceul „A. Vlaicu” ştie să iasă în public, participând la viaţa socială a 
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oraşului. Liceul este prezent la sărbătorile naţionale: 1 Decembrie, Ziua 
eroilor, la sărbătorirea zilei de 24 Ianuarie, a aceleia din 3/15 mai 1848, 
la aniversarea „Centenarului poetului V. Alecsandri” etc. Constituirea 
Societăţii de lectură „Mihai Eminescu”, cu „clasele de sus”19, prin Aron 
Demian şi ţinerea unor şedinţe literare sau publice, au adus şi pe această 
cale noi fonduri necesare bunului mers al liceului. În 1920, Andrei 
Bârseanu inspectează liceul şi s-a arătat „foarte mulţumit de sporul 
aievea frumos, neaşteptat” al liceului, dovadă că la această şcoală se 
munceşte serios20.

Din al treilea an de învăţământ, în 1921-1922, când numărul 
elevilor s-a ridicat la 427, spaţiul şcolii civile nu mai era satisfăcător. 
Liceul a funcţionat în edifi ciul vechi a „Colegiului Kun”, azi clădirea 
spitalului, amenajat pentru cerinţele învăţământului. Prin activitatea sa, 
Liceul „Aurel Vlaicu” se defi nea încă de la înfi inţare ca o instituţie de 
prestigiu în Orăştie. În ceea ce priveşte clădirea liceului, aceasta era 
necorespunzătoare. În Orăştie exista un local excelent care era deţinut 
de fostul „Colegiu Kun”. Acesta era „un lux cultural”, deoarece numărul 
elevilor care învăţau aici era extrem de mic şi în permanentă descreştere. 
Nu era vorba, prin urmare, de lăcomia pentru un local corespunzător 
al noului Liceu „A. Vlaicu”, ci era vorba de realitatea destul de 
delicată că, în afara şcolilor de stat, exista această şcoală confesională 
reformată, fostul „Colegiu Kun”, care nu putea utiliza spaţiul clădirii. 
În al doilea rând, încă de la construirea clădirii în 1910, aceasta s-a făcut 
cu fondurile statului, respectiv ale populaţiei din „tractatul Orăştiei”. În 
baza acestor fapte are loc la Orăştie o adunare naţională21 care a cerut 
guvernului ca Liceul „Aurel Vlaicu” să intre în localul mare, deţinut de 
„Colegiul Kun”, în schimbul unui alt local similar, pe care statul român 
să-l asigure într-un centru cu mai multă populaţie maghiară. Pricina 
liceului nu se poate rezolva decât târziu şi în urma unor mari greutăţi, 
după ce un  timp localul a fost „casă goală”22. Sunt fapte şi tensiuni ale 
trecutului pe care însă nu le putem ocoli.

Intrarea sărbătorească în noua zidire a liceului23 s-a făcut numai în 
1928, când statul român a cumpărat clădirea pentru 8 milioane şi dreptul 
ca la Orăştie să se deschidă o nouă şcoală maghiară. La sărbătoarea 
aceasta participă chiar ministrul şcolilor, doctorul Angelescu. Directorul 
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liceului, A. Demian, cu merite culturale fundamentale în viaţa acestui 
oraş şi a  liceului, arăta în vorbirea de deschidere că „ţara nu poate 
avea trăinicie dacă şcoala nu creşte cetăţeni cu sufl et mare”. Asigurând 
condiţiile materiale şi cele profesionale pentru Liceul „Aurel Vlaicu”, 
s-a creat astfel la Orăştie un valoros aşezământ de cultură.

Liceul „Aurel Vlaicu” s-a îngrijit, prin Aron Demian, de alcătuirea 
unui select corp profesoral. Unii dintre profesori au crescut odată cu 
liceul şi au muncit cu tenacitate la ridicarea calităţii procesului instructiv-
educativ. Între aceşti truditori ai şcolii noi, rememorăm numele 
profesorilor Atanasie Bologa, Ion Romoşan, Fernand Dionne, Gh. 
Tămaş, V. Necşa, T. Pop, Victor Iacob, I. Pitaru, V. Bora, Gh. Pârvu etc. 
O parte din foştii profesori ai liceului vor ajunge mai apoi cadre didactice 
universitare sau cercetători de elită: Iosif Lepsi, Iulian Helgiu, Cornel 
Simoie, Mircea Zdrenghea, Emil Meşter etc. Procesul de învăţământ 
s-a desfăşurat pe baza unui plan şi a unor programe analitice noi pentru 
şcolile secundare şi având la îndemână o diversitate de manuale pentru 
toate obiectele. Organizarea însufl eţită, seriozitatea şi condiţiile bune 
de muncă au fost puse în slujba procesului instructiv-educativ. S-a 
trecut la constituirea unei remarcabile biblioteci, care a deţinut câteva 
zeci de mii de volume, a unor colecţii şi muzee, laboratoare pentru 
activităţi practice etc. Liceul a organizat grădina botanică în 1922, un 
bun atelier de legătorie etc. Treptat au fost procurate instrumentele 
necesare pentru orchestră şi aparatele pentru laboratoarele de chimie, 
fi zică, ştiinţe naturale, geografi e etc. S-au amenajat săli speciale pentru 
desen, gimnastică, laborator de psihologie, încât liceul a fost o şcoală 
modernă, bine dotată ţi corect organizată.

Dacă acest liceu a acumulat o experienţă şi o tradiţie progresistă, 
atunci acestea se compun din seriozitatea pregătirii cursurilor pe care 
profesorii au imprimat-o de la primele începuturi. Se adaugă apoi 
dăruirea pentru studiu şi elanul patriotic al lecţiilor predate. Un fapt 
cu totul meritoriu a fost seriozitatea cu care se studiau limbile clasice 
şi moderne, alături de ştiinţele exacte şi cele ale naturii, fapt care a 
insufl at pasiune pentru ştiinţă şi cultură multor generaţii de elevi. Să 
întregim zestrea bunelor tradiţii cu spiritul larg, concepţia democratică 
şi atitudinea generoasă faţă de tineret, îndrumarea pedagogică în care 
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se îmbinau severitatea cu spiritul corect umanist, pentru a înţelege de 
ce Liceul „Aurel Vlaicu” a devenit o instituţie cu prestanţă în oraş, în 
regiune şi în ţară.

N-a fost neglijată nici activitatea extraşcolară, cea culturală a 
profesorilor sau a elevilor. Societatea de lectură „Mihai Eminescu”, 
pentru cursul superior, şi „Vasile Alecsandri”, pentru cel inferior, 
corul, orchestra, formaţia de căluşari, cea de teatru, apoi excursiile, 
serbările şi concursurile elevilor, conferinţele, cercetarea ştiinţifi că şi 
cea de creaţie, califi carea superioară a profesorilor, munca şi avansarea 
lor în baza unor criterii corecte şi severe, toate acestea au adăugat noi 
dimensiuni la renumele şcolii, de ţinută exemplară. (”Orăștie 750”, pag 
234-237).

DIN ACTIVITATEA ASTREI
”Cu o anumită lâncezire, explicabilă în timpul primului război 

mondial, „Astra” îşi reia activitatea continuând seria acţiunilor de cultură. 
Adunarea de reconstituire a „Astrei” s-a ţinut la Orăştie în 23 octombrie 
192024. În 1932, numărul membrilor era considerabil. Dacă Satu Mare 
avea 14 membri, Alba Iulia 21, Deva 44, Oradea 78, Orăştia avea atunci 
121 membri, ceea ce constituie o probă a vieţii unuia dintre cele mai de 
seamă aşezăminte de cultură pe care le-a avut Transilvania25. Pentru o 
cât mai bună propagandă, despărţământul se organizează şi el pe secţii: 
literatură, secţie istorică, şcolară, ştiinţifi că, economică etc. Orăştia a 
trimis în cadrul „Astrei” sute de conferinţe şi conferenţiari, dar a şi 
primit oaspeţi, cum au fost profesorii universitari de la Cluj26: I. Lupaş, 
S. Dragomir, Al. Lapedatu, I. Prodan, V. Bologa, V. Bogrea, S. Puşcariu, 
Ştefănescu Goangă27. În cadrul extensiunii culturale, Universitatea 
Daciei superioare28, între anii 1924-1928, a ţinut la Orăştie 22 de 
conferinţe, cu participarea unor nume prestigioase. În afara celor citaţi, 
orăştienii au ascultat pe dr. V. Meruţiu, dr. Al. Borza, V. Stanciu, Vl. 
Ghidionescu, O. Ghibu, Petre Grim29. Pe de altă parte, anuarele şcolilor 
stau mărturie pentru aceeaşi intensă activitate a conferenţiarilor locali. 
Se poate aprecia astfel că cel de-al IX-lea despărţământ al „Astrei”, 
adică cel de la Orăştie, a avut o tradiţie frumoasă şi o activitate demnă”. 
(”Orăștie 750”, pag 328).
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NOI PUBLICAŢII ALE ORĂŞTIEI
 

PLUGARUL LUMINAT (1919-1927) era un adaos economic la 
Libertatea. Plugarul luminat a însemnat, de fapt, reapariţia transformată 
a Tovărăşiei. Redactorul acestei foi a fost Ioan S. Ordeanu, până în 
1922, şi apoi directorul ei. Publicaţia scotea şi numere speciale. În 
afara lui S. Ordeanu, care ducea greul articolelor, au mai colaborat, dar 
efemer I. S. Maxim, I. Pop Câmpeanu, I. Simionescu. Plugarul luminat 

tipărea în mod curent ştiri agricole şi probleme privitoare la agricultură, 
cultura diferitelor cereale, probleme ale industriei locale şi, din când în 
când, versuri populare, unele reproduceri în proză (M. Sadoveanu) etc.

 
SOLIA DREPTĂŢII (1921-1943) a fost organ naţional 

independent, apoi ofi cios al P.N.Ţ. Deva-Orăştie. Foaia a stat iniţial 
sub redacţia lui Simion Cîmpan. Din 1922, proprietar devine dr. A. 
Vlad, iar între 4 aprilie 1923 şi 25 ianuarie 1924 fuzionează cu Gazeta 
Hunedoarei; apare la Deva şi apoi iar la Orăştie (1924). Ca redactor 
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a avut pr. dr. Al. Herlea, dar câţiva ani a lucrat în redacţie şi Valeriu 
Bora, apoi dr. Z. Draia, E. Muntean, A. Munteanu, Mircea Munteanu 
etc. Foaia săptămânală Solia dreptăţii a hotărât în 1928 să nu mai apară 
până ce nu va înceta silnicia cenzurii, dar după o scurtă întrerupere, 
îşi continuă tipărirea, ca şi mai înainte. Solia dreptăţii are şi o parte 
de literatură în „Foiţa Soliei”, o rubrică permanentă cu proză, articole 
despre şcoală, sănătate, cele mai multe semnate de Valeriu Bora (Iasmin) 
şi dr. Solomon etc. Prin 1924 pagina literară apărea sub titlul „Grădina 
Soliei”. Am întâlnit în foile Soliei dreptăţii semnăturile lui Al. Cazaban, 
L. Rebreanu, Al. Vlahuţă, I. Agârbiceanu, Cezar Petrescu, Coriolan 
Bărbat, S. Drăgoi, V. Poiană, C. Năsturaş, Al. Crişan, G. Todica, V. 
Eftimiu, I. Pillat, I. Minulescu, Maria Ciobanu etc., din care multe 
colaborări. Solia dreptăţii a protestat împotriva dictatului de la Viena.

 
Dintre partidele care şi-au desfăşurat activitatea în România după 

Marea Unire din 1918, un rol important a revenit Partidului Ţărănesc 
şi Partidului Naţional, care, în octombrie 1926, vor fuziona, constituin-
du-se astfel Partidul Naţional-Ţărănesc. Drumul spre fuziune a fost 
lunga şi anevoios, ca urmare a unor deosebiri privind baza socială, 
ideologia şi programul politic, a unor dispute personale, care s-au 
diminuat treptat, în activitatea comună împotriva dominaţiei Partidului 
Naţional-Liberal, vizând dobândirea puterii politice. Pentru a înţelege 
modul cum a luat fi inţă Partidul Naţional-Ţărănesc, precum şi unele 
aspecte ale evoluţiei sale, considerăm utile câteva date privind relaţiile 
dintre Partidul Ţărănesc şi Partidul Naţional, de la primele lor contacte 
până la fuzionarea lor din octombrie 1926.

În ţările cu un pronunţat caracter agrar s-a dezvoltat, începând 
cu a doua jumătate a secolului al XIX-lea, o mişcare ţărănistă, care era 
expresia voinţei burgheziei rurale de a infl uenţa în sensul intereselor 
ei evoluţia economică, socială şi politică a statelor respective. În acel 
moment istoric ţărănismul avea un caracter progresist, deoarece era 
îndreptat împotriva reminiscenţelor feudale din agricultură, urmărea 
extinderea drepturilor şi libertăţilor democratice, o mai largă participare 
a maselor la viaţa politică. (Ioan Scurtu – „Mişcarea ţărănistă din 
România până în 1907” în „Studii. Revistă de istorie” nr. 3/1972).
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În România, primul partid ţărănesc, numit Partida Ţărănească, 
a fost întemeiat în 1895 de învăţătorul Constantin Dobrescu-Argeş 
(publicist şi ziarist, născut 5 iunie 1859 în Muşeteşti, din părinţi ţărani. 
Învăţător de la 1876 – 1888. Membru în consiliul general al judeţului 
Argeş în 1883. Ales pentru prima oară deputat sub guvernul liberal 
Ioan C. Brătianu, dar a fost invalidat. Reales în 1888, 1890, 1891, 1892 
şi 1895, ca reprezentant al ţărănimii din Argeş. Licenţiat în drept de 
la Bruxelles. A redactat ziarele „Ţăranul” (1882 – 1884) şi „Gazeta 
Poporului” (1891 – 1892). Conduce „Gazeta ţăranilor”, fondată în 
1892. Fost membru al Uniunii democrate (1889 – 1891). Deşi Partida 
Ţărănească avea un program moderat, cercurile guvernante (liberale 
şi conservatoare) au făcut totul pentru a împiedica activitatea acestui 
partid şi a discredita pe întemeietorul ei. În 1899, Partida Ţărănească 
a fost nevoită să părăsească scena politică (Ioan Scurtu – „Istoria 
Partidului Naţional Ţărănesc”, Editura Enciclopedică, Bucureşti, 1994, 
pag. 11). O altă încercare semnifi cativă a avut loc în 1906, când Vasile 
M. Kogălniceanu (fi ul marelui om de stat Mihail Kogălniceanu) şi 
Al. Valescu au pus bazele unui nou Partid Ţărănesc. Izbucnirea marii 
răscoale ţărăneşti din 1907 a oferit guvernului pretextul pentru a aresta 
pe cei doi conducători şi a interzice activitatea partidului. După 1907 
s-au înregistrat, în diferite localităţi din ţară, repetate încercări de creare 
a unei organizaţii politice ţărăneşti. Dintre acestea, a reţinut în mod 
special atenţia, iniţiativa învăţătorului Ion Mihalache (1882 – 1963) din 
Topoloveni (Argeş), care, în toamna anului 1913, a propus întemeierea 
unei Ligi Ţărăneşti în vederea luptei pentru înfăptuirea reformei agrare 
şi a celei electorale. La sfârşitul primului război mondial, pe fondul 
ascuţirii contradicţiilor sociale şi politice, au apărut „partide” sau 
„Grupări” ţărăneşti, fără un program clar şi fără o legătură între ele.

Bazele Partidului Ţărănesc au fost puse în Bucureşti, în ziua de 
5/18 decembrie 1918, de un grup de învăţători, preoţi şi ţărani în frunte 
cu Ion Mihalache. Din Comitetul Central al Partidului Ţărănesc, ales în 
octombrie 1919, făceau parte: învăţătorul Ion Mihalache, prof. univ. Ion 
Borcea, prof. univ. Virgil Madgearu, prof. univ. Ion Răducanu, avocatul 
Eduard Mirto, învăţătorul Stan Morărescu, prof. Cezar Spineanu, 
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col. Ion Pleşoianu, preotul Ştefan Cercel, prof. Gheorghe Giuglea, 
avocatul Milan Ionescu-Berbecaru, institutorul Gheorghe Popescu.

Partidul Ţărănesc privea cu interes organizaţiile politice din 
provinciile unite cu ţara în 1918. Dintre aceste partide, o atenţie specială 
a fost acordată Partidului Naţional Român din Transilvania.

Împreună cu Secţia română a Partidului Social-Democrat din 
Ungaria, Partidul Naţional Român a organizat acţiunile care au culminat 
cu Marea Adunare de la Alba Iulia din 1 decembrie 1918 (Partidul 
Naţional Român din Transilvania a luat fi inţă la Sibiu în 12 mai 1881. 
Preşedinte al P.N.R. între 1919 – 1926 a fost Iuliu Maniu (1873 – 1953).

Partidul Naţional Român păşea în România întregită cu un 
considerabil prestigiu, cu o vastă experienţă şi cu un mare capital politic. 
Compoziţia sa socială era eterogenă, programul şi ideologia foarte 
elastice, ceea ce-i va permite să se mişte pe aproape întreaga claviatură 
a vieţii politice din România. În conducerea partidului se afl au oameni 
cu un bogat trecut de luptă pentru cauza eliberării naţionale a românilor 
din Transilvania: Gheorghe Pop de Băseşti, Ştefan Cicio-Pop, Todor 
Mihali, Iuliu Maniu, Vasile Goldiş, Octavian Goga, Alexandru Vaida-
Voevod, Aurel Vlad, Sever Bocu, Aurel Lazăr, Ioan Suciu ş.a.

După Unirea Transilvaniei cu România, Partidul Naţional Român 
– care a început să se intituleze Partidul Naţional – a adoptat ca program 
propriu Declaraţia de la Alba Iulia din 1 decembrie 1918. Conferinţa din 
9 august 1919 a ales funcţia de preşedinte al Partidului Naţional pe Iuliu 
Maniu – în locul lui Gheorghe Pop de Băseşti, care încetase din viaţă 
la 23 februarie 1919, fost preşedinte între 1903 – 1919 – şi a hotărât 
reorganizarea partidului în conformitate cu noile realităţi istorice create 
prin unirea Transilvaniei cu România („Conferinţa Partidului Naţional” 
în ziarul „Patria”, Cluj, I, nr. 142/13 august 1919).

La 17 septembrie 1919, redacţia şi tipografi a ziarului „Patria” – 
ofi cios al Partidului Naţional Român – au fost mutate de la Sibiu la 
Cluj, unde se afl a şi sediul central al partidului. La 18 noiembrie 1919, 
ziarul „Patria” publica un articol despre Partidul Naţionalist-Democrat 
şi Partidul Ţărănesc, în care făcea un scurt istoric al celor două partide, 
din care se degaja ideea că, având în vedere orientarea politică a celor 
două, Partidul Naţional putea colabora cu ele.
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La 13 martie 1920, Regele a semnat decretul de numire a 
lui Alexandru Averescu (1859 – 1938) în funcţia de preşedinte al 
Consiliului de Miniştri – act ce marca, între altele, intrarea Partidului 
Naţional şi a Partidului Ţărănesc în opoziţie, pentru o lungă perioadă de 
timp. Alegerile parlamentare organizate de guvernul Averescu, în mai-
iunie 1920 s-au soldat cu victoria Partidului Poporului, care a obţinut 
206 mandate în Adunarea Deputaţilor, urmat de Partidul Naţional cu 
27 de mandate şi de Partidul Ţărănesc cu 25 mandate, fapt ce arată 
că cele două partide erau principalele forţe ale opoziţiei (Ioan Scurtu 
– „Lupta partidelor politice în alegerile parlamentare din mai-iunie 
1920” în „Carpica”, Bacău, 1972, pag. 254-260). După multe ezitări, 
conducătorii Partidului Ţărănesc au hotărât să înceapă o activitate 
mai susţinută în Transilvania. Au fost organizate mai multe întruniri 
politice, iar în octombrie 1921 s-a înfi inţat Comitetul Executiv al 
Partidului Ţărănesc din Transilvania, compus din Gheorghe Bogdan-
Duică, Gheorghe Giuglea şi Sabin Oprean. În timp ce Partidul Ţărănesc 
se situa pe o poziţie burghezo-radicală, Partidul Naţional a intrat în 
negocieri cu Partidul Naţional Liberal în vederea realizării unui acord 
de guvernare. 
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 „Congresele Partidelor Naţional Român şi 
Naţionalist al Poporului au hotărât fuziunea 
(contopirea) în Partidul Naţional” 
(„SOLIA DREPTĂŢII” nr. 11/12 martie 1925).

În aceste condiţii a apărut la Deva, în 1921 „SOLIA DREPTĂŢII” 
organ naţional independent, apoi ofi cios al Partidului Naţional Ţărănesc 
Deva – Orăştie. Foaia a stat iniţial sub redacţia dr. Simion Câmpean.

 „SOLIA DREPTĂŢII” nr. 7/28 iulie 1921, Deva, pag. 1.

Din anul 1922, proprietar devine dr. Aurel Vlad (1875 – 1953), 
iar între 4 aprilie 1923 şi 25 ianuarie 1924 fuzionează cu „Gazeta 
Hunedoarei”. Apare la Deva, pentru ca din 1924 redacţia şi administraţia 
ziarului „SOLIA DREPTĂŢII” să se mute la Orăştie, strada George 
Bariţiu (casele dr. Aurel Vlad, jos în colţ), ziarul devenind organ al 
Partidului Naţional Român, director politic: dr. Aurel Vlad iar ca editor 
şi redactor: dr. Simion Câmpean. Apare în fi ecare joi, 20 de lei pe 3 luni, 
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40 lei pe o jumătate de an, 80 de lei pe an. Pentru America 2 dolari pe 
anul întreg. Un număr 2 lei.

Primul număr al „SOLIEI DREPTĂŢII” a apărut la 16 iunie 
1921 la Deva. Redacţia şi administraţia: Deva, strada Regina Maria, 
nr. 10, sub redacţia dr. Simion Câmpean (nota bene, şi nu S. Câmpan 
cum greşit apare în lucrarea „Orăştie – 750 de ani” (1224 – 1974) de 
Ion Iliescu şi Tiberiu Istrate, Edit. Casa judeţeană a Corpului Didactic, 
Deva, 1974, pag. 239).

„Problemele jud. Hunedoara” de prof. Sever Alexandrescu 
(„SOLIA DREPTĂŢII” nr. 1/Crăciun 1934, pag. 5)

Printre redactori a avut pe dr. Alexandru Herlea, dar câţiva ani a 
lucrat în redacţie şi poetul Valeriu Bora (1890 – 1976), apoi Constantin 
Budoiu  (de la nr. 24 al „SOLIEI DREPTĂŢII” din 17 iunie 1926, 
devenit editor şi redactor, iar ziarul ca organ al Partidului Naţional-
Român), dr. Zeno Draia (deputat, redactor la „SOLIA DREPTĂŢII” de 
la nr. 1/Anul Nou 1929 până în octombrie 1931).
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Din 5 noiembrie 1931, anul X, nr. 46 „SOLIA DREPTĂŢII” 
apare sub conducerea unui comitet. Fondator: dr. Aurel Vlad. Redacţia 
şi administraţia: strada George Lazăr (lângă Liceul „Aurel Vlaicu”) din 
Orăştie.

Dr. Zeno Draia – deputat („SOLIA DREPTĂŢII” nr. 31/18.08.32) 

De la nr. 1 din 4 februarie 1932 „SOLIA DREPTĂŢII” îşi mută 
redacţia şi administraţia la Deva, strada Regele Carol nr. 2, ca organ 
al Partidului Naţional-Ţărănesc. Director: dr. Eronim Atirescu. Din 
comitetul de redacţie fac parte: dr. Victor Bontescu, dr. Iustin Pop, 
dr. Emil Selariu, dr. Nerva Oncu, dr. Mihai Tirea, Nicolae Branga şi 
Alexandru Igna.

„SOLIA DREPTĂŢII” nr. 1/4 febr. 1932, Deva. (director: Dr. 
Eronim Atirescu. Comitetul de redacţie).

Din nou, „SOLIA DREPTĂŢII” de la nr. 7/17 martie 1932, îşi 
mută redacţia şi administraţia la Orăştie, strada Gheorghe Lazăr, nr. 1. 
Din 24 martie 1932, de la nr. 8 apare ca redactor dr. Alexandru Herlea, 
cu menţiunea că ziarul apare sub îngrijirea unui Comitet de redacţie.
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În numărul 19-20, la Paşti 1935, ziarul „SOLIA DREPTĂŢII” 
apare sub îngrijirea unui Comitet de redacţie, fără a se menţiona 
redactorul.

Foaia săptămânală „SOLIA DREPTĂŢII” a hotărât în anul 1928 
să nu mai apară până ce nu va înceta silnicia cenzurii, dar după o scurtă 
întrerupere, îşi continuă tipărirea, ca şi mai înainte.

În intervalul 1930 – 1943 au funcţionat în colectivul redacţional 
şi dr. Eugeniu Muntean, Aurel Muntean, Mircea Munteanu. Pe Aurel 
Munteanu îl regăsim ca redactor la nr. 4/13 februarie 1941 şi director 
pe Cornel Mihăilă. Fondator şi proprietar devine dr. Aurel Vlad, 
ziarul „SOLIA DREPTĂŢII” fi ind înscris în Registrul Tribunalului 
Hunedoara sub nr. 4. Apare de 2 ori pe lună, redacţia şi administraţia 
stabilindu-se la Orăştie, strada Gheorghe Lazăr nr. 1. Din 6 noiembrie 
1941, de la nr. 35 al „SOLIEI DREPTĂŢII” director şi redactor 
devine Cornel Mihăilă, ziarul apărând în fi ecare joi. Publicistul Mircea 
Munteanu, născut în 2 iunie 1914 în Toracul-Mic (Jugoslavia). A 
absolvit Academia teologică ortodoxă română din Arad (1937).
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 „SOLIA DREPTĂŢII” nr. 29/11 noiembrie 1943

Secretarul fabricii de încălţăminte „Ardealul” din Orăştie. 
Debut în 1930 la ziarul „SOLIA DREPTĂŢII” din Orăştie cu 

articole politice. Colaborări la: „Gazeta Hunedoarei”, „Înainte”, „Foaia 
interesantă”, „Libertatea”, „Foaia poporului”, „Gazeta Transilvaniei”, 
„Ştirea”, „Ecoul”, „România de Vest”, „Patria”, „Calendarul”, 
„România, Bravo!”, „Luceafărul”, „Hotarul”, „Litera”, „Eu şi Europa”, 
„Ideea liberă”, „Sfarmă Piatră”, „Tribuna Tineretului” etc. A mai iscălit: 
Dragoş Dacianu, Tiberiu Mărgineanu, D. D., M. M.

Ultimul ziar din „SOLIA DREPTĂŢII” pe care l-am studiat la 
Biblioteca Muzeului Judeţean din Deva, avea înscrisă data de 11 noiembrie 
1943, nr. 29, anul XXI, fondator şi proprietar: dr. Aurel Vlad, director şi 
redactor: Cornel Mihăilă. Redacţia şi administraţia Orăştie, strada Gheorghe 
Lazăr nr. 10, apare de două ori pe lună în 4 pagini. Un număr 3 lei.  

Cine a fost Aurel Vlad? Pentru necunoscători, dr. Aurel Vlad a 
fost o fi gură reprezentativă pentru lupta politică a românilor din prima 
jumătate a secolului al XX-lea. S-a născut ca fi u al juristului Alexandru 
Claudiu Vlad, în Orăştie la 25 ian. 1875, şi al Aureliei, născută Bariţiu. 
După terminarea studiilor liceale şi superioare îşi ia doctoratul în drept 
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la Budapesta. Funcţionând ca avocat la Orăştie, unde a fost un animator 
al vieţii politice şi culturale, Aurel Vlad se numără între iniţiatorii 
politicii activiste şi intră cel dintâi în Parlamentul din Budapesta ca 
deputat al Cercului de la Dobra.

Dr. Aurel Vlad (1875 – 1953)  („SOLIA DREPTĂŢII” nr. 25/14 
iulie 1932).

„Alegerea în 1903 a tânărului avocat din Orăştie, dr. Aurel Vlad, pe 
locul devenit vacant în Cercul electoral al Dobrei a reprezentat un însemnat 
succes al tacticii activiste”. De la tribuna parlamentară, dr. Aurel Vlad a 
demascat politica statului maghiar. După ce în 1905 pătrunde pentru a doua 
oară în parlament el apară în continuare interesele românilor bucurându-se 
chiar de adeziunea parlamentarilor slovaci care recunoşteau: „În alegerea 
lui Vlad vedem primul succes al activităţii celor tineri. Chiar pentru opinia 
noastră publică slovacă dr. Aurel Vlad personifi că simbolul noii acţiuni”. 
Aurel Vlad a participat critic la toate dezbaterile din parlament. Îşi face 
datoria întreagă de bun român în cariera publică. În decembrie 1918 îşi 
gajează întreaga sa avere, pentru a putea face, prin banii luaţi, faţă nevoilor 
ţării noi, smulse din ghearele maghiarilor. În Consiliul Dirigent, e şeful 
resortului de fi nanţe, iar în guvernul Alexandru Vaida-Voevod, e  ministru 
de fi nanţe (5 decembrie 1919 – 23 februarie 1920). Deputat în patru 
cicluri (1919 – 1920, 1926 – 1927), fost (guvernul Iuliu Maniu) ministru 
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al Cultelor (16 noiembrie 1928 – 14 noiembrie 1929) şi de Industrie şi 
Comerţ (14 noiembrie 1927 – 7 iunie 1930).

Şeful organizaţiei Partidului Naţional Ţărănist din judeţul 
Hunedoara, preşedintele Camerei agricole şi Consiliului Judeţean. 
Susţine cu banii săi ziarul partidului din judeţ: „Solia Dreptăţii”, în care 
scrie şi articole. 

„Adunarea de la Deva totuşi să va ţinea” („SOLIA DREPTĂŢII” 
nr. 37/10 septembrie 1925).

E preşedintele consiliului administrativ al băncii „Ardeleana”; 
membru în sinoadele şi congresele bisericii ortodoxe încă din vremea 
ungurilor. Fost şef al organizaţiilor de Hunedoara şi Severin ale 
„Frontului Românesc”. Căsătorit cu Ana Iancu (1888 – 1955), au un 
singur copil, Mircea. A propus în Parlamentul României un proiect de 
lege privind unifi carea taxelor percepute de stat pe cuprinsul ţării şi 
a susţinut proiectul de lege privind dreptul guvernului de-a contracta 
un împrumut intern şi extern. A fost promotorul unei politici juste şi 
civilizate, bazate pe dialog şi diplomaţie, încercând şi reuşind să evite 
prin politica sa, confl ictele interetnice. Pentru activitatea desfăşurată, în 
anul 1929, i se conferă Ordinul „Coroana României”, în grad de „Mare 
Cruce”. Spre sfârşitul vieţii se retrage din viaţa politică, la Orăştie. 
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În 1949, după ce a fost deposedat de toate bunurile sale, este arestat, 
împreună cu ceilalţi miniştri şi încarcerat în închisoarea de la Sighet, 
unde a murit în 2 iulie 1953, fi ind unul dintre victimele regimului 
comunist. În semn de omagiu în 1999, i s-a acordat titlul de „Cetăţean 
de Onoare” – post-mortem al municipiului Orăştie.

Ziarul „SOLIA DREPTĂŢII” (1921 – 1943) are şi o parte de 
literatură în „FOIŢA SOLIEI”, o rubrică permanentă cu proză, articole 
despre şcoală, sănătate, cele mai multe  semnate de poetul, profesorul 
şi publicistul Valeriu Bora (Pseudonime: V. B. Iasmin, V. Dorna, 
Melin, Dafi n, O. Lupeanu şi altele. Născut în anul 1890, în localitatea 
Crivobaria (judeţul Caraş-Severin). 

„Foiţa Soliei” („SOLIA DREPTĂŢII” nr. 8/22 febr. 1923).
A urmat cursurile Gimnaziului Superior Greco-Catolic din Blaj, 

apoi Teologia la Blaj şi Lugoj (1911 – 1915). Devine preot greco-catolic 
în satele Homorod şi Vaidei, judeţul Hunedoara, până în anul 1919. 
În 1920, a urmat cursurile pregătitoare de Educaţie fi zică, de pe lângă 
Universitatea din Cluj, devenind profesor. După terminarea studiilor, 
este numit profesor la Liceul „Aurel Vlaicu” din Orăştie (1922 – 1948). 
În 1948, se pensionează şi se retrage la Şibot, judeţul Alba. Editorial, a 
debutat cu lucrarea „Truda noastră. Sfaturi şi îndemnuri pentru popor”, 
în 1917, la Arad. Este unul dintre iniţiatorii „Societăţii Scriitorilor 
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Români din Ardeal”, în care scop lansează în revista „Cosînzeana” 
o anchetă, la care au răspuns mulţi scriitori de seamă. A avut relaţii 
literare şi prieteneşti cu personalităţi marcante al vremii: Nicolae Iorga, 
Liviu Rebreanu, Ion Agârbiceanu, Emil Isac, Ion Gorun, Lucian Blaga, 
Nichifor Crainic, Aron Cotruş, L. Lovinescu, Gheorghe Bogdan-Duică, 
iar mai târziu cu compozitorul I. D. Chirescu, care a creat câteva 
melodii pe versurile sale. În preajma Unirii de la 1 Decembrie 1918, 
publică în ziarul „Libertatea” de la Orăştie poeziile „La Alba Iulia” (nr. 
3/28 nov. 1918) şi „Cântarea Carpaţilor” (nr. 5/29 nov. 1918). Participă 
la Marea Unire, citeşte mulţimii de pe una din tribunele adunării poezia  
„Cântec nou naţional”. Ca scriitor, este mai mult un poet local, creaţia 
sa se integrează în poezia vremii, fi ind o expresie a ţărănimii din Ardeal. 
După 1944, a scris mult, dar a publicat foarte puţin, celelalte lucrări ale 
sale găsindu-se în manuscris. A murit la 30 iulie 1976 (1978), în comuna 
Şibot, judeţul Alba), şi dr. Solomon Ioan (articolul – „Săptămâna 
copilului” în „Solia dreptăţii” nr. 18/2 iunie 1932, pag. 1).

Din anul 1924 pagina literară a „SOLIEI DREPTĂŢII” apărea 
sub titlul – „Grădina Soliei”. În numărul 37/18 septembrie 1924, pag. 
2-3 apare povestirea „Fapte nu vorbe” de Sofi a Nădejde. 
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În numărul următor (nr. 38/25 sept. 1924, pag. 2) Iasmin (Valeriu 
Bora) îi dedică poezia „Scrisoare”, prietenului Volbură Poiană 
(pseudonimul literar al maiorului Constantin Năsturaş).

În nr. 50/la Crăciun 1924, pag. 4 apar două colinzi de Simeon 
Rusu, „auzite de la mama sa, Nastasie R. Florea, Archiud, jud. Cojocna”, 
apoi „Cântecul vremii” (În amintirea tatălui meu) de Valeriu Bora şi 
surprinzător „Cel mai vechiu raport de poliţie” (Sau: deschiderea 
lui Iisus Christos de către ofi cialitatea romană), „după buna şi mult 
folositoarea revistă „Poliţia” ce apare la Cluj”. Iată acest raport:

„Biblioteca Vaticanului (Roma), unde îşi are reşedinţa Papa, 
capul catolicilor din lumea întreagă, este una din cele mai bogate din 
lumea întreagă. Mulţimea de cărţi şi scrisori vechi nu au putut fi  luate 
la inventar nici până în ziua de azi – atât sunt de multe acele cărţi vechi.

Prin îngrijirea Papei Pius IX (româneşte s-ar zice: Cucernicul) a 
văzut lumina zilei, un document uitat de multă vreme şi care constituie 
cel mai vechi raport de Poliţie cunoscut până acum. 
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E făcut de către proconsulul Publius Lentulus, urmaşul lui Pilat 
din Iudeea – de sub stăpânirea Romanilor de pe acea vreme.

Acest raport poliţist – descrie pe Isus Christos. Proconsulul 
Publius, delegat al stăpânirei Romane în Iudeea, spune că atenţiunea 
i-a fost atrasă de persoana lui Isus şi din acest prilegiu face descrierea 
următoare, în raportul său către şefi i săi mai mari:

„Părul lui Isus este blond (galben) şi lung, neted – până la urechi, 
iar de aici cade în valuri pe umeri. O cărare la mijloc îl desface în două 
părţi egale. Isus Christos poartă barbă; ea este de un blond mai închis 
de cât părul şi se termină în două vârfuri. Ochii îi sunt de un albastru 
limpede; privirea lor e de obiceiu dulce; dar în anumite clipe, refl ectează 
o mânie îngrozitoare. Obrajii îi sunt uşor coloraţi în roz. Statura acestui 
Om este naturală, bine făcută. El are ţinuta dreaptă, vorbeşte puţin şi 
vocea îi este dulce. Niciodată nu a fost văzut râzând, dar de multe ori 
plângând. Mâinile îi sunt bine îngrijite. „Poartă numele de Isus, fi ul 
Mariei. Prietenii săi îl numesc Fiul lui Dumnezeu...!”.

„Grădina Soliei” („Cel mai vechiu raport de poliţie”) („SOLIA 
DREPTĂŢII”, nr. 50/la Crăciun 1924, pag. 4).
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Această descriere se potriveşte de minune cu descrierea din sfi ntele 
scrieri, şi cele profane – şi cu chipurile, aproape toate, care ne înfăţişează 
pe Isus Christos. În ce priveşte „mânia îngrozitoare” din această scrisoare, 
credem că măcar întrucâtva corespunde adevărului, mai ales când ne 
gândim la cămătarii şi gheşeftarii (atunci nu erau paşapoarte) din uşa 
sfi ntei biserici, pe care Isus Christos i-a alungat cu biciul...”.

„Grădina Soliei” („Amintiri – Din viaţa de liceu a lui Aurel Vlaicu” de preotul 
Solomon Armean). („SOLIA DREPTĂŢII” nr. 5/29 ian. 1925, pag. 2).

Tot în „Grădina Soliei”, la pag. 2 din nr. 4/22 ianuarie 1925, 
preotul Solomon Armean publică „Amintiri – Din viaţa de liceu a lui 
Aurel Vlaicu” argumentând: „Socot a fi  folositor cetitorilor acestui 
ziar şi îndeosebi liceului nostru român din Orăştie, al cărui patron este 
eroul nostru nemuritor Aurel Vlaicu, - publicând – în afară de cele 
spuse în „Albumul Vlaicu”, câteva crâmpee din viaţa de licean a mult 
regretatului şi neuitatului zburător ardelean”.

Se întâlnesc în foile „SOLIEI DREPTĂŢII” semnăturile 
lui Alexandru Cazaban, Liviu Rebreanu, Alexandru Vlahuţă, Ion 
Agârbiceanu, Cezar Petrescu, Coriolan Bărbat, Sabin Drăgoi, Volbură 
Poiană, Alexandru Crişan, Gavril Todica, Victor Eftimiu, Ion Pillat, Ion 
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Minulescu, Maria Cioban etc. din care multe colaborări. Remarcăm 
publicarea în trei numere consecutive (40, 41, 42) din luna decembrie 
1941 a poeziilor: „Pribeag”, „Noi”, „Moş Crăciun” ale poetului 
Octavian Goga (1881 – 1938).

„Pribeag” – Poezie de Octavian Goga (1881 – 1938). („SOLIA 
DREPTĂŢII” nr. 40/11 decembrie 1941, pag. 2).

„SOLIA DREPTĂŢII” a protestat împotriva Diktatului de la 
Viena.

FRĂŢIA (1926-1927) a avut ca director pe prof. univ. Silviu 
Dragomir, iar ca redactor pe Valeriu Bora. În nr. 29, 1926, sub titlul 
„Poveste veche”, M. Sadoveanu istoriseşte cu marea sa artă despre 
aşezările românilor pe aceste pământuri, iar în nr. 32 şi 33, Mircea E. 
Mulian publică o schiţă asupra Orăştiei. Dintre prozatori mai reţinem 
pe I. Agârbiceanu cu „Un pas greşit” (nr. 33-34), I. Creangă cu 
reproducerea „Nemulţumitului i se ia darul” (nr. 38), ceea ce denotă că 
publicaţia era bine orientată sub raport literar.
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SOLIA (1935-1936) era soră şi similă Soliei dreptăţii. A apărut 
relativ pentru o perioadă scurtă ca ziar săptămânal sub îngrijirea unui 
comitet de redacţie condus de Dr. Alex. Herlea. De pe prima pagină a 

publicaţiei afl ăm să redacţia şi administraţia ziarului se afl au în Orăştie, 
str. Gh. Bariţiu nr. 1. Ca ofi cios al Partidului Naţional Ţărănesc, în 
dreptul titlului fi ecare număr publica un anunţ mobilizator de genul: 
„Noi rămânem la matcă şi nu ne părăsim partidul”; „Ţărani! Voi sunteţi 
nădejdea ţării: în răsboiu voi umpleţi tranşeiele; în timp de pace voi 
lucraţi şi stoarceţi rod ogorului românesc! Luminaţi-vă, deşteptaţi-vă 
ţărani!”, „Preoţimei române, când face politică în cer dela bunul D-zeu 
tot înţelepciunea ca, să nu urmărească altceva în politică, decât ce au 
urmărit înainataşii lor: Binele neamului.”, „Noi vrem să ajungem la o 
colaborare directă între Rege şi ţară. Noi dorim Regelui să fi e şi Regele 
României Noui. Nu se poate face ţară bună cu păcătoşi vechi.” – Ion 
Mihalache.

Fiind un ziar politic, colectivul de redacţie al săptămânalului 
redactau şi publicau articole care susţineau politica Partidului Naţional 
Ţărănesc, acţiunile şi demersurile derulate de reprezentanţii acestui partid. 
Răsfoind colecţia ziarului afl ată la Biblioteca Muzeului Civilizaţiei Dacice 
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şi Romane din Deva găsim multe informaţii interesante, chiar inedite 
privind activitatea Partidului Naţional Ţărănesc şi a fruntaşilor săi.

În numărul 4 al Soliei din 16 mai 1935 putem citi pe prima pagină 
3 ample articole cu titlurile: „Part. naţional-ţărănesc este un partid de 
program”, „Cum vrea partidul nostru să rezolve problema minoritară – 
De ce greşeşte dl. Vaida”, „În curând vine şi rândul băncilor – Luptăm 
pentru cooperatizarea şi statifi carea băncilor, - şi pentru desfi inţarea 
cămătăriei”.

„Oamenii se întreabă pe drept cuvânt că prin ce se deosebeşte 
partidul naţional-ţărănesc de către celelalte partide politice.” Adevărul 
este că până ce alte partide sunt partide personale fi ind lipsite de un 
program şi având credinţă numai în persoana şefului care-i ţine legaţi 
între olalată, până atunci partidul naţional-ţărănesc este un partid de 
program, căci cu toţii stăm uniţi în jurul steagului partidului naţional 
ţărănesc pe baza programului acestui partid. Acest program a rezultat 
din voinţa întregului partid căci a fost votat chiar de congresul general 
al partidului.

Programul nostru se ocupă cu toate programele de Stat şi doreşte 
ca pe baza celor prevăzute acolo să guverneze ţara atunci când va veni 
la putere [...] Rând pe rând vom lămuri pentru iubiţii noştri cetitori acest 
frumos şi detailat program care conţine cheia unei stări mai bun epentru 
scumpa noastră ţară pe care sperăm să o putem conduce la o propăşire 
mai bună” – se precizează în primul articol cu tiltul „Part. naţional-
ţărănesc este un partid de program”.  

În numărul 8 din 13 iunie 1935 Solia publică mai multe articole 
critice la adresa Partidului Naţional-Liberal. În articolul cu titlul 
„Liberalii au ajuns la sfârşitul guvernării” publicat pe prima pagină se 
consemnează: „Deşi liberalii se laudă că vor mai sta multă vreme totuşi 
toţi cei cari cunosc politica mai departe ştiu că ei se afl ă la sfârşitul 
guvernării lor. Cauza că s’au cheltuit aşa de repede trebuie căutată în 
mai multe fapte şi anume: 1. Poporul s’a săturat de ei fi indcă sub niciun 
alt guvern nu au încasat aşa cu forţa dările ca sub liberali, 2. Liberalii 
numai pe faţă se unesc în dos însă este mare neînţelegere între Dinu 
Brăteanu, şeful partidului şi Ghifă Tătărăscu şeful guvernului...”.
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În alt articol publicat în deschiderea paginii 1 cu titlul „Morala 
politicei de realizări” semnat de dr. Alex. Herlea se consemnează: 
„Partidul Liberal şi guvernul acestui partid se mândreşte în toate 
ocaziunile cu politica de realizări aplicate mai cu seamă în materie de 
edilitate judeţeană sau comunală şi cu seria nesfârşită a îndeplinirii 
multelor cereri individuale. [...] Partidul Liberal de când a luat în 1922 
puterea a manifestat o vădită desconsiderare a legii şi a guvernat mai 
cu seamă întemeiat pe dispoziţiuni luate dela caz la caz şi prin arbitrar. 
[...] Zadarnic a introdus partidul nostru o nouă ordine în administrarea 
bunurilor publice şi-a păstrat cu sfi nţenie legea căci partidul liberal 
i-a urmat la putere, a desconsiderat în aceeaşi măsură păstrarea legii 
şi guvernează şi azi după sistemul său vechi. [...] Cred că nici odată  
ţara n’a văzut mai multă desconsiderare de lege şi mai multă lipsă de 
chibzuinţă în cele publice şi totuşi zărind clar abisul în care ne afundăm, 
- şi pentru rea credinţa aceasta este întreit de condamnabil, - guvernul 
liberal nu schimbă calea rătăcită şi care ne duce la falimentul crditului 
statului şi instituţiunilor publice...” 

În numărul 10 din 21 martie 1937 al Soliei în articolul „Preoţii 
şi politica” semnat de Valer Paveloniu publicat în deschiderea paginii 
1 găsim dezbătută o problemă mai mult decât intresantă privind 
oportunitatea „ca preoţii să activeze în politică?!”. Semnatarul 
articolului precizează că această problemă „ca să poată fi  soluţionată 
şi ca să primească o deslegare onorabilă, trebuie privită din 3 puncte 
de vedere: din punct de vedere al partidelor politice; din punct de 
vedere al învăţăturii şi al disciplinei bisericeşti şi din punct de vedere al 
comportărei istorice a preoţilor faţă de problema naţională şi socială a 
neamului nostru. 

Din punct de vedere al partidelor politice, nu este nicio nepotrivire! 
Partidele politice, după părerea noastră, pe căi diferite urmăresc acelaşi 
scop: chivernisirea Statului în folosul şi spre progresul material, cultural 
şi moral al cetăţenilor. [...] Din punct de vedere al învăţăturei bisericei 
şi al atitudinei hierarhiei bisericeşti faţă de această problemă ajunge 
să ne provocăra la comunicatul recent al Sf. Sinod, care nu vestejeşte 
acţiunea politică a preoţimei, ci numai regretă excesele şi condamnă 
abuzurile; ca să nu mai amintim punctul de vedere al căpeteniei 
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creştinătăţii universalei a Sf. Părinte dela Roma care spune că ogorul 
politic nu este un ogor amoral ci dimpotrivă, profund moral, în care 
preoţimea trebuie să fi e cea mai autentică cultivatoare şi susţinătoare 
a moralităţii. [...] Pentru a dovedi aceasta nu vom argumenta ci vom 
fi  în ajutorul memoriei cetitorilor amintindu-le că marile fapte ale 
istoriei poporului nostru au fost făcute totdeauna cu concursul şi cu 
binecuvântarea preoţilor bisericilor noastre naţionale. Horia şi iobagii 
lui revoluţionari au avut însoţitori şi sfetnici luminaţi în preoţii lor dela 
sate. Avram Iancu a avut majoritatea tribunilor recrutaţi din candidaţii 
de preoţi eşiţi din seminariul „Bunei vestiri” din Blaj iar revoluţia din 
1918 şi inaugurarea stăpânirei româneşti în Ardealul asuprirei milenare, 
oare nu au făcut-o consiliile naţionale, a căror organizatori şi sufl et au 
fost preoţii bisericei naţionale aşa că gazeta ungurească „Budapesti 
Hirlap” a apărut în chenar negru având articolul de fond intitulat: „Az 
olah papok revolucioja” (Revoluţia preoţilor valahi)...

În legătură cu presa, mai sunt de însemnat câteva amănunte, şi 
anume: Aurel Vlad a fost editor şi proprietar al publicaţiei Poporul 
român, care apărea la Budapesta. La Poporul român au colaborat mai 
mulţi orăştieni, printre care V. Osvadă şi G. Todica. În al doilea rând, 
înregistrăm ca un fapt cu totul excepţional, acela că „la 1 ianuarie 1914, 
odată cu venirea în America a D-lui I. Creţu apare la Detroit, Michigan, 
ziarul săptămânal Deşteptarea, organul ofi cial al Federaţiei socialiştilor 
români din America”30.

După 1918, Tipografi a „Libertatea” continuă seria cărţilor de poezii. 
Cel dintâi volum al poetului Lucian Blaga apare în 1919 concomitent la 
Bucureşti şi în teascurile tipografi ei de la Orăştie. Este vorba de Poemele 
luminii. Volumul tipărit la Orăştie are o poezie în plus, Luna (p. 66), şi 
mai multe elemente de punctuaţie, foarte importante când este vorba de 
poezie. Un studiu comparativ al celor două volume Poemele luminii ar 
putea face obiectul unei cercetări în vederea editării cât mai corecte a 
creaţiei poetului. Au urmat în rând Valeriu Bora, Visează pământul – 1920, 
Volbură Poiană, Cosaşii, poezii – 1925, A. Barbu a Miresii, Cântecul 
cucului, epopee populară cu substrat politic, fără nicio valoare literară – 
1934, I. Lăzărescu Orăştioara, Nopţi de vară – 1946.
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Ca o dovadă de muncă şi eforturi depuse de slujitorii şcolii, 
inserăm aici câteva tipărituri pentru învăţământ. Dascălul C. Baicu 
tipăreşte în 1921 Memorialul şcoalei capitale greco-ortodoxe-române 
din  Orăştie. Reţinem apoi anuarele şcolilor; Anuarul I al Liceului de 
stat „Aurel Vlaicu”pe anul şcolar 1919-1920, şi tot aşa pe 1920-1921, 
sau cel intitulat Liceul de stat „Aurel Vlaicu” – 1936-1937; Şcoala 
civilă de stat de fete – 1923-1924, Gimnaziul teoretic de fete al statului 
„Despina Doamna” – 1940-1941, anuarul publicat de Letiţia Iacob – 
1941 etx. În tipografi ile din Orăştie s-au editat şi câteva lucrări în limba 
maghiară, cum ar fi  anuarele Şcolii industriale din Orăştie, anuarele 
Colegiului reformat, procese verbale de la diferitele consfătuiri ale 
cadrelor didactice din şcolile maghiare.

APAR NOI BIBLIOTECI

Biblioteca Liceului „Aurel Vlaicu”. A fost cu adevărat cea mai 
impunătoare bibliotecă, sub raportul numărului, al organizării şi bineînţeles 
al valorii fondurilor pe care le-a deţinut. Biblioteca „Vlaicu” n-a fost doar o 
bibliotecă liceală, ci una a oraşului şi a împrejurimilor. Mai întâi se impune 
să remarcăm caracterul sistematic şi de colecţii al fondurilor. Între cărţile 
de valoare ale bibliotecii au fi gurat lucrări rare, carte românească veche, 
ediţiile complete ale clasicilor literaturii române şi nu de puţine ori ediţii 
„princeps”, cele mai de seamă titluri pentru fi losofi e şi istoria fi losofi ei, 
etică şi sociologie, logică şi psihologie, opere reprezentative din  fi lologie, 
istorie, folclor, lexicoane şi enciclopedii, apoi lucrările reprezentative 
pentru literaturile franceză, latină, germană, engleză, greacă, rusă, 
maghiară etc. În rafturile acestei biblioteci documentare puteau fi  găsite 
volumele de critică literară la zi şi principalele tratate de istoria literaturii 
noastre, monografi ile scrisului şi ale literaţilor români, alături de tratatele 
fundamentale pentru unele din principalele domenii ale ştiinţelor exacte 
etc. Biblioteca a deţinut apoi o frumoasă colecţie a publicaţiilor din 
Transilvania şi a celor noi apărute în epocă, precum şi o rară colecţie în 
serii complete de reviste literare31. Toate acestea puteau oferi solicitanţilor 
o bună documentare pentru studiu şi cercetare ştiinţifi că, iar elevilor 
o informare aptă a modela convingeri. Numărul volumelor deţinute de 
bibliotecă a fost de 29 50032.
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În privinţa organizării, biblioteca Liceului „Aurel Vlaicu” a avut 
două secţiuni: una generală, pentru elevi, în care cărţile valoroase 
şi necesare studiului existau în mai multe exemplare. Ministerul 
Instrucţiunii Publice, prin Casa Şcoalelor, ca şi comitetul şcolar al 
liceului alocau anual sume importante pentru cărţi. Faptul că mulţi ani 
în şir la conducerea şcolii a fost ca director un pasionat cunoscător al 
cărţilor, a avut drept rezultat această preocupare stăruitoare şi statornică 
pentru bibliotecă. Cea de-a doua secţie privea biblioteca profesorilor, 
specializată pe obiectele diverse. Dacă biblioteca elevilor avea subfi liale 
bibliotecile societăţilor literare şi ştiinţifi ce, biblioteca profesorilor 
avea şi ea colecţii speciale pentru muzeul ştiinţelor naturale, pentru 
laboratorul de fi zică, chimie etc. Cu alte cuvinte biblioteca mare avea o 
subfi lială: „biblioteca manuală a profesorilor”. Se înţelege că biblioteca 
liceului a deţinut o amplă colecţie de manuale, de tablouri literare 
şi istorice, o bună colecţie de anuare ale tuturor şcolilor, documente 
de valoare şi arhiva societăţilor etc. Biblioteca şi-a amenajat, prin 
conducătorii destoinici, o sală de lectură şi o altă sală amplă ca depozit. 
Rafturile bibliotecii erau din metal, fi ind mobile pentru a putea fi  
utilizate în funcţie de mărimea cărţilor. Fişele, clasifi cate alfabetic şi 
sistematic, erau înrămate şi expuse pe coridoarele de la parter pentru 
ca elevii să se poată informa cât mai operativ33. Orarul bibliotecii era 
riguros, iar la atelierul de legătorie al şcolii, elevii luau sub ocrotire 
cărţile pe care le reparau, legau, îngrijeau cu pasiune etc. Modul cum a 
fost organizată biblioteca şi chiar felul în care a fost alcătuită, dovedesc 
atenţia şi grija acordată acestui mijloc important de învăţământ. Între 
anii 1919-1920 fondurile de carte au provenit fi e prin donaţii, fi e prin 
achiziţiile tot mai masive şi bine dirijate. Între donatori fi gurează I. 
Mihu, A. Vlad, Ar. Demian, I. Lepşi, At. Bologa, C. Baicu precum şi 
câteva instituţii: Acedemia Română, Ministerul Instrucţiunii Publice, 
redacţiile unor reviste etc. Cea mai mare parte a cărţilor au provenit 
prin achiziţii în perioada anilor 1925-1948. Dintre bibliotecarii care au 
servit şi au funcţionat în această calitate voluntar amintim pe G. Tămaş, 
Popovici Bujor etc.

Cu încetarea activităţii liceului în 1948, biblioteca este împărţită şi 
transferată. O parte din fondurile sale preţioase au ajuns la Muzeul din 
Orăştie; cele maghiare, în jur de 2 000, au fost preluate de Târgu Mureş, 
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câteva lucrări de valoare au ajuns la Universitatea din Timişoara, iar 
12 740 au fost transferate la Bucureşti. Reorganizarea liceului pune în 
fi inţă şi biblioteca, de data aceasta o nouă bibliotecă.

Biblioteca bisericii parohiale III. Cu toate că biserica este 
mai nouă (1939-1940), fi ind o construcţie în stil bizantin (arhitect Ilie 
Ciurdărescu, sculptor Aurel Pop, pictor Niţulescu), parohia deţine 
o bibliotecă documentară provenind de la cea mai veche biserică 
românească din Orăştie. Cărţile – câteva sute – sunt lucrări cu valoare 
istorică şi documentară deosebită. Multe din ele sunt în limba latină, 
italiană, română, germană, fi ind publicate la Braşov, Blaj, Gherla, 
Lugoj, Sibiu. Ne oprim la câteva titluri valoroase petru ceea ce noi 
numim carte românească veche: Catehismul cel mare, Cluj, 1809; Petru 
Maior, Predici, Buda, 1810 şi, de acelaşi autor, Istoria pentru începutul 
românilor în Dachia. Am consultat recent în fondurile acestei biblioteci 
Lexiconul românesc latinesc, unguresc, nemţesc, Buda, 1825 şi câteva 
cărţi vechi româneşti cum ar fi : Triod, 1714, Blaj; Straşnic, 1820, Blaj. 
În fondurile acestei biblioteci pot fi  apreciate ca valoroase lucrările lui D. 
Bojincă, Animadversia, Pesta, 1827 şi Răspundere desgustătoare, Buda, 
1828; Hronica lui Şincai, în ediţia de la Buda, 1844; o cărţulie a lui C. 
A. Rosetti, a doua epistolă a domnului Barbu Ştirbei, Paris, 1850, care 
este tipărită cu literă cirilică etc. Pentru tezaurul de carte românească ar 
merita să fi e amintite şi alte lucrări; noi nu consemnăm decât numele unor 
autori cum ar fi : Aron Teodor, Basiliu Raţiu, S. Bărnuţiu, Pop Gavril, 
Vasile Maniu, I. Munteanu, Atanasie Marienescu, Petre Lupulov, I. 
Raţiu, S. Munteanu, Al. Gavra, August Treboniu Laurian, V. Alecsandri, 
I. Agârbiceanu etc. În afara acestora, biblioteca deţine în prezent câteva 
lucrări în limba latină, de asemenea valoroase. În ordinea vechimii, 
consemnăm o parte din titluri: Contra octognitahaereses opus Ephifanii 
Episcopii, Paris, 1564; Comentaria decretiam librum, Veneţia, 1588 (8 
volume); Sumae universae theologiae cristianae secundum unitaries, 
care este tipărită la Claudiopoli, Cluj, 1787; Emile ou de L’education, 
vol. I, Amsterdam 1765 etc. Biblioteca deţine numeroase dicţionare, 
enciclopedii, lucrări de fi lologie publicate la Roma (1726), Veneţia 
(1742), Hale (1744) etc. Din tipăriturile Orăştiei semnalăm: Şcoala de 
ucenici din Orăştie – 1898-1900 de Antony Caroly şi un alt raport La 12 
ani de existenţă, tipărit aici de Lawitzy Karoly.
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Biblioteca parohială a Catedralei din Orăştie. Menţionăm 
mai întâi faptul că această catedrală, monument de arhitectură de o 
reală frumuseţe, s-a zidit începând cu anul 1936 şi a fost inaugurată la 
2 septembrie 1945. Arhitectul este G. Cristinel şi executarea aparţine 
inginerilor Tiberiu Eremia, D. Marcu şi Dordea. Pictura aparţine 
lui D. Belizarie, iar sculptura lui Anghel Dima. La inaugurarea 
Catedralei, au venit la Orăştie dr. Petru Groza, Gheorghe Gheorghiu-
Dej, P. Constantinescu- Iaşi etc., precum şi alte personalităţi, miniştri, 
reprezentanţi ai presei din America, Turcia, Egipt etc. Cu acel prilej, dr. 
Petru Groza spunea: „Orăştia a fost şi va trebui să fi e un focar pe aceste 
meleaguri al tuturor pornirilor spre o viaţă demnă a acestui popor, ea a 
fost un simbol în toate vremurile pentru o luptă dreaptă”34.

În ceea ce priveşte biblioteca parohială, aceasta deţine o parte din 
cărţile fostei societăţi de lectură. Biblioteca numără astăzi în jur de 1 
000 de volume şi am reţinut ca importante lucrările în primă ediţie ale 
scriitorilor noştri D. Anghel, Şt. O. Iosif, L. Blaga, Emil Gârleanu, R. 
Rosetti, Sandu Aldea, precum şi unele din publicaţiile de specialitate, 
colecţii de reviste şi ziare româneşti, mai vechi sau mai noi etc.  (”Orăștie 
750”, pag 242-243).
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NOTE

1 De la grădina de copii, în „Libertatea”, nr. 32, 1928, p.3.
2 Produse la Geoagiu pentru orfelinatul din Orăştie, în „Libertatea”, nr. 27, 1920, 

p. 3.
3 De le orfelinatul din Orăştie, în „Libertatea”, nr. 29, 1920, p. 1.
4 Meseriaşii noştri, în „Libertatea”, nr. 10, 1906, p. 3.
5 De la şcoala de arte şi meserii Orăştie, „Libertatea”, nr. 32, 1928, p. 3.
6 Dr. Gory Ferencz, A Szaszvarosi ref. Kun Kolegium Emlekkoyve, Cluj, 1925.
7 Gimnaziul teoretic de fete al statului, în „Anuarul pe anul 1941”, tipografi a 

„Solia dreptăţii”, Orăştie, p. 3.
8 Producţia şcolii medii de fete, în „Libertatea”, nr. 1, 1923, p. 6.
9 „Libertatea”, nr. 51, 1925, p. 3.
10 „Libertatea”, nr. 2, 1919, p. 3. 
11 „Libertatea”, nr. 44, 1920, p. 2-3.
12 P. Baciu, Liceul „Aurel Vlaicu” – 1919, 1969.
13 Liceul românesc din Orăştie va avea 8 clase, în „Libertatea”, nr. 13, 1919, p. 6.
14Vom avea liceu în Orăştie, în „Libertatea”, nr. 10, 1919, p. 1.
15 Deschiderea Liceului român în Orăştie, în „Libertatea”, nr. 22, 1919, p. 1.
16 Pentru amănunte vezi P. Baciu, op. cit., p. 50.
17 Liceul „Aurel Vlaicu” din Orăştie, în „Libertatea”, nr. 25, 1920, p. 2.
18 Anuarul al II-lea al Liceului de stat „Aurel Vlaicu” din Orăştie pe anul şcolar 

1920-1921, tipografi a „Libertatea”, 1921, p. 22.
19„Libertatea”, nr. 24, 1919, p. 4.
20 Începuturile liceului din Orăştie, în „Libertatea”, nr. 17, 1920, p. 3.
21 „Libertatea”, nr. 24, 1923, p. 1.
22 „Libertatea”, nr. 50, 1925, p. 3.
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26 „Libertatea”, nr. 48, 1915, p. 3. 
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BIBLIOGRAFIE

PUBLICAŢII CONSULTATE AFLATE ÎN ARHIVA 
MUZEULUI CIVILIZAȚIEI DACICE ŞI ROMANE 

- DEVA

ACTIVITATEA — Foaie politică, economică, socială şi literară
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 33 X 49 cm.
—  proprietar: dr. Aurel Muntean
—  redactor şef: dr. Aurel Muntean       
—  tipografi a: „Minerva” – Orăştie
— orientare politică: ziar  activist, sprijină  politica Partidului  

Naţional  Român
— colaboratori de seamă: G. Coşbuc, P. Dulfu, C. Rotică, I. 

Ordeanu, V. A. Urechea, Eleonora Slavici
—  numere existente: II, 1902 nr. 29

AGRICULTURA  HUNEDOREANĂ — Organ de publicitate şi 
îndrumare al Camerei de Agricultură a judeţului Hunedoara

—  locul apariţiei: Deva                                   
—  dimensiuni: 15,3 X  23,5 cm.
—  redactor responsabil: L. Ghiman         
—  tipografi a: „Decebal” – Deva
—  orientare polilică – nu are
—  periodicitate: sezonieră
— colaboratori de seamă: R. Herlea, preşedintele Camerei de 

Comerţ, ing. P. Turcu, ing. Gh. Dima, ing. N. Naşcu
—  numere existente: I, 1937, nr. 1, 2, 3 II, 1938, nr. 1, 3

ALISPÁNI JELENTÉS HUNYADMEGYE (Buletinul ofi cial 
al Prefecturii judeţului Hunedoara)
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—  locul apariţiei: Deva                                                                     
—  dimensiuni: 15 X 23 cm.             
—  proprietar: Prefectura judeţului 
—  redactor – nu este menţionat
—  tipografi a: Adolf Hirsch – Deva
—  orientare politica – foaie ofi cială a Prefecturii
—  periodicitate: nu s-a putut stabili
—  colaboratori  de  seamă:  publică  ordonanţele  ofi ciale,  semnate  

de  prefectul  ju deţului
—  numere existente: anul 1911 şi 1913

ANUARUL Liceului „Avram Iancu” — Brad
—  locul apariţiei: Sibiu şi Brad       
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: loan Radu, directorul Liceului
—  redactor: nu se menţionează
—  tipografi a: Arhidiecesană din Sibiu, apoi George Roth, Brad
—  orientare politică: nu are                                              
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: 1921-1922, 1922-1923 (anul XLIV-XLV)

ANUARUL Liceului de fete din Deva
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.             
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a:  V. Laufer, Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic al Liceului
—  numere  existente:   1921-1922;   1929-1930  (nu  este  menţio-

nat  al  câtelea  an de apariţie)
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ANUARUL Liceului real de stat „Decebal” din Deva
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  redactor: Iosif Botean, directorul Liceului                                          
—  tipografi a: V. Laufer, Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: 1919-1920 (XLIX); 1920-1922; 1924-1925; 

1928-1929; 1933-1934; 1934-1935; 1935-1936;

ANUARUL Liceului de stat „Aurel Vlaicu” din Orăştie
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: Aron Demian, directorul Liceului
—  redaotor: nu este menţionat
—  tipografi a: „Libertatea” Orăştie
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic al Liceului
—  numere existente: 1920-1921 (II) şi 1921-1922

ANUARUL Liceului de stat pentru băieţi din Petroşani
—  locul apariţiei: Petroşani 
—  dimensiuni: 15 X 22 cm 
—  iniţiatori: Romulus Miocu şi Koloman Fülöp                        
—  redactori: nu sunt menţionaţi                                       
—  tipografi a: „Jiul Cultural” Teodor Munteanu, Petroşani     
—  orientare politică: nu are                
—  periodicitate: anuală                                                                         
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic                                            
—  numere existente: 1920-1921 (nu este menţionat al câte lea an 

de apariţie)
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ANUARUL Şcoalei civile de stat pentru fete, din Orăştie
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.                                                                 
—  iniţiator: Ion Văleanu, directorului şcolii
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: „Libertatea”, din Orăştie
—  orientare politică: nu are                                                                    
—  periodicitate: anuală                                                        
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: I, 1918-1919                                  

ANUARUL Şcoalei civile (medii) de stat pentru băieţi şi fete 
din Hunedoara

—  locul apariţiei: Hunedoara                                 
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.                                
—  iniţiator: Teodor Popa                              
—  redactor: nu este menţionat                  
—  tipografi a: Iosif Wachter, Hunedoara                                    
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală                                                                   
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: 1922-1923 (nu se menţionează al câtelea an 

de apariţie)

ANUARUL Şcolii civile de stat din Lupeni
—  locul de apariţie: Cluj                                       
—  dimensiuni: 15 X 22 cm
—  redactor: nu este menţionat                                                    
—  tipografi a: „Cosânzeana” – Institut de arte grafi ce, Cluj            
—  orientare politică: nu are                                                
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic                    
—  numere existente: I, 1919-1920
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ANUARUL Şcoalei civile de fete din Brad
—  locul apariţiei: Sibiu
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: Avram Mateşiu, directorul şcolii
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: „Carpaţi”, Sibiu
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: I, 1919-1920

ANUARUL  Şcoalei civile comunale subvenţionate de stat, 
pentru băieţi şi fete din Hunedoara

—  locul apariţiei: Cluj
—  dimensiuni: 15 x 22 cm.
—  redactor: Nicolae Dragomir, director provizoriu al şcolii
—  tipografi a: institutul de arte grafi ce „Ardealul”, Cluj
—  orientare politică – nu are
—  periodicitate – anuală
—  colaboratori de seamă: numai articole nesemnate
—  numere existente: 1919-1920 (fără indicarea anului de apariţie)

ANUARUL Şcoalei comunale comerciale industriale de ucenici
—  locul apariţiei: Brad
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiatori: Pavel Lazăr, director
—  redaotor: nu este menţionat
—  tipografi a: „Zarandul”, Brad
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală                                                                                    
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: 1925-1926 (nu se menţionează al câtelea an 

de apariţie)
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ANUARUL Şcoalei medii (civile) de băieţi şi fete din Haţeg
—  locul apariţiei: Haţeg
—  dimensiuni: 15 X 22 cm. 
—  iniţiator: Ştefan Gherman
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Nagy Balint, Haţeg
—  orientare politică: nu are   
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: 1920-1921; 1922-1923

ANUARUL Şcoalei medii de stat pentru băieţi, din Hunedoara
—  locul apariţiei: Hunedoara
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: Teodor Popa, directorul şcolii
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Iosif Wachter, Hunedoara
—  orientare politică – nu are      
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: V, 1923-1924; VI, 1924-1925

ANUARUL Şcoalei medii de fete din Orăştie, cu un curs 
profesional de un an   

—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 15 x 22 cm
—  iniţiator: Hermina Mihuleţu, directoare
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: „Libertatea”, Orăştie
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală                                                            
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente:  1921-1922  (nu se indică al câtelea an de 

apariţie)
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ANUARUL Şcolii medii (secundare) de stat pentru fele, din 
Brad 

—  locul apariţiei: Arad                                                     
—  dimensiuni: 15 X 22 cm
—  iniţiator: Valeria Nemeş, directoare                                        
—  redactor: nu este menţionat                                
—  tipografi a: Diecesană gr.-ort. română, Arad 
—  orientare politică: nu are                                            
—  periodicitate: anuală                                                                             
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic  
—  numere existente: 1920-1921 (nu se indică al câtelea an de 

apariţie)

ANUARUL Şcoalei medii de stat pentru fete, din Hunedoara   
—  locul apariţiei: Hunedoara
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.                                                           
—  iniţiator: Eugenia Dragomir, directoare          
—  tipografi a: Iosif Wachter, Hunedoara
—  redactor: nu este menţionat          
—  orientare politică: nu are                                          
—  periodicitate: anuală                                                             
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic  
—  numere  existente: 1924-1925  (nu se indică al câtelea an de 

apariţie)

ANUARUL Şcoalei medii de stat din Ilia            
—  locul apariţiei: Deva                                       
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.  
—  iniţiator: Iosif Stanca, director  
—  redactor: nu este menţionat  
—  tipografi a: Adolf Hirsch, Deva
—  orientare politica: nu are      
—  periodicitate: anuală                                                     
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic  
—  numere existente: 1922-1923  (nu se indică al câtelea an  de 

apariţie)
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ANUARUL Şcoalei normale de băieţi, din Deva      
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 15 x 22 cm.                                                        
—  iniţiator: Constantin Sporea, directorul şcolii  
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: V. Laufer – Deva din 1921; „Libertatea” Orăştie; 

din 1923: A. Hirsch,  Deva; din 1924: „Dreptatea”,  Deva; din 1926: 
Tip. Judeţeană institut de  arte  grafi ce, Deva; din 1928: „Decebal”, 
Deva; din 1930: V. Laufer, Deva

—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: primul an de apariţie a fost pentru anul şco-

lar 1919-1920.
Se păstrează în colecţiile noastre anii I–XIV, respectiv din 1919 

până în anul şcolar 1933-1934 

ANUARUL Şcolii superioare de comerţ „I. C. Brătianu” din 
Haţeg

—  locul apariţiei: Haţeg
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.             
—  iniţiator: Ştefan Gherman, directorul şcolii                              
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Izidor Berger, Haţeg
—  orientare politică: nu are 
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: 1920-1921; 1925-1926 până la 1931-1932 

(nu se menţionează al câtelea an de apariţie)

ANUARUL Şcoalei ucenicilor de meserii din Orăştie
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: Octavian Lupeanu, directorul şcolii
—  redactor: nu este menţionat
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—  tipografi a: „Libertatea” Orăştie
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: pe anul 1920-1921 (I)

ASTRA HUNEDOREANA - Organ al Asociaţiei culturale „Astra” 
din judeţul Hunedoara. Ziar săptămânal de informaţii şi de îndrumare 
românească

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 15 X 23,5 cm.
—  fondator: C. Dumitrescu, prefectul judeţului Hunedoara
—  redactor: prof. Ştefan Lupan; director: Victor Şuiaga
—  tipografi a: „Astra”, Deva
—  orientare politică: ne angajat politic
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: Silviu Dragomir, N. Lupşor, Şt. Lupu
—  numere existente: 5, 9, 19/1943; 5, 9, 18, 22, 28/1944

AVÂNTUL. Organ, independent de cultură şi informaţiuni din 
Valea Jiului 

—  locul apariţiei: Petroşani, Tg. Jiu 
—  dimensiuni: 30 X 44 cm.
—  director şi proprietar: Vasile B. Taloescu
—  tipografi a: Nicu Miloşescu, Tg. Jiu
—  orientare politică: ne angajat politic
—  periodicitate: săptămânal; apare duminica
—  colaboratori de seamă: articolele nu sunt semnate
—  numere existente: 5-15, 16/1930; 1-25/1931; 6, 8, 9, 10, 13, 

17/1939; 3, 9, 31/1941; 8-9, 14-15/1944; 2-3, 9-11, 16-17, 21-24/1945; 
7-10, 13-20, 22-24/1946; 1-3; 5-13/1947

BUGETUL  GENERAL al Administraţiei generale a judeţului 
Hunedoara

—  locul apariţiei: Deva
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—  dimensiuni: 22 x 29 cm.
—  iniţiator: Administraţia judeţeană
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Judeţeană Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori: nu cuprinde semnături
—  numere existente: 1926, 1929, 1930, 1933 (nu se indică al câte-

lea an de apariţie)

BULETINUL CAMEREI DE COMERŢ ŞI INDUSTRIE
—  locul apariţiei: Deva                                                      
—  dimensiuni: 15,5 X 22,5 cm.
—  redactor-responsabil: E. Rusiecki
—  tipografi a: „Dreptatea”, Institut de arte grafi ce, Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: lunar
—  colaboratori de seamă: toate articolele sunt semnate numai cu 

iniţiale
—  numere existente: I, 1926, nr. 11

BULETINUL OFICIAL AL JUDEŢULUI HUNEDOARA
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 22 X 30 cm
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Imprimeria judeţeană, Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: bilunară
—  colaboratori de seamă: cuprinde acte ofi ciale
—  numere existente: XXVI, 1945, nr. 1-3, 5-7, 12-27; XXVII, 

1946, nr. 1-17, 21-24, 26, 27; XXVIII, 1947, nr. 7-10, 12, 13, 16, l8, 22; 
XXIX, 1948, nr. 2-13, 15, 20-26

BUNUL ECONOM — Revistă pentru agricultură, industrie 
şi comerţ. Organ al Reuniunii economice din Orăştie şi a Reuniunii 
române de agricultură din co mitatul Sibiului
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—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 28 x 36 cm.
—  redactor responsabil: Aurel P. Barcianu                                           
—  tipografi a: „Minerva”, Orăştie                                                               
—  orientare politică: nu are       
—  periodicitate: săptămânal (apare duminica)                                     
—  colaboratori de seamă: – articolele nu sunt semnate
—  numere existente: IV, 1903, nr. 45

BUMBUŞCA Revistă satirică                                               
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 22,5 X 28 cm.
—  redactor: nu este menţionat; iniţiată de studenţii hunedoreni
—  tipografi a: este foaie şapilografi ată; nu se menţionează tipografi e
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: „Apare când o taie capul”
—  colaboratori de seamă: pseudonime hazlii
—  numere existente: pe anul 1930

BOBÂRNACI
Adaus umoristic la ziarul „Libertatea”
—  locul apariţiei: Orăştie                                   
—  dimensiuni: 25,2 X 29 cm.
—  redactor: Haralamb Călămar
—  tipografi a: Tipografi a Nouă, Orăştie
—  orientare politica: nu are
—  periodicitate: bilunară
—  colaboratori de seamă: apar pseudonime hazlii
—  numere existente: I, 1911, nr. 2, 3, 10, 11, 25; II, 1912 nr. 7, 8, 

23, 24; III, 1913 nr. 3, 4, 6, 11, 12, 14, 17; IV, 1914, nr. 3, 5.

CALENDARUL INTERESANT
—  locul apariţiei: Szászváros – Orăştie
—  dimensiuni: 12 X 18,5 cm.
—  redactor responsabil (şi iniţiator): Gavril Todica
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—  tipografi a: Modernă, Orăştie
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anual
—  colaboratori de seamă: Gavril Todica; nu apar alte semnături            
—  numere existente: 1917 (nu se indică al câtelea an de apariţie)

CALENDARUL NAŢIONAL AL FOII INTERESANTE
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 12,3 X 19 cm.
—  iniţiator, redactor: nu sunt menţionaţi
—  tipografi a: Nouă, Orăştie
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anual
—  colaboratori de seamă: articolele nu sunt semnate
—  numere existente: I, 1911 
Continuă cu:

CALENDARUL NAŢIONAL AL FOII INTERESANTE
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 12,3 X 19 cm.
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: „Libertatea” Orăştie
—  orientare politică: are alunecări de dreapta
—  periodicitate: anual
—  colaboratori  de seamă: I. Dragoslav, Gh. Popescu, Al. Stama-

tiad, V. Voiculescu, Dimitrie Anghel, Zaharia Stancu
—  numere existente: XI, 1923 - XV, 1927

CALENDARUL ŢĂRANULUI ROMÂN
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 13 x 21 cm.
—  proprietar şi editori: I, Hereş şi V. Laufer
—  tipografi a: V. Laufer – Institut de arte grafi ce, Deva
—  orientare politică: nu are                                         
—  periodicitate: anual
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—  colaboratori de seamă: Ion Creangă, Th. Speranţă (reproduceri 
din...)

—  numere existente: I, 1922

CALENDARUL ZARANDULUI
—  locul apariţiei: Brad – Deva
—  dimensiuni: 12,5 X 19 cm.
—  redactor: G. Micu – Delabăseşti
—  tipografi a: „Astra”, Deva 
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: anuală
—  colaboratori de seamă: Ioan Lupaş, Vlaicu Bârna, Oct. Goga, 

George Lesnea, Cincinal Pavelescu, Lascarov  Moldovan,  Th. Speranţă,  
Elena din Ardeal   (sunt şi reproduceri din alte publicaţii)

—  numere existente: 1944, 1946 (nu se menţionează al câtelea 
an de apariţie)

CONVORBIRI  ŞTIINŢIFICE Revistă  mensuală  pentru ştiinţă 
şi cultură

—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 16 X 24 cm.
—  redactor responsabil: Gavril Todica
—  tipografi a: „Modernă”; din 1919 „Libertatea” – Orăştie
—  orientare politică: nu are            
—  periodicitate: lunar
— colaboratori de seamă: Gavril Todica, dr. Alexandru Borza, 

Constanţa Dunca-Şchiau, Petre Sergescu
—  numere existente: I, 1917, nr. 1-12; II, 1918, nr. 1-12

COSÂNZEANA Revistă literară ilustrată
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 23 X 30,5 cm.
—  redactor responsabil: Sebastian Bornemisa
—  tipografi a: Tipografi a Noua, Orăştie 
—  orientare politică: neangajată politic
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—  periodicitate: săptamânal
— colaboratori de seamă: Liviu Rebreanu, Ion Agârbiceanu, 

Mihail Sadoveanu, Dim. Anghel, Şt. O. Iosif, Em. Gârleanu, Jean Bart, 
Victor Eftimiu, Zaharia Bârsan, Elena din Ardeal (Simtion), Elena 
Farago, Alex. Ciura, N. Beldiman, I. L. Caragiale, V. C. Osvadă, Emil 
Borcia, Valeriu Branişte, Ioan Dragoslav.

—  numere existente: I, 1911, nr. 1-5; II, 1912, nr. 1-52; III, 1913, 
nr. 1-50; IV, 1914, nr. 1-24; 26-29; 31-38; V, 1915, nr. 1-4                     

CREDINŢĂ ŞI AVÂNT. Curier cultural şi informativ         
—  locul apariţiei: Deva                                   
—  dimensiuni: 30 X 42,5 cm.
—  director: Ion Corbuţiu        
—  redactor responsabil: Nicolae Corbuţiu                                  
—  tipografi a: „Ardealul” Deva                                        
—  orientare politică: – alunecări de dreapta                
—  periodicitate: săptămânal                                                            
—  colaboratori de seamă: articolele apar nesemnate          
—  numere existente: I, 1939, nr. 4-7; II, 1940, nr. 15

CURIERUL                                                    
—  locul apariţiei: Deva                                       
—  dimensiuni: 30 X 41 cm.
—  proprietar şi director: Octav Buzgău         
—  redactor: nu este menţionat                                                        
—  tipografi a: Tipografi a Românească, Deva                          
—  orientare politică: alunecări de dreapta     
—  periodicitate: săptămânal      
—  colaboratori de seamă: nu are                                         
—  numere existente: I, 1942, 1, 4, 6, 8, 10, 11, 13, 16, 21, 24-26, 

28-31        

CUVÂNTUL HUNEDOAREI Organ independent, cultural, 
social şi de infor maţii. Din singurul număr existent (23/1931) nu s-au 
putut extrage datele nece sare
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DREPTATEA,  Organ al Partidului  Naţional Liberal din  judeţul 
Hunedoara

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 38 X 52 cm.
—  redactor: apare sub îngrijirea unui comitet
—  tipografi a: Tipografi a Românească, Deva                           
—  orientare politică: liberal                      
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: articolele sunt semnate cu iniţiale sau 

pseudonime
—  numere existente: 5/1937; 22/1947

A   DÉVAI   ALLAMI   TANITOKEPEZLE   ERTESITÖJE   
(Anuarul   Şcolii   Nor male de stat din Deva)              

—  locul apariţiei: Deva                                                         
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.                                                    
—  iniţiator: Hetyey Gabor, directorul şcolii                              
—  tipografi a: Breier Mór, Deva                                                    
—  orientare politică: nu are                                    
—  periodicitate: anual
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic        
—  numere existente: 1885-1888 (nu se menţionează al câtelea an 

de apariţie)

DÉVA ÉS VIDÉKE (Deva şi împrejurimile)
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 29 X 41,5 cm.
—  redactor responsabil: Székely Lajos
—  redactor: Kovács Károly
—  tipografi a: Vilmos Laufer – Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate:anual
—  colaboratori: nesemnifi cativi
—  numere existente: XXXI, 1923 – XXXIII, 1925
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Şl EUROPA. Tribună de cuvânt şi gând românesc
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 24 X 31,5 cm
—  tipografi a: nu este menţionată.
—  directori: Ion Ilea şi Nicolae Rusu
—  redactor responsabil: Ion Corbuţiu şi Ilie Fulea 
—  tipografi a: nu este menţionată
—  orientare politică: de dreapta
—  colaboratori de seamă: Aron Cotruş, Gh. Freamăt, Gh. Mino-

vici, Paul Constant
—  numere existente: 1, 2, 3/1937, II

GAZETA  HUNEDOAREI - Organ săptămânal, independent, 
cultural, social şi de informaţii 

—  locul de apariţie: Deva
—  dimensiuni: 29 X 42,5 cm
—  director: Ioan Mihu                                                                                                
—  redactor: Gheorghe Ghina
—  tipografi a: Vilmos Laufer, Deva
—  orientare politică: nu are, dar susţine interesele ţărănimii
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: Volbură Poiană, Ion Sântimbreanu, 

Liviu Rebreanu, Alex. Mănciulesc, Coriolan Bărbat
—   numere existente: II, 1923 nr. 1-13; III, 1924, nr. 1-5, 7, 9-14, 

16-23; IV, 1925, nr. 1-4, 8-14, 16-17, 20-34, 36-52; IX, 1930, nr. 5-7; 
X, 1931, nr. 4,22, 34; XII, 1933, nr. 15, 26, 30, 34, 35, 37-39, 43; XIII, 
1934, nr. 5-8, 10, 18, 19, 35, 42, 43, 49, 51, 52; XIV, 1935, nr. 3-5, 9, 
11, 13, 16, 19, 23, 25, 34, 35, 38, 39-42, 44, 48, 50. 

GAZETA HUNEDOAREI (serie nouă). Organ independent, de 
unire, acţiune şi înfrăţire românească

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 29 X 42,5 cm.
—   fondator: colonel C. Dumitrescu, prefectul judeţului Hunedoara
—  redactor responsabil: Ioan Mihu
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—  tipografi a: „Românească”, Deva
—  orientare politică: nu are orientare declarată; susţine interesele 

ţărănimii
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: N. Lupşor, Victor Şuiaga
—  numere existente: I, 1941, nr, 5, 13, 14, 17, 19-21, 23, 27-32, 

36, 37; II, 1942, nr. 1, 4, 5, 6, 11, 17-19, 21, 26, 32, 33, 35, 36, 40; III, 
1943, nr. 14, 19, 23, 37

 GAZETA OFICIALĂ A JUDEŢULUI HUNEDOARA 
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 23 X 31 cm.
—  redactor: nu este menţionat 
—  tipografi a: Adolf Hirsch, Deva
—  orientare politică — nu are
—  periodicitate: săptămânală
—  colaboratori: publică acte ofi ciale
—  numere existente: III, 1921, 11, 33-52

HADES. Studii de fi losof ie
—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 12 X 19 cm.
—  iniţiator şi redactor: Gavril Todica 
—  tipografi a: Tipografi a Noua, Oraştie
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: nu s-a putut stabili
—  colaboratori: Gavril Todica
—  numere existente: partea 1/1912

HAI SĂ RÂDEM. Organ al netezirii zbârciturilor sufl eteşti.
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 23 X 32 cm.
—  redactori: „Nici noi nu-i cunoaştem”
—  cenzurat: A. Herlea
—  tipografi a: „Libertatea”, Orăştie
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—  orientare politică: nu are                                   
—  periodicitate: nu s-a putut stabili                                               
—  colaboratori: articolele, pamfl etele, glumele sunt nesemnate 
—  numere existente: I, 1921, „între 13 şi 14 Martie”

HORIA Organ ofi cial al Frontului Plugarilor din România, pentru 
Ardeal şi Banat (seria nouă)                                                                                          

—  locul apariţiei: Deva                                                                
—  dimensiuni: 30 X 43 cm.                                                  
—  director: A. Filimon                                                               
—  redactor: nu este menţionat                                                            
—  tipografi a: „Decebal”, Deva                                             
—  orientare politică: ziar democrat                            
—  periodicitate: săptămânal                                                              
—  colaboratori de seamă: Romulus Zăroni, Ioan Moga-Fileru
— numere existente: II, 1945, nr. 2, 18, 32, 34, 35-38, 40-48; III, 

1946, nr. 1-14, 16-22, 25-46; IV, 1947, nr. 98-134                                           

HUNEDOARA. Organ al Frontului Naţional Ţărănesc                     
—  locul apariţiei: Deva                                      
— dimensiuni: 23 X 39 cm.                                                         
—  fondator: dr. Ilie Lazăr
—  redactor responsabil: dr. Cornel Bănăţeanu    
—  tipografi a: „Arta”, Deva                                             
—  orientare politică: ziar democrat, apără interesele ţărănimii       
—  periodicitate: săptămânal                                                             
—  colaboratori de seamă: din numerele existente, nu rezultă 
—  numere existente: I, 1944, nr. 2, 3                                              

HUNEDOARA NOASTRĂ. Revistă lunară de folclor şi muzică 
populară 

—  locul apariţiei: Hunedoara                                                      
—  dimensiuni: 15 X 21,5 cm                                                    
—  director şi redactor responsabil: Nicoiae M. Isac      
—  tipografi a: I. Wachter, Hunedoara
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—  orientare politică: nu are                                                        
—  periodicitate: lunar                                                    
—  colaboratori de seamă: N. M. Isac, Victor Isac                        
—  numere existente: I, 1942, 6-8; II, 1943, nr. 1-4, 8-11                        

HUNEDOREANUL. Organ săptămânal independent
—  locul apariţiei: Deva                                                               
—  dimensiuni: 28 X 42 cm                                                    
—  director şi redactor responsabil: Ion Popescu-Costeşti        
—  tipografi a: Adolf Hirsch, Deva                                      
—  orientare politică: nu s-a putut stabili                                                    
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili
—  numere existente: I, 1937, nr. 1

HUNYAD. Vegyes  tartalmú megyei hetiközlöny (Hunedoara – 
Magazin săptămânal de ştiri) 

—  locul apariţiei: Deva 
—  dimensiuni: 31 X 44 cm.
—  proprietar, redactor: nu sunt menţionaţi 
—  tipografi a: Adolf Hirsch, Deva
—  orientare politică: neconcludent       
—  periodicitate: săptămânal               
—  colaboratori de seamă: nu are
—  numere existente: III, 1879, 1880, 1881, 1883, 1885-1887, 

1889-1901

HUNYADVARMEGYE. Politikái, közgazdasági és vegyes 
tartalmú hirlap (Judeţul Hunedoara. Ziar politic economic cu conţinut 
variat)

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 30 X 45 cm.
—  redactor responsabil: Szabo Istvan
—  tipografi a: Adolf Hirsch, Deva
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—  orientare politică: neconcludent
—  periodicitate: bisăptămânal
—  numere existente: IV, 1905, 1906, 1908-1910, 1912-1916

HUNYADVARMEGYE. Politikái, közgazdasági és vegyes 
tartalmú hirlap (Judeţul Hunedoara. Ziar politic economic cu conţinut 
variat)

—  locul apariţiei: Deva 
—  dimensiuni: 28 X 47,5 cm.
—  redactor: Leltner Mihály 
—  tipografi a: Adolf Hirsch, Deva
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: nu are 
—  numere existente: XLI, 1917-1930

HUNYADVARMEGYE „Hivatalos Lapja” tárgymutatója (Judeţul 
Hunedoara, Foaia funcţionarilor publici)

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 23 X 30 cm.
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Vilmos Laufer, Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: nu are
— numere existente: 1904-1911, 1913 (nu se menţionează al 

câtelea an de apariţie)

HNYADMEGYEI TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI TARSULAT 
ÉVKÖNYVE (Anuarul Societăţii de istorie şi arheologie a comitatului 
Hunedoara) 

—  locul apariţiei: Budapesta; Deva 
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: Societatea de istorie şi arheologie a comitatului
—  redactori: Oscar Mailand; Kolumbai Samu; Veress Endre
—  tipografi a: Ajtaj K. Albert (Cluj); Adolf Hirsch (Deva)
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—  orientare politică: nu are                                              
—  periodicitate: anual
—  colaboratori de seamă: Teglás Gabor, Solyom Fekete Ferencz, 

Oscar Mailand, Koncz J., Kun Robert, Veress Endre
—  numere existente: I, 1882, 1891, 1897, 1899-1911

ÎNAINTE. Organ săptămânal de luptă naţionalistă al tineretului
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 24 X 32 cm.
—  redactori: N, Susan, I. Dobre, Gh. Mioc
—  tipografi a: Institutul de arte grafi ce „Corvin”, Deva; în 1936 

tipografi a „Patria, Deva
—  orientare politică: nu are
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili
—  numere existente: I, 1933, nr. 1, 2, 8; III, 1935, nr. 18, 19, 40; 

IV, 1936, nr. 3, 5, 6, 7, 23, 24, 27

LANCEA. Organ politic, social şi de informaţii
—  locul apariţiei: Deva, Brad
—  dimensiuni: 29 X 42 cm.
—  director: Cornel T. Russu 
—  redactor: N. Susan
—  secretar de redacţie şi girant: N. Braica
—  orientare politică: ziar democrat; apără interesele ţărănimii
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili
—  numere existente: I, 1935, nr. l, 2

LIBERTATEA Foaie naţională politică
—  locul apariţiei: Orăştie                                           
—  dimensiuni: 28 X 41; din 1909: 35,5 X 49 cm.
—  redactor şi editor: Ioan Moţa
—  tipografi a: „Minerva” (Libertatea), Orăştie
—  orientare politică: activistă; susţine linia Partidului Naţional 

Român; după 1920 are preocupări electorale de dreapta
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—   periodicitate: săptămânal
—  colaboratori de seamă: Gavril Todica, Sebastian Bornemisa, 

G. Coşbuc, Al. Cazaban, Ilarie Chendi, G.  Bogdan-Duică,  Al. Vlahuţă, 
Victor Vlad Delamarina, Victor Bontescu 

—   numere existente: I, 1902, nr, 4; 1909, nr. 23-26, 32-34, 37, 
39, 45, 40, 40; 1911, nr. 2, 11; 1922, nr. 13, 36, 46; 1920, nr. 15; 1924, 
nr. 46; 1925, nr. 40, 43, 47

MOLDOVA, organ al fundaţiei culturale regale „Regele Mihai”, 
în colaborare cu Astra Hunedoreană

—  locul apariţiei: Deva (se menţionează: „apare în refugiu, sub 
patronajul dl. C. Dumitrescu, prefectul judeţului Hunedoara”) 

—  dimensiuni: 27 X 41 cm                                                     
—  director: Constantin Sturzu                                                     
—  redactor: Simion Vărzaru                                                
—  tipografi a: Imprimeria judeţeană, Deva
—  orientare politică: de dreapta               
—  periodicitate: săptămânal 
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili 
—  numere existente: VI, 1944, nr. 284, 292, 295, 299
 
PALAVRE                                                                     
—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 12 X 19 cm.
—  iniţiator şi redactor: Gavril Todica 
—  tipografi a: Tipografi a Nouă, Orăştie    
—  orientare politică: nu are                 
—  periodicitate: nu s-a putut stabili 
—  numere existente: un număr din 1906

PLAIURI HUNEDORENE Revista Asociaţiei corpului didactic 
primar din judeţul Hunedoara. Organ de cultură profesională şi generală 

—  locul apariţiei: Simeria, Petroşani, Deva 
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  redactor: Alexandru David 
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—  tipografi a: Judeţeană, Deva 
—  orientare politică: nu are 
—  periodicitate: lunar
—  colaboratori de seamă: Izabela Sadoveanu, Constantin Sporea, 

Iosif Stanca, Marin Biciulescu, Cornel Sântimbrenua, Sabin Jula, 
Pompei Hossu-Longin

—  numere existente: I, 1930, nr. 1, 9, 11, 12; 1931, nr. l, 4-6, 
8-12; 1932, nr. 1, 2, 5, 6, 8-12; 1933, nr. 1-6, 11; 1934, nr. 1, 2, 4, 7-12; 
1935, nr. 1-6, 11, 12; 1936, nr. 1-4, 6, 10, 12; 1937, nr. 1, 2, 4, 5, 12;  
1938, nr. 1-6, 11, 12; 1939, nr. 1, 2, 9-12; 1940, nr. 1, 2; 1941, nr. 1-6, 
9, 10; 1943, nr. 1-3, 10-12; 1944, nr. 1-4

PLUGARUL LUMINAT Adaus economic la ziarul „Libertatea”
—  locul apariţiei: Orăştie                                               
—  dimensiuni: 29 X 41,5 cm.
—  director: Ioan S. Ordeanu
—  tipografi a: „Libertatea”, Orăştie                                              
—  orientare politică: nu are                                                      
—  periodicitate: nu s-a putut stabili
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili
—  numere existente: XIII, 1922, nr. 8                                   

PUBLICAŢIILE   MUZEULUI   JUDEŢEAN  (după 1937:  
„SARGETIA”)

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 18 X 24,5 cm
—  iniţiator şi redactor: Iosif Mallasz; pentru SARGETIA: Oct. 

Floca
—  tipografi a: Judeţeană, Deva 
—  orientare politică: nu are
— colaboratori de seamă: Iosif Mallasz, Martin Roska, I. Lepşi, 

Mircea Eliade, Constantin  Daicoviciu, Octavian Floca, Alex. Ferenczi, 
Ion Nestor, Mihail Macrea

—  numere  existente:  1924-1928; Pentru SARGETIA: I, 1937 şi 
următorii   
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REVISTA ÎNVĂŢĂTORILOR ŞI ÎNVĂŢĂTOARELOR DIN 
JUDEŢUL HU NEDOARA                                                   

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 15 X 22 cm.
—  iniţiator: Revizoratul şcolar al Judeţului Hunedoara
—  redactor: apare sub îngrijirea unui comitet
—  tipografi a: „Judeţeană”, Deva                                                  
—  orientare politică: nu are  
—  periodicitate: săptămânal                                               
—  colaboratori de seamă: membrii corpului didactic
—  numere existente: I, 1927, nr. 1â16; 1928, nr. 1-7, 1752; 1929, 

nr. 9-14

REVISTA ORAŞTIEI Organ social, economic şi literar
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 31,5 X 47 cm.
—  redactor responsabil: dr. Silviu Moldovan 
—  editor: Aurel Popovici-Barcianu
—  tipografi a: „Minerva”, Orăştie
—  orientare politică: publicaţie activistă; susţine linia politică a 

Partidului  Na ţional Român
—  colaboratori de seamă: Francisc Hossu-Longin, G. Coşbuc, 

Traian Demetrescu, Sofi a Nădejde, Şt. O. Iosif, Ilarie Chendi, Veronica 
Micle, Al. Vlahuţă, G. Bogdan-Duică

—  numere existente: I, 1895, nr. 2, 14-29, 37, 43-51; 1896, nr. 
1-3,  22, 26, 39, 41, 47, 52; 1897, nr. 1-24, 29-45, 47-52; 1898, nr. 9, 10, 
12-16, 18-41, 43-50, 62; 1899, nr. 6.

SZASZVAROS ÉS VIDÉKE (Orăştie şi împrejurimile) 
—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 27 X 41 cm.
—  proprietar şi redactor responsabil: Szanto Karoly                     
—  tipografi a: Societatea tipografi că, Orăştie
—  orientare politică: nu are 
—  periodicitate: săptămânal 
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—  colaboratori de seamă: nu are 
—  numere existente: X, 1922, 1925, 1926
                                   
SÂNCEAUA „Organ al keskenyezăilor neorganizaţi” (număr 

unic)     
—  locul apariţiei: Orăştie
—  dimensiuni: 23,5 X 31,5 cm.                                                  
—  iniţiator: foaia „Cucuveica”?
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: nu este menţionată
—  orientare politică: nu are                                                             
—  periodicitate: a apărut un singur număr              
—  colaboratori de seamă: apar nume fi ctive
—  numere existente: 1911

SOLIA organ al Pantidului Naţional Ţărănist, din Orăştie 
—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 29 X 41 cm.
—  redactor: un comitet, condus de Alex. Herlea                           
—  tipografi a: A. Hirsc, Deva
—  orientare politică: ţărănist 
—  periodicitate: săptămânal 
—  colaboratori de seamă: nu are
—  numere existente: I, 1935, nr. 4, 6, 7, 15, 18, 19; 1936, nr. 2, 6, 

8, 10, 11, 16, 18-20, 23, 26, 31, 33-38; 1937, nr. 10, 26

SOLIA DREPTĂŢII, organ al Partidului Naţional Ţărănesc 
—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 29 X 41,5 cm .
—  director politic: dr. Aurel Vlad 
—  editor şi redactor: Dr. S. Câmpeanu 
—  tipografi a: „Libertatea”, Orăştie
—  orientare politică: ţărănistă 
—  periodicitate: săptămânal
—  colaboratori  de  seamă:  dr.  Aurel  Vlad,  Coriolan  Bărbat, 

Sofi a  Nădejde 
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—  numere existente: IV, 1924, nr. 29, 30, 32, 33, 37, 39, 41, 42, 
44, 46-50; 1925, nr. 2, 3, 5-11,  15, 16, 18, 20-27, 30-42, 45-52; 1926, 
nr. 24; 1928, nr. 10, 26; 1929; nr. 1-37, 45; 1930, nr. 23, 28; 1931, nr.  
13, 30, 31, 38, 44, 40; 1932, nr. 1-5, 7, 8-12, 15-22, 24-27, 32, 42; 1933, 
nr. 3, 35; 1934 nr. 48

SOLIA DREPTĂŢII ŞI GAZETA HUNEDOAREI. Organ al 
Partidului Naţio nal Român 

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 29 X 41 cm.
—  director politic: dr. Aurel Vlad                      
—  editor şi redactor: dr. S. Câmpean                                           
—  tipografi a: V. Laufer, Deva                                         
—  orientare politică: susţine linia politică a P.N.R.                     
—  periodicitate: săptămânal
— colaboratori de seamă: Ion Agârbiceanu, Ion Pilat, Liviu 

Rebreanu, Ion Minulescu, Al. Cazaban, Victor Efi timiu, Volbură Poiană
— numere existente: III, 1923, nr. 17-19, 25, 29-34, 36, 38, 46, 

48-52; 1924, nr. 2, 4-8, 10-18, 20-23, 26

STUDII ŞTIINŢIFICE 
—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 12,5 X 20 cm.
—  iniţiator: Gavril Todica 
—  redactor responsabil: Gavril Todica 
—  tipografi a: Tipografi a Noua, Orăştie
—  orientare politica: nu are
—  periodicitate: trimestrială
—  colaboratori de seamă: Gavril Todica
—  numere existente: I, 1910, fasc. I-IV; 1911, fasc. I-IV; 1912, 

fasc. II-III

ŢĂRĂNIMEA Organul Partidului Ţărănesc din judeţul Hunedoara 
—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 28 X 39 cm. 
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—  redactor responsabil: Ion Sânzeanu 
—  tipografi a: V. Laufer, Deva    
—  orientare politică: ţărănistă 
—  periodicitate: săptămânal 
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili 
—  numere existente: 1929, nr. 37

TOVĂRĂŞIA Foaie ofi cială a Centralei tovărăşiilor şi Însoţirii 
pentru asigurarea vitelor, din Orăştie (Adaus economic la ziarul 
„Libertatea”)

—  locul apariţiei: Orăştie 
—  dimensiuni: 28 X 40 cm.
—  redactor: Vasile Osvadă 
—  tipografi a: „Libertatea”, Orăştie 
—  orientare politică: nu are
—  numere existente: IV, 1909, nr. 7, 10

UNIREA NAŢIONALĂ HUNEDOREANĂ. Organ pentru 
propagandă electorală

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 25 X 36 cm.
—  redactor: nu este menţionat
—  tipografi a: Judeţeană, Deva 
—  orientare politica: nu s-a putut stabili
—  periodicitate: nu s-a putut stabili
—  colaboratori de seamă: nu are
—  numere existente: 1931, numărul din 23 mai

VOINŢA Organ săptămânal al Partidului Poporului, din Judeţul 
Hunedoara.

—  locul apariţiei: Deva
—  dimensiuni: 26 X 38 cm.
—  fondator: dr. Petru Groza
—  redactor: Victor Şuiaga
—  tipografi a: „Decebal” Deva 
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—  orientare politică: democrat
—  periodicitate: săptămânal                    
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili
—  numere existente: II. 1931, nr. 24

ZARANDUL. Organ independent naţional din Valea Crişului Alb
—  locul apariţiei: Brad 
—  dimensiuni: 23 X 34 cm.
—  redactor responsabil: Cornel D. Rusu 
—  tipografi a: „Moţilor”, Brad                       
—  orientare politică: de dreapta 
—  periodicitate: săptămânal                    
—  colaboratori de seamă: nu s-au putut stabili 
—  numere existente: V, 1937, nr. 40, 41

ZORI NOI. Organul comitetului regionalei Alba – Hunedoara al 
Partidului Comunist Român

—  locul apariţiei: Deva, Petroşani
—  dimensiuni: 30 X 49 cm
—  redactor responsabil: Teodor Vancea
—  tipografi a: Judeţeană, Deva; din 1946 tipografi a „Jiul Cultural” 

- Petroşani
—  orientare politică: comunist
—  periodicitate: săptămânal, apoi cotidian
—  colaboratori de seamă: Nicolae Ceauşescu
—  numere existente: I, 1944, nr. 2, 4, 6-8; 1945, nr. 1-6, 9- 13, 

16, 17, 21, 38, 39, 42, 50, 57, 64, 69, 71-74, 77, 89, 90, 92; 1946, nr. 
249, 257, 287-288; 1947, nr. 310, 324, 328-369, 390, 588, 849; 1948, 
nr. 436, 456, 500, 505, 507, 512, 526, 530, 535, 561, 564, 566-568, 578, 
579-580, 582, 584-586, 659, 661, 696, 699, 703

COLECŢII DE ZIARE
● Colecţia ziarelor „Graiul Muncitorimei” (1921-1925), „Munca” 

(1922-1923, bilingv), „Montanistică şi Metalurgie” (1922-1927, 
bilingv), „Curierul Valei Jiului” (1922, bilingv), „Gazeta Jiului”
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 (1922-1928), „Avântul” (1928-1947), „Conductor Tehnic” (1928-1936, 
bilingv), „Valea Jiului” (1930-1931), „Plaiuri Hunedorene” (1930-
1944), „Anuarul Liceului de stat pentru băieţi din Petroşani” (1920-
1923), „Zsilvölgyi Katholicus Tudósitó” (1921-1922), „Zsilvölgyi 
Hirlap” (1922-1923), „Zsilvölgyi Naplo” (1924-1942), „Zsilvölgyi 
Magyarság” (1926-1927), „Petroszényi Ujság” (1933-1940), „A Mi 
Megyenk” (1933-1936), „Zsilvölgyi Naptár” (1922), „Szinhazi Ujság” 
(1921), „Bicserdismus Tarsadalmi Lap” (1925-1926); „Egyhaz és 
Misszio” (1934-1938); „Anuarul Şcolii civile de stat” (1919 - 1922/23), 
„Anuarul Şcolii medii de stat pentru băieţi şi fete Lupeni –secţia 
maghiară” (1922/23); „Wolkendorfer Gemeingeblatt” (1934-1938) 
existente în fondurile Bibliotecii Academiei Române şi ale Bibliotecii 
Centrale Universitare „Lucian Blaga” Cluj-Napoca.

● Colecţia ziarelor „Deva és videke” (1892), „Revista Orăştiei” 
(1895-1899), „Szaszvaros” (Orăştie) (1896-1912), „Foiţe alese” 
(1896), „Bunul econom” (1899-1907), „Spicuiri literare” (1901-1905), 
„Libertatea” (1902-1940), „Tovărăşia” (1905-1911), „Foia interesantă” 
(1907-1917), „Familia Română” (1900), „Bobîrnaci” (1910-1914), 
„Cosînzeana” (1911-1915), „Spicuiri economice” (1913-1914), 
„Convorbiri ştiinţifi ce” (1917-1923), „Curierul Hunedoarei” (1919), 
„Plugarul luminat” (1919-1927), „Zori Noi” (1944-1949), „Steagul 
Roşu” (1949-1989), „Drumul socialismului” (1949-1989) existente în 
fondurile Bibliotecii Judeţene „Ovid Densuşeanu” Deva. 

● Colecţia ziarelor „Călăuza” (1990), „Expres” (1990), „Valea 
Jiului” (1990), „Actualitatea” (1990), „Semnal” (1990), „Solstiţiu” 
(1990), „Cameleonul” (1990), „Credinţa strămoşească” (1990), 
„Universul familiei” (1990), „S.O.S. realitatea” (1990), „Gazeta 
Romilor” (1990), „Blitz” (1990), „Papagalul de Petroşani” (1993), 
„Abataj” (1994), „Caiete subterane”(1980), existente în Biblioteca 
particulară Ioan Velica.

● Colecţia ziarelor „Lumea noastră – Why Not”, „Relaţii 
nepotrivite” (2000), „Alternativa” (2001), „Măgura Pui” (2003), 
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„Băniţa” (2003), „Insieme /Împreună” (2004), „Noroc Bun” existente 
în Biblioteca particulară Mihai Barbu.

● Colecţia ziarelor „Drumul socialismului” (1963-1984), „Cuvântul 
Liber” (1989-1993), „Expres” (1990), „Columna” (1990), „Alfa” 
(1990), „Liberalul hunedorean” (1990), „Servus Hunedoara”(2004), 
„Actual Special” (2004), „Palia” (1990), „Rîsu’Lumii” (1990), „Hunyad 
Megyei Hirlap” (1990), „Ecoul” (1990), „Actualitatea” (1990), „Viaţa 
Viitor” (1990), „Arena” (1990), „Explozia T” (1990), „Biruinţa” 
(1990), „Renaşterea” (1990),  „Realitatea” (1990), „Demnitatea” (1990) 
existente în Biblioteca particulară Tiberiu Istrate

● Colecţia „Provincia Corvina” şi „Nova Provincia Corvina” 
existente în Biblioteca redacţiei revistei, pusă la dispoziţia noastră de 
Eugen Evu.

● Colecţia  revistelor ”Hunedoara noastră” „Ardealul literar şi 
artistic” şi „Ardealul literar”, a ziarelor „Călăuza” şi „Călăuza noastră” 
existente în Biblioteca redacţiei „Călăuza” pusă la dispoziţia noastră de 
Mariana Pândaru Bârgău.

● Colecţia „Sargeţia”, revista Muzeului Judeţean Deva, vol. VIII 
– IX, 1984 – 1985.

●  Colecţia revistei „APULUM” a Muzeului Unirii din Alba Iulia.
● Colecţia revistei „Vox Libri”, revistă a Bibliotecii „Ovid 

Densuşianu” Deva 
● Colecţia revistei APĂRAREA NAŢIONALĂ.

ARHIVE
● Arhivele Naţionale Deva –  fond: Comisariatul de Poliţie dosar 

I/1925; fond Parchetul Tribunalului Hunedoara dosar 114/1930: fond 
Comisariatul de Poliţie Petroşani dosar XV/1943; fond Chestura de 
Poliţie Deva, Biroul de Siguranţă, dosar I/1944.

● Arhiva Muzeului Mineritului Petroşani, –  Stieber Ioan, 
Memorii (manuscris) nr. 289/1973; Cotoţ Iosif, Memorii (manuscris), 
nr.290/1973: Ghendel Gheorghe, Memorii (manuscris), nr. 291/1973; 
colecţia ziarului „Scînteia”  între nr. 9351 şi 9486; colecţia ziarului 
„Zori noi” din anii 1945, 1946, 1947, 1948.
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● Arhiva Închisorii Sighet – Documente referitoare la încarcerarea 
ziariştilor înteminiţaţi la această închisoare.

DICŢIONARE
● Colectiv autori – Dicţionar enciclopedic, Vol. I (A-C), Editura 

Enciclopedică, Bucureşti, 1993.
● Colectiv autori – „Dicţionar enciclopedic”, Vol. II (D-G), 

Editura Enciclopedică, Bucureşti, 1996.
● Colectiv autori – „Dicţionar enciclopedic”, Vol. III (H-K), 

Editura Enciclopedică, Bucureşti, 1999.
● Colectiv autori – „Dicţionar enciclopedic”, Vol. IV (L-N), 

Editura Enciclopedică, Bucureşti, 2001.
● Colectiv autori – „Dicţionar enciclopedic”, Vol. V (O-Q), 

Editura Enciclopedică, Bucureşti, 2004.
● Colectiv autori – „Dicţionar enciclopedic”, Vol. VI (R-S), 

Editura Enciclopedică, Bucureşti, 2006.
● Colectiv autori – „Dicţionar enciclopedic”, Vol. VII (T-Z), 

Editura Enciclopedică, Bucureşti, 2009.
● Colectiv autori – „Mic dicţionar enciclopedic”, Vol. II (D-G), 

Editura Enciclopedică Română, Bucureşti, 1972.
●  *** - Dicţionarul literaturii române de la origini până la 1900, 

Editura Academiei Republicii Socialiste România, Bucureşti, 1979.

AUTORI
● Agârbiceanu, Ion – Greutăţile presei româneşti din Ardeal, în 

Almanahul Presei Române 1926.
● Baciu, Petru – File monografi ce despre un deceniu presant – 

Colegiul Naţional „Aurel Vlaicu”, Orăştie, 2004.
● Baciu, Petru – Delorenii – Editura Compania, Bucureşti, 2000.
● Baciu, Petru – Liceul „Aurel Vlaicu” Orăştie – Întreprinderea 

Poligrafi că Hunedoara -Deva, 1969.
● Baciu, Aurelia; Baciu, Petru – ORĂŞTIA în spiritualitatea 

românească – Editată de Casa Corpului Didactic Deva, sub egida 
Despărţământului ASTRA Orăştie, 1993.
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● Baciu, Petru – Liceul „Aurel Vlaicu” Orăştie – compendiu 
monografi c – Editat de Casa Corpului Didactic Deva, 1994.

● Baciu, Petru – MEMORIU de publicaţii şi lucrări – Editura 
Emma, Orăştie,2005.

● Baciu, Petru – Glăsuiri reînnăscute – Editura Emma, Orăştie, 
2007.

● Baron, Mircea – Presa românească din Valea Jiului în perioada 
interbelică, material apărut în „Sargeţia”.

● Basa, Gabriel Valeriu – Presa românească din Orăştie şi rolul 
ei la realizarea unităţii naţionale – Editura Casa Corpului Didactic, 
Deva, 2007.

● Basarab, Maria –  Carte românească veche în Muzeul din Deva, 
ACTA MUSEI DEVENSIS, Deva, 1998.

● Basarab, Maria – Cuvinte mărturisitoare – însemnări de pe cărţi 
româneşti vechi din judeţul Hunedoara”, ACTA MUSEI DEVENSIS, 
2001.

● Beniuc, Mihai – Funcţiunea socială a scriitorului în  „Victoria” 
nr. 1 din 20 oct. 1944.

● Issac BLUMCHEN - Le droit de la race superieure, Cracovie, 
1914.

● Emile CAZANOVE - La Révolution Antijuive de demain, Paris, 
1904.

● A. C. CUZA, Jidanii în război, Bucureşti, 1923.
● Călugăru,  Ion – Oţel şi pâine, Ed. ESPLA, Bucureşti 1951.
● Constantin Aioanei, Vergil Chirciu, Mihai Pelin  - Cartea albă a 

Securităţi”, Editura Presa Românească, Bucureşti, 1996
● Cheresteşiu, Victor; Bodea, Cornelia; Bujor, Sandu; Mureşan, 

Camil; Nuţu, Constantin; Acaţiu, Egyed; Curticăpeanu, Vasile - Din 
istoria Transilvaniei,  vol. II, Ed. Academiei, Bucureşti 1961.

● Ciobanu, Radu – Mic Dicţionar de cultură religioasă, Ed. 
Helikon, Timişoara 1994.

● Ciobanu, Radu –Dicţionarul rostirilor biblice, Ed. Helikon, 
Timişoara 1996.

● Clemente, Constantin – „Ochire retrospectivă”, în revista 
„Ritmuri hunedorene” nr.8, Deva, decembrie 1967.
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● A. C. Cuza - Jidanii în război, Bucureşti, 1923.
● Deleanu, Nicolae – Nedeia din Poiana Miresei, Ed. Aspla, 

Bucureşti 1955. 
● Daniken, Erich Von – Amintiri despre viitor, Ed. Politică, 

Bucureşti, 1970
●  Doedalus, Théo - L’angleterre juive; Israel chez John Bull. Ed. 

III, Paris, 1913.
● Eliade, Mircea – Istoria credinţelor şi ideilor religioase vol. I II, 

III, Editura Ştiinţifi că, Bucureşti, 1994
●  Floca Octavian, Şuiaga Victor – Ghidul Judeţului Hunedoara, 

Deva 1936.
● H. Ford - Der Internationale Jude. Traducere germană, partea I 

şi II, Leipzig, 1920-21  
● Grigoraş, Ion – Datoria etică, Ed. Ştiinţifi că, Bucureşti 1968.
● Gohier, Urbain - La Terreur juive, Paris, 1909, Ed. V.
● Goldiş, Vasile – Manifestul presei româneşti din Ungaria către 

presa franceză, în „Tribuna” XIII, 1909, nr. 172.
● Hangiu, Ioan – Dicţionarul presei literare româneşti, Ed. 

Fundaţiei culturale române, Bucureşti 1996.
● Haşdeu,  Bogdan Petriceicu - Talmudul, conferinţă, 1866.
● IARCA, Alexandru - Destinul şi istoria ovreiască, Buzău, 1922.
● Iliescu, Ion; Istrate, Tiberiu – Orăştie – 750 de ani (1224 – 

1974), Editura Casa Judeţeană a corpului didactic, Deva, 1974.
● Iliescu, Ion – Profesorul Alexandru Epure din Roman – Editura 

Mirton, Timişoara, 1998
● Iliescu, Ion – Corul de la Orăştie – Comitetul de cultură și artă 

a județului Hunedoara, 1968.
● Iliescu, Ion – Pagini din istoria esteticii româneşti – Editura 

Mirton, Timişoara, 1998.
● Iliescu, Ion – Sondări în istoria presei româneşti – Editura Presa 

Universitară Română, Timişoara, 1999.
● Iorga, Nicolae – Almanahul presei române, Bucureşti 1926.
● Iorga, Nicolae – Partea românilor din Ardeal şi Ungaria în 

cultura românească, Vălenii de Munte 1911.
● IORGA, Nicolae - Istoria evreilor din ţările noastre. Comunicare 

făcută de Academia Română, Bucureşti, 1913.
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● Lambelin, Roger - Le Régne d’Israel chez les Anglo-Saxons. 
Ed. IV, Paris, 1921.

● Ludendorff, Kriegführung und Politik, Ed. II, 1922.
● Lucian Predescu – „Enciclopedia României” (Cugetarea), 

Editura Saeculum I. O. & Vestala, Bucureşti, 1999.
● Lungu, Ion; Radu, Vasile; Valea, Mihai; Poporogu Ion – Valea 

Jiului fi le de istorie, Ed. Muzeul Mineritului Petroşani 1968.
● Maior, Liviu – Mişcarea naţională românească din Transilvania, 

Ed. Dacia, Cluj - Napoca 1986.
● Munteanu, Francisc – În oraşul de pe Mureş, Ed. Tineretului, 

Bucureşti 1954.
● Munteanu, Francisc – Statuile nu râd niciodată, Ed. Tineretului, 

Bucureşti 1957.
● Munteanu, Nicolae; Ioniţă, Gheorghe – Un veac de istorie al 

minerilor de pe Jiu, Ed. Politică, Bucureşti 1971.
● Munteanu, Petre – Momente din lupta muncitorilor mineri din 

Valea Jiului în perioada dictaturii regale, Acta Musei Napocensis, vol. 
VIII, Ed. Cluj – 1970.

● MURET,  Maurice - L’esprit juif. Ed. II, Paris, 1901.
● MURET, Paul ROSEN - L’Ennemie sociale. Histoire documentée 

des faites et gestes de la Franc-Maçonerie, Paris, 1890.
● Nicolae Deleanu – Scrieri social politice, Editura Politică, 

Bucureşti, 1976, Colecţia BIBLIOTECA DE ISTORIE.
● Negruţ, Clement; Munteanu, Petre; Poporogu, Ion – Cărbune şi 

istorie în Valea Jiului, lucrare editată de Comitetul de Cultură şi Artă a 
municipiului Petroşani în anul 1968.

● Nemecsek, Ştefan – Toleranţa în fi losofi a lockeeană, Ed. 
Realitatea Românească, Vulcan, 2006.

● Nemecsek, Ştefan – Controverse fi losofi ce, Ed. Realitatea 
Românească, Vulcan, 2006.

● Nemecsek, Ştefan – PRESA HUNEDOREANĂ (de la origini 
până în prezent), Ed. Realitatea Românească, Vulcan, 2007.

● Orga, Valentin – Moţa. Pagini de viaţă. File de istorie, Ed.  
Argonaut, Cluj Napoca 1995.
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● Orga, Valentin – Gazetari şi luptători pentru cultura şi unitatea 
românilor, Fragmentarium documentar , Orăştie, 1995.

● Pamfi l Şeicaru – „Istoria Partidelor: Naţional, Ţărănist, şi 
Naţional-Ţărănist”, Editura Victor Frunză, Bucureşti, 2000.

● Dr. Paulescu - Talmudul, Cahalul şi Francmasoneria jidovească.
● Popa, Mircea – „120 de ani de presă în Valea Jiului” articol 

publicat în serial în numerele 1436, 1439, 1440, 1441, 1442, 1445, 
1446 ale ziarului „Gazeta Văii Jiului” din perioada  6 decembrie – 18 
decembrie 2007.

●  Popa, Mircea; Taşcu, Valentin – Istoria presei româneşti din 
Transilvania, Editura Tritonic, Bucureşti, 2003

● Popa, Mircea - INCURSIUNI ÎN PRESA ROMÂNESCĂ , Editura 
Eikon, Cluj-Napoca, 2009.

● Poporogu, Ion – Contribuţii la cunoaşterea grevei minerilor de 
la Lupeni din august 1929, Sargeţia nr.5/1968 Ed. Cluj.

● Popescu, Vasile – Cointeresare şi conştiinţă, Ed. Politică, 
Bucureşti 1972.

● Pop, Dumitru – Folclorul literar al Tribunei, în studii de istorie 
literară şi folclor, Ed. Academiei R.P.R., fi l. Cluj 1964.

● Predescu, Lucian – Enciclopedia României (Cugetarea) – 
Material românesc – Oameni şi înfăptuiri – Editura Saeculum I. O. & 
Vestala, Bucureşti, 1999.

● Predescu, Lucian – Enciclopedia României (Cugetarea) – 
Editura Saeculum I.O. & Vestala, Bucureşti, 1999.

● Prodan, David –Memorii, Ed. Enciclopedică Bucureşti.
● Pop, Simion – La înălţimea faimei şi reputaţiei Hunedoarei 

industriale în revista „Ritmuri hunedorene”, Deva, decembrie 1967.
● Razba, Maria – Personalităţi hunedorene (sec. XV – XX) 

(Dicţionar) – Editura EMIA, Deva, 2004.
● Răduică Georgeta; Răduică, Nicolin – Dicţionarul presei 

româneşti, Ed. Ştiinţifi că, Bucureşti 1995.
● Scurtu, Ioan; Alexandrescu, Ion; Bulei, Ion; Mamina, Ion – 

Enciclopedia de istorie a României, Ediţia a III-a, Editura Meronia, 
Bucureşti, 2002.
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● Scurtu, Ioan; Buzatu, Gheorghe – Istoria românilor în secolul 
XX,  Ed. Paidea,  Bucureşti,1999.

● Sîrbu, Ion; Frăţilă, Ioan; Faur Viorel; Jianu, Vasile. – 50 de ani 
de muncă şi luptă activă a tineretului hunedorean, lucrare editată de 
Comitetul judeţean al UTC Hunedoara în anul 1972.

● Scurtu, Ioan– Istoria Partidului Naţional Ţărănesc, Editura 
Enciclopedică, Bucureşti, 1994.

● Sîrbu, Ion D. – Povestiri petrilene, Ed. Scrisul Românesc, 
Craiova, 1999

● Sombart, Werner - Die Zukunft der Juden, Leipzig, 1912.
● Sombart, Werner - Sozialismus und soziale Bewegung, Ed. IX, 

Iena, 1920.
● Tănase, Nicuţă – Fără înger păzitor sau cum am ajuns scriitor, 

Ed. Albatros, Bucureşti 1997.
● Toderici, Nicolae; Stepănescu, Ion – Situaţia minerilor din 

Valea Jiului, Sargeţia nr.5/1968 Ed. Cluj.
● Ţic, Nicolae – A doua moarte a lui Anton Vrabie, Ed. Tineretului, 

Bucureşti 1957.
● Ursu Aurel – Personalităţi şi evenimente orăştiene – Primăria 

Municipiului Orăştie, Despărţământul ASTRA „Aurel Vlaicu” Orăştie, 
Biblioteca Municipală „Sebastian Bornemisa” Orăştie, Orăştie, 2006. 

● D. B.VASILIU, Em. - Situaţia demografi că a României, Cluj, 
1923.

● Velica, Ioan – Lupeni ’29 – blestemul cărbunelui - Editura 
Metro Media Press, Cluj-Napoca, 1999.

● Velica, Ioan, Carol Schreter – Călătorie prin vârstele Văii Jiului, 
Ed. Destin, Deva 1993.

● Velica, Ioan – Istoria Petroşaniului în date, Ed. Focus, Petroşani 
2004.

● Velica Ioan – Cetăţeni de Onoare ai municipiului Petroşani, Ed. 
Sitech, Craiova, 2007,

● Velica Ioan – Lupeni ’29 – Blestemul cărbunelui Ed. MetroMedia 
Press Transilvania, Cluj Napoca, 1999

● Velica, Ioan; Velica Dragoş – Ştefan – Lupeni ’77 – Laboratorul 
Puterii, Ed. Polidava Deva, 2002
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● Velica, Ioan; Titel,Ioan Aurel – Lupeni Mon Amour (Din 
amintirile unui oraş minier”) Ed. Măiastra, Tg. Jiu, 2005.

● Vrancea, Ileana – Tradiţii ale criticii literare marxiste din 
România (1930 – 1940) , Ed. Politică, Bucureşti 1962.

● Vintilă, Petru – Nepoţii lui Horea, Ed. Tineretului, Bucureşti 
1951.

● Wardegger, Nicu – Minerii Văii Jiului în augustul de foc, ziarul 
„Steagul roşu” nr.6781 din 20 august 1971.

● Academia României – Institutul de lingvistică, istorie literară 
şi folclor al Universităţii „Al. I. Cuza” Iaşi – Dicţionarul Literaturii 
Române de la origini până la 1900 – Editura Academiei României, 
Bucureşti, 1979.

● Societatea cultural-ştiinţifi că „George Bariţiu” (Coordonator dr. 
Anton Drăgoescu) – Istoria României: TRANSILVANIA, Vol. II (1867 – 
1947), Editura „George Bariţiu”, Cluj-Napoca, 1999.

● Colectiv autori (coordonator lucrare prof. Dan Brudaşcu) – „80 
de ani de administraţie românească la Cluj-Napoca”, Vol. II, Cluj-
Napoca, 1999.

● Compania Naţională a Huilei Petroşani - Tradiţii şi continuitate 
în ţara „Pietrei care arde”, Asociaţia PETRO AQUA, Primăria şi 
Consiliul Local Petroşani, conf.univ. dr. Mircea Baron, prof. dr. Volker 
Wollmann, Petroşani 2005.

● Cronicar –  Presa ardeleană pribeagă (1915 - 1919), în 
Almanahul presei române pe 1926, Cluj 1926.

● XXX – „Contract colectiv de muncă încheiat între Direcţiile 
minelor Petroşani, Lupeni, Valea Jiului de sus, Lonea şi lucrătorii lor 
(1928)”, Petroşani.

● Comunicatul birourilor politice ale PCR şi PSD întrunite în 
şedinţa comună din 26 septembrie 1947,  în ziarul „Zori noi” nr. 391 
din 1 octombrie 1947.

● Platforma Partidului Unic Muncitoresc adoptată în şedinţa 
comună a CC al PCR şi CC al PSD, din noiembrie 1947 în ziarul „Zori 
noi”, nr. 411 din 17 noiembrie 1947.

● ORĂŞTIE – enciclopedie – Editată de Primăria şi Consiliul 
Local Orăştie, Editura Corvin, Deva, 2001.
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ORĂŞTIA, „FILON” AL CULTURII

  Oricine are curiozitatea să treacă în revistă fi e şi numai un 
scurt istoric al Orăştiei, va constata că oraşul în care a apărut „Palia” lui 
Şerban Coresi reprezintă un veritabil „focar” de cultură. 

 Atestată documentar la 1224, prin Diploma regelui Andrei al II-
lea, Orăştie (Broos, Waras, Saxopolis), a îngemănat elemente culturale 
germane, maghiare şi româneşti, într-o simbioză aproape perfectă. Acest 
spaţiu transilvan, de o frumuseţe aparte, ne îndeamnă să ne întoarcem în 
timp, şi să gustăm din aroma unui trecut istoric bogat, încărcat de fapte, 
evenimente şi oameni extraordinari. 

 Aici, la Orăştie, se afl ă poarta de acces către marea cultură 
şi civilizaţie dacică din Munţii Orăştiei. În apropiere de Orăştie, 
descoperim marea epopee scrisă de oastea principelui Ştefan Bathory 
şi de faptele de arme ale comitelui Pavel Chinezul, a căror curaj a 
împiedicat încă o dată Semiluna otomană să-şi continue ofensiva către 
centrul şi vestul Europei.

 Dar, mai presus de toate, Orăştia înseamnă cultură, înseamnă 
lumina născută din cuvântul scris. Marele Umanist Nicolaus Olahus 
şi-a lăsat amprenta nemuritoare asupra Orăştiei. Încă din anul 1582 se 
tipărea aici „Palia”, prima traducere românească a primelor cinci cărţi 
ale Vechiului Testament.  
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 Mai târziu, la Orăştie a debutat în volum marele nuvelist 
şi romancier Liviu Rebreanu. Aici a început Sebastian Bornemisa 
frumoasa aventură intitulată „Cosânzeana” (nu întâmplător, Orăştia 
este astăzi cunoscută şi sub denumirea de „ţinut al cosânzenelor”. 

 Evoluţia publicisticii orăştiene nu ar fi  completă fără să amintim 
de „Libertatea” protopopului Ioan Moţa, de minunatele poeme ale lui 
Dominic Stanca, poetul îndrăgostit de Orăştie, de „Revista Orăştiei” şi 
de minunatele suplimente de satiră şi umor, sau almanahuri care vă vor 
fi  dezvăluite în conţinutul cărţii de faţă.

 Toate acestea au fost posibile datorită particularităţilor pe care le 
are Orăştia, dar şi datorită oamenilor care, prin creaţiile lor, au conferit 
Orăştiei statutul de „brand” al culturii transilvane.

 Iată, aşadar, de ce localitatea noastră merită din plin să fi e 
cunoscută şi recunoscută ca „fi lon de aur” al culturii scrise din această 
parte a Ardealului.

 Demersul domnului Ştefan Nemecseck este mai mult decât 
binevenit. Cu migală şi prin metode ştiinţifi ce de cercetare, autorul 
dezvăluie în paginile celor două volume o istorie pe care, cu siguranţă, 
n-o veţi întâlni în altă parte. Tezaurul literar şi publicistic al Orăştiei 
este atât de vast, atât de complex, încât centralizarea „materiei brute” 
necesită o muncă asiduă. Ori, autorul cărţii a reuşit să depăşească orice 
obstacol, şlefuind cu pricepere fi ecare piesă din acest tezaur. 

 Îi mulţumesc domnului Ştefan Nemecseck pentru minunatul 
cadou făcut orăştienilor şi îi doresc aceeaşi putere de muncă de care a 
dat dovadă în realizarea acestei lucrări. Şi, de ce nu, aşteptăm cu interes 
o nouă publicaţie monografi că, pentru că Orăştia mai are încă foarte 
multe lucruri de spus în domeniul culturii.

 Dincolo de toate, un fapt rămâne cert. Praful uitării nu se va 
aşterne niciodată peste istoria „ţinutului cosânzenelor”. Amintirea 
acestor locuri va rămâne de-a pururi dăltuită în piatră, în marmură, în 
metal, dar mai ales în cuvântul scris.

 Închei această scurtă introducere, citându-l pe Tudor Arghezi, 
om de litere pentru care Orăştia a fost acelaşi „fi lon” de cultură, izvor 
dătător de putere şi forţă creatoare: „Din emoţie în emoţie, am simţit de 
câteva ori o lacrimă căzându-mi pe câte o fi lă. O să mă duc de m-ar lăsa 
puterile, la Orăştie, să plâng la zidurile ei”...

  Cu stimă,
  Primarul Municipiului Orăştie, Alexandru Munteanu
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Prof. univ. dr. Ion Iliescu
cel mai titrat cercetător al jurnalisticii 

și culturii literare hunedorene

Incontestabil prof. 
univ. dr. Ion Iliescu este 
cel mai titrat cercetător 
al jurnalisticii și culturii 
literare hunedorene. Dintre 
cele peste opt zeci de 
volume scrise și tipărite, 
numeroase studii și articole 
publicate în reviste de 
specialitate din țară și 
străinătate, o mare parte 
sunt consacrate prezentării 
istoriei literaturii și 
mânuitorilor de condei 
din ținuturile hunedorene. 
La cei 81 de ani pe care 

i-a împlinit, eminentul prof.univ.dr. Ion Iliescu este o personalitate energică, 
deținătorul unor colecții de carte, imagini și obiecte aparținătoare unor 
personalități ale literaturii române, pentru care poate fi  invidiat chiar de 
conducerile unor muzee și case memoriale.

Pentru a face o prezentare a persoanei Ion Iliescu credem că cel mai 
potrivit este chiar prof.univ.dr. Ion Iliescu: „Orăştia a cumulat de-a lungul 
veacurilor o frumoasă tradiţie culturală şi de spirit nobil. Acest fapt m-a 
determinat să scriu multe despre oraş și locuitorii să în perioada în care am 
trăit și activat în acel minunat tărâm de istorie și legendă. Din păcate Orăştia a 
fost în deceniile „democraţiei” şi comunismului un oraş abandonat, acest fapt 
datorându-se numelui „MOŢA”, bătrânul şi cel tânăr, Ionel, mari legionari.

Fără să mă laud pentru îndrăzneală, am zdruncinat din temelii 
acest „odios” renume prin prezentarea multor aspecte pozitive. Am fost, la 
Orăștie, director la Şcoala profesională, care fi inţa în spaţiile Liceului Vlaicu, 
director la Casa Pionierilor, adjunct la noul Liceu. Aici am organizat primele 
expoziţii bibliografi ce, documentare, omagiale, într-o perioadă când în ţară 
încă nu existau la Bucureşti, Iaşi, Cluj, muzee literare (am condus cenaclul 
literar „Liviu Rebreanu” fapt care l-a determinat pe Ion  Agârbiceanu să mă 
încurajeze în iniţierile mele). Am început apoi să colaborez  la ziarul regional 
„Drumul socialismului”, la emisiunile de radio local. Am fost pentru scurtă 
vreme şi inspector în Raionul Orăştie.



CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE

304

Pasul important, însă l-am realizat pe plan editorial. În 1968 am tipărit 
monografi a „Corul de la Orăştie” bine primit de presă şi public. Un fapt 
deosebit, ca să nu zic remarcabil, a fost apariția „Monografi ei Orăştiei 750” 
care prezintă istoria multiseculară a localității, începând cu anul 1224. Am 
colaborat la realizarea acestui volum, pentru unele capitole, cu Tiberiu Istrate 
și alte persoane care s-au alipit unor capitole şi pseudo-coautori, oameni 
politici precum M. Fătu, Al. Şerbănescu, Florea Tănăsescu, Ilie Avram etc. 
Cartea fi ind cu o valoare documentară și istorică deosebită, atât ca prezentare 
cât și conținut, a atras mulți coautori la textele scrise de mine. Tot în 1974, am 
scris și tipărit împreună cu Tiberiu Istrate o broşură cu titlul identic „Orăştie 
750” care a adus la viaţă rezumativ, personalităţile oraşului de-a lungul 
istoriei, precum și evenimente derulate în ultimele decenii. Se înţelege că în 
paginile lucrărilor citate ca şi în presa scrisă şi audiovizuală, a vieţuit întreaga 
bogăţie a ziarelor, revistelor, calendarelor. N-am putut eu, prin forţe proprii să 
tipăresc un periodic, dar ca profesor am scos o revistă Pagini şcolare, într-un 
număr de pagini dactilografi ate şi am atras şi colaborarea elevilor epocii.

Un alt element care nu trebuie uitat este acela că exemplul meu a fost 
urmat şi de alţi intelectuali. Şi amintim întâi pe profesorii Petre Baciu şi soţia 
sa, profesoară şi ea, care au tipărit monografi a liceului. Pentru perioada 
actuală, consider că merite amintite eforturile inginerului Ştefan Nemecsek, 
convertit la ziaristică, publicist activ în Valea Jiului, licenţiat şi doctorand 
în ziaristică, având un portofoliu editorial frumos în acest domeniu privind 
istoria presei și a literaturii hunedorene.

Dacă scriem despre tradiţiile culturale privitoare la Orăştie nu avem 
dreptul să trecem sub tăcere tărâmul folclorului. Şi aici am o anumită contribuţie 
în cărţile „Strigături din Hunedoara”, Deva 1972, „Cântece populare 
minereşti”, 1969, „Legende populare minereşti”, 1974, în colaborare cu Ana 
Şoit, dar şi în cărţile „Drumul nostru”, 1961, „Flueraş mândru-nfl orit”, 1963. 
Mai direct legate de Orăştie şi unde sunt autor, coautor, colaborator au fost 
cărţile „Floclor poetic”, 1966, „Centenarul corului din Orăştie”, 1968 etc.

Poate prin toate acestea am dat o nouă licărire de viaţă şi renume 
oraşului Orăştie. Nu pot spune cu exactitate câţi participanţi am avut la 
expoziţii, la lectura studiilor sau articolelor care trimiteau la Orăştie. Oraşul 
acesta m-a ajutat şi ca să trăiesc în mijlocul ei un deceniu, să scriu şi să 
tipăresc atâtea cărţi, studii şi articole, m-a înzestrat cu o soţie de aur şi doi 
copii – azi în ţară și străinătate, să ducă mai departe numele meu. El este scris 
pe coperţile cărţilor, în biblioteci sau prin librării, să fi e recunoscut şi apreciat 
de cei care m-au cunoscut, cu care am colaborat etc. Aceste prime impulsuri 
oferite de Orăştie m-au ajutat să tot scriu vreo 80 cărţi şi peste 800 articole, 
să ofer astfel o anume documentare pentru toţi cei ce-şi angajează puterile 
scrisului.

Prof. univ. dr. ION ILIESCU
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FENOMENUL „TOLERANŢA ORĂŞTIE”

Materialul documentar la cartea scrisă de Ştefan Nemecsek, 
CARTE, LITERATURĂ, PRESĂ LA ORĂŞTIE (de la începuturi până 
în 1944), este o carte despre carte, purtând în enumerarea lucrărilor 
studiate atâta putere încât, starea celor două volume confi rmă rezistenţa 
prin cultură într-un loc extraordinar: Orăştie, judeţul Hunedoara, 
România, la intersecţia lumilor şi a ideilor, aici, în Ardeal. Scriitorul a 
depus un efort considerabil pentru a revitaliza memoria pierdută cumva 
într-un secol al informaţiei, într-o vreme a exploziei mijloacelor de 
comunicare, când uneori confuzia este prezentă şi distorsonează istoria. 

Memoria ca o cartea scrisă vizibil şi invizibil pe inimilor celor 
care ştiu ce înseamnă a fi  cetăţean în cetate!

Precum într-un documentar serios, Ştefan Nemecsek ne ajută să 
vedem Orăştia de sus, e o privire de ansamblu asupra zonei, o panoramă 
culturală cu manuscrise, jurnale, oameni, librării, edituri, tipografi i 
vechi, Eminescu, Unirea, scriitori, profesori, ziarişti, librari, Lucian 
Blaga, şcoli, calendare vechi, mesaje din alte vremuri, închisoarea 
jurnaliştilor, suferinţă, piese de teatru, o lumea în mişcare între Valea 
Jiului, Alba-Iulia, Deva, Brad, Ţara Haţegului, Mureş, de la Palia de la 
Orăştie la umorul cel de toate zilele. 

Sunt preluate primele consemnări despre Orăştie, sunt date de 
la fi nele secolului al XIV-lea provenind de la bresle, de la statutele 
acestora, de la produsele meşteşugăreşti făcute la Orăştie, din 
lumea celor care produc pentru oameni, apoi de la călătorii care 
au trecut prin Ardeal, de la viaţa ca viaţă. Este pomenită lucrarea 
Chorographia Transilvaniae de Georg Reishestorffer, tipărită la 
Viena în anul 1550, lucrare ce menţionează rodul pământului în 
zona Mureşului, cu oameni organizaţi specifi c, cu o climă minunată, 
într-un un peisaj natural darnic.    

Au mai scris şi alţii despre Bros, sau Orăştie, impresionaţi de 
lumea de aici, unde existau 11 sate regeşti.

Panorama aceasta emoţionează, e un loc unde s-au întâmplat 
multe, unde a apărut Palia…
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Autorul Cărţii Orăştie arată că există o adevărată comoară de carte 
veche provenind din ţinut, carte multiseculară, apoi centrele tipografi ce 
româneşti într-o lume imperială veche, misterioasă şi periculoasă. 
Manuscrisele aveau o viaţă a lor, cartea se cumpăra, se dona. Cartea era 
un spectacol intim de la legătorie la biserică, la biblioteci particulare, 
în mâinile dascălilor, ale tinerilor, cartea era o valoare inestimabilă şi 
fi zic şi spiritual, era arta de a conserva memoria locului, de a trăi după 
valori eterne.

Ştefan Nemecsek nu uită să se focalizeze pe morala creştină ca 
motiv de tărie, de putere în vremuri complicate, să prezinte problemele 
bisericeşti, ori ale învăţământului, care formau oameni, credinţa şi 
studiul alcătuind un sistem de cunoaştere special la Orăştie…

Iată lumea în care fi inţa Orăştie!
În judeţul Hunedoara erau, în fi ecare zonă, câte o mănăstire unde se 

scria, se copia cartea, se strângea, se lega manual şi se ducea la oameni, e 
pomenită mânăstirea Prislop, ori oameni sau localităţi în care fenomenul 
se petrecea ca o izbucnire de miracole: Sâmpetru, Sântămăria-Orlea, 
Hunedoara, Răchitova, Râu de Mori, Sibişel, Teliuc, etc.

Primele cărţi au avut conţinut religios, dar el ne dau o lumină 
clară despre confi guraţia vremii şi, în ciuda diferitelor divergenţe, se 
poate observa toleranţa Orăştie, un fenomen important, cărţile de altar 
au avut valoarea lor culturală, ele au format conştiinţe, iar Evanghelia 
după Ioan este o dovadă fermă în acest sens…  

Sunt trimiteri la Psalmi, la Floarea Darurilor, la Psaltirea româno-
calvină, la Sinaxar, Liturghia sfântului Ioan Gură de Aur, Cazania, Noul 
Testament de la Bălgrad, etc.     

  Un lucru era cert: cărţile erau valori, costau scump, erau râvnite, 
aduceau lumină oamenilor, se procurau greu, foarte greu, uneori se 
ducea o luptă plină de pasiune şi derută pentru a ajunge în posesia lor... 
Cărţile erau cumpărate de preoţi, de oameni cu vază şi uneori câte o 
carte era cumpărată din banii unei întregi comunităţi!

Autorul reţine: „Tipărirea unei cărţi nu era o afacere economică. 
Cartea nu era accesibilă din punct de vedere fi nanciar oricărei categorii 
sociale. Cea mai scumpă carte era cartea cu legătură cu ferecătură de 
argint şi cu pietre preţioase.” De remarcat: cărţile erau plătite în fl orini şi 
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zloţi, preţul lor a mai scăzut ulterior, datorită apariţiei de tipografi i, dar 
au rămas greu accesibile. Cartea a trecut prin multe mâini, a fost citită 
de mulţi, pe ea s-au fi xat gânduri pentru urmaşi, a avut un rol important 
în viaţa spirituală a oamenilor şi a dat norme  morale, esenţiale pentru o 
existenţă demnă. A existat şi o listă a cărţilor deţinute de biserici, astfel 
în Ţara Haţegului au existat la un moment dat 475 de cărţi în 78 de 
biserici, conform Crestomaţiei sau Analectelor literare,  editată la Blaj 
în anul 1858!  Circulaţia cărţii s-a făcut din Moldova, Ţara Românească, 
din vestul Europei, din întregul Ardeal, cartea circula şi era purtătoare 
de viziune naţională la Orăştie. Acolo s-au păstrate primele semne ale 
creaţiei literare şi artistice, culminând cu Palia de la Orăştie. În mod 
meritoriu, Ştefan Nemecsek prezintă o analiză a acestei cărţii, aducând 
noi informaţii despre un monument al culturii române şi deschizând 
ferestre în istoria literaturii şi a credinţei. 

„În tot cazul Palia este o lucrare originală. Traducătorii au pus în 
textul Paliei tot meşteşugul în uz atunci. Din lucrare transpiră un spirit 
de mare răspundere faţă de text dar şi unul de independenţă. Traducătorii 
au ţinut seama de rolul sintactic al cuvintelor în frază, de chipul vorbirii 
reuşind astfel să îndeplinească întâia condiţie a unei traduceri bune.”

De reţinut, Orăştie a fost un principal centru cultural prin 
societăţile, asociaţiile, organizaţiile sale, prin societăţile de lectură, 
prin formele şi mijloacele de exprimare, formând-se liantul social care 
a modelat românii din ţinut. O amprentă decisivă asupra culturii din 
Orăştie a  avut-o Astra.  În jurul asociaţiei au pivotat numeroşi oameni 
de cultură şi s-au format numeroşi intelectuali şi patrioţi. 

„După 1867, când politica de maghiarizare a guvernelor statului 
dualist austro-ungar ameninţa însăşi existenţa fi inţei naţionale a 
românilor, Astra a devenit principala conducătoare a luptei politice 
de eliberare naţională prin cultură, orientându-şi întreaga activitate în 
vederea transpunerii acestui program în rândul populaţiei româneşti.” 
– consemnează autorul.

Un capitol tensionat şi dinamic este dedicat presei şi tipăririi de 
carte. S-au publicat ziare care au vizat domeniul economic, cultural, 
viaţa politică, literatura, au apărut calendare, almanahuri, dicţionare, 
foi de umor. Este prezentată şi analizată „Revista Orăştiei”  care a lăsat 
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pagini memorabile privind viaţa în cetate. Sunt emoţionante articolele 
din reviste pentru că refl ectă lupta românilor pentru fi inţa naţională 
şi puterea prin cultură în faţa dominaţiei maghiare prezente în acele 
vremuri la Orăştie şi în Transilvania. Dar fl acăra era întreţinută de 
ziarele din zonă. 

Ştefan Nemecsek notează: 
„Deoarece George Coşbuc era benefi ciarul unei bogate experienţe 

la revista „Vatra”, unde a fost trup şi sufl et, a ales să fi e colaborator 
permanent al „Revistei Orăştiei” din nov. 1896, nefi ind în stare să 
stea în afara „sistemului literar”. George Coşbuc a adus un sufl u nou 
la „Revista Orăştiei”, ba mai mult, a introdus rubrici noi aduse de la 
revista „Vatra”, cum ar fi  „Fel de fel”, „Varietăţi” şi fi ind un nume 
deja consacrat a început să primească frecvent colaborări de la I. L. 
Caragiale, Radu D. Rosetti, Vasile Alecsandri, Vasile Goldiş, Traian 
Demetrescu, Constantin Dobrogeanu Gherea, Veronica Micle, Şt. O. 
Iosif ş.a. „ 

Sunt prezentate şi alte publicaţii: ACTIVITATEA, LIBERTATEA, 
FOIAIA ÎNTERESANTĂ, SPICUIRI LITERARE, etc. Ziarele de 
la Orăştie au pătruns în toate zonele ocupate de români, au ajuns în 
America ori Australia, la Viena etc. Lumea era în mişcare şi viaţa 
impunea această misiune la toţi românii, intelectualii din zonă şi-au 
asumat riscurile fi nanciare şi politice, au pus viaţa lor în joc pentru 
ideea de unitate la români. Folclorul este bine prezentat în cele două 
volume, scriitorii, jurnaliştii, avocaţii, economiştii au înţeles că sufl etul 
românesc are comori care trebuie adunate şi prezentate lumii. 

Ziarele umoristice aduc un zâmbet, în vremuri delicate sunt 
moralizatoare şi pline de vervă, iar umor este unul de bună calitate 
pentru că intelectualii din zonă nu au lăsat jos nivelul de conştiinţă, deşi 
într-o formă uşor naivă, iar pregătirea lor făcută la Viena ori Budapesta 
i-a format ca modele pentru ceilalţi români.  Ştefan Nemecsek notează: 

„SÎNCEAUA”, organ al „keskenyuzăilor neorganizaţi”, care 
„apare şi dispare după putinţă”. Număr unic, apare în 1911, în patru 
pagini. Apelează la nume fi ctive, pentru a spori efectul comic: Sfredeluş, 
Prâznel, Hâl cu preşu etc. Se întâlnesc însă şi unele nume care nu par a 
fi  pseudonime: Virginia Nădejde, Nicolae Orginji. „Sînceaua” publică 
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foiletoane, poezii umoristice, epigrame, anecdote care nu depăşesc 
însă tonul naiv - provincial al publicaţiilor de acest gen.” Privind atent 
asupra evenimentelor, autorul cărţii reţine şi câteva publicaţii în limba 
maghiară, dar consemnând, totodată, rolul presei româneşti din Orăştie 
pentru sprijinirea şi organizarea luptei de eliberare naţională. El face 
portretele unor importante personalităţi din zonă precum Sebastian 
Bornemisa, publicist, poet, folclorist, doctor în fi lozofi e, ajuns deputat, 
ministru, primar al Clujului în vremuri grele, sub presiunea politică 
a evenimentelor. Tangenţial sunt prezentate şi alte personalităţi din  
Orăştie sau sunt creionate portretele unor oameni care au pus ceva 
din fi inţa lor în mişcarea lucrurilor în direcţia bună precum preotul 
Ioan Moţa care a avut un important rol în promovarea culturală, în 
consolidarea şi dezvoltarea presei româneşti la Orăştie. 

Cu acuitate este prezentată creaţia eminesciană la Orăştie, 
fenomenul Eminescu atingând minţile şi inimile celor din zonă, 
poeziile care au circulat şi care au fost reţinute de presă, de editori, de 
alţi scriitori. Se vedea legătura dintre români prin intermediul literaturii 
şi presei. Ştefan Nemecsek scrie, în volumul al II-lea dedicat Orăştiei, 
despre Eminescu: 

„Folosind exemplele culese în timpul cercetării doctorale şi a 
concluziilor desprinse din articolul semnat de Clemente Constantin, ne 
propunem să subliniem, în principal, două idei, şi anume:

1. Deşi ne afl ăm înaintea actului unirii Transilvaniei cu România, 
locuitorii acestor meleaguri erau animaţi de conştiinţa unităţii etnice şi 
spirituale cu fraţii lor de dincolo de Carpaţi, Eminescu fi ind socotit de 
pe atunci poet al tuturor românilor.

2. Creaţia lui Eminescu a fost asimilată în aşa măsură la Orăştie, 
încât putem vorbi de un anume epigonism chiar, al căror purtători sunt 
unii autori locali.” Despre ziarişti, Ştefan Nemecsek, ziarist fi ind, are 
cuvinte de apreciere şi reţine rolul extraordinar jucat de presă în lupta 
pentru eliberare naţională.

„Presa Ardealului oprimat era organul autorizat prin care vorbea 
sufl etul românesc şi zbuciumările lui curate. Explicaţia este limpede: 
gazetarii erau înşişi conducătorii intelectuali ai neamului. Idealismul 
jertfi tor şi pregătirea lor ştiinţifi că îi încadra într-un prestigiu moral, 
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care făcea din scrisul lor devotat şi avântat un element de inspiraţie 
naţională şi de neîntrecută educaţie a largilor mase populare.” În mod 
realist autorul cărţii a citat pe I. Matei cu lucrarea Presa românească şi 
slujitorii ei, apărută în anul 1926 la Cluj, în Almanahul presei române, 
dovadă că exista o tradiţie a presei pentru a-şi potenţa viziunea în slujba 
poporului.

Cu durere în sufl et, Ştefan Nemecsek notează despre Închisoarea 
de la Sighet, locul unde au fost ucişi cei mai importanţi gazetari români, 
acolo unde libertatea cuvântului a fost pusă în cătuşe, au fost deţinuţi 
peste 26 de ziarişti, 10 murind în închisoare, pentru că erau vinovaţi 
de uneltire împotriva ordinii sociale. Aceste scurte note pun în lumină 
sacrifi ciul jurnaliştilor care şi-au dus lupta până la capăt, conştiinţa lor 
rămânând intactă în apogeul confuziilor de toate felurile, dar au rezistat, 
nu s-au vândut! Rămân un exemplu prin  vremuri… Este o lecţie de 
viaţă extraordinară pentru ziariştii de astăzi care trăiesc altfel, nelimitaţi 
de hotare, ori informaţia insufi cientă…

De remarcat că Ştefan Nemecsek reuşeşte să pătrundă în marile 
frământări ale arealului Orăştie, simte pulsul eliberării Ardealului 
din imperiu străin, din strânsoarea austro-ungară, atinge problema 
emancipării românilor şi intrarea lor în sfera autodeterminării. Sunt 
atinse problemele de bază ale epocii şi sunt puse în lumină resursele 
româneşti şi principala resursă, oamenii: jurnalişti, scriitori, dascăli, 
librari, tipografi , economişti, meşteşugari, oameni de afaceri, importanţi 
intelectuali, legători de cărţi, ţărani. Valul i-a cuprins pe toţi, politica a 
împins lumea spre un alt orizont de civilizaţiei.

Pe de altă parte, oamenii zonei s-au racordat la marile idei 
ale vremii pe plan internaţional cum a fost lucrarea Protocoalele 
Înţelepţilor  Sionului, atent studiată de Ioan Moţa din Orăştie. Se fac 
referiri tulburătoare asupra aspectelor vieţii sociale, politice, religioase, 
fi nanciare, juridice legate de viziunea evreiască asupra lumii, în atingere 
cu viziunea creştină. Lucrarea a făcut valuri în epocă, iar preotul Ioan 
Moţa inserează şi el comentarii personale pertinente, cu trimiteri la 
realităţile vremii. Autorul Cărţii Orăştie face o analiză a acestei viziuni 
doar la capitolul presă, trăgând concluzii interesante, unele actuale, alte 
revelatorii privind modul în care s-a modelat lumea în acea perioadă şi 
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cum este ea modelată în continuare, pentru că efectele se văd şi astăzi. 
Ştefan Nemecsek scrie în cartea sa: 

„Analizând Protocoalele, ţinându-ne departe de comentariile 
editorilor şi de toate polemicile pricinuite de publicarea lor, se deosebesc 
în ele trei lucruri de căpetenie, adesea îmbinate: 1. O critică fi losofi că 
a principiilor liberale şi o slăvire a regimului autocratic. 2. Expunerea 
planului de luptă pregătit cu metodă, pentru asigurarea dominaţiei 
mondiale a evreilor. 3. Priviri profetice asupra înfăptuirii apropiate a 
părţilor mai însemnate ale acestui plan.”    

Este analizat în detaliu Capitolul al XII-lea din Protocoale unde 
se fac referiri exprese la presă şi activitatea jurnalistică, focalizându-
se pe modalităţile de ajungere la putere, păstrarea puterii şi tehnicile 
specifi ce de manipulare a populaţiei, multe actuale şi astăzi. Analiza 
este necesară pentru că dinamizează lucrarea şi atrage atenţia la modul 
în care presa este a patra putere în orice stat şi în lume. 

Despre Ioan Moţa scrie: „La moartea sa, protopopul Ioan Moţa a 
fost cinstit ca o mare personalitate, organizându-i-se funerarii naţionale. 
A murit într-o perioadă atât de tulbure (1940), cu sufl etul îndurerat că 
s-a pierdut o parte din trupul sfânt al Ardealului. Dar ultima lui realizare, 
pentru oraş, va dăinui prin vremuri. În calitate de protopop, ctitoreşte 
o măreaţă catedrală, împlinind un vis ce şi-l făuriseră orăştienii încă la 
sfârşitul secolului trecut.” Vremurile şi-au pus amprenta pe oameni, pe 
locuri, pe Orăştie, model românesc de existenţă în geografi a spirituală 
a ardelenilor şi nu numai.

CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA ORĂŞTIE, se prezintă 
cititorului ca o lucrare academică specială pentru un loc special, un loc 
în care cuvintele au fost de fosfor, luminând istoria, istorii, destine. 

Autorul are şi el un cuvânt, mulţumind celor care l-au încurajat, 
ajutat şi i-au adus cuvinte de îmbărbătare, amintind câteva întâmplări 
culturale la care cititorul va fi  martor, retrăind istoria la tensiune maximă:

„Nu ştiu câtă lume ştie că Studentul din Romos, pe numele său 
real Cristian Cloos, fi u de ţăran din Romos, este autorul primei Istorii 
a Imperiului Otoman. În anul 1475 scrie „Tratat despre moravurile, 
condiţiile de viaţă şi lipsa de consideraţie a turcilor”, carte tipărită la 
Roma, în limba de circulaţie a epocii, latina. Lucrarea se epuizează 
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imediat aşa încât în 1481, apare o nouă ediţie la Hurach. Până în 1660 
mai sunt tipărite încă 25 de ediţii. În 1530, cartea Studentului din 
Romos apare cu o prefaţă scrisă de Martin Luther. Mai târziu, lucrarea 
mai cunoaşte câteva ediţii în Transilvania, fi ind onorată cu o tălmăcire 
a lui Nicolae Iorga. Tipărită de-a lungul timpului la Berlin, Nurenberg, 
Roma, Koln, Paris, Strasbourg, etc. lucrarea inaugurează circulaţia 
internaţională a cărţii, fi ind o curiozitate bibliofi lă.”

Am  inserat acest citat de fi nal deoarece este penetrant, există fi i 
ai locului care dau culoare istoriei şi însămânţează evenimentele la care 
mulţi au fost martori, autori, părtaşi, scribii epocii, depăşind epoca. Un 
fi u de ţăran din Romos…aşa începe orice istorie a lumii… Ceea ce este 
regretabil este că mediul academic nu a dat atenţie unei astfel de lucrări, 
bogat documentată, cum ar fi  de pildă Universitatea „1 Decembrie 
1918” Alba Iulia, instituţie de învăţământ care nu a avut puterea de a 
atrage persoanele disponibile pentru a continua azi mişcarea culturală 
Orăştie, Alba-Iulia, Blaj, Cluj… ratând ocazia de a sprijini demersurile 
făcute de Ştefan Nemecsek de-a lungul timpului, dar poate tocmai asta 
l-a ambiţionat pe autor şi i-a dat harul de a fi  omul care înlocuieşte 
instituţiile prin resursele sale modeste de ziarist, scriitor, cetăţean al 
cetăţii.

Poate o poezie din antologia de cântece populare alcătuită de 
Ştefan Bornemisa din Orăştie ar da sens lumii în care trăim, la apogeul 
confuziilor:

„Jelui-m‘aş şi n-am cui,
Jelui-m‘aş codrului,
Dar şi codrul e’ntristat
Căci omida l-a mâncat…
Foaie verde de pelin
Toate trec şi iarăşi vin,
Numai dorul ce-am iubit
S-a dus şi n-a mai venit!...”

CONSTANTIN STANCU 
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O LĂUDABILĂ ISTORIE A CULTURII LITERARE ŞI 
JURNALISTICII HUNEDORENE

Despre Orăştie, un oraş care a ridicat o statuie cărţii Palia 
de la Orăştie, s-a scris atât de mult,  încât te întrebi ce anume 
s-ar mai putea adăuga la cele spuse în multele studii, articole, 
memorialistică. Adevărul este că oraşul acesta vegheat de   cetăţile 
dacice, de apele Mureşului, mai are încă multe necunoscute. O 
demonstrează cartea scrisă de Ştefan Nemecsek,  „Carte, literatură 
şi presă la Orăştie  (de la începuturi până în 1944). Lucrarea, două 
volume, 680 de pagini, este rodul unor îndelungate cercetări, 
cu precădere în anii 2009-2010, în arhive, biblioteci, muzee.  
Săptămânal acest inimos ziarist din Valea Jiului se deplasa la 
Deva, Orăştie, Alba Iulia, Cluj, Sibiu  pentru a cerceta colecţiile 
de ziare, fondul de carte veche,  orice document despre  judeţul 
Hunedoara. Informaţiile adunate, multe inedite, au fost supuse 
unor riguroase interpretări. 

O privire de ansamblu asupra Orăştiei,  cum se întitulează 
primul capitol al cărţii în discuţie,  ne aduce în faţă un târg cu o 
existenţă europeană nu doar prin aşezare sa geografică,   ci, mai 
ales, prin hărnicia populaţiei, români, saşi, maghiari, care a clădit 
biserici, a ridicat ziduri trainice, a  dezvoltat meşteşugurilor şi  
învăţământul, implicit cultura pe măsură ce s-a  aliniat la ceea 
ce se întâmpla în lumea europeană. Aici au trăit şi şi-au dedicat 
viaţa  cuvântului scris câteva mari personalităţi, cum a fost 
Sebastian Bornemisa, născut în Burjuc, Hunedoara, Ioan Moţa, 
fiu de preot din satul Nojag de lângă Deva, sau, în plin Ev Mediu,   
Presbiter Georgius din Romos, răpit de turci  în 1422 în timpul 
asediului  Sebeşului,  cunoscut sub numele Studentul din Romos, 
autor al  unei lucrări „Tratat despre credinţele, obiceiurile, viaţa 
şi vicleniile  turcilor” tipărită la Urach în 1482. Leopold Nagy ( 
1816-1869 ), fiul unui avocat local, a scris o istorie  (26 de pagini 
) a oraşului, în care consemnează evenimentele importante,  cum 
a fost o întrunire a nobilimii la 1630,  invazia turcilor în 1661 
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conduşi de Ali Paşa  când au  distrus oraşul din temelii,  descrie 
cetatea,  biserica fortificată. Ştefan Nemecsek comentează alte 
evenimente ce au avut loc în Orăştie şi împrejurimi precizând 
că fiecare epocă a lăsat urme vizibile în configuraţia  locurilor 
consemnate de savanţi, ca de exemplu Vasile Pârvan  în a sa 
„Dacia. Civilizaţii  antice  din ţările carpato-dunerene”. 

Şi în judeţul Hunedoara, cartea, în principal cea religioasă,  
a fost făclia  aprinsă pentru a lumina minţile oamenilor. Ele, acele 
cărţi vechi, constituie astăzi, colecţii de o inestimabilă valoare, 
pe care autorul le-a cercetat la  Muzeul Civilşizaţiei Dacice şi 
Romane din Deva şi la Biblioteca Judeţeană „Ovid Densusianu”, 
având drept ghid – aşa cum se precizează la finele capitolului 
unu - două volume de referinţă ale cercetătoarei Maria Basarab 
: CARTE ROMANEASCĂ VECHE ÎN MUZEUL DIN DEVA şi 
CUVINTE MĂRTURISITOARE. Însemnări de pe cărţi româneşti 
vechi din judeţul Hunedoara.

 Acele monumente ale culturii noastre vechi sunt adevărate 
lecţii de istorie şi prin informaţiile  ce le conţin însemnările 
făcute de posesori. 

Capitolul al II-lea se ocupă de cultura  spirituală  a oraşului  
începând din Evul Mediu până în secolul al  XIX-lea: primele 
creaţii literare artistice,  societăţile culturale  la Orăştie, , ASTRA 
şi viaţa culturală, tipografiile  din oraş, ziare, note bibliografice.  

Un amplu capitol prezintă istoria tipăririi acelei pietre de 
temelie a culturii noastre vechi, Palia de la Orăştie, primele două  
capitole  din Biblie, Geneza şi Exodul, (161 de foi, 322 de pagini)  
între anii 1581-1582,  de către fiul diaconului Coresi, Şerban, 
meşterul mare tipograf,  şi Marian diaconul. Prezentarea  Paliei 
de la Orăştie  este  amănunţită, la obiect  cu precizări asupra 
traducerii şi observaţii aspra limbii. „În tot cazul, precizează 
autorul,  Palia este o  lucrare originală.  Traducătorii au pus  în 
ea  tot meşteşugul în uz atunci. Din paginile ei transpiră un  spirit  
de mare răspundere  faţă de  text  dar şi  unul de  independenţ”.

Partea de greutate a cărţii lui Ştefan Nemecsek o constituie 
cea referitoare la presă.  Printre primele ziare  apărute aici au 
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fost, „Revista Orăştiei” la care au colaborat  scriitori  nu doar  
din Transilvania, ci şi din România, „Actualitatea” ( 1901-1905), 
publicaţie politico-economică,  socială şi literară, care a militat 
pentru  adaptarea activismului parlamentar ca o nouă tactică a 
Partidului Naţional Român. Săptămânalul „Libertatea” (1902-
1935) a fost scrisă de un grup de intelectuali români  adepţi ai 
activismului politic, printre fondatori fiind şi  haţeganul Victor 
Bontescu.  În paginile ei sunt relevate pe larg  evenimentele din  
preajma Unirii. 

Într-un  subcapitol aparte autorul scrie despre Ziare cu profil 
literar. „Foaie interesantă”, de pildă,   urmărea  cultivarea  gustul  
pentru lectură şi  luminarea  poporului  prin  cultură. Avea rubrici 
speciale: La joc,  Pagini din trecutul  neamului. A comentat marile 
evenimente  din istoria românilor.  Aici au colaborat, printre 
alţii, Liviu Rebreanu,  Octavian Goga, I. Agârbiceanu, Mihail 
Sadoveranu. 

 „Tovărăşia” ( 1906-1911, 1919-1927 ), ziar cu profil 
economic, a treia   categorie  a periodicelor  hunedorene, avea  ca 
principalul obiectiv  „întărirea  şi dezvoltarea  economiei  noastre  
naţionale”  întrucât „viitorul aparţine  vieţii economice”.

 „Studii ştiinţifice” (1910-1912) redactată aproape în 
întregime de Gavril Todică,  consideră că „adevărata cultură  nu 
se poate înfiripa  numai cu literatură  frumoasă fără  temeiul 
solid al  ştiinţelor exacte”. Publicaţia relevă binefacerile  aduse 
economiei  de descoperirile  ştiinţifice. Scrie despre soarta 
economiei  româneşti, despre rolul  ştiinţei  în viaţa  societăţii, 
a poporul  român, care  „are  nevoie  de o mai serioasă  educaţie  
economico-ştiinţifică”. Tot Gavril Todică a editat în 1912 
revistele „Palavre”, „Hades”, axate pe  studii de filozofie, despre  
preocupările ştiinţei.

Prima parte  a volumului al II-lea, capitolele 3, 4, 5, 
debutează printr-un studiu despre calendare, almanahuri, anuare 
şcolare  apărute la Orăştie în special după 1918, cum au fost 
„Calendarul bunului  econom” şi „Calendarul  naţional”  al „Foii 
interesante”. Profilul acestora era  mixt, cu  rubrici ce priveau  
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configuraţia localităţilor, a diferitelor categorii  sociale, în special 
a lumii satelor.  Printre acestea se înscrie ca un unicat „Calendarul 
scriitorilor de la noi” redactat de Sebastian Bornemisa.  El prezintă 
în almanah biografia a 46 de  scriitori  cunoscuţi sau mai puţin 
cunoscuţi, cu fotografiile lor. Printre aceştia, I. Agârbiceanu, 
Octavian Goga,  George Coşbuc, Ilarie Chendi,  Sextil Puşcariu, 
Petre Dulfu, Liviu Rebreanu, Lucian Blaga ş.a. Partea literară 
cuprinde  nuvele, povestiri şi un număr mare de poezii. 

În Orăştie”  s-au tipărit în special după 1918 mai multe  
cărţi  în limba română, maghiară şi germană. De interes au fost 
plachetele de versuri  ale marilor poeţi români. Nu au lipsit cărţile 
cu profil ştiinţific şi economic, o altă realizare a  lui Sebastian 
Bornemisa şi Ioan Moţa.  Cititorul va putea afla amănunte din 
viaţa acestor personalităţi, contribuţia lor la dezvoltarea culturii 
româneşti. Sebastian Bornemisa, aproape uitat astăzi, a fost şi 
primar al Clujului, a ocupat funcţii în guvernele de după Unire, 
proprietar de publicaţii, poet, prozator, ziarist.  În cartea în 
discuţie se analizează volumul  „Cum  s-ar putea  înfăptui  o 
Românie  nouă   şi fericită – păreri, însemnări şi îndemnuri  
politice  scrise pe seama  plugarilor  de Sebastian Bornemisa, 
directorul gazetei „Lumea şi ţara”. După o analiză  a societăţii 
româneşti  a timpului el propunea metode de guvernare moderne,   
cu oameni  noi, nu  cei „susceptibili  de  insuficienţe morale”.  
Principala sa publicaţie a fost revista literară „Cosînzeana”  
căreia Ştefan Nemecsek îi face o amplă prezentare. Redactată 
şi tipărită la Orăştie,   în perioada 1911-1915, continuată la Cluj 
după Unire,  a fost o publicaţie  literară  cu valoare naţională, 
asemenea celor de prestigiu, „Familia”, „Luceafărul”,  atât prin 
colaboratorii ei, cât şi prin  ţinuta  de ansamblu, prin prezentarea 
grafică şi estetică, a impulsionat mişcarea literară de calitate  în 
general şi a presei în special.  

Capitolul final al Volumului al II-lea  descrie bibliotecile din 
oraş, existente în şcoli, biserici,  muzee,  precum şi  programele  
şi activităţile acestora şi continuă cu analiza  perioadei interbelice 
(1918.1944 ). Prin ample şi binevenite comentarii  despre noile 
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publicaţii din oraş, aflăm amănunte despre activitatea Astrei, şi 
altele ce dau prestigiu acestui municipiu care merge în linia lui 
ascendentă cu adăugiri,  împliniri ce  poartă amprenta  iniţiativelor  
unor oameni  inimoşi  care nu au lăsat  să se  piardă  valorile 
locului.

Capitolul „Bibliografie” , 37 de pagini, cuprinde titlurile 
celor 81 de ziare şi reviste   consultate de autor în arhiva Muzeului 
Civilizaţiei Dace şi Romane din Deva,   fiecare cu datele de 
referinţă:  denumirea, profilul,  locul apariţiei,  dimensiunea,  
numele proprietarului, al redactorului principal,  tipografia, 
orientarea  politică,  colaboratori,  numere existente. Lista  se 
continuă cu alte  domenii cercetate:  colecţii,  arhive,  dicţionare,  
autori şi lucrări de referinţă, 116 titluri. De remarcat că fiecare 
capitol se încheie cu  lista referirilor bibliografice.

                                                                     

Prof. RADU IGNA 
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O CARTE ATIPICĂ, O MONOGRAFIE NECESARĂ

„Carte, literatură şi presă la Orăştie”. Sub acest titlu niţel cam 
diluat, Ştefan Nemecsek, om harnic şi şi binevenit istoriograf al 
culturii şi literaturii hunedorene, face orăştienilor un dar în două 
volume consistente despre urbea de la subţioarele Tibetului Românesc, 
un inconfundabil interland de cultură dacică şi romănească, numit 
metaforic de srăvechii lui locuitori, Câmpul Pâinii şi Ţara Şesurilor. 
Ca unul dintre cei preocupaţi de o viaţă de istoria şi cultura Orăştiei pot 
depune mărturie că lucrarea aceasta era una necesară, este una îndrăzneţ 
concepută şi realizată, menită să coaguleze, să sintetizeze cam tot ce 
s-a gândit şi s-a scris despre acest binecuvântat culoar al Mureşului. 
Se ştie şi, dacă nu se ştie, este bines să amintim că tot mai multe voci 
avizate şi creioane netocite cu lucruri comune şi banalităţi recunosc 
faptul că acest interland este marcă românească autentică de formare a 
limbii române literare, între Palia diaconului Coresi şi Noul Testament, 
de la Alba Iulia, al lui Simion Ştefan. Orăştia,  fost burg săsesc şi loc 
generos pentru întâile colonizări ale saxonilor de la început de ev mediu 
românesc este şi un sapaţiu miraculous, un loc al minunilor prin istoria 
sa, începând cu neoliticul pelasgo-celtic, continuând cu istoria daco-
romană, cu cea medievală şi, mai cu seamă, cu cea contemporană. 
Din perspectiva civilizaţiilor pe care le-a născut, înfl orit şi ocrotit 
aici, Mureşul este Tibrul, Eufratul ori Nilul civilizaţiei române. Istoria 
localităţii cu nume de zeiţă primordială, dar mai cu seamă a zilelor 
noastre, a fost una fertilă şi tulburată. În conjuncturi sau la vremuri 
neprielnice oraşul acesta a fost pedepsit, aşa cum pedepsite au fost după 
Al Doilea Război Mondial alte câteva localităţi transilvane pentru istoria 
naţională şi martiriu lor, precum Blajul, Alba Iulia, Lugojul, Aradul. El 
a fost condamnat la stagnare, la subdezvoltare, la marginalizare datorită 
vocaţiei naţional-patriotice a celor care l-au însufl eţit.

Este bines să ne amintim că aici au activat până la Marea Unire 
şi în toată perioada interbelică, perioadă care a stat sub semnul 
iredentismului maghiar, în plan material şi cultural câteva mai familii, 
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ca nişte familii voievodale ori princiare: familia Aurel Vlad, familia 
Moţa, familia Mihali şi familia Dr. Petru Groza. Acestora le-a fost 
hotărât de zeii tutelari ai locurilor să se alăture unor merituoşi şi vestiţi 
înaintaşi – Nicolaus Olahus şi Ioan Budai Deleanu. Scriam undeva 
că numai familiile Vlad şi Moţa au plătit verticalitatea, românitatea, 
sfântul patriotism cu valoarea în aur a unor moşii grofeşti, cu suma 
cu care America a cumpărat Alasca, numai aceste pilduitoare familii, 
comparabile cu familiile patriarhilor biblici, au însumat vre-o zece ani 
de puşcărie în închisorile de la Budapesta pentru românism şi tricolor. 
Din galeria de glorie a femeii românce, alături de Muma lui Ştefan cel 
Mare, de Doamna Stanca, de Ana Ipătescu ori Ecaterina Teodoroiu, se 
desprinde şi luminează prin pilde jertfelnice Anuţa Vlad, nepoata lui 
George Bariţiu, precum o Maică Precistă a neamului nostru. 

Multă vreme, vreme în care noi îl includem şi pe Ştefan Nemecsek 
cu această surprinzătoare carte, apărută la timpuri de demonetizare a 
patriotismului şi de depreciere a valorilor, nu s-a explicitat altfel decât 
prin incultură crasă toponimicul Orăştie. Ba chiar s-au forţat originile 
printr-o regretabilă confuzie, ce persistă, afi rmându-se în broşurele şi 
pseudomonografi i cum că numele lui sacru ar veni de la maghiarul 
Varoş (oraş). Trecem cu vederea realitatea istorică lesne demonstrabilă 
că la întâia expansiune a ungurilor pe culoarul Mureşului şi pe la Porţile 
Meseşului, sub rebelul Ghiula, Orăştie exista, venea din illo tempore cu 
numele actual sanscrit, pelasgo-celt, ca şi alte localităţi de pe malurile 
binecuvântatului Iordan românesc – Mureşul, Vurpăr, Blandiana, 
Deva, Ilia, Arad. Pe când Ghiula şi ai săi mursecau carne între pulpe pe 
spinarea cailor, Orăştie era şi tot astfel se chema – slava zeiţei Ora, alias 
Artemisa, zeiţa vetrei, a familiei, a călătorilor a plaiurilor şi a focurilor 
de pe înălţimi, zeitate civilizatoare, care sigur avea ştire despre Turdaş 
şi Tăbliţele cu scriere pictografi că de la Tărtăria. Ei i se adăugau alte 
localităţi sacre, servite de preotesele orăştiene: Orăştioara de Sus şi de 
Jos, Orheiul, Odorheiul, (h)Ormindea.

Mai stau mărturie pentru acele vremuri ale migraţiei Sciţilor şi 
Celţilor peste seminţiile traco-dacice altarele din Munţii Orăştiei, plugul 
votiv de bronz, cu protome de lebădă, legendele despre uriaşii locului 
care au dat omului de la început de lume boii şi plugul. Timpurile ei 
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sunt milenare în raport cu cele de valoarea unei secunde ale stăpânirii 
maghiare. Orăştia pe care o evocă prin documente, cu bunăcredinţă 
Ştefan Nemecsek, este Orăştia multiseculară, Orăştia unui Ierusalim 
sortit de Dumnezeu neamului românesc, şi el neam ales însă pentru 
suferinţe purifi catoare şi jertfă. Poate că acesta era timpul cu care să 
debuteze binevenita monografi e cuprinsă între aceste coperţi.

Cert este pentru cei care, cât de cât, s-au aplecat asupra limbii 
sanscrite, câtime din cât au făcut Eminescu şi Coşbuc – că într-o zonă 
a unui şir de zei închinători la atarele din munţii care poartă numele 
oraşului , numele de astăzi şi dintotdeauna îşi onorează locuitorii aşa 
cum aceştia onorează şi înnobilează urbea. Aceasta este şi o coordonată 
axială a cărţii. Ce este de remarcat de la bun început, e că avem de-a 
face cu o carte document caracterizată de o probă documentară, de 
bunăcredinţă, de întoarcere la surse, la documente, fi e ele maghiare, 
fi e germane ori româneşti. Atragem atenţia cititorului că istoria noastră 
nu începe, din perspectiva onomasticii şi toponimiei, odată cu venirea 
slavilor şi a ungurilor. Fără excepţie atestările ţin de danii regale, de 
vânzări şi schimburi de moşii, de roiri sub acelaş nume, cu adăugirile 
de sus, de jos, mare, mică, nouă, veche etc. De la începuturile istotiei 
numele Orăştie a fost mereu acesta şi niciodată altul.

Şi alte atribute demne de apreciat are cartea lui Nemecsek. Grija şi 
respectul faţă de adevăr, priceperea de a descoperii dincolo de aparenţe 
faptul esenţial. Autorul a intuit că Orăştia nu este un oraş oarecare, 
un toponimic îmbinat în spaţiul geografi c romănesc. Ea reprezintă pe 
segmentul cel mai fertil al culoarului vechiului Maris o aşezare cu rol 
şi rost civilizator, matrice a plămădirii unei străvechi culturi pe drum 
de apă şi Drumul Civilizator al Sării. De apreciat că autorul nu e un 
tributar unor concepţii, doctrine, idei care au însoţit şi mai însoţesc 
istoria acestui oraş. 

Dacă prezentele două volume pot fi  catalogate ca un dar pentru 
Orăştie, noi ne încumetăm să o considerăm mai mult decât atât. Rezultatul 
unui travaliu de documentare şi prelucrare a izvoarelor, a unei vaste 
bibliografi i la care s-a apelat. De fapt alte cărţi cu caracter istoriografi c 
şi monograpfi c îi recomandă probitatea. Este vorba despre istoria presei 
hunedorene şi de istoria literaturii hunedorene, ale aceluiaş autor.
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Din “cuvântul autorului” cunoaştem jaloanele care i-au slujit 
întreprinderea caracterizată de un adevărat cult pentru oraşul-muzeu 
de pe Mureş, unde au trăit şi au creat nume de acum cu aură mitică 
– Ioan Budai Deleanu, Olahus-junior, Dominic Stanca şi alţii. Din 
galeria evocărilor (uneori prea succintă) nu lipsesc corifeii realizării şi 
desăvârşirii Marii Uniri: Aurel Vlad, Anuţa Vlad, Petru Groza, Aurel 
Vlaicu, fam. Moţa şi familia Mihali, Sebastian Bornemisa şi atâţea 
alţii. Sfi nţi ai locului, martiri ai neamului, trecuţi în uitare fi indcă au 
jertfi t pentru neam cu asupra de măsură. Sunt bucuros că mă simt 
printre aceia care l-au îndemnat pe Ştefan Nemecsek să scrie cartea 
unui oraş atipic, despre care se scrisese mai cu seamă din perspectiva 
jurnalisticii, învăţămntului şi al folclorului. Despre Orăştie, ca centru al 
lumii pelasge, celtice şi dacice s-a amintit, iar Ştefan Nemecsek poate fi  
mândru că apus o piatră la temelia unor viitoare lucrări. 

Poate s-ar fi  cuvenit să reţinem atenţia cititorului, spicuind din 
sumarul celor două volume, dar ne mulţumim să facem recomandări 
pentru eventualele reeditări, cum ar fi : mai mult spaţiu pentru istoria 
veche şi medievală, cuvenită detaliere a unor biografi i de personalităţi 
şi familii, efectul negativ, dislocator, asupra unei culturi româneşti, 
efect pe care l-a avut colonizarea saşilor sau efectul concavic al culturii 
Turdaş-Tărtăria, pătimirile oraşului sub comunism ş.a.m.d.

   
Prof. Gligor HAŞA  

321



Ștefan Nemecsek

O RECIDIVĂ ÎN ISTORIOGRAFIA LITERARĂ A 
ŢINUTURILOR HUNEDORENE

După ce a scos de sub tipar două cărţi de referinţă pentru 
istoriografi a literară a ţinuturilor hunedorene, „Presa hunedoreană 
(de la începuturi şi până în prezent)” şi „Literatura hunedoreană (de 
la începuturi şi până în prezent)”, Ştefan Nemecsek ne mai uimeşte 
încă odată prin prolifi citatea sa ca istoriograf literar, recidivând 
în domeniu cu o nouă lucrare de proporţii în două volume „Carte, 
literatură şi presă la Orăştie (de la începuturi şi până în 1944)”.

Lucrarea conţine 5 capitole judicios organizate atât logic, cât 
şi cronologic, dovedind, dacă mai era nevoie, minuţioasa şi trudnica 
muncă de cercetare desfăşurată de autor pentru întocmirea acesteia. 
Desigur că lucrările menţionate anterior au fost o bază importantă 
actualei lucrări, însă aceasta se dovedeşte a fi  un exemplu miraculos 
de muncă de documentare dusă până la paroxism. 

Întâmplarea face să-l cunosc mai bine pe autor şi să-i cunosc 
preocupările şi agitaţia zilnică, fapt care mă face să mă întreb 
de-a dreptul cu uluire când a putut efectua această imensă muncă 
de documentare pentru lucrarea de faţă. Pentru că fi ecare capitol 
al lucrării este un veritabil manual din care nu afl i doar titluri şi 
perioade de timp, ci poţi efectiv să cunoşti elemente de conţinut al 
domeniului sau lucrărilor menţionate. Iar Orăştia a fost dintotdeauna 
un focar al culturii româneşti şi probabil că şi acesta a fost un motiv 
al autorului pentru alegerea zonei de studiu a acestui fenomen.

Nu vreau să ocup spaţiul tipografi c prin prezentarea modului de 
organizare a lucrării, vreau doar să remarc o sistematizare riguroasă 
a tuturor domeniilor prezentate, astfel încât cititorul, fi e că citeşte 
pur şi simplu lucrarea, fi e că vrea să o folosească pentru documentare 
pe un domeniu restrâns, poate realiza acest lucru cu uşurinţă. Pe 
de altă parte, lucrarea reia, din publicaţiile studiate, anumite creaţii 
literare ale unor autori de marcă din alte zone ale ţării, dovedind că 
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mişcarea culturală din zona Orăştiei era cunoscută şi apreciată în 
întreaga ţară.

Nu este lipsit de interes faptul că lucrarea consacră un spaţiu 
important prezentării amănunţite a unor personalităţi culturale de 
referinţă ale vremii (Sebastian Bornemisa şi Ioan Moţa), oameni 
care au marcat incontestabil concepţiile vremii.

Este indubitabil că Ştefan Nemecsek este un împătimit al 
istoriografi ei literare, pentru el documentarea în domeniu este o 
plăcere, o pasiune care îl devoră până la epuizare. Iar creaţiile sale 
în domeniu devin, prin pasiunea cu care sunt născute, adevăraţi 
copii ai săi. Şi, ca orice părinte care îşi iubeşte progeniturile, dând 
curs invitaţiilor primite, Ştefan Nemecsek duce o asiduă activitate 
de promovare a lor. Se cuvin remarcate  invitaţiile în urma cărora 
autorul a participat cu lucrările sale la diverse proiecte culturale, în 
ţară sau străinătate, promovând atfel în cel mai strălucit mod cultura 
hunedoreană, literatura şi jurnalistica locului. Este impresionant, 
de asemenea, periplul autorului şi succesul avut cu cărţile sale de 
istoriografi e literară şi nu numai, în ţară la Alba Iulia, Petroşani, 
Haţeg, Hunedoara, Vulcan, Deva, Reşiţa, Cluj Napoca, Iaşi sau peste 
hotare la Bruxelles, Strasbourg, Cairo, Izmir, Istambul, Chişinău, 
Dorog

Oricât ar fi  de înverşunaţi adversarii lui Ştefan Nemecsek (şi 
are destui), nu se poate nega efortul şi dăruirea cu care autorul şi-a 
scris lucrările, iar, prin aprecierile de care se bucură, valoarea pe 
care o capătă acestea şi, implicit, autorul lor.   

Ştefan Nemecsek,  mergi mai departe pe drumul tău!

Ion Urdă
 scriitor, poet, eseist, editor 
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PENTRU NOI … ŞI URMAŞI !

 De mulţi ani, vreau să scriu câte ceva despre Ştefan Nemecsek 
perceput mereu ca înzestrat cu harul de A FACE, cum puţini sunt prin 
preajma noastră.

 Mi-a căzut sub ochi Presa hunedoreană şi Literatura hunedoreană 
(de la începuturi până în prezent). Impunătoare, bine scrisă, bine 
ilustrată, convingătoare ! Mulţi, mulţi ani de documentare, substanţial 
efort de sintetizare şi esenţializare. Fie şi pentru atât i se asigură lui 
Ştefan rolul cel mai important în depistarea trecutului din Vale.

 Simţindu-se creativ, mustăciosul nostru domn pregăteşte pentru 
tipar 2 volume „punctuale” CARTE, LITERATURĂ ŞI PRESĂ LA 
ORĂŞTIE (de la începuturi până azi). Îl invidiez pozitiv şi-l laud ştiind 
că nici detractorii n-au să-i lipsească.

 Să afl u că Studentul din Romos (Cristian Cloos) este fi u de ţăran 
din Romos, cel care ne-a lăsat Tratatul despre moravurile … (1475) 
deci, în anul bătăliei de la Vaslui (condusă de Ştefan cel Mare), că într-
un ziar hunedorean din 1924 se găseşte o descriere a chipului lui Isus, 
după un document a poliţiei romane a timpului, că primul enciclopedist 
român, Nicolaus Olahus pleacă să „lumineze” Europa de la Orăştie 
cu substanţiale informaţii despre acesta şi apoi de altă listă cu mari 
personalităţi - a fost prilej de mare satisfacţie intelectuală.

 Cele 5 capitole (în ambele volume) egale ca importanţa 
informaţiei, individualizările pentru Palia de la Orăştie, despre Sebastian 
Bornemisa, despre tipografi ile, librăriile şi bibliotecile Orăştiei dar şi 
„cultura perioadei interbelice” mi se par emblematice pentru munca 
acestui cercetăror unic în toată ţara, care sper că va rămâne astfel pentru 
toată românimea, (deşi acordă spaţiu şi literaturii maghiare). Ştefan are 
un stil alert, de mare povestitor şi comunicând afectuos tuturor, ceea ce 
el a avut ocazia să cunoască singur. Cărţi care trebuiesc citite de noi şi 
urmaşii noştri.

Prof. dr. Dumitru V. MARIN
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